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Plate 1 . Resurrection and Madonna and Child 
(EMML Pr. No. 3051, f. 2b) 


INTRODUCTION 


Volume VIII is a brief description of EMML Project Numbers 3001-3500, prepared 
according to the system adopted for the production of the preceding three 
volumes. As in those volumes, manuscripts considered deserving of closer 
attention, which are unfortunately not very many, were described in detail 
while the rest were summarily checklisted. Almost all legible marginal notes 
in all manuscripts were also studied, especially when it was not easy to 
distinguish those which are noteworthy from those which are not. 

EMML 3188 (Psalter), 3238 (Missal), 3258 (Psalter), 3261 (Psalter), 3273 (?) 
and 3281-3283 (?) were not received. 

Most of the manuscripts described in this volume, as those of the preceding 
volume and probably of the one that will follow, come from Shoa, mainly from 
the administrative district of Ankobarr. I have indicated in the introduction 
to Vol. VII my guess as to why this region does not appear to have harbored 
manuscripts of high literary and historical value: Bordering Adal or Ifat, 

Ankobarr was one of the regions of Shoa where Moslems often encountered 
Christians on unfriendly terms, resulting in death and cultural destruction. 

As a marginal note in EMML 3051 implies, Shoa’s poverty in MSS was further 
aggravated when Tewoderos ( 1855-1866) plundered it while he was there to 
demand the submission of the province. Yet there are a few manuscripts in 
this volume which could be dated 15th century, and some manuscripts that are 
not encountered very often in other catalogues. This includes EMML 3239 - 2, a 
local composition on the Passion of Our Lord: 3392 (9) and - 3459-2, a list of 

Christian virtues and vices, most probably a Jesuit legacy; 3472, Ta’ammera 
Q w erban or Miracles of the Communion, some of which come from (Ge c ez?) sources 
not known to me; and 3473* the longer Mazmura Krestos or "Psalter of Christ" 
which does not seem to be as unique as Cerulli thought. The history of the 
composition of the Anaphora of Gregory II, Na’akk^takka , may be written 
from manuscripts such as EMML 3154: a Missal accompanied with Eucharistic 
prayers, most probably in place of this anaphora. For a deggWa manuscript, 
3400 is clear and beautiful. Generally speaking, however, the great majority 
of manuscripts are service books copied within the last two hundred years, 
mostly in mediocre hands, and in several cases not well preserved. In a good 
number of manuscripts, it is extremely difficult to read the folio numbers 
written on the corner of the parchment which has been darkened by thumb-touch 
from repeated use of the manuscripts for services or personal prayers. 

Professor Edward Ullendorff continues to show his interest in the project by 
inquiring repeatedly and by offering useful suggestions for making the 
collection accessible to scholars as quickly and as economically as possible. 
Professor Lanfranco Ricci was also very generous in sending me some out-of- 
print publications on Ethiopian Studies which were difficult to obtain. In 
addition, many ecclesiastical books from book stores in Addis Ababa could be 
made available to me through the friendly help of Dr. Thomas L. Kane and 
my sister-in-law Hirut (Mimi) Amare. In describing and identifying the 
manuscripts, I have been singularly privileged to profit from Reverend Roger 
Cowley's wide knowledge of Ethiopian and other Oriental literatures. Those 
who have read his numerous contributions in the field would understand why I 
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appreciate so much his generous cooperation. Furthermore, Reverend Cowley 
has been to the British Library very many times to answer my questions. 

Financial difficulties continue to hamper the EMML project. However, the 
commitment of Professors Julian G. Plante, director of the Hill Monastic 
Library, and Walter Harrelson, Divinity School, Vanderbilt University, to 
EMML has resulted in the continued appearance of EMML catalogues. It is 
also fortunate that St. John's University has a president, the Very Reverend 
Hilary Thimmesh, O.S.B., who appreciates what Ethiopian and other Oriental 
scholarship may have to contribute. I continue to enjoy the encouraging 
atmosphere of the Hill Monastic Manuscript Library fostered by its director, 
Professor Plante, and his Administrative Assistant, Mrs. Marianne G. Hansen. 
Sister Romaine Theisen, O.S.B., has done, once more, excellent typing. Now 
she is able to detect mistakes even in my transliteration of Ge c ez words. I 
am, of course, responsible for all the mistakes she did not detect. 


January 1985 


Get ate hew Haile 


ABBREVIATIONS 


Amine stu gawatewa zemawocc = Ammestu gawatewa zemawocc , Berhanenna Salam 
Printing Press, Addis Ababa 1965 E.C. 

Chaine = Chaine (Repertoire). 

Chaine (Repertoire) = M. Chaine, "Repertoire des salam et malke’e contenus 
dans les manuscrits ethiopiens des bibliothEques d'Europe," Revue de 
1* Orient Chretien , 2e serie, 8/l8 (1913)> pp. 183-203 and 337-357- 

CSCO = Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium. 

Dillmann (Bodleinanae) = A. Dillmann, Catalogus codicum manuscriptorum 

Bibliothecae Bodleinanae Oxoniensis . Pars VII : codices aethiopici , 

Oxford 1848. 

Dillmann, Chrestomathia = Augusto Dillmann, Chrestomathia Aethiopica , Darm- 
stadt 1967. 

Eg" = Egzi’abfcier. 

EMML = Ethiopian Manuscript Microfilm Library, Addis Ababa/Collegeville, 
Minnesota. 

EMML 1-300 = William F. Macomber, A Catalogue of Ethiopian Manuscripts 

Microfilmed for the Ethiopi an Manuscript Microfilm Library , Addis Ababa , 
and for the Monastic Manuscript Microfilm Library , Collegeville , Vol. I, 
Collegeville 1975- 

EMML 301-700 = William F. Macomber, A Catalogue of Ethiopian Manuscripts 

Microfilmed for the Ethiopian Manuscript Microfilm Library , Addis Ababa, 
and for the Hill Monastic Manuscript Library , Collegeville , Vol. II, 
Collegeville 197^ 

EMML 701-1100 = Volume III of the preceding, by W. F. Macomber, College- 
ville 1978 . 

EMML 1101-1500 = Volume IV of the preceding, by Getatchew Haile, College- 
ville 1979. 

EMML 1501-2000 = Volume V of the preceding, by Getatchew Haile and W. F. 
Macomber, Collegeville I98I. 

EMML 2001-2500 = Volume VI of the preceding, Collegeville, 1982. 

EMML 2501-3000 = Volume VII of the preceding, Collegeville, 1983- 

Flemming (Berlin) = Johannes Flemming, "Die neue Sammlung abessinischer Hand- 
schriften auf der koniglischen Bibliothek zu Berlin," Zentralblatt fur 
Bibliothekswesen , vol. 23 (1906), pp. 7-21. 

GrEbaut (Griaule) I = Sylvain GrEbaut, Catalogue des manuscrits Ethiopiens 
de la Collection Griaule , part one, sections I-VI, UniversitE de Paris, 
Travaux et MEmoires de l'Institut d'Ethnologie - XXIX, Paris 1938. 

GrEbaut-Tisserant (Vat.) = S. GrEbaut and E. Tisserant, Codices aethiopici 
Vaticani et Borgiani , Barber inianus Orientalis 2, Rossianus 865 , 

Vatican City 1935-193^ 

Hammerschmidt (fanasee 1: ) = Ernst Hammerschmidt, Athiopische Handschriften 
von Tanasee 1: Reisebericht und Beschreibung der Handschriften in dem 

Kloster des heiligen Gabriel auf der Ins el Kebran, Wolfgang Voigt (ed. ), 
Verzeichnis der orientalischen Handschriften in Deutschland , Vol. XX 1, 
Wiesbaden 1973- 

I" K" = Iyyasus Krestos. 

JSS = Journal of Semitic Studies . 

PO = Patrologia Orientalis . 

RSE = Rassegna di Studi Etiopici . 
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Strelcyn (Accademia) = Stefan Strelcyn, Catalogue des manuscrits £thiopiens 
de 1 'Accademia Nazionale dei Lincei : Fonds Conti Rossini et fonds 

Caetani 209 , 375 , 376 , 377 . 378 , Accademia Nazionale dei Lincei, Rome 

1976 . 

Ullendorff (Bodleian) = Edward Ullendorff, Catalogue of the Ethioplc Manu - 
scripts in the Bodleian Library , Vol. II (Catalogi codd. mss. 
Bibliothecae Bodleianae. Pars VII ) Oxford 1951- 
Wright (B.M. ) = William Wright, Catalogue of the Ebhiopic Manuscripts in the 
British Museum Acquired since the Year 1847 , London 1877* 


viii 


TABLE OF CONTENTS 


Introduction v 

Abbreviations V H 

Table of Contents 1* 

List of Plates x i 

Manuseripts, Pr. Nos. 3001-3500 1 

Indices : 

Dated Manuscripts 299 

Datable Manuscripts 301 

Undated Manuscripts 303 

Libraries 305 

Subject Matters 309 

Miniatures and Drawings 311 

General Index 315 


ix 




LIST OF PLATES 


1. Resurrection and Madonna and Child 

EMML Pr. No. 3051, f.2b Frontispiece 

2. EMML Pr. No. 3067, f.43b 1+01 

3. EMML Pr. No. 3133, f.l76a 1+02 

4. EMML Pr. No. 3159, f.l29b 1+03 

5 . EMML Pr. No. 3159, f.l30a ^ 

6 . EMML Pr. No. 3^00, f.l4a ^°5 


xi 



EMML Pr. No. 3001 


Church of garr Amba Mika 3 el, garr Amba, Shoa 

Parchment, 34 x 30 cm., 14-9 ff., 3 cols., 34-36 lines, l8th c. 

HAYMANOTA ABAW 

Ff. Ib-l48b: The Faith of the Fathers [Haymanota abaw]. 

EMML 1173; 2051; Hammerschmidt (fanasee l), no. 11, pp. 110-114; Ullendorff 

(Bodleian), no. 80, p. 20; Wright (B.M. ), no. CCCXLIV, pp. 232-234. 

(1) F. lb: Introduction, in Amharic. 

(2) F. 2a: Introduction. 

(Ba-sema Ab ... Newe££en ba-rade 3 eta Egzi 3 ena I" K" za-bottu 
madhanitena ba-gefciifa Haymanota abaw mamherana qeddest Beta 
Krestiyan ajgatti guba 3 e enta gawareyat wa-nagara haymanota 
k w ellu . . . ) 

(3) Ff. 2a-3a: The Mystagogia [Temeherta hebu 3 at]. 

EMML 3133-H. 

(4) F. 3ab: From the Didascalia of the Apostles. 

(5) Ff. 3t>-133a: Testimonies of the Fathers. 

(Yebe Herenewos Eppis Qoppos za-hagara Edom, rad 3 omu 
la-gawareyat wa-talawihomu, Orit wa-Nabiyat wa-Wangel sabaku 
ba-Krestos . . . ) 

(6) Ff. 133a-l40a: Anathemas. 

(Ba-sema Ab ... Em-nagara qeddus Gorgoreyos gabare mankerat 
za-nababa ba-gagg^ Manfas Qeddus ba 3 enta telgutu la-Egzi 3 ena 
I" K" ...) 

(7) Ff. l40a-l43a: Additional testimonies of the Fathers. 

(Em-magafrefta abaw qeddusan ella yekawwenu sem'a ba 3 enta te^guta 
Egzi 3 ab[ier qal. Yebe Qerelos ..., ta^aggawa Krestos ba-dahari 
mawa'el ba 3 enta madhanitena ...) 

(8) Ff. l43a-l46a: Excerpts from the scriptures, including the 

Synodicon and the Old Testament. 

(Yet'aqabu me'emanan em-k w ellu reseat wa-ya 3 meru esma 
hallawomu kama yawa[sse 3 u] ba- c elata dayn ...) 

(9) Ff. l46a-l48a: The Epistle from Heaven [Magefrafa £omar 

za-waradat em-samay]. 

Hammerschmidt (Tanasee 1), no. 11, 66, pp. 113-114. 

(10) F. l48ab: Table of Contents. 

The margins are filled with notes of commentary in Amharic. 

F. l48b: Note of ownership by-Agma Giyorgis (the spiritual) son of (Abuna) 

Zena Mareqos. Agma Giyorgis was one of the abbots of Dabra Besrat. 

F. la not filmed. 

F. l49ab blank (with a note on f. 149b erased). 

Ff. 3b-4a, 54b-55a, 77b-78a, 107b-108a, 119b-120a and 122b-123a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3002 


Church of parr Amba Mika 3 el, parr Amba, Shoa 

Parchment, 32 x 29 cm., 18 6 ff. (numbered 1 to 184, with the leaves after 
f. 91 and f. 94 unnumbered), 23-26 lines, 18th c. 


AFA WARQ, 

Ff. 3a-l83b: Ge'ez Commentary on Hebrews. 

Translated into Ge c ez from a work ascribed to John Chrysostom. The Greek 
original was translated into Arabic by 'Abi 'Elfatp Gabra Egzi 3 abper Wald 
Fadel Walda pabdalla ( sic ) (Abul Fatp 'Abdallah ibn Fapil ibn 'Abdallah?), 
f. 6b. According to the colophon, f. 183b, the commentary was translated 
into Ge'ez by (Epgage) 'Enbaqom and Michael the Egyptian in 7015 A.M. 

(= 1522/3 A.D. ). 

Hammerschmidt (panasee 1), no. 37, I , pp. 168-9. 

(1) Ff. 3a-6a: History of John Chrysostom. 

(Ba-sema Ab ... Newef£en ba-rade’eta Eg" wa-ba-sena habtu 
gepifa zenahu la-abuna qeddus Yopannes Afa Warq . . . za-tarakba 
em-magepafa tarik za-gapafo Giyorgis Walda Amid, wa-'adi 
em-magepafa Senke^ar wa-Abusaker wa-em-magepafa Yopannes 
Madabber ... Zentu ab kona em-sab 3 a hagara Angokiya ...) 

(2) Ff. 6a-8a: Table of Contents. 

(3) Ff. 8a-12a: Introduction. 

('Ezaz wa-le'elenna wa-hayl wa-'ebay yedallu la-Egzi 3 abper 
wa-yetwapad ba-malakot wa-ye5^ellas ba-akalat, Ab wa-Wald 
... Neqaddem ba-rade 3 eta Egzi 3 ena I" K" peyaw qadamawi 
ba-gepifa terg w ame za-targ w ama abuna kebur ba-westa 
qeddusan Yopannes Afa Warq zena male 3 ektu la-begu' pawareya 
Amlakawi pawelos paba Ayhud. Wa-targ w ama em-Lessana 
Yonanaweyan paba Lessana 'Arabi ...), f. 8a. 

(Yebe qeddus Yopannes Afa Warq, esma begu' pawelos gapafa 
paba sab 3 a Rome enza yebl, am^ana pawareyahomu ...), f. 8 b. 

(4) Ff. 12a-l83a: Text, in 34 dersanat and 34 tag^agat . 

(Dersan qadamawi ba 3 enta za-yebe ba-bezuh nagar wa-bezup 
makfalt ...), f. 12a. 

(Tag£ag qadamawi ba 3 enta k w enane wa-ba 3 enta mendabe 
za-yemagge 3 em-paba pa^i’at ...), f. l4b. 

(5) F. l83ab: Colophon. 

(Tafaggama ... ba-rade 3 eta zentu Afa Warq Yopannes ye'qabbo 
la-waldomu [sic] Neftalem, Aser, Yessakor [f. 183b], Walatta 
Dengel wa-abuhu [ sic ] Alaniqos wa-emmu [sic] 'Ega Gannat 
wa-weludu Yosedeq, Walatta pawlos, Elsa, Elekos la-'alama 
'alam amen wa-amen. La-zatti magepaf tatarg w amat em-Lessana 
'Arabi la-Ge'ez ba-afa 'Enbaqom wa-Mikal [ sic ] Gebagawi [ sic ] 
ba-7010 wa-5 [= 7015] 'amata meprat ...) 
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EMML Pr. No. 3002, cont. 


Varia: 

(1) F. lb: List of church articles (vestments) lent out. 

(2) F. 2a: Note on clothings of Leg Iyyasu, apparently given to 
the church. 

(Ya-Leg Eyyasu [ sic ] 1 kabba lanqa, 1 qamis ga[bba], 1 lamd 
ga[bba] ). 

(3) F. 2b: Inventory of church articles. The 64 books mentioned 

here are said to have been listed in the Fetfria Naga^t . 

( . . . Ya-magefrafu zerzer ka-fetfra naga^tu lay naw . . . ) 

(4) F. 183b: Unintelligible Ge c ez sentence. 

(Enza gadam tenabber wa-taita fciawwez [ sic ] hagaru ye’eti 
la-Sahla Maryam, sala. ) 

Crude drawing of the Archangel Michael, f. l84b. 

Note of ownership by (the church of) parr Amba Mika’el, ff. la and 2a. 
F. l84a blank. 

Ff. lib -12a, 13b -14a, 35b-36a, 4lb-42a, 60b-6la, 88b-91a, and 159b-l60a 
filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3003 


Church of parr Amba Mika ’el, parr Amba, Shoa 

Parchment, 34 x 25.7 cm., 201 ff., 3 cols., 28-32 (mostly 31) lines, 
1775-1809 (prayer for Tewoderos of Shoa, ff. 3a and l65b). 


FETPA NAGAST - FAWS MANFASAWI 

1) Ff. 3&-l62a: The Code of Kings [Fetpa Nagast]. 

I. Guidi, " Fetha Nagast " o " Legislazione dei Re," Rome 1897 . 

(1) Ff. 3a-8a: Introduction. 

(Ba-sema Ab ... Newe^pen ba-rade’eta Eg" wa-sena serpatu 
ba-gepifa maqdema guba’e za-astagabe ’ewwo liqawent, 
barakatomu tekun mesla fequromu Tewoderos . . . Em-depra 
halqa . . . ) 

(2) Ff. 8a-9a: Index of Articles. 

(3) Ff. 9 a -80b: Part one: Ecclesiastical Laws: Articles 1-22. 

(4) Ff. 80b-158b: Part II: Civil Laws: Articles 23-51. 

(5) Ff. 158b-l62a: On the Law of Inheritance. 

(6) F. 162a: Colophon. 

The dates of the archetype are altered so as to include the information 

of the time of copying of this manuscript. 

2) Ff. l62a-200a: Spiritual Medicine [Faws Manfasawi]. 

EMML 1935-2. 

(1) Ff. l62a-l65a: Index of Articles. 

(Ba-sema Ab ... Newe££en ba-rade’eta Egzi’ena I" K" gepifa 
Magepaf za-yetbahal faws manfasawi za-astagabe ’o ab qeddus 
wa-teruf manfasawi Abba Mika 3 el eppis qoppos za-adyama Atrib 
wa-hagara Mallig Eg" yegaggewwo barakata wa-ye c qabbo ... 
Wa-astagabe ’otussa em-qannona abawina pawareyat ...) 

(2) Ff. l65a-200a: Text of the canons in 34 articles. 

(Ba-sema Ab ... Newe^fen ba-rade’eta Eg" gepifa magepaf _ 
za-yessammay faws manfasawi. Anqag qadamawi, wa-we’etu 7 
kefl. Sebpat la-Eg" za-akbaro wa-al’alo la-sab’ ...) 


Varia: 

(1) F. la: Record of donation (to the church) through or by (not 

clear) Walda Maryam, no date, only the evangelical year - Yopannes. 

(2) F. la: Record of donation by Bagero(n)d Katama through Dabtara 

Walda Gabre ’el. 

(3) F. la: Record of donation by Bagerond Gadle and Ato Takla Maryam, 

dated 1897 E.C. (= 1904/5 A.D.). 

(4) F. la; Record of donation by fianhoy "His Majesty" (Menelek II?), 
dated 15 Miyazya (no year, in the same hand of varia (3) above). 

(5) Ff. la-2b: The Amharic introduction into the Fetpa Nagast; see 

Fetpa Nagast, Nebabenna Terg w amew Berhanenna Salam, 1958 E.C. 
According to this introduction, the Arabic version was brought 
to Ethiopia and translated into Ge c ez by pl£ros Walda Abda Sayd 
[Bufrus bn c Adb al-Sayyid]. The Ge c ez version was handed over 
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EMML Pr. No. 3003, cont. 


to Jiawareya Krestos, the teacher of the children of the palace. 

The commentary was composed by an Aqqabe Sa c at whose name is not 
mentioned. 

(6) F. 2b: Inventory of eighty-four books and other church furnish- 

ings handed over from Bitwaddad Afcnafe to Bagerond Katama, includ- 
ing Ya-gizeyat magefraf and Baden (?) mazgab . 

A note added in a different hand states that "his" (probably 
" Bitwaddad Atnafe’s") guarantor has no responsibility anymore. A 
third hand lists a long list of names (petty officials, witnesses 
etc.) who were present at the time when custody of the furnishings 
was transferred. 

(7) F. 2b: List of additional books (only three, one of which was 

Arganon acquired by exchange with a Psalter [Dawit] added to the 
library when the governor was Bagerond Gadle. 

(8) F. 2b: Land transaction by purchase from Bazzabbeh to Mammere 

Waldamanel, when the official was Bagerond Katama. 

(9) Ff. 3a-4a (lower margins): Inventory of 67 books and other church 

furnishings handed over from Azzaz Gadle to Bagerond Habta 

Mika 3 el, including Ya-gizeyat magefraf and Baden mazgab (f. 4a). 

(10) Ff. 200b-201a: The Amharic introduction into the Fetfra Nagalt . 

This is another copy of varia (5) above in the same hand. 

(11) F. 201a : / Land transaction by transfer from Dabtara Bisawwer to 
Dab tar a Safcile, ca. 1871 E.C. 

Copied for (the church of) St. Michael by the arrangement of the Gabaz , 

Takla Haymanot, colophons, ff. 200b and l62a, taken booty ( tagewawa ) but 
later brought back from the people of Gondar ( Sab 3 a Gondar ) by (Abbot) 

'Arnda geyon, f. l62a. 

Note of ownership by (the church of) garr Amba Mika’el, f. 7a and (Abbot) 
c Amda geyon, f. 2b. 

F. 201b blank. 

Ff. 4b-5a, 33b-34a, 50b-51a, 56b-57a, 78b-79a, 98b-102a, 126b-127a, l43b- 
l44a, 155b-156a, l65b-l66a and 191b-192a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3004 

Church of JJarr Amba Mika 5 el, garr Amba, Shoa 

Parchment, 30.3 x 27 cm., 164 ff., 3 cols., 28-29 (mostly 29) lines, 
17th-l8th c. (7233 AM/1672 E.C., in the eleventh year of the reign of 
Iyyasu, when there was no bishop on the throne of Abba Salama, f. 3a). 


DEGG W A 


Ff. 3a-l63b: Degg w a . 

EMML 1183; published in Addis Ababa in 1959 E.C. under the title Magefrafa 
degg w a , in a poor reproduction of a crude hand. 

(”l) F. 3a: Introduction. 

(2) Ff. 3a-6lb: Season of John the Baptist. 

(3) Ff. 62a-99 a : Season of Astam^ero. 

(4) Ff. 100a-l62a: Season of Easter. 

(5) F. 162 ab : Index of type melodies [Anqaga halleta], 

(6) Ff. 99^ and l63ab: Supplementary chants. 

The text is supplied with traditional musical notation. The letters in red 
are poorly legible. 

Note of ownership by (the church of) yarr Amba Mika 3 el, ff. la and l64a. 

F. la: Isolated names. 

Ff. lb, 2b and l64b blank. 

F. 2a pen trial. 

Ff. la, lib -12a, 36b-37a, 48b-49a, l4lb-l42a and l43b-l44a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3005 


Church of garr Amba Mika 5 el, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 29.5 x 2 6 cm., 129 ff., 3 cols., 23 lines, 1720-1745 (? prayer 
for Qadami Qal who is Abiyya of Shoa, colophon, f. 129b). 


MIRACLES OF JESUS - DERSANA MIKA 5 EL - 
MIRACLES OF THE ARCHANGEL MICHAEL 

1) Ff. 2a-78a: Miracles of Jesus [Magefrafa El’atqarfa] . 

EMML 2050; EMML 2180. Most of the miracles have been edited by S. Gr4- 
baut, "Les miracles de J^sus," Patrologia Orientalis , t. 12 (1919)> pp. 

551-649; t. 14 ( 1920 ), pp. 767 - 846 ;' and t. 17 (1923), pp. 783 - 854 . 

(a) Ff. 2a-7b: Introduction, including: 

(1) History of the Fall of one of the angels, f. 3b. 

(2) The Story of the Family of Adam, f. 4a. 

(3) Choosing of St. Mary, f. 6b. 

(b) Ff. 7b-78a: Text of the Miracles: 

(1) The birth of Christ, f. 7b. 

(2) The praise of Our Lord by Salome, f. 9 a * 

(3) The angels at the birthplace of Our Lord, f. 9b. 

(4) The Presentation, f. 12a. 

(5) The coming of the Wisemen and the flight to Egypt, f. 12b. 

(6) The three robbers, Jetos, Dekres ( sic ) and Gamhur who met the 
Holy Family while returning from Egypt, f. l4a. 

(7) Ja^mina, the righteous man from Nazareth whose cattle were 
stolen, f. 15a. 

(8) The fisherman whose fish were stolen by his companions, f. 

15b. 

(9) The stolen calf, f. l6a. 

(10) Joseph and the lion, f. l6b. 

(11) The flooded plantation, f. 17a. 

(12) Our Lord in the Temple with the Jews, f. l8a. 

(13) The adulteress, f. 20a. 

(14) Barfeseneya, the Samaritan woman, f. 20b. 

(15) Choosing of the Apostles, f. 21b. 

(16) The healing of the man who was born blind, f. 22b. 

(17) The raising from the dead the son of the widow from Nain, 
f. 23 a. 

(18) The raising of a dead man, f. 23b. 

Unfinished. The copyist has apparently turned over two leaves 
of the exemplar instead of one. 

(19) Zacchaeus who could not pay his debts when his olive trees 
withered, f. 24b. 

Incomplete at the beginning and with no division from the 
preceding unfinished miracle. See the preceding miracle. 

(20) At the Tomb of Rachel, f. 25b. 

(21) The watermelon plantation which was destroyed by insects, 
f. 26b. 

(22) Yeyosqina, the hemorrhaging woman, f. 27a. 
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(23) The man from Elhedar who was suffering from skin disease, 
f. 28a. 

(24) The eradication of the locusts from Galilee and Judaea, 
f. 29a. 

(25) The lions of Ascalon, f. 29h. 

(26) Words of Our Lord to his disciple, at Jericho, f. 31a. 

(27) Words of Our Lord to his disciple at Mount Olive, f. 32b. 

(28) Baptism and temptation of Our Lord, f. 34a. 

(29) The Wedding at Cana of Galilee, f. 38b. 

(30) The raising of Lazarus from the dead and the words of Our 
Lord concerning the future, f. 37b. 

Cf. EMML 2180-2 (32). 

(31) Palm Sunday, f. 54a. 

(32) Marya who anointed Our Lord in the house of Sem c on, f. 55b. 

(33) The Last Supper, the washing of the feet and the arrest of 
Our Lord, f. 57a* 

(34) From Passion to burial, f. 62a. 

(35) End of Judas Iscariot, f. 63a. 

(36) The Resurrection, f. 64a. 

(37) The arrest of Joseph of Arimathea and several of the disciples, 

f. 69b. 

(38) The appearance of Our Lord to his apostles, at the Sea of 
Tiberias, f. 71b. 

(39) The appearance of Our Lord in the Cenacle (of Zion), f. 72b. 

(40) The Ascension of Our Lord and the mission of the Apostles, 
f. 73b. 

(41) Paraclete and the Evangelical mission of the Apostles, f. 75b. 

2) Ff. 79 a ~H9 a : Homiliary for the feast days of the Archangel Michael 

[Dersana Mika’el]. 

(1) Ff. 79 a "82b: Homily by Damatewos, Patriarch of Alexandria; for 

12 Redar . 

See EMML 1433 5 Strelcyn (Accademia), no. 2, 2, a, p. 4, Grdbaut- 
Tisserant (Vatican), no. 82, 1, p. 297- 

(Ba sema Ab ... Dersan wa-nagar za-qeddus Abba Damatewos ... 
Yare’eyanna Eg" kebra wa-be'ela za-wahabo Egzi’ena la-Mika 5 el 
em-k w ellomu qeddusan malaPektihu ba-barakatu wa-barakata 
k w ellomu qeddusan mala’ektihu ... Awlogeson c abiyy ba c l. 
O-fequraneya netgabaJ yom wa-na c ref •••) 

(2) Ff. 82b-85b: Anonymous homily on the archangel's miracle for 

the family of Dorotheus and Theopista, for 12 Ta&5a£. 

Strelcyn (Accademia), no. 2, 2, a, p. 4; Gr^baut-Tisserant 
(Vatican), no. 82, 2, p. 298. 

(... Seme c u zanta k w ellekemu afrezab wa-agme<u k w ellekemu ella 
tenabberu westa, ed wa- anest ella hallokemu west zentu 
mesfcir . . . ) 

(3) Ff. 85b-91a: Anonymous homily on the nature of the spiritual 

beings and on the miracle worked on Talafinos (for 12 T err j not so 
indicated) . 

Gr^baut-Tisserant (Vatican), no. 82, 3 , p. 299* 


8 


EMML Pr. No. 3005, cont. 


(Ba-sema Ab ... Sellus za-iyyetlellay c eruy za-iyyessaddaq 
talut za-iyyetnaddaf, rede 3 anni kama nenger [sic] c ebayo 
la-Mika 3 el liqa Mala 3 ekt za-we 3 etu mal 3 ak [jayyal ... Maftew 
yesme'ewwo ba-labbewo kama ta 3 meru 4 ebayo ...) 

Ff. 91 a- 93a: Anonymous homily on the Archangel's miracle for the 

lazy man who prayed to have wealth, for 12 Yakkatit. 
Gr^baut-Tisserant (Vatican), no. 82, 4, p. 300; Strelcyn 
(Accademia), no._2, 5, a, p. 5* 

(... Wa-hallo 1 naday wa- c abiyy haymanotu za-yenabber 
ba-we 3 etu better wa-yese 3 el wa-yeggelli) 

Ff. 93a-103a: Homily by a patriarch (Severus?) of Antioch, on the 

Archangel's miracle for the family of Matewos and on Easter Sunday 
(for 12 Maggabit). 

Gr^baut-Tisserant (Vatican), no. 82, 5, p. 301; Strelcyn (Accademia) 
no. 2, 6, a, p. 6. 

(Dersan ... ba’enta Liqa Mala 3 ekt Mika 3 el wa-afqerotu la-sab 3 , 
wa-tanagaru [ sic ] ba 3 elata sanbat qeddest ... wa-ka‘ba tanagara 
ba 3 enta Matewos nagd ...) 

Ff. 103a-105b: Homily by "the Orthodox (Fathers)" on what the 

Archangel did to men, for 12 Miyazya. 

Gr4baut-Tisserant (Vatican), no. 82, 6, p. 301; Strelcyn (Accademia) 
no. 2, 4, a, p. 5* 

(Dersan za-Retu c ana Haymanot ... Maftew enka, o-ajiaw, kama-ze 
nenagger [ sic ] c ebaya za-Ab wa-jiiruta za-Wald wa-kebra za-Manfas 
Qeddus . . . 

Ff. 105b-106b: Homily by John bishop of Ethiopia, for 12 Genbot. 

This is a summary of the history of the persecution of John 
Chrysostom who died on 12 Genbot. 

Gr^baut-Tisserant (Vatican), no. 82, 7, PP« 302-3; Strelcyn 
(Accademia), no. 2, 8, a, p. 6. 

(Dersan ... ba 3 enta Yofciannes pappas za-Betiera Iteyoppeya kama 
yayadde c c ebay a Jiaylu ... Wa-kona ba-mawa c ela Arqadeyos negu^ 

...) 

Ff. 106b-110b: Homily by a bishop (John?) of Aksum, on the 

Archangel's miracle for Astaraniqos and his wife Afomya, for 12 
Sane. 

Gr4baut-Tisserant (Vatican), no. 82, 8, pp. 303-4; Strelcyn 
(Accademia), no. 2, 9 , a, p. 7- 

(Dersan ... za-darasa pappas za-be^iera Akrisem [sic] qadame 
k w ellu abeyata krestiyanat ... Wa-hallo 1 mak w annen retu c a 
haymanot za-semu Astaraniqos . . . ) 

Ff. 110b -113a: Anonymous homily on the Archangel's miracle for 

young Talason, for 12 Hamle. 

Apparently a local version of the miracle worked on Talason, also 
told in the third homily above (ff. 88b-90a: Talafinos). Gr^baut- 

Tisserant (Vatican), no. 82, 9# P* 305; Strelcyn (Accademia), no. 

2, 10, a, p. 7* 

(Dersan ... Wa-hallo 1 be’esi ba c l westa afratti hagar wa-lebbu 
gawwag wa-genu c kama Far 4 on ...) 


EMML Pr. No. 3005, cont. 


(10) Ff. 113a-115a: Anonymous homily: The booklet that came from 

Jerusalem on the glory of the angels, for 12 Naftase. 
Gr^baut-Tisserant (Vatican), no. 82, 10, p. 306; Strelcyn 
(Accademia), no. 2, 11, a, p. 8. 

(Dersan ... Zatti magefraf za-wag 5 at em-Iyyarusalem kama 
yetnagar ‘ebayomu ...) 

(11) Ff. 115a-ll6b: Anonymous homily on how the angels assist men, 

for 12 Maskaram. 

Gr4baut-Tisserant (Vatican), no. 82, 11, pp. 306--7; Strelcyn 
(Accademia), no. 2, 12, a, p. 8. 

(... Wa-yebe, itamleku [ sic ] ba‘d [ sic ] amlak za-enbaleya ...) 

(12) Ff. Il6b-119a: Anonymous homily: On the idea that angels are the 

guarantors of human souls at the last judgement, for 12 Teqemt. 
Gr^baut-Tisserant (Vatican), no. 82, 12, pp. 307-8; Strelcyn 
(Accademia), no. 2, 13, a, p. 8. 

(... Za-iyyetha65aS [ sic ] za-yetwa[iasa la-nafsu ba-fcieywata ...) 

3) Ff. 119a-129b: Miracles of the Archangel Michael. 

For details, see EMML 1835, ff. l6b-34a. 

(a) F. 119ab: Intrqduction. 

(Ba-sema Eg" Sellus ba-geg?awehu em-^aba ihallo la- < alam 
amga c ihu / wa-la-k w ellu fe£ur gabarihu wa-fa-fcarihu / ... 

Newat^en ba-rade’eta Eg” gefciifa zena ta’ammerihu la-mal J ak ... 
Yebe c abiyy we 5 etu Eg" sebbufr wa-£eqqa le c ul diba k w ellu 
fe£rat . . . ) 

(b) Ff. 119b -129b: Miracles. 

1. The Egyptians whose boat was troubled by a strong wind, f. 119b. 

2. The peasant who was told by the angel in a dream to go fish- 
ing, f. 120a. 

3. The peasant who once neglected the Feast of St. Michael, f. 

120b. 

4. The generous man who became a paralytic, f. 120b. 

5. The rich woman who spent all her money on physicians who 
could not cure her skin disease, f. 121b. 

6. The rich pagan from Rome who hired a Christian to serve him, 
f. 122a. 

7. The nobleman from Rome whose wife was sterile, f. 123a. 

8. The sick Jew who was healed in the new church of St. Michael 
in Cyprus, f. 124a. 

9. The man with an evil spirit who came to the church of St. 

Michael during the consecration of the church, f. 124b. 

10. The blind man whose sight was restored, f. 125a. 

11. Dorotheus and his wife Theopista, f. 127b. 

12. The lazy man who used to pray before the icon of the angel, 
asking for fulfillment of his needs, f. 128b. 

Copied by Yalmadewos (f. 78a) and Liqanos (f. 129b) for Maqars (f. 82b, 

129b and passim ). Prayers also for Banadeleyos (f. l6b), Amineva Iyyasus 
(f. 20b, f. 71b) and Walda Malakot (f. 23b). 

Copying was arranged by Qesa Gabaz Tawfanewos (ff. 102b and 1398). 


10 


EMML Pr. Wo. 3005, cont. 


Varia: 

(l) F. 129b: The number of the clergy (priests [ samonanna] : 

and others [awaddas]: 53 ) serving in (the church of St. 

in) parr Amba. 

Ff. lab and 78 b: blank, save for scrawls. 

Ff. 5*+b-56a, 6lb-62a and 121b-122a filmed twice. 


45 , 

Michael 
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EMML Pr. Wo. 3006 

Church of parr Amba Mika’el, parr Amba, Shoa 

Parchment, 29*5 x 27*5 cm., 159 ff* (and a quarter of a flyleaf at the end), 
2 cols., 22 (ff. 3a-7a: 4o) lines, 17th-l8th c. 


FOUR GOSPELS 

Ff. lb-159 a : Four Gospels [Arba'ettu Wangelat] . 

(1) Ff. lb-2b: Introduction to Matthew in a different hand. 

Index of traditional chapters [Are 5 est], f. lb. 

Introduction to Matthew, copied again from ff. 6b-7a. 

(2) Ff. 3a-12b: Introduction to the Four Gospels. 

The mekneyat , f. 3a. 

The geggawe , f. 6a. 

The letter of Eusebius to Carpianus, f. 6b. 

Introduction to Matthew, f. 6b. 

The tables of Eusebian Canons [Aqmarat], f. 7b. 

(3) Ff. 13a-58b: Matthew, concluded with a short note on the author 

and the Gospel in a different hand. 

(4) Ff. 59 a- 84b: Mark, concluded with an introduction in a different 

hand (see entry (3) above). 

(5) Ff. 85a-124a: Luke, with a short note on its composition. 

On f. 124a a different hand adds Lk. 4, 38-39* 

(6) Ff. 125a-159a: John, with a note on its composition. 

On ff. 158b -15 9 a > a different hand adds the index of the tradi- 
tional chapters [Are’est] and the introduction. 


Varia: 

(l) Flyleaf (rearguard recto and verso ) : Fragment from Mt. 19, 28- 

20 , 5 * 

F. la pen trial and note of ownership by (the church of) parr Amba Mika’el. 
Ff. 124b and 15 9 a blank. 

Ff. 25b -26a, ll6b -117a and 124b -125a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3007 


Church of parr Amba Mika 3 el, parr Amba, Shoa 

Parchment, 29*5 x 21.5 cm., 93 ff. (numbered 1-90, 93 * and 91 _ 92), 2 cols., 
23 lines, 1775-1809 (prayer for Tewoderos of Shoa, f. 87b and passim ). 

GEggAWE 

1) Ff. la-87b: Calendar for the Year with the scriptural readings 

[Geggawe ] . 

(1) F. la: Introduction. 

(Ba-sema Ab ... Newapten ba-rade 3 eta Egzi 3 ena negepef £er c ata 
geggawe ba-za nerakkeb menbaba la-lla- c elat ba-za-yetrakkab 
ba'alata Krestos wa-ba'ala mala 3 ekt wa-Nabiyat wa-pawareyat 
wa-gadqan wa-sama c t . . . ) 

(2) Ff. la - 8 b: Maskaram. 

(Ba-warha Maskaram, ama 1 c erafta Bartalomewos pawareya 
wa-Mellewos pappas za-Eskendereya, za-sark Dawit 6J4, 
wa-tebarrek aklila, Wangel Matewos 4l) , wa-em-ze padagomu 
eska paba yebl . . . ) 

(3) Ff. 8 b -15b: Teqemt. 

(4) Ff. 15b -22a: pedar. 

(5) Ff. 22a-28a: Tap^ai. 

( 6 ) Ff. 28a-34b: Jerr. 

(7) Ff. 34b -4lb: Yakkatit. 

( 8 ) Ff. 4lb-57a: Maggabit. 

(9) Ff. 57a-6lb: Miyazya. 

(10) Ff. 6lb-67b: Genbot. 

(11) Ff. 67b -74a: Sane. 

(12) Ff. 74a-80a: pamle. 

(13) Ff. 80a-86a: Napase. 

(14) Ff. 86a-87a: Pag w men. 

(15) F. 87ab : Supplementary reading. 

2) Ff. 87b-90b and 91a-92a: The Book of the Pearl [Magepafa Baprey], 

ritual for the unction of the sick ascribed to Emperor Zar 3 a Ya'eqob 

(1434-1468). 

Incomplete at the end. 

EMML 1480-7. 

Copied by Takla Giyorgis, f. 87 a. 

3) F. 33a: Image [Malke' ] of St. George. 

In a different hand, Chaine, no. 140/208. 

(Salam la-gensateka wa-la-ledateka buruk / ba-ba c ala qeddest Dengel 
wa-Masqala Krestos Amlak / gabare mankerat Gayorgis [ sic ] ba- c awda 
Dudeyanos me c uk / agrareya ella tan^e’u ba-nagara kantu wa-bak / 
pamada la-yekunu ba-gebap wa-lark / Salam la-zekra semeka 
wa-la-£e 3 erta re 3 eseka dellul ...) 

4) F. 92ab; Image [Malke c ] of Sts. Michael and Gabriel the Archangels. 
EMML 1817-5. 

(Salam la-zekra semekemu kama gapay maseya / wa-la-^e 3 erta 
re’esekemu salam kama warha hagay asoneya / Mika’el [ ... ] 
wa-Gabre 3 el pawareya . . . ) 
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Note of ownership by (the church of) parr Amba Mika’el, f. la. 
Decorative design, f. la. 

Ff. 9b -10a, 36b -37a, 57b-58a, 6la-62a and 76b-77a filmed twice. 


EMML Pr. No. 3008 

Church of parr Amba Mika’el, parr Amba, Shoa 

Parchment, 26.5 x 19 cm., 160 + 4 ff., 2 cols., 34 lines, dated (colophon, 
f. 160b) 1950 E.C. (= 1957/8 A.D.). 


SYNAXARY 

Ff. 5a-l60b: Synaxary [Senkesar] for the first three months. 

Maskaram, f. 5a; Teqemt, f. 56a; gedar, f. 107b. 

Conied for Nebura ed Admasu (with baptismal name Takla ganna) and (his 
wife) Amata Maryam. Copying of the manuscript, which was donated to the 
church of parr Amba Mika 5 el, was arranged by Alaqa, G w alla Mattafariya, 
f. l 60 b. 

Note of ownership by (the church of) parr Amba Mika 5 el, f. la. 

Ff. lb -4b blank. 

Ff. 55b-56a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 3009 


Church of garr Amba Mika 5 el, $arr Amba, Shoa 
Parchment, 26.5 x 20 cm., 130 ff., 1 col. (ff. 113a-129a: 2 cols.), 19th c. 


PSALTER WITH THE MAZMURA DENGEL 

Ff. 3a-129a: Psalter [Dawit], with the Psalter of the Virgin [Mazmura 

3a-98b: 


Dengel] . 


(1) 

Ff. 

(2) 

Ff. 

(3) 

Ff. 

(4) 

Ff. 

(5) 

Ff. 

Each 

of 


108 a -112b 
113a-124a 
Ff. 124a-129a 


Psalms of David. 

15 biblical canticles. 

Song of Songs, in five parts. 

Weddase Maryam for the seven days of the week. 
Anqaga Berhan . 


those of the Weddase Maryam (Nahu nahu egra J3.ellina.ya qoma ... Soba 
faqada Egzi 3 age 3 ezota Addam gabru, f. 113a) and the Anqaga Berhan 
(Weddaseki zentu za-albo wasana, f. 124a, Qeddest wa-bege't ba-lessana 
k w ellu za-nafs, anqaga berhan wa-ma c rega &eywat Jiaddis, f. 124b) 
should not be confused with the Malke c a Weddase (Faqada Egzi 3 la-Addam 
yage’ezzo) and the Malke c a Anqaga Berhan (Sebbetit wa-burekt ba-afa 
c abiyy wa-ne 3 us / . . . ), respectively. Some parts of the Weddase 
Maryam are supplied with traditional musical notation. 


Varia: 

(1) F. 130a: Land transaction by exchange. 

(2) F. 130a: Writing exercise, in crude Amharic and Ge'ez. 

Note of ownership by (the church of) parr Amba Mika 3 el, f. la, and by 
Mak w riya, ff. 2a and 130a. 

Decorative designs, ff. 3 &, 37 &, 63b, 68a and 99 a 3 simple designs, ff. lb 
and 2a. 

Ff. 51b-52a, 79b -80a, 80a, 101b-102a and 108b-109a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 3010 


Church of garr Amba Mika ’el, parr Amba, Shoa 

Parchment, 26 x 19 cm., 80 ff., 3 cols. (ff. 53a-80b: 2 cols.), 28-29 

lines, 19th c. 


SOMA DEGG W A - ME 'RAP FOR THE FAST 

1) Ff. 3a-48b: Antiphonary for the Fast of Lent [Soma degg w a]. 

EMML 1135; Velat, P0, vol. 32 (1966). 

(1) First week [Mahetewa derara gom, Za-warada ], f. 3a. 

(2) Second week [Qeddest], f. 9b- 

(3) Third week [Mek w rab], f. l4b. 

(4) Fourth week [Maj;ag w e c ], f. 20a. 

(5) Fifth week [Dabra Zayt], f. 25a. 

(6) Sixth week [Gabr Jjer], f. 3^-a. 

(7) Seventh week [Niqodimos], f. 40a. 

(8) Eighth week [Ho^a'na], f. 46b. 

The text is supplied with traditional musical notation. 

2) Ff. 50a-80b: Common Antiphonary [Me'raf] for the Fast of Lent. 

Velat, P0, vol. 3^ (1966). 

(1) Ff. 50a-71b: Mapetewa Muse . 

(Ba-mapetewa Muse-ni heyyanta qene dabtara, beg;u' be’esi 
za-ipora ba-mek [sic] za-ipora ba-mekra rasi’an ...) 

(2) Ff. 71b -79a: Are ’esta mehella . 

(Me'raf za-are ’esta mehella ba-melu' wa-ba-godolo, mazmur 
taqanay ba-melu' . . . ) 

(3) Ff. 79a-80b: Blessing of Abuna Yared [Burake za-Yared]. 

(4) F. 80b: Supplementary chants. 

The text is supplied with traditional musical notation. 


Varia: 

(1) Ff. lb, 49ab: Scriptural reading: 

Mt. 7 , 7-12, f. lb; Eph. 2, 19-22, f. 49a; Jas. 4, 7-12, f. 49a 
Acts 10, 34-38, f. 49a; Lk. 4, 40-41, f. 49a; Rom. 13, 11-14, 
f. 49b; I Pet. 4, 7-11, f. 49b. 

(2) Ff. lb-2a: Second blessing [Kale' burake]. 

Poorly legible; it is a "second blessing" to the "Blessing of 
Abuna Yared; see ff. 79 a “80b described above. 

EMML 3011-2(4). 

(3) F. 2a: Pencil note on the Italo-Ethiopian war, poorly legible. 

Note of ownership by (the church of) parr Amba Mika ’el, f. la, and Walda 
paymanot and Kidana Qal, f. 71b. 

F. 2b blank. 

Ff. 24b -25 a and 79b -80a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3011 


Church of garr Amba Mika 3 el, parr Amba, Shoa 
Parchment, 24 x 20.5 cm., 77 + 1 ff • , 3 cols., 25-26 lines, l8th c. 


gOMA DEGG W A - ME 'RAF FOR THE FAST 

1) Ff. la-47b: Antiphonary for the Fast of Lent [goma degg w a]. 

EMML 1135; 3010. 

(1) Ff. la-8a: First week [Mahetewa derara gom, Za-warada ] . 

(2) Ff. 8a-13b: Second week [Qeddest]. 

(3) Ff. 13b -19b: Third week [Mek w rab]. 

(4) Ff. 19b-25b: Fourth week [Mapag w e c ]. 

(5) Ff. 25b-34a: Fifth week [Dabra Zayt]. 

( 6 ) Ff. 3^-a-^Ob: Sixth week [Gabr her]. 

(7) Ff. 40b-47b: Seventh week [Niqodimos]. 

( 8 ) F. 47b: Eighth week [Ho^a'na], abbreviated. 

2) Ff. 49a-75b: Common Antiphonary [Me'raf] for the Fast of Lent. 

(1) Ff. 49a-68a: Mapetewa Muse . 

(2) Ff. 68a-74b: Are 3 esta mehella . 

(3) Ff. 74b-75b: Blessing of Abuna Yared. 

(4) F. 75b: Second blessing (?). 

Cf. EMML 3010, varia (2). 

Incomplete at the beginning. 

([... kajhnat paba araykemu ye^ray Eg" la-pappasena Abba egale, 
mafretota £egahu imassen [ sic ] Eg", mabq w elta pezb wa-nagd 
iyya$fe 3 Eg" pabla dam iyyakmotet Eg" . . . ) 

(5) Ff. 75b-76a: Supplementary chant, za-taras c a . 


Varia: 

(1) F. 48ab: Amharic note on chanting. 

(Melekket sent naccaw, qurg, ders, defat, darat, repre&, 
yezat, akkahed, seray, qenat, gerat . . . ) 

(2) F. 76a: Names of an arbitrator and witness for an unspecified 

settlement. 

(3) F. 76 a: Mt. 6 , 14-18. 

(4) Ff. 76b-77a: Notes of chants, in a crude hand. 

F. 77L blank. 

Ff. 12b -13a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3012 


Church of garr Amba Mika ’el, parr Amba, Shoa 
Parchment, 21.7 x 20.5 cm., 82 ff., 2 cols., 21-28 lines, l8th c. 


INTRODUCTION TO THE FOUR GOSPELS - MAgEgAFA TAKLIL - 
MAgEgAFA MESTIRA SAMAY WA-MEDR - MISCELLANEA 

1) Ff. 2a-7b : Introduction to the Four Gospels [Maqdema Wangel]. 

Incomplete. 

(1) Ff. 2a-7b : Eusebian canons [Aqmarat]. 

Incomplete at the beginning. 

(2) Ff. 8a-9b: Reasons [Mekneyat] for the composition of the Four 

Gospels. 

Incomplete at the beginning. 

(3) F. 9 a l>: Letter of Eusebius of Caesarea to Caprianus. 

(4) F. 9b: Synoptic presentation concerning the agreement of texts 

of the Four Gospels [Geggawe Aer'at]. 

Incomplete at the end. 

2) Ff. 10a-20b: Matrimonial ritual [Magegafa taklil]. 

(1) Ff. 10a-12b: Prayers on the clothes [galot la'ela albas]. 

Introductory prayer, f. 10a. 

(Ba-sema Ab ... Newa^fen ba-rade’eta Eg" Magegafa taklil. Zentu 
qadamawi galota pegga sabsab za-yetnabbab la c ela albasa mar'awi 
wa-mar c at. Wa-em-ze yebalu k w ellu pezb: Ta^ahalanna Egzi’o, 

Ab, o-a[}aze k w ellu Delius Qeddus. Ta^ahalanna Egzi 5 o, Amlaka 
kayyalan. Kun meslena esma albena radaPi ba-pazanena 
wa-mendabena za-enbaleka. Wa-yeblu ...) 

The Our Father, without text, f. 10a. 

Prayer of Thanksgiving, without text, f. 10a. 

Scriptural reading, f. 10a. 

Ps. 50(51), without text, f. 10a. 

I Cor. 1, 1-10, f. 10a. 

Trisagion, without text, f. 10b. 

Pre-Gospel: Ps. 84(85), 10-11, f. 10b. 

Jn. 1, 1-1, f. 10b. 

Absolution of the Son, without text, f. 11a. 

A short prayer by the priest, f. 11a. 

A second short prayer by the priest, f. 11a. 

A third prayer by the priest, f. lib. 

A fourth prayer, f. lib. 

Prayer of Thanksgiving, f. 12a. 

Fifth prayer, f. 12a. 

(2) Ff. 12b-17a: Prayers on the bride and the bridegroom [galot 

la'ela sabsab]. 

Sixth prayer, f. 12b. 

(galot za-yetnabbab la'ela sabsab. Na 3 akk w etakka, o-Eg" 
amlakena a[jaze k w ellu za-halloka em-qedma 'alamat. Egzi 5 , 
gabari, za-asargawa samayata ba-qalu wa-ama^rata medra . . . ) 
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EMML Pr. No. 3012, cont. 


Scriptural reading, f. 13a. 

Eph. 5 , 22-6, 1, f. 13a. 

Pre-Gospel: Ps. 18(19), 5 and Ps. 127(128), 3, f. 13b. 

Mt. 19, 1-6, f. 13b. 

Seventh prayer by the priest, f. 13b. 

The three supplications, peace, bishop and congregation; the first 
two are without text, f. l4a. 

Nicene Creed, indicated by incipit, f. l4b. 

Kyrie eleison, indicated by number (4l times), f. l4b. 

Eighth prayer, f. l4b. 

Ninth prayer, f. l4b. 

Tenth prayer, f. 15a. 

Eleventh prayer, f. l6a. 

Twelfth prayer, f. l6a. 

Thirteenth prayer, f. l6a. 

Fourteenth prayer, f. l6b. 

Prayer while anointing the couple with oil, f. 17a. 

Prayer while dressing the couple, f. 17a. 

Blessing, f. 17b. 

Admonition to the bridegroom, f. 19a. 

Order to be read to the bride, f. 19a. 

(3) F. 20ab: Order to be read to the bride and the bridegroom 

[Te’ezaz za-yetnabbab male'elta taklilat la'ela mar c awi wa-mar c at] 
Prayer of Thanksgiving, f. 20a. 

Scriptural reading, f. 20a. 

Ps. 50(51), f. 20a. 

I Tim. 4, 9-15, f. 20a. 

Jn. 1, l-(?), without text, f. 20a. 

The three supplications, peace, priest and congregation, without 
text, f. 20a. 

Concluding prayer, f. 20b. 

(4) F. 20b: Colophon about the date of its translation from Arabic 

into Ge'ez, Jan. /Feb. 1680 A.D. 

(Tafaggama Magejgafa taklil za-ta c alawa em- c Arabi la-Ge c ez 
ba-zamana mange^tu la-Yofrannes negu3 ba-13 c amat wa-5 
war&. Akk w atet la-Eg" ...) 

3) Ff. 20b -23b: Monastic Genealogy according to Shoa [Ledata abaw]. 

EMML 1760-3; Wright (B.M. ), no. CCCXCVI, 1, p. 320. See also Getatchew 
Haile, RSE, vol. 29 (1982-83), pp. 7-38. 

(Nesefref ledata abawina manakosat. Abba En£ona labsa lebsa 
menkusenna ba’eda Egzi’ena I" K" . ..) 

4) Ff. 24a-37b: Computation of the calendar [Marcia <ewwer]. 

Incomplete. 

(1) Ff. 24a-31b: Tables with historical notes in the margins. 

(2) Ff. 32a-36b: A collection of short explanations [ba-kama-ta 3 mer] 

of the Marfra c ewwer . 

5) Ff. 38a-80a: The Book of the Mysteries of Heaven and Earth [Magefciafa 

mesfira samay wa-medr]. 
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EMML Pr. No. 3012, cont. 


(1) Ff. 38a-6lb: Part one. 

Edited and translated by J. Perruchon, Le livre des mystbres du 
ciel et de la terre, PO, vol. 1 (1947), pp. I- 98 . 

(Ba-sema Ab ... Yetbarak Eg" Amlaka Esra’el, wa-ze we’etu 
magegafa mesgir [ sic ] mesgira samay wa-medr za-yenagger 
mesgira dabtara qadamit wa-dagarit . . . za-kama tamegra Abba 
Bagayla Mika ’el wa-labbawa em-gaba teguhana samay ...) 

(2) Ff. 62a-80a: Part two. 

Cf. EMML 2161, ff. 2b -30a and 86a-101a; and EMML 2229, ff- 167a- 
174b. 

(Qadami nagar ba’enta me^gira malakot. Ihallo Ab qedma Wald, 
wa-ihallo Wald qedma Abuhu ...), f. 62a. 

(Wa-em degra zentu nagar aw^e’a berhanawi wa-yebelo la-abuya 
Bahayla Mika 3 el, sema c engerka ...), f. 62b. 

(Wa-ka c ba enagger nagara. Yebe Yesgaq waldu la-Abba Bagalota 
Mika’el wa-gagafa zanta gassaba ?agay ...), f. 65 b. 

(Wa-ka c ba enger ba’enta 3er c at za-£ar c omu Eg" la-gezba Esra’el 
enza hallawu begera Geb§. Wa-yebelomu yen£a 3 be’esi bagge c a 
ama c a£uru . . . ), f. 69 a. 

(Nagar wa-zena geywat, terg w ame ra’eyu la-Yogannes a?;abe c ihu 
ella-?agafu ... Yebe ab be^u'awi ba-Abba [ sic ] Zasimas 
za-we 3 etu Bahayla Mika’el, qomku 50 ma c alta wa-4o lelita ...), 
f. 72 b. 

Colophon, ff. 79b _ 80a: (Wa-zanta [ sic ] magegaf za-yetnabbab em-^anuyu 

tie [ f - 80 a]mamat ba-samun ba-amgana yeklu yanbebewwo, wa-ba-ba’ala 
Yoganneseni za-re 3 ya zanta mestira, wa-ba-ba c ala Dabra Taborehi, 
wa-ba-ba c ala Mika’eleha [ sic ] za-gedar, wa-ba-ba'ala 4J Ensesahi. Wa-ella 
a c elawewwassa la-zatti magegaf yebelu: Albo gaba za-terakkeb [ sic ] 

za-enbala ba-hagara [MS: ba-gaga] Roga enta ye 3 eti Warwar, wa-ka c ba 
c adi ba-Denk w ena. Wa-tazkarussa la-Abba Ba^alota Mika’el ama 7 la-gedar. 
galotu . . . ) 

The identity of Bagalota Mika’el seems to be problematic. Here he is 
celebrated on 7 Hedar. In the Synaxary a certain Bagalota Mika’el is 
celebrated on 11 gamle. A saint with the same name is commemorated on 
7 Teqemt. One of them, if these are three different saints, may have 
been contemporaneous with Abuna Takla Haymanot. 

6 ) Ff. 80a-8lb: Chronology of world rulers, including Ethiopians, to the 

end of the reign of A’elaf Saggad (Yogannes I [1667-1682 ] ) . 


Varia: 

(1) F. la: Notes on chanting (?), not clear. 

(2) F. 31b: Chronology of Roman Caesars from the birth of Our Lord 

to the destruction of the Temple of Jerusalem. 

(3) F. 36 b: Testimonies of Ergata Qal, Takla Haymanot, Ermeyas, 
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EMML Pr. No. 3012, cont. 


Iyyasu and Mamper Manbara Kesos, apparently concerning the status 
of the monastery of Dabra Be^rat, in Amharic. Full text: 

(Ergata Qal za-yebe melo tagazzeto: Ba-Sebeste zaman siqana 

kerekker tanassa. Abbataccen aywaldaccehu ba-men tebalu, 
bilu’accehu, Bak w r leg nan, settelu, dabdabbeccehu [ sic ] 
yatall, . bilu ’accehu, Tegre wardaccehu Lasta wagtaccehu 
aptaccehu settemmallasu awqallahu. Serna mesekkernaw. 

Ka-zziya ba-lay Mamper Takla paymanot: Ayne [ = Ay, ene?] 

abbatu maqaber asqammepo Ketem Wayra deras ba-Agme [MS: bagme] 
1 masqal ( ? mas qal was apparently a counterpart of gassa, as 
gall a is in Wallo) siqana awqallahu. Ermeyas za-yebe: ‘Mamper 
Fatahi ba-Mared Azmac Manbare zaman dagg sitanu ayyahu. 

Neburan [ sic ] edennatenemm Bitawaddenetemm [sin] alawqem. 
Mamper Agmemm magtaw taganantaw warradu. Iyyasu za-yebe: 
Neburan [ sic ] edennatem Bitawaddennatemm [ sic ] yallaccewemm. 
Ya-negu^ leg krestenna biyanassu gult sap£u_'accew [ sic ], silu 
sammahu. Mamper Manbara Kesus za-yebe: 1 1 Neburana ed 

sissarru Anorawas [ sic ] za-Morat wa-za-Wagda Mofar Wapa 
ba-fassas Libanos ba-mallas la-llih [...erased...]. Negulu 
Amda geyon, pappasu Ya c eqob Eggagew Fileppos. Ka-lla-zip 
zaman 1 1 neburana ed tasarru, ka-Wapat wadih.) 

Copied for Takla Haymanot, f. 80a and passim . 

Ff. lb and 82b blank. 


EMML Pr. No. 3013 

Church of parr Amba Mika ’el, parr Amba, Shoa 

Ff. 2a-45b: Collection of chants called Mawase ’t . 

Ammestu gawatewa Zemawocc , pp. 529-604] 

Note of ownership by Dabra parr Amba Mika ’el, f. 45b. 

-- l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3014 

Church of garr Amba Mika ’el, garr Amba, Shoa 

1) Ff. 2a-3b: Fragments from the Psalter (f. 2ab: Ps. 3, 2-5; f. 3ab : 

Ps. 16(17), 9-17(18), 15). 

2) Ff. 4a-l83b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory 

exhortation, f. 4a; hymn, Esagged laki , Chaine, no. 338, f. 5b; hymn, 

E sagged laki , Chaltne, no. 336, f . 7a; introductory rite from Mu'allaqa, 
f. 8b; hymn, Tafa££efri , Maryam , la-Addam fasikahu , Cha"ine, no. 302, 
f. l4a; fifty-three miracles, f. 18b)". 

3) Ff. l86a-207b: Miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus [Ta’ammera Gabra 

Manfas Qeddus], 13 in number. 

4) Ff. 208ab and 210ab: Fragment from the Psalter (f. 208ab: Ps. 1-3, 2, 

f. 210ab ; Ps. 17(18), 15-38). 

Prayers for Walda Malakot, f. 50a and passim ; Maqars, f. 49a and passim ; 
Qadame Qal, f. 54b and passim ; and Amme&a Iyyasus, f. 49a and passim . 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3015 

Church of garr Amba Mika ’el, garr Amba, Shoa 

Ff. 4a-74b: Me c r af ( Ba-k w ellu mawa c el , f. 4a; Sebfrata nagh, f. 28b; Ke^tata 

ary am , f. 33a; Are ? esta mehella , f. 58a). 

Varia: (1) Ps. 39(40), 1-7, f. la; (2) Ps. 39(40), 10-12, f. lb; (3) 

Prayer, petition, supplication [galot wa-se 3 lat wa-astabq w e c ot ], in a 
crude hand, ff. 2b-3a; (4) Supplementary chants, ff. 3b and 75b; (5) 

Ps. 39(40), 8-l4( ?), f. 76a; (6) Ps. 39(40), 1-7, f. 76b. 

Decorative designs, ff. 4a, 28b and 30b. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3016 

Church of garr Amba Mika ’el, £[arr Amba, Shoa 

Ff. 3a-195a, Per s ana Mika ’el (with the usual miracles and greetings [salam]). 

Varia: (l) members of the family of the (original) owner of the manuscript, 

Walda Sama't, f. 195a; (2) names of an arbitrator and witnesses of a 
settlement of an unspecified case; they were perhaps those who were 
present when the manuscript was donated to the church, f. ,195a* 


-- 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3017 


Church of parr Amba Mika’el, parr Amba, Shoa 

1) Ff. 3a-62b: Zemmare ♦ 

Ammestu Sawatewa Zemawocc , pp. 401-527. 

2) F. 62b : Excerpt from the c Awda naga^t (?). 

(sema Dawit wa-sema Goleyad ba-g gedaf . Anqag qadamawi , 1 yemawwe c o 
la-g • • • ) 

3) Ff. 62b-63b: Image [Malke c ] of Gabra Krestos (= Alexius) (Chai^ne, 

no. 127). 

Copied by Abba Walda Abib for Gabra peywat/Mazgaba febab. 

4) Ff. 63b-64a: Hymn to the Blessed Virgin, Esebbep gaggaki, o- c ugefta 

lebsa warq (Cha^ne, no. 345). 

5) F. 64b : Descendants of Araya Mamano, ending with Asfaw (and) Dannaw, 

the children of Mangasa. The name of the father of Araya Mamano, the 
first name in the genealogy, has been erased. 

(Araya Mamano, Araya Mamano Malkon, Malko Akilasen, Akilas Takka 
Krestosen [MS: Krestostosen], Takka Krestos ya-Zando Teyoderosen 
leg Denqitun agbeto . . . ) 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3018 

Church of parr Amba Mika 3 el, parr Amba, Shoa 

Ff. 3a-75a: I-3V Kings (i Kings/l Samuel, f. 3a; II Kings/ll Samuel, f. 

25a; III Kings/l Kings, f. 4lb; I V Kings/ll Kings, f. 57a; ff. la-8a 
filmed twice). 

Varia: (l) notes of commentary, f. lb; (2) note that the book of Kings 

has nothing of any (spiritual?) importance, f. 2 a; ( 3 ) chronology of 
the kings of Israel, f. 75ab; (4) I Ki./l Sam. 17,55-18, 19> ff« 75b 
and 76b; (5) excerpts from the Book of Kings in a crude hand, f. 76 b. 

Drawing: (1) plan of the Temple, f. 76 a. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3019 

Church of parr Amba MikaPel, parr Amba, Shoa 

Ff. 2a-l67a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 130a; 

Song of Songs, f. 143b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 152a; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. l6lb; Ba 3 enta qeddesat salamawit, f. l66a). 

Varia: (l) intercessory prayer, invoking the names of saints, f. lab. 

-- l8th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3020 


Church of garr Amba Mika ’el, garr Amba, Shoa 

1) Ff. la-37a: Ritual for penitential baptism [Magegafa qeder]. 

-- 1775 A.D. (prayer for Emperor Iyyo’as [1775-1769], f. 35b, Ammega 
Iyyasus of Shoa [1745-1775], f. 23a). 

2) Ff. 38a-59a: Epiphany ritual [Magegafa gemqat]. 

Varia: (l) versicles with reference to water, apparently for the Epiphany 

ritual, ff. Ia(Aa)-IIa(Ba). 

-- l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 3021 

Church of garr Amba Mika ’el, garr Amba, Shoa 

Ff. 2a-171b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

135t>; Song of Songs, f. l48a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
155a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l64a; Image [MaLke c ] of Mary 
(Chaine, no. 172), incomplete at the end, f. l68b). 

Varia: (l) list of names in pencil, poorly legible, f. la; (2) Ps. 118 

(119), 169-174, f. lb. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. Wo. 3022 

Church of garr Amba Mika ’el, garr Amba, Shoa 

Ff. 3a-89a: Per s ana Mika ’el . 

Varia: (l) Image [Malke c ] of Sunday (Salam [la-zekra semeki ga]dala 

me^raq wa-me c rab, samen wa-dabub / Sanbata Krestiyan qeddest, mar'ata 
bagge'u la-Ab / ...), probably Chalhie, no. 170, ff. la-2b; (2) note of 
donation of the MS to (the church of) garr Anenba (sic) Mika ’el by 
Walda Giyorgis/Wasan Saggad (1809-1813), f. 2b. 

-- 19th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3023 


Church of garr Amba Mika 3 el, garr Amba, Shoa 

1) Ff. 3a-l4lb: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass, f. 15; Anaphoras of the Apostles, f. 45a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 56b, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 6la, Athanasius, 
f. 73a, Gregory (i), Na 3 akk w eto, f. 82a, Epiphanius, f. 87a, Dioscorus, 
f. 93a, John Son of Thunder, f. 94b, John Chrysostom, f. 103a, James of 
Sarug, f. 109a, the 318 Orthodox Fathers, f. Il6a, Gregory (il), 

Na 3 akk w etakka , f. 124a, Cyril, f. 127a, Basil, f. 133a). 

2) Ff . I43a-l45b: Excerpt from the Mawase 3 t ( falaseyan, f. l43a; danagel , 

f. 143b; kahnata samay , f. l44a; E s j if ano s , f . 144b ) . 

Varia: (l) excerpts from the Bajpra frassab, ff. lb-2a, 72ab and l42ab; (2) 

excerpts from the Missal, ff. 2b and l4-5b-l46a; (3) settlement of an 
unspecified dispute between two priests, f. 2b. 

-- 1730-1755 A.D. (reign of Iyyasu II, f. 7a). 


EMML Pr. No. 3024 

Church of $arr Amba Mika’el, $arr Amba, Shoa 

1) Ff. 3a-l84a: Egzi 3 abher nag£a hymns ascribed to Emperor Zar 3 a Ya'eqob. 

2) Ff. l84a-l85b: Image [Malke c ] of the Archangel Michael (Akk w ateta. Ab 

wa-Wald wa-Manfas Qeddus yezennu / begPana Mika 3 [el] mal 3 ak westa 
afuya la-lla-zamanu /...). 

Varia: (l) hymn to the martyrs, poorly legible, f. 2b; (2) fragment from 

the Baptismal ritual [Magefctafa krestenna], f. 2ab. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3025 

Church of garr Amba Mika 3 el, garr Amba, Shoa 

Ff. 3a-101b: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt] ascribed to 

Abba Giyorgis of Gaseppa (introductory prayers, f. 3a; Matins, f. 3a; 
Tierce, f. l8a; Sexte, f. 33k; None, f. 46b; Vespers, f . 62b ; Compline, 

fV 78 b). 

Varia: (l) excerpts from the horologium, imposition of the hand for the 

sixth and third hours, f. la; (2) hymn to the Blessed Virgin, E sagged 
laki, f. 2a, Cha£ne, no. 336/338, f. 2a. 

-- l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3026 

Church of parr Amba Mika ’el, parr Amba, Shoa 

Ff. 6 a-l 66 a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 6 a; 15 biblical canticles, f. 

129a; Song of Songs, f. l42b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 151a; 
Gate of light [Anqaga Berhan], f. l60b; Hymn to the Blessed Virgin, 
Yeweddesewwa , incomplete at the end, f. l65a). 

The text is supplied with musical notation. 

Varia: (l) Ps. 1, 1-2, f. la; (2) chants on the death and resurrection of 
Christ, ff. 2a-4a; (3) I Pet. 2, 5-7> f. 4a; (4) chant on the beheading 
of John the Baptist, f. 4b; (5) hymn to St. George, Egewwe c akka, Giyorgis, 
f. 166 a. 

Name of original owner erased and substituted by that of Tawfaneyos, whose 
father is Marqoreyos (f. 150b) and whose son is Qerelos (f. l64b). 

-- l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3027 

Church of parr Amba Mika ’el, parr Amba, Shoa 

Ff. 2a-197b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 153a; 

Song of Songs, f. 163 a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l80a; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. 192b). 

Some leaves are out of order. 

Varia: (l) note of donation of the manuscript by Newaya Maryam Bayyana 

in 1916 E.C. (= 1923/4 A.D. ), f. 2b; (2) fragment from the Vision of 
Mary [Ra’eya Maryam] ascribed to John the Evangelist, f. 197a. 

F. 197b not filmed. 

Drawing: (l) the Archangel Michael, in a crude hand, f. la. 

-- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3028 

Church of parr Amba Mika ’el, parr Amba, Shoa 

1) Ff. 5a-27a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa. 

2) Ff. 33a-4-3a: Image [Malke c ] of Emmanuel (EMML 2649, 2, Ba-saleda 

zentu lebbeya amfrana la-manker tagepfa ) . 

3) Ff. 45a-6la: Image [Malke c ] of Takla Haymanot (Chafrie, no. 211). 

4) Ff. 6 lb- 66 a: Image [Malke c ] of Gabra Manfas Qeddus (Chatne, no. 196 ). 

Varia: (l) land transaction, ff. 3a-4a; (2) days in the year when the 

heavens are open to receive prayers [repwa samay], f. 43b; (3) excerpt 
from the Bapra pas sab, ff. 43b -44a. 

-- 19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3029 


Church of parr Amba Mika’el, parr Amba, Shoa 

l) Ff. 5a-l8la: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, 

f. 142b; Song of Songs, f. 156b; Praises of Mary [Weddase Maryam], 
f. l64a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 175b). 

Varia: (1) note on the purchase of a manuscript, apparently this Dawit, 

f. 182 a. 

-- 20th cent. 


EMML Pr. No. 3030 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 7a-158b: The Faith of the Fathers [Haymanota abaw]. 

EMML 3001. 

Varia: (l) note of donation of the manuscript by Mai 3 aka Gann at Walda 

ganna, whose father is Gabra geyon, mother Walatta Bellas e and wife 
Walatta Maryam, f. 158b. 

Drawing: (l) God the Father holding the world in his hand, f. 6b. 

Stamp of Mai 3 aka Gannat Walda ganna, f. 158b. 

-- 17 Maggabit 1916 E.C. (= 26 March 1924 A.D.), f. 159&. 


EMML Pr. No. 3031 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-280: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (Ra’eya ta’ammer , f. 2a -- 

her dual virginity, f. 2a; Christian baptism, f. 4a; almsgiving, f. 6a; 
agreement of the Eighty-One canonical books, f. 7b -- hymn, E sagged 
laki (Cha£ne, no. 336), f. 10a; introductory rite from Mu'allaqa 
[Magefciafa 3er c at], f. 12a; 274 unnumbered miracles, f. l4a). 

Varia: (l) note of donation of a bell [marawwa], f. l80a; (2) land trans- 

action, f. l80a; (3) land transaction, f. l80b; (4) inventory of books 
and church articles, f. l80b; (5) inventory of church articles lent 
out, f. l8la; (6) inventory of books and church articles, f. l8la. 

Holy Pictures: (l) Madonna and Child, f. lb; (2) Madonna and Child, f. lib. 

Copied for Walatta Takla Haymanot during the reign of Iyyo’as (1755-1769)> 
f. 19b and passim . 
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EMML Pr. No. 3032 


Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-2l6a: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat] (homily of John 

Chrysostom against the love of possessions, f. 6a; homily of Abba 
Sinoda on soul searching, f. 24b; the first homily of John Chrysostom 
on the fig tree [Mk. 11, 12-26, Nawa samaJna ], f. 25a; the second homily 
of John Chrysostom on the fig tree [BaJenta c ega balas ... Soba naggara ], 
f. 26b; homily [of Abba Sinoda] on disobedience, f. 35b; homily of Abba 
Sinoda on distinguishing good and evil deeds, f. 38a; homily of Abba 
Sinoda on matters that please God, f. 45b; anonymous homily on the 
importance of understanding the scriptures, f. 55b; homily of John 
Chrysostom on the Ten Virgins, f. 6lb; anonymous homily on the saying 
of Caiapha, "It is expedient for us that one man should die for the 
people, and that the whole nation perish not" [jn. 11, 50], f. 71b; 
homily of John Chrysostom on jealousy, f. 78a; homily of Severian of 
Gabala on the end of sinners, f. 80b; homily of John Chrysostom on Holy 
Communion, f. 85a; homily of John Chrysostom on those who receive Holy 
Communion, f. 97a; homily of Abba Sinoda on the washing of the feet, f. 
100a; homily of Abba Efrem for Maundy Thursday, f. 103a; homily of John 
Chrysostom on the saying of Christ, "If it be possible, let this chalice 
pass" [Mt. 26, 39), f. Il4a; homily of John Chrysostom on Judas Iscariot, 
f. 131a; anonymous homily against the pursuit of worldly things, f. 133a; 
anonymous homily on the fulfillment of the prophecy about Our Lord, f. 
l4lb; homily of James of Sarug on the sacrifice of Abraham, f. 142a; 
homily of Athanasius the Apostolic about Christ which he addressed to 
the Jews, f. 150b; homily of John Chrysostom on the appearance of God 
to people in the Old and New Testaments, f. 159^j homily of Athanasius 
on the importance of keeping oneself close to God, f. l68a; homily of 
Athanasius on celebrating the Christian Passover, f. l82a; Revelation, 
f. 185b; Temeherta hebnPat, f. 210a; litanical prayer, Ba-k w ellu lebb 
wa-b a-k w ellu hellina, f. 2l4a; benediction, Barek diba k w ellu frezbeka, 
f. 215b). 

Decorative heading, ff. 3a and 185b. 

Copied by Zar 5 a Yofrannes Zawalda Maryam for Amine [1 a Iyyasus and Fasiladas, 

(the spiritual) children of Agma Giyorgis, (abbot) of Dabra Besrat, f. 2l4a. 

Amme^a Iyyasus could be the prince of Shoa (1745-1775); the manuscript was 

copied during the reign of Takla Haymanot ( 1769-1777); prayer, f. 101a. 

And Fasiladas could be a blood brother of the Prince. 

-- l8th cent. 
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Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 4a-198a: Synaxary [Senkesar], part I (Maskaram, f. 4a; Teqemt, f. 35b; 

gedar, f. 6la; Tag4a£, f. 95a; Terr, f. 131a; Yakkatit, f. 169a; poetic 
colophon, Za-aqrabku maheleta , f. 197b). 

Stamp of Mai ’aka G-annat Walda ganna, f . 4b and passim . 

Copied by Gabra Iyyasus for Mai ’aka Gannat Walda ganna and his wife Wayzaro 
Dasseta, with baptismal name Walatta Maryam, in gamle 1924 E.C. (= July/ 
August 1932 A.D.), f. 198a. 


EMML Pr. No. 3034 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 2a-87a: Miracles of Jesus [Mapegafa El’atqarfa]. 

Copied by Walda gawareyat for Iyyo’as, son of Nabiyya Le c ul and Walatta 
Maryam, and for his wife Walatta Takla Haymanot, f. 26b. 

— l8th cent. 

2) Ff. 88a-98b: Homily of James of Sarug on Christian Sabbath/Sunday 

[Dersana Sanbat]. 

Copied for ( Mai ’ aka geywat Gannat ) Walda ganna, f. 98b. 

Decorative heading, f. 2a. 

— early 20th cent. 


EMML Pr. No. 3035 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 4a-l65a: Synaxary [Senkesar], part II (for part I of the same volume 

see EMML 3033 )> Maggabit, f. 4a; Miyazya, f. 28b; Genbot, f. 49b; Sane, 
f. 77a; gamle, f. 103a; Nagase, f. 137a; pag w men, f. l60b; poetic 
colophon, Za-aqrabku mage let a, f. l65a). 

Stamp of Mai ’aka geywat Gannat Walda ganna, f . 4b and passim . 

Copied for Mai ’aka geywat Gannat Walda ganna and his wife Wayzaro Dasseta, 
with baptismal name Walatta Maryam, in gedar 1924 E.C. (= November/December 
1931 A.D.), f. 165a. 
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EMML Pr. No. 3036 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 2b-220a: Four Gospels [Arba'ettu Wangelat] (Matthew, f. 2a — index 

of pericopes, f. 2a and text, f. 5a; Mark, f. 6 lb — index of pericopes, 
f. 6 lb and text, f. 63a; Luke, f. 100a — index of pericopes, f. 100a 
and text, f. 102a; John, f. l 66 b — index of pericopes, f. l 66 b and 
text, f. l 68 a). 

Varia: (1) original colophons, in pencil: Matthew, f. 60b; Mark, f. 99b; 

Luke, f. l 66 a; John, f. 220b; (2) note on the construction of the 
storehouse [eqa bet] for the church of Galila (Maryam), f. 223b. 

Ornamental heading, ff. 5a, 63a, 102a and l 68 a. 

Stamp of Emperor Menelik, f. 60a, 99 b, l 66 a and 220b. 

— 1889 E.C. (= 1897/8 A.D., f. 220a). 


EMML Pr. No. 3037 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-213b: Psalter [Dawit] with the Mazmura Dengel (Psalms and the 

corresponding Mazmura Dengel , f. 2a; 15 biblical canticles with the 
corresponding Mazmura Dengel, f. l62a; Praises of Mary [Weddase Maryam], 
f. l80a, with the Malke c a Weddase , f. 189 b; Gate of Light [Anqaga 
Berhan] with the corresponding Mazmura Dengel , f. 207a. The Mazmura 
Dengel which corresponds with the Anqaga Berhan begins with the refrain 
of Sunday ' s Weddase Maryam ) . 

Varia:' (1) note of donation of the manuscript to Abba Gabra Maryam of 
Dabra Damo, in a different hand, name of donor erased, f. l 6 lb; (2) 
note on the divisions of the Psalms, f. 189 a. 

— l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3038 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. la- 167 a: Funeral ritual [Magefrafa Genzat] (including prayer of 

Athanasius for the departure of the soul, f. la; the book that came from 
Jerusalem, f. 7a; the asmat that God gave to Peter, f. 17b; homily of 
James of Sarug on the priests and deacons that died, f. 86 a; the asmat 
that God gave to Peter, f. 111b; homily of Abba Salama on preparing 
oneself for death, f. 122b; blessing of Abba Samu’el, f. 123a; the 
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story of the man who did not fear God, f. l46b; the story of the woman 
who anointed Our Lord, f. 150a; Prayer, petition, supplication [galot 
wa-se’lat wa-astabq w e c ot], f. l6la). 

Varia: (1) note on the date of the death of Mai 3 aka (Heywat Gannat ) Walda 

gtanna, 2 Maskaram, 1933 E.C. (= 12 Sept. 1946 A.D. ), f . 167a. 

Copied in different hands for Walda Amanu’el, f. 154a and Agma Giyorgis, 

f. l66b and passim . 

— l8th cent. 


EMML Pr. No. 3039 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 4a-49b: Antiphonary for the Lenten Fast [goma degg w a] ( Za-warada , 

f. 4a; Qeddest, f. 11a; Mek w rab , f. l6a; Magag w e' , f. 21b; Dabra 
Zayt, f . 26b; Gabr frer, f. 34b ; Niqodimos, f. 39bi s b; Hoia^na, f. 47a. 

2) Ff. 51a-83b: Me c r af for Lenten Fast) . 

Varia: (l) fragment of a me c r af manuscript, f. lab; (2) asmat prayers 

to bind a slave, ff. 2b-3a; (3) note on Lenten fast [goma 40], f. 83b; 
(4) asmat prayer against hail, f. 84a. 

Note of ownership by Qala Ab, son of Senteyos and father of Bademrata Ab, 
f. 82b. 

— l8th cent. 


EMML Pr. No. 3040 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 2a-78b: Abbreviated degg w a ( Anqaga halleta , ff. la-2b and 79^, 

text, f. 5a)* 

2) Ff. 79a-117b : Abbreviated me c raf . 

3) Ff. Il8a-127b: Geggawe . 

Varia: (1) supplementary chants, ff. 2ab, 3b-4b, and 129b-131b; (2) asmat 

prayer of Ezra for good memory [galota 'Ezra za-iyyagaddef ] , f. 127b; 
(3) hymn to the Blessed Virgin, unfinished, [ Salam ] laki , o-Emmu 
la-gahaya gedq, esma k w ellu fetrat ganaya la-kebreki, f. 128a; (4) 
Kidan za-nagh, ff. 128b 129b. 


Stamp, unidentified, f. 6a. 
— l8th cent. 
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' EMML Pr. No. 3041 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-l68b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

128b; Song of Songs, f. l40b ; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l48a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l6la; hymn to the Blessed Virgin, 
Yeweddesewwa . f. 167a). 

Varia: (l) table blessing after meal, Sebfrat , f. la; (2) greeting [Salam] 
to St. George (Chrfine, no. 83), f. la; (3) prayer with the names of 
the nails of the Cross, copied for Walda gadeq, f. 2a; (4) Ps. 2, 2-3, 
f. 2b; (5) genealogy of the Shoan dynasty from Zar’a Ya'eqob (1434- 
1468) to a descendant of Sahla £ellase (18 13 -1847), effaced, f. 171a. 

Ornamental headings [Jgarag], ff. 3a, 10a, l8a, 26b, 37a, 45a, 51b, 6la, 

73a, 82a, 88a, 101b, 113b, ll6b, 122b, 128b, l40b and l48a. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3042 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3a-ll4b: Greetings to the saints called Egzi ’abfrer nag£a and 

ascribed to Emperor Zar’a YaJeqob (1434-1468) (12-30 Hedar, f. 3a; 

Taji!§a£, f. 23b; T err > 32b; Yakkatit, f. 44b; Maggabit, f. 55b; 

Miyazya, f. 67b; Genbot, f. 74b; Sane, f. 80a; garnle, f. 85b; Naftase, 
f. 91a; pag w men, f. 99 a > Maskaram, f. 100a; feqemt, f. 105a; 1-11 
Hedar, f. 110a). 

2) Ff. 115a— 150b: Horologium [Sa c atat] for the day hours ascribed to Abba 

Giyorgis. 

3) Ff. 150b-153b: Image [Malke* ] of Jesus Christ (Chalne, no. 125). 

4) Ff. 154a-170b: Abbreviated Geggawe (includes directory for Passion 
Week, ff. 154a- l6la). 

Varia: (1) list of those who brought (wheat) for the Eucharist [magabbariya], 

ff. lb and 2a; (2) members of the family of Iyyo’as, the owner of the 
manuscript, f. Il4b; (3) inventory of books and church articles, effaced, 
ff. 170b-171a; (4) names of an arbitrator and witnesses present at a 
land transaction, f. 171bj (5) excerpt of an unidentified make* in 
pencil, poorly legible, f. 172a; (6) a note that in [19)36 E.C. the 
gabaz was Akala Wald Walda Giyorgis, f. 173a. 

Drawings (all are crude): (1) a holy man, a layman, a cross and a rooster, 

f. la; (2) crosses, f. lb; (3) Madonna and Child with the Archangels Michael 

and Gabriel with their swords unsheathed, f. 2a; (4) a man, f. 2b; (5) a 

man, f. 171b; (6) an angel, f. 172b. 

— l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3043 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 


Ff. la-208b: Psalter [Dawit] with the Mazmura Dengel (Psalms, f. la; 15 

biblical canticles, f. 170a; Song of Songs, f. 184b; Praises of Mary 
[V7edda.se Maryam], f. 192a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 203b). 

Varia: (l) laymen's prayer, in Amharic (copied for Marqoreyos), f. 191b; 

(2) calendar for the Apostles and Evangelists, f. 208a; (3) asmat prayer 
against cats and birds, f. 208 a. 

— 17 th cent. 


EMML Pr. No. 3044 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-l46b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. Il 8 a; 

Song of Songs, f. 130a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 137a; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. l44a). 

Drawings: (1) the Archangel Michael, in a crude hand, f. la; (2) crosses, 

in a crude hand, f. 2 a. 

Ornamental headings: ff. 3a, 10a, 66 b, 79^ and ll 8 a. 

Copying was arranged by Walda Kir os, f. 117b. 

— l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3045 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-l43a: tyissal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary of 

the Mass [Ser c ata qeddase], incomplete in the middle, f. 21b; Anaphoras 
of the Apostles, f. 52a, Our Lord Jesus Christ, f. 65 b, Our Lady Mary 
by Cyriacus of Behensa, f. 69 a, Dioscorus, f. 79 a , John Chrysostom, f. 

82a, James of Sarug, f. 88 a, John Son of Thunder, f. 94b, Epiphanius, 
f. 103b, Gregory (i), Na >akk w eto , f. 109b, Athanasius, f. 115b, the 318 
Orthodox Fathers, f. 126b, Basil, f. 134b). 

Drawing: (l) an angel, in a crude hand, in pencil, f. 2a. 

Name of the (second?) owner of the manuscript, Anorewos, erased in many places. 

Copied in a different hand. 

— l 8 th cent. 
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EMML Pr. No. 3046 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-135a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

101a; Song of Songs, f. 111b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
Il 8 a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 129a; hymn to the Blessed 
Virgin, Yeweddesewwa, f. 134a). 

Ornamental heading, ff. 2a, 7b, 13b, 20a, 28a, 34b, 39a, 46b, 56a, 63 a, 
67 b, 78 b, 88 b, 91 a, 96 a, 101 a, 111 b, and ll 8 a. 

Copied by Takla Mika ’el for Walda Sellase, f. 135a. 

-- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3047 

Church of Galila Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 5a-l82b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 

137t> ; Song of Songs, f. 151b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l 6 lb; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 175a; hymn to the Blessed 
Virgin, Yeweddesewwa , f. l 8 la). 

Varia: (l) note of donation of the manuscript by Mai ’aka Gannat Walda 

ganna and his wife Walatta Maryam, f. 183 a. 

Stamp (of Mai ’aka Gannat Walda Banna), f. l82b. 

— 19 th/ 20 th cent. 


EMML Pr. No. 3048 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a-244b: Synaxary [Senkesar], part one (Maskaram, f. 4a; Jeqemt, f. 

46b; gedar, f. 80b; TagSal, f. 117b; Jerr, f. l64a; Yakkatit, f. 209b). 

Copied by Habta Maryam, f. 163b and passim . 

Varia: (l) f. lab = f. 4ab; (2) f. 2ab = f. 4ab; (3) note of ownership by 

Ras gay la Malakot, king of Shoa, f. 163b; (4) f. 244a = f. 223b; (5) 
f. 244b = f. 223a. 

19th cent. 
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EMML Pr. No. 3049 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 4l x 35 cm., 66 ff., 3 cols., 30 lines, 1775-1809 (copied, for 
Tewoderos of Shoa, f. 65 a). 

SA C ATAT - SEByATA FEQUR - MIRACLES OF MARY 

1) Ff. 3a-53a: The Horologium by Abba Giyorgis of Gaseffa [Sa'atat 

za-Abba Giyorgis ] . 

Cf. EMML 204. 

(Ba-sema Ab ... Sa c atatu la-Abba Giyorgis za-ma c alt wa-za-lelit ...) 
(1) Ff. 3a-28a: Horologium of the day hours [Sa'atat za-ma c alt]. 

1. Ff. 3a-6b: Morning hour. Matins . 

Introductory hymns, f. 3a. 

(Ba-5 halle^ luya, halle^ luya. Bagfra a'eyyenteya 
la-gayes . . . ) 

Na 3 akk w etakka , without text, f. 3 a. 

Nicene creed, without text, f. 3a. 

Nag£ hymn: Mika 3 el liqa mala 3 ekt , f. 3a. 

Scriptural readings, f. 5a. 

Rom. 13, 11-14 (f. 5a); I Pet. 4, 7-11 (f. 5a); 

Acts 5, 12-16 (f. 5a); Mt. 7, 7 “12 (f. 5b). 

Hymns, f. 5b. 

Krestos ^ ant a Waldu la-buruk , f. 5b. 

Greeting, Salam , to the saints, f. 5b. 

2. Ff. 6b-10a: Third hour of the day. Tierce . 

Introductory hymns, f^_ 6 b. 

(Mazmur za-3 sa'at 5 halle ... Mannu za-dammaro la-berhan 
westa gelmat . . . ) 

Na 3 akk w etakka , without text, f. 6 b. 

Nicene creed, without text, f. 6 b. 

Holy, Holy, Holy, f. 6 b. 

(Qeddus^ Delius Eg" gaba'ot dabaterihu za-berhanat, 
wa-man|:ola c tu za-esat ...) 

Hymn to the angels, Sa 3 alu lana , f. 6 b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Ne c i Dengel , f. 6 b. 

Nag£ hymn, Mika 3 el mal 3 ak , without text, f. 7a. 

Itymn to the Blessed Virgin, Afuya astanfasa , f. 7b. 

(Afuya astanfasa, wa-lessaneya alhosasa la-kebra 
felsateki, emmu, enza 'aqerreb tawdasa / Maryam, 
za-konki qeddesta qeddusan maqdasa / . . . ) 

Hymns, without text, f. 8b. 

Hymn to Jesus Christ, Mannu kamaka , f. 8 b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Mentanu nesammeyakki, f. 8 b. 
Scriptural reading, f. 8 b. 

I Tim. 2, 1-8 (f. 8 b); I Pet. 1, 13-21 (f. 9a); 

Acts 2, 14-21 (f. 9a); Mt. 6 , 5~6 (f. 9b). 

Nicene creed, without text, f. 9b- 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , framara be c lena , 
f. 9b. 
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Greeting to the Paraclete, Salam , salama frezbeka , f. 10a. 
Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki, Maryam, regb 
samayawit , f. 10a. 

Greeting to Jesus Christ, Salam laka , e ’emmeh a’eyarika, 
f. 10a. 

3. Ff. 10a -13b: Sixth hour, Sext . 

Introductory hymn, f. 10a. _ 

(Mazmur za-£ sa'at. Ba-5 halle ... Tegehu enka 
ajiaweya . . . ) 

Na ’akk w etakka , without text, f. 10a. 

Nicene creed, without text, f. 10a. 

Holy, Holy, Holy, f. 10a. 

(Barekewwo [f. 10b] la Eg" k w ellekemu mala’ektihu 
genu' an ...) 

Hymn to the Angels, Sa’alu lan a , f. 10b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Astamfreri, Dengel, f. 10b. 

Hymn to St. Michael, Mika ’el , ta^ahalanni , f. 10b. 

Nagg hymn, Mika ’el, without text, f. 11a. 

Hymn to Jesus Christ, Sebekewwo (sic) ba-Orit, f. 11a. 
Hymns, without text, f. lib. 

Hymn to Jesus Christ, Mannu kamaka , f. lib. 

Hymn to the Blessed Virgin, Mentanu nesammeyakki , f. lib. 
Scriptural reading, f. 12a. 

Eph. 2, 11-18 (f. 12a); I Pet. 2, 19-25 (f. 12a); 

Acts 2, 22-24 (f. 12b); Jn. 4, 4-14 (f. 12b). 

Nicene creed, without text, f. 12b. 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , atronesa 
malakot , f . 12b . 

Hymns, without text, f. 13a. 

Hymn to the Trinity, Genay lakemu, 3.tu edaw, f. 13a. 
Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , Maryam burekt, 
f. 13 a. 

Hymn to Jesus Christ, 0- za -taqannoka , f. 13a. 

4. Ff. 13b-17b: Ninth hour, None . 

Introductory hymn, f. 13b. 

(Mazmur za-^ sa'at. Halle ... Nolawi za-ma'alt, 

(lallawi za-lelit Jiaylomu la-kawakebt. Amlakenassa 
amlaka adfcjeno . . . ) 

Na’akk w etakka , without text, f. 13b. 

Nicene creed, without text, f. 13b. 

Holy, Holy, Holy, f. 13b. 

Hymn to the saints, including angels, Sa’alu lana , f. 13b. 
Hymn to the Blessed Virgin, Sa’ali , Dengel, f. 13b. 
Na’akk w etakka, without text, f. 14a. 

The Our Father, without text, f. l4a. 

Nicene creed, without text, f. l4a. 

Nagg hymn, Mika ’el, without text, f. l4a. 

Nagg hymns to the martyrs, Minas heruy , f. l4a. 

Hymn to the Blessed Virgin, 0 refere^ta frellina , feqreki 
yanadded , f . 15b . 
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Hymns, without text, f. 15b. 

Hymn to Jesus Christ, Mannu kamaka, f. 15b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Mentanu nesammeyakki , f. 15b. 
Scriptural reading, f. l6a. 

Phil. 2, 3-18 (f. 16a); I Pet. 3, 18-22 (f. l6a); 

Acts 3, 1-9 (f. l6b); Lk. [MS: Mk] 9, 12-17 (f. l6b)„ 
Wicene creed, without text, f. 17a. 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , manpola 0 ta 
garzen, f. 17a. 

Praise of Jesus Christ, Amlakiya Amlakiya, f . 17a. 

4. Ff. 17b-19b: Evening hour [za-^ark]. Vespers . 

Introductory prayer, f. 17b. 

(Mazmur za-lark. Halle ... Heyyani edeka temarrefcianni 
wa-tanabberanni . . . ) 

Na >akk w etakka , without text, f. 17b. 

Nicene creed, without text, f. 17b. 

Holy, Holy, Holy, f. 17b. 

(Taqanayu la- Eg" ba-tef^eiit . . . ) 

Hymn to the Blessed Virgin, Sa’ali lana , Maryam , dabra 
maqdasu la-Eg", f . 17b. 

Na 3 akk w etakka , without text, f. 17b. 

Nicene creed, without text, f. 17b. 

Nagg hymn, Mika 3 el , without text, f. 17b. 

Nag£ hymn to the Desert Fathers, Eg" nag£a, sebfratihu 
labsa, f. l8a. 

Hymns, without text, f. 19a. 

Hymn to God, Yetbarak , f. 19a. 

Scriptural reading, f. 19a. 

Eph. 2, 19-22 (f. 19a); Jas. 4, 7-12 (f. 19b); 

Acts 10, 34-38 (f. 19b); Lk. 4, 4o-4l (f. 19b). 

Hymns, without text, f. 19b. 

5. Ff. 19b-22b: Evening hour. Vespers , of Saturday. 

Introductory prayers, f. 19b. 

(Amlakena bal. Wa-te[bl] galot za-^ark za-qadamit) 
Scriptural reading, f. 19b. 

Ex. 16, 22-30 (f. 19b); Isa. 58, 11-14 (f. 20a); 

Acts 13, 27-30 (f. 20a); Mk. 15, 42-47 (f. 20a); 

Heb. 10, 14-23 (f. 20b); I Jn. 2, 15-17 (f. 20b); 

Acts 4, 8-12 (f. 21a); Jn. 2, 12-22 (f. 21a). 

Hymns and prayers, including Nicene creed, without text, 
f. 21b. 

Blessing, Adfcten frezbaka, f. 21b. 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki tiamara ad^eno, 
f. 21b. 

Greeting to the saints, f. 21b. 

6. Ff. 22b-25b: Bedtime [Newan], Compline . 

Introductory hymn, f. 22b. 

( c Ezl za-newam. Ba-1. Halle ... Mannu yet’errayo 
la-Eg" ba-da mm anat. Wa-mannu ...) 
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Na’akk w etakka , without text, f. 22b. 

Nicene creed, without text, f. 22b. 

Holy, Holy, Holy, f. 22b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Emmena baft a , f. 22b. 

Nag£ hymn, Mika ’el , without text, f. 22b. 

Hymns, without text, f. 23a. 

Hymn to the saints, Ewetten zekra weddasehomu . f. 23a. 
(Eweften zekra weddasehomu la-Nabiyat wa-Hawareyat, / 
la-gadqan wa-Sama c tat / la-a c elaf mala’ekt za-rama 
haylat / . . . ) 

Hymns and prayers, including Nicene creed, without text, 
f. 23b. 

Magnificat chanted, f. 23b. 

Scriptural reading, f. 24a. 

Eph. [MS: Rom.] 5, 15-20 (f. 24a); II Pet. 1, 15-18 
(f. 24a); Acts 4, 31-33 (f. 24a); Mt. l4, 23-33 
(f. 24b). 

Nicene creed, without text, f. 24b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Salam laki , mazgaba £ernay, 

f. 24b. 

Greeting to the angels, Salam laka, Mika ’el , c of a lu c ale , 

f. 24b. 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki , manbara gafray , 
f. 25a. 

Hymn to Jesus Christ, Sem c anna, f. 25a. 

7. Ff. 25b-26a: (Sunday) Morning [Nagh], Matins . 

Hymn to the Blessed Virgin, Image [Malke c ] of Edom. 

Chafoie (Repertoire), no. 221. 

(Za-nagh. Salam Salam la-zekra semeki ba-ammeha £arka 
wa-nagha / Maryam dabtara la-Edom ba-katamaha . . . ) 

8. F. 26ab: (Sunday) Third hour. Tierce . 

Hymn to the Blessed Virgin, Akkonu be ’esi . 

Cha^ne (Repertoire), no. 327- 

9. Ff. 26b-27a: (Sunday) Sixth hour, Sext . 

The hymn, Akkonu be ’esi , continued. 

10. F. 27 ab : (Sunday) Ninth hour. None . 

The hymn, Akkonu be ’esi , continued. 

11. Ff. 27b-28a: (Sunday) Evening hour [dark]. Vespers . 

Hymn to the Blessed Virgin, Tafa^eehi. Maryam , la-Addam 
fasikahu . 

Cha^ne (Repertoire), no. 302. 

(2) Ff. 28b-53a: Horologium for the night hours [Gebra Lelit]. 

1. Ff. 28b-30a: Introduction. 

This section does not seem to be part of the original Sa c atat 
of Abba Giyorgis. It is lacking in EMML 204. 

Prayer for the first hour of the night, f. 28a. 

The section is rather a treatise on the importance of 
prayer with special emphasis on the story of salvation. 
(Ba-sema Ab ... galot ba-1 sa c ata lelit. Buruk Eg" 
za-ba Wald wahed gabra k w ello 'alarna wa-fafcara galmata 
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[ sic ] wa-berhana wa-samayo la-berhan c elata wa-la-gelmat 
lelita. Wa-ye 3 ezeni nes 3 allo kama ye { qabanna ...) 

Prayer for the second hour, f. 29b. 

(Nesebbetio la-Eg" za-falafa berhana ma c alt la-tagbara 
sab 3 ba-kama yebe Dawit, wa-yewaffer sab 3 westa 
tagbaru . . . ) 

Prayer for the third hour, f. 29b. 

,(w>allaya Abemelek [MS: Amelek] Jiaba Eg" kama Iyyar 3 eyyo 
musennaha la-Iyyarusalem . . . ) 

Prayer for the ninth hour, f. 30a. 

(Eg" za-zarawa mafcebara saqaleyan wa-astagabe 3 a 3 i [ sic ] 
ma&ebara we 3 etu I" K" ye ’eqabanni . . . ) 

Prayer for the fourth hour, f. 30a. 

(Ba-sema Ab ... Negefref magefrafa za-yessammay gebra 
lelit za-darasa Abba Giyorgis za-Gasegga, galotu ... 
Amen, galot ba-5 sa c ata lelit. Wa-tebl, Na 3 akk w etakka 
za-ansosawka diba zabana bafcir ba-¥ sa c ata [sic] enza 
hallawu arda 3 ika . . . ) 

Prayer for the fifth hour, f. 30b. 

(0-za-tatare 3 eska mangala kawaha ]iamar wa-nomka enza 
tetmanaddab framar wa-nomka . . . ) 

(Wa-tebl, Eg" Amlak Ab za-la c ela k w elli^ sefafci yamaneka 

...) 

Prayer for the sixth hour, f. 31a* 

(Ba-sema Eg" za-lottu yessebbati k w ellu fefcrat, lottu 
yetqannayu mahebara mala 3 ekt ...) 

2. Ff. 31a-46a: The ritual for the night hours. 

(a) Ff. 31a-39b: First part (time not mentioned). 

Introductory prayer, f. 31a. 

(Mazmur ba-5. A’atteb wa-etna£4a 3 ba-sema Ab 
wa-Wald wa-Manfas Qeddus, 3 asmata na£i 3 eya 
etmaragg w az emmani wadaqqu etnal^a 3 ...) 

Prayers without text, Na 3 akk w etakka . the Our Father, 
Nicene creed and supplications, f. 31a. 

Scriptural reading, f. 31a. 

Ex. 12, 28-36 (f. 31a); Jer. 17, 5-10 (f. 31b). 

Holy, Holy, Holy, f. 31b. 

Hymn to God, Genayu la-Egzi 3 abfrer, f . 32a. 

Hymn to the Blessed Virgin, Eweddesakki , o-Dengel, 
mele c ta weddase, f. 32b. 

Prayers and hymns, without text, f. 32b. 

Scriptural reading, f. 32b. 

Jer. 33, 14-22. 

Hymn to God, Tazakkar, f. 33a. 

Hymn to the Blessed Virgin, Ne c i habeya, f. 33a. 

Prayers and hymns, including the biblical canticles 
and the Song of Songs of Solomon, without text, 
f* 33b. 
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Scriptural reading, f. 33b. 

Ill Ki. (= I Ki. ) 3, 5-15- 
Holy, Holy, Holy, f. 33b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Ganayna laki , f. 34a. 

Hymn to the saints, including the Christian Sabbath 
and the Church, Sa 3 ali lana ... sa 3 alu lana, 
f. 34a. 

Scriptural reading of all times, za-za-watr , f. 34b. 

I Thess. 4, 15-5, 10 (f. 34b); I Pet. 5, 5-11 (f. 
34b); Acts 1 6 , 25-34 (f. 35a); Mt. 25, 1-13 (f. 
35a). 

Hymns after the scriptural reading, f. 35b. 

Scriptural reading of Saturday, f. 36 a. 

Lev. 23, 1-3 (f- 36a); Jer. 17, 26-28 (f. 36 b); 
Acts 17, 2-4 (f. 36 b); Jn. 5, 1-18 (f. 36b). 

Hymns after the scriptural reading, f. 38 a. 

Hymns and prayers, including the Weddase Maryam and 
the Anqaga Berhan , without text, f. 38 b. 

(b) Ff. 38b-39b: Ninth hour. 

Scriptural reading, f. 38 b. 

Ex. 12, 41-42. 

Nag£ hymn, MikaPel, f. 38 b. 

Trisagion, f. 39b. 

(c) Ff. 39b-45a: Tenth hour. 

Scriptural reading, f. 39b. 

Ex. 14, 24-31. 

Hymn to God, Nesebbefro , f. 40a. 

Hymn to the Blessed Virgin, Sa 3 ali lana, Maryam, 
f. 40a. 

The hymn, Yeweddesewwa , (Cha^ne, no. 388 ) chanted, 
f. 40b. 

Hymn to the Blessed Virgin in the style of a malke { , 
Ba-sagid \ salam i (ChaTne, no. 249), 4la. 

Hymn to Jesus Christ in the style of a malke 1 . 

Ba-sagid sebhat (Chalne, no. 250), f. 42a. 

Hymn to the Blessed Virgin, Tafa^ehi Maryam dengetta 
£ega wa-hellina (Chalne, no. 303), f. 42b. 

Hymns and prayers, without text, f. 43a. 

Hymn to the Blessed Virgin, 0-rehrehta hellina 
(Chalne, no. 368), f. 43b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Esagged (ChaTne, no. 336/ 
338), f. 44a. 

(Esagge[d], o-Egze 3 eteya Maryam, la-saftaya gedq 
3aragallahu ... ba-kama waddasakki Yofrannes Afa 
Warq . . . ) 

Reading of the miracle of Mary, rubricated, f. 44b. 
Hymn to the Blessed Virgin, Barakatatiha . f. 44b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Esebbeh gaggaki (Cha^ne, 
no. 344), f. 44b. 

Hymns, without text, f. 45a. 
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(d) Ff. 45a-46a: Eleventh hour. 

Scriptural reading, f. 45a. 

Ex. 19, 14-19. 

Introductory prayer, f. 45a. 

(Maz[mur]. Ba-1. Na 5 akk w etakka Egzi’o 
nesebbefrakka nebarrekakka sebbufci semeka ...), 

f. 45a. 


(e) 


(f) 

(g) 


(Yebarrekewwo k w ellu gebra Egzi 5 la-Eg" ...), 
f. 45b. 

Litanical hymn to God, Ba-galota, f. 46a. 

(Ba-galota wa-ba-se 3 lata la-Egze 5 etena Maryam 
talahalanna . . . ) 

Ff. 46a-51b: Twelfth hour. 

Introductory prayer, f. 46a. 

(Ba-10 wa-5 sa'ata lelit nagha tan£i 5 omu 
mahayyemnan wa-mahayyemnat [ MS : wa-mahayyemnt ] 
tahagibomu ba-may yegalleyu . . . ) 

Scriptural reading, f. 46b. 

Ex. 34, 4-8 (f. 46b); Eph. 6, 10-23 (f. 46b); II 
Pet. 3, 8-13 (f. 47a); Acts 12, 6-11 (f. 47a); 

Mk. 13, 32-37 (f- 47a). 

Scriptural reading for Saturday, f. 47b. 

Num. 15, 31-35 (f. 47b); Dan. 9, 22-26 (f. 47b); 
Acts 18, 1-4 (f. 47b); Jn. 9 (f. 48a). 

Hymns and prayers, including Nicene creed, without 
text, f. 49b. 

Hymns to the Trinity, Yerkabanna la-qeddase . f. 49 b. 
(Yerkabanna la-qeddase / salama Ab wa-Wald wa-Manfas 
Qeddus Sellase / la-geggawekemu naqerreb weddase / 

. . . ) 


Greeting to the saints, Salam laki, mogasena, f. 49 b. 
Greeting to the holy cross, Salam laka , ^annaya 
ma< aza (Chalne, no. 232), f. 50b. 

(Salam laka £annaya ma'aza wa-gege, negu^a ‘egawat 
«eg / ...) 

Greeting to the Blessed Virgin, Salam laki Maryam 
sebbeht, f. 50 b. 

Hymn to Jesus Christ, Tazakkarku b a -lelit. f . 51a. 

The Our Father in a rhyming composition, f. 51a. 
Concluding hymns, f. 51b. 

Imposition of the hand, f. 51b. 

Ff. 51b-52a: Imposition of hands for the different hours. 

Nagh , f. 51b; third hour, f. 51b; sixth hour, f. 

52 a; ninth hour, f. 52 a; Sark, f. 52 a; newam. f. 52 a. 
F. 52ab: The hours when the different creatures glorify 

the Creator, as told to Seth by Adam who received the 
information from God, taken probably from the Q.alementos ; 
see also W. Leslau, Falasha Anthology . New Haven 19^3, 

pp. II 8 - 9 . 
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(jjyelq w a sa c at za-ma c alt wa-za-lelit za-nagaro Adam 
la- Set waldu gize ga 3 atu em-zentu c alam ...) 

(h) Ff. 52b-53a: The special days of the year fit for 

different occasions. 

1. Heavens open to receive prayers [refowa samay], f. 52b. 

20 Teqemt; 12 TaJj^a^; 4 Yakkatit; 25 Maggabit; 

18 Genbot; 10 pamle ; 2 and 3 pag w men. 

2. Days called Ba c ala zafoay , f. 53a. 

They should be observed like sanbat : 

1 Maskaram; 21 Teqemt; 13 TajjiSaS; 3 Yakkatit; 

24 Maggabit; 15 Genbot; 6 pamle; 6 Naftase. 

(Ba'ala Eg" wa-ba c ala ^ajiay kama sanbat kebur 
[ sic ] ) 

3. Days on which prayers ascend, f. 53a. 

21 Teqemt; 12 Tah^aS; 10 Yakkatit; 24 Maggabit; 

27 Genbot; 27 gamle; 27 Nafciase. 

(Elatata a’emeru wa-ta^amaqu wa-yeddamassas lakemu 
ha£i 3 atakemu) 

4. The days of the Christian Sabbath, i.e. Sunday, f. 

53a. 

The idea is that Sunday should be annually celebrated 
with feasts on the following dates : 

10 Teqemt (when the first of the month falls on 
a Friday); 11 Tah^ai (when the first of the month 
falls on a Thursday); 12 T err (when the first of 
the month falls on a Wednesday); 13 Miyazya 
(when the first of the month falls on a Tuesday). 
5- Days ordained by the fifteen Prophets, the Twelve 

Apostles, the Seventy-Two Disciples, bishops, priests 
and deacons, f. 53a. 

17 Pasch [feSjg]; 17 Ba 1 ala samay . 

2) Ff. 53a-65a: Praise of the Beloved [Sebfrata fequr]. 

For details see EMML 1529~5- 
Introduction, f. 53a. 

(Ba-sema Ab ... Zentu seb^iata fequr za-yetmafrallalu botu 
Krestosawiyan, ba-gize mendabeka tamafcalal la-emma rakabka 
beta Krestiyana tama^ialal bottu ba-me£wa c , la emmani bagfciakka 
tasaddo tamatialal ba-tasaddoteka . . . ) 

Nicene creed, without text, f. 53a. 

The Our Father, without text, f. 53a. 

Psalmody, indicated with incipits . f. 53a. 

Pss . 26(27); 41(42); 50(51); 123(124); canticles 6; 13- 
Litanical hymn to Jesus Christ, Ba 3 enta Sellaseka, f. 53b. 

Hymn to Jesus Christ, G w as c a lebbeya , ne c u nesged, f. 53b. 

Litanical prayer to God, Astamhero la-Eg" , f . 5^a. 

Litanical hymn to Jesus Christ with the refrain. Me he liana barek 
ba-edeka. f. 54a. 

Litanical hymn to God, called Mafreley la-Egzi ’abfrer, f. 5^-b. 

Prayers and hymns, without text, f. 55b. 
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Litanical hymn to Jesus Christ with the refrain, Mehe liana abe 3 
ary amaka , f. 55b. 

Litanical hymn to God with the refrain, Tamaheganna yom , f. 56a. 
Litanical praise to the Blessed Virgin, Bareko wa-weddase . f . 56b. 
Hymn to the Blessed Virgin following the beginning of selected 
psalms (Cha^ne, no. 292), f. 57a. 

(TaJabbeyo nafseya la-Eg" ha ha ha. Bege c t anti wa-nege^ta 
gedq / za-temanneni, Maryam, manbara sellaq / . . . ) 

Hymn to St. Mary, daughter of Mati, f. 57b. 

Magnificat , Ta c abbeyo , without text, f. 58a. 

Hymn to the Blessed Virgin, Em-qedma samay wa-medr hallewateki , 

f. 58a. 

Hymns and prayers, including lifron, without text, f. 59 b * 

Hymns invoking the intercession of Sts. George ( Naqerreb laka 
sebhata wa-gada , Chalne, no. 318, f. 59^>), Takla Haymanot 
( Kebur Takla Haymanot mahetot , f. 59h), Ewostatewos (f. 59b)> 
Gabra Manfas Qeddus (f. 59h), Anorewos (f. 60a). 

Hymn to St. George, Za-fraragakka Dudeyanos , f. 60a. 

Hymn to St. Gabra Manfas Qeddus, Mafqare galot wa-gom, f. 60b. 

Hymn to the Blessed Virgin, G w as c a lebbeya , samay wa-medr, f . 6la. 

( . . . Samay wa-medr za-iyyagammero makan / ba-kariSeki tagawra 
ba-aman /...') 

Hymn to Jesus Christ, Waj;ane tefretenna , f. 6lb. 

(Wa-fane telgetenna [MS: te^etetienna J Krestos egra arda’ihu [lagaba / 
ba-gegaya Addam wa-gewan fciamota ^araba / . . . ) 

Hymn to the Desert Fathers, Abaw qeddus an ella dabr wa-gadam , f. 

62a. 

Greeting to Cyriacus the Child, f. 63a. 

(Salam laka qirqos [3 times]. Nahu wa^anku zekra weddaseka 
Jgaddis / sama c ta Alfa Qirqos / Merefctanni lita mangala nafs / 

...) 

Hymn to Takla Haymanot, Mahetot , f. 64a. 

(Halle ... Kebur Takla Haymanot mahetot / em -Iteyeppeya 
sadade gelmat / Egzi’a manafesta hezb ana [sic] em-gagga mot / 

...) 

Litanical prayer to Our Lord Jesus Christ, O-za-waradka. f. 64b. 

3) Ff. 65a-66a: Miracles of Mary. 

(1) Fragment from "The Appearance of the Blessed Virgin to Patriarch 
Timothy, f. 65a. 

(... Wa-kona ba-westa hagara Asmonen em-dengage wa-ferhat wa-hazan 
wa-faras za-bert rekust . . . ) 

(2) The five dolors, f. 65b. 

(3) How the water flowed upwards when a wicked man tried to divert its 
course, f. 65b. 

(4) The priest whose wife and children were dead, f. 65b. 

(5) Marqorewos who had leprosy, f. 66a. 

(6) The introductory words of a miracle, f. 66a. 
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Varia: 

(1) F. 66a: What seems to be a record of debts, partially damaged 

by erasure. 

(2) F. 66a: Record of the turn of the clergy in serving in the hours 

of the day ( ma ( alt sa c atat ) . 

Crude drawings : 


( 1 ) 

F. la: 

Scene of fight, 

involving three 

men. 

(2) 

F. lb: 

St. George and 

the dragon, with 

Birutayt, two women, two 


men and angels. 



( 3 ) 

F. lb: 

A horse. 



( 4 ) 

F. 2a: 

St. George and 

the dragon, with 

Birutayt and Abuna Gabra 


Manfas 

Qeddus . 



( 5 ) 

F. 2a: 

Two horses. 



(6) 

F. 66b 

: Two men, one on foot and the other on horseback, hunting 


leopards. 




Decorative designs, ff. 3a and 28b. 

Smaller designs, ff. 6b, 19b, 25a, 26a, 28a and 51b. 

Rote of ownership by (the church of) St. George in Ankobarr, ff. la and 2b. 

Copied for Tewoderos (of Shoa), the son of Ammeha Iyyasus and Walatta Nob, 
colophon, f. 65a. 

Ff. 12b -13a and 22b-23a filmed twice. 
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Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-171a: Funeral ritual [Magegafa Genzat] (homily of Athanasius about 

the dead, f. 3a; the book that came from Jerusalem, f. 12b; asmat 
prayer that God gave to St. Peter, f. l8b; Lefafa gedq, f. 24b; Mangada 
samay, f. 30b; anonymous homily on the dead, f. 38a; anonymous homily 
[£er'at] about death to be read on the dead, f. 42b; prayer, petition, 
supplication [$alot wa-se 3 lat wa-astabq w e c ot ], f. 56a; homily of Abba 
Salama on preparing oneself for death, f. 108a; homily of James of 
Sarug about priests and deacons who died, f. 109b; prayer, petition, 
supplication [galot wa-se’lat wa-astabq w e c ot], f. 110b; the story of 
the woman who anointed Our Lord, f.- 133a; the story of the wealthy man 
who did not fear God, f. 136a; anonymous homily on the importance of 
commemorating the dead [tazkar], f. 138a; blessing of Abba Samu’el, f. 
l66a; Mangada samay [only the beginning], f. 171a). 

Varia: (1) note on the length of time since the death of Asfawwasan, 

Menelik II, gayla Malakot (f. 2a), Ammegayyas, Wasan Saggad and Sahla 
3ellase (f. 2b), copied in pencil by Gabra Amlak as arranged by Mammere 
gayle (f. lb); (2) note of ownership by Sahla 3ellase of Shoa whose 
father was Wasan Saggad Walda Giyorgis and whose mother was Iyyasemer 
Zannama Warq, f. 170b; (3) witnesses present at a (land) transaction, 
f. 170b; (4) note on the distribution of assignments at (the church of 
Ankobarr) Giyorgis, f. 171a. 

-- 1813-1824 A.D. (prayer for Sahla Sellase [l8l3-l847] and Metropolitan 
Qerelos [died 1824], f. 106a. 


EMML Pr. No. 3051 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-212b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] ( RaJeya ta’ammer concern- 

ing Mary's dual virginity, f. 5a, Christian baptism, f. To, almsgiving, 
f. 9b, agreement of the Eighty-One Canonical Books, f. 11a; introductory 
rite from Mu c allaqa [Magegafa £er c at], f. 12b [ff. 5a l6b copied in a 
different hand]; introductory rite of Mu'allaqa [Magegafa ler'at], f. 
19a; RaPeya ta’ammer concerning Mary's dual virginity, f. 20b; 354 
unnumbered miracles, 39 of which are duplicates, f. 23a). 

Varia: (1) note that the manuscript was restored to the church of Ankobarr 

by Admase/Tesbe 5 ta Wald Giyorgis after it was taken to Gondar when Age 
Tewoderos (1855-1868) plundered Ankobarr, f. 17b (Zatti ta’ammera 
Maryam za-tabota qeddus Giyorgis za-Ank w abarr za-wahabo egzi 5 c abiyy 
mak w annen Admase Tesbe’ta Wald, walda Sayfa Mika 3 el, mak w annen c abiyy 
za-em-begera Sawa, wa-agawihu Walda 3ella.se Gefa Wasan, Gabra geywat 
Derdurj Walda Gabre’el Abboyye, Gabra geywat [ sic ] . wa-emmu Banc Aymolu 
EJieta Sellase, wa-ejietu Zufana Warq Walatta 3ellase, wa-be’esitu Enq w a 
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Bafcir Walatta Mika’el, wa-Waldu Walda Giyorgis. Seme'u ahaweya nagara 
zatti ta’ammer. Ama tagewawu magafrefta Ank w abarr ba-eda sab’a Gondar 
ama nag£a Tewoderos rakaba mak w annen za-semu Admase em-eda 1. G w andare 
wa-afraya ba-ne[wa]yu wa-sam c a kama magejgafu la-Giyorgis za-Ank w abarr, 
wa-hazana wa-wahabo za-enbala £e£, esma . ..); (2) note of ownership by 
the church of geyon (as donated) by Hellawe Krestos, f. 212b 
(Ze-magel?af za-tabota geyon za-Hellawe Krestos wa-be 5 esitu MaSifrayet 
wa-weludu Walatta Maryam, Salateyal, Asahel, Walda Rufa’el, za-a};rayo 
ba-newayu ) • 

Miniatures: (l) Resurrection, the Twelve Apostles, and Madonna and Child 

with two angels, f. 2b; (2) crucifixion, with Mary and John, Longinus, 
Sts. Gabra Manfas Qeddus and Takla Haymanot, and St. George rescuing 
Birutawit from the dragon, with two unidentified persons (probably the 
owner of the manuscript, Hellawe Krestos, and the artist, Tasfa 
Iyyasus), f. 2a; (3) the Blessed Virgin handing over the Book of the 
Miracles of Mary to Hildefonsus, Bishop of Toledo, with Hellawe Krestos 
and the artist Tasfa Iyyasus taking refuge with Mary, f. 2b. 

Ornamental headings, ff. 7b* Ha and l4b. 

-- 17 th/l 8 th cent. 
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Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 34 x 28.5 cm., 143 ff., 3 cols., 24 (ff. 3a-42b: 27-29) lines, 

1775-1809 (copied for Tewoderos of Shoa, ff. 65a and l40a). 


GADLA GIYORGIS - DERSANA GIYORGIS - 
TA’AMMERA GIYORGIS 

1) Ff. 3a-48a: Acts of St. George [Gadla Giyorgis]. 

(1) Ff. 3a-10b: The homily of Theodotus of Ancyra. 

EMML 1735-1 (1). 

(2) Ff. 10b-48a: History and martyrdom of St. George. 

EMML 1735-1 (2). 

2) Ff. 48a-66b: Homiliary for the feast days of St. George [Dersana 

Giyorgis ] . 

(1) Ff. 48a-51b: Homily on the admirable patience of St. George in 

sufferings, called Magefrafa ankero, for 18 Terr. 

EMML 1735-4 (23). 

(2) Ff. 51b-53t>: Hymn to St. George, Nagara fidalat samen . 

Cha^ne (Repertoire), no. 312. 

(3) Ff . 53b-54a: Greeting [salam] to St. George. 

(Salam laka Giyorgis fequra fe^ros mamhera c alam Rome / kama 
zena gadleka enbeb eska fesgame / maharanni gebra terg w ame / 
...) 

(4) Ff. 54a- 591*! Anonymous homily called the Book of the Agreement 
[Mage[iafa ajibero] for the jointly celebrated feasts of the Virgin 
Mary and St. George. 

In many manuscripts, including this and EMML 1735 , it is called 
Magefrafa Anbero. For details see EMML 1735“ 4 (8). 

(5) Ff. 591>-62a: Synaxary entry for St. George, for 23 Miyazya. 

(Ba-sema Ab ... Ama 20-hu wa-^alusu la-warha Mamnuda za-we 5 etu 
Miyazya, ba-zatti c elat a'rafa qeddus wa-kebur kokaba gebati 
c abiyy wa-sama c t Abba Mar Giyorgis mastagadel. La-zentu 
qeddus kona semu la-abuhu Zarontos . . . ) 

(6) F. 62ab: Synaxary entry for Roqqo, for 23 Miyazya with a Salam , 

Copied apparently by mistake with the preceding entry. 

(7) F. 62b: Greeting [salam] to St. George. 

(Salam, salam la-Giyorgis gallim / ...) 

(8) F. 62b: The three concluding hymns of the Arke, or poetical 

colophon, Za-aqrabku maheleta . 

(9) Ff* 62b-63a: From the Arke for 23 Maskaram and 23 T ec l em f* 

Cf. EMML 1735-4 (16). 

1. Maskaram 23, f. 62b: 

Awnabeyos, Endereyas and Takla. 

2. T e Gemt 23, f. 62b: 

Patriarch Joseph and Bishop Dionysius. 

(10) F. 63ab: Synaxary entry for 7 gedar: Martyrdom of George the 

Alexandrian, with a salam to: 

Abba Nahrew, f. 63b, and Bishop Menas of Taman, f. 63b. 
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(11) Ff. 63b-64b: Synaxary entry for the construction of his church, 

for 7 gedar with a sal am to: 

St. George, f. 64b, Mercurius, f. 64b, and Zenobia, Zenobius 
and the other martyrs, f. 64a. 

Concluded with the hymn Za-aqrabku , without text; see f. 62b. 

(12) F. 64b: Salam (of Arke ) for 23 gedar to: 

Cornelius, and Obadiah (the prophet). 

(13) Ff. 64b-65a: Salam (of Arke ) for 23 Tah£a£ to: 

Timothy (an ascetic), and Samuel (also an ascetic). 

(14) F. 65a: Synaxary entry for 18 Terr. 

The burning of the bones of St. George, with the Salam (from the 
Arke ) to: 

St. George, and Jacob of Nisbius. 

Concluded with the hymn Za-aqrabku . 

(15) F. 65ab: Arke greetings [Salam] for 23 T err to: 

Timothy (the disciple), f. 65a, Theodosius (the Emperor), f. 
65b, and George and Mercurius, f. 65 b. 

(16) F. 65b: Arke greetings [Salam] for 23 Yakkatit to: 

Eusebius (son of Basilides). 

(17) F. 65 b: Arke greetings [salam] for 23 Maggabit to: 

Daniel (the prophet). 

(18) Ff. 65b-66a: Synaxary entry for Alexandra, for 15 Miyazya, with 

a greeting, Salam . 

(19) F. 66a: Synaxary entry for 16 Sane: The translation of the body 

of St. George, with a greeting, Salam . 

Concluded with the hymn, Za-aqrabku, without text. 

(20) F. 66ab: Salam from the Arke for 23 Genbot to: 

Julian [Yoleyanos] and Adronicus [Enderaniqos ] , and Julius 
[Yoleyos] and his mother. 

(21) F. 66b: Salam from the Arke for 23 Sane to: 

Solomon, and Nob. 

(22) F. 66b: Salam from the Arke for 23 gamle to: 

Marina. 

3) Ff. 69a-l40a: Miracles of St. George. 

Most of the miracles in this collection are edited by Victor Arras, 
Miraculorum S_. Georgii megalomartyris , collectio altera, CSCO, vol. 
138 , script, aeth., t. 31 ( 1953 )* Here each miracle is concluded with 
a hymn to the martyr based on the miracle. (Cf. the relation of the 
hymns of the Akkenu be 3 esi to the miracles of Mary. ) 

EMML 1735-5. 

(1) The miracle which Our Lord worked for St. George, f. 69 a. 

The first part of the story of Endereyas and his wife, who wanted 
to build a church in the name of the martyr, is presented here as 
part of this miracle. Cf. EMML 1735-5 (11) and (12); and EMML 
1833, f. 55a. 

(2) The second part of the story of Endereyas, f. 71b. 

See the preceding miracle. 

(3) (a) The man with an evil spirit who was healed when the bishop 

celebrated Mass in the new church of St. George, f. 73a. 

EMML 1833, f. 56a. 
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(Ta 3 aramerihu ... Wa-em-kama qaddasa eppis qoppos la-beta 
Krestiyan qeddest ba-sema sama't . ..) 

(b) How the man whom an evil spirit paralyzed was healed on the 
same day, f. 73 b. 

This miracle is not numbered separately but is part of the 
preceding miracle. 

(Wa-hallo l_be 3 esi magagu c em-kar^a emmu. Wa-em-ama kona 
i[iora wa-yenabber jiaba beta Krestiyan •••), f. 73t. 

(4) The Jew who used magic to steal from the Christians and their 
churches, f. 'jba. 

EMML 1833, f. 57b. 

( . . . Wa-atiwo eppis qoppos Iyyarusalem wa-k w ellomu ella meslehu 
tanagaru ta 3 ammera za-^-ar’aya qeddus mar Giyorgis la-fcezbu. 
Wa-hallo heyya be 3 esi Ayhudawi fayat za-ye^arri sab 3 a ...) 

(5) Hiqoreyos, the persian official who vowed to be a Christian if his 
son Napalis is healed from his illness by the prayer of the saint, 
f. 75b. 

EMML 1833 , f. 58b. 

( 6 ) The two Samaritan merchants who were met by two lions, f. 76 a. 

EMML 1735-5 (5£). 

(Wa- hal lawu £ edaw Samraweyan fequran wa-yegabberu mangadomu 
ba- 100 dinara warq. Wa-fcioru ba-we 3 etu mawa'el Damaseqo ...) 

(7) Akeyufes from Jerusalem who had a son possessed by an evil spirit, 
f. 77 a. 

EMML 1735-5 (6). 

( 8 ) The man who stole some of the vow money of the church, f. 78 & * 

EMML 1833, f. 6 la. 

(9) Awlogis, the rich man from Antioch, f. 79 a * 

EMML 1833, f. 63a; and EMML 1735-5 (3). 

(10) Awheyos, the governor, who was ordered by Diocletian to destroy 
the church of St. George, f. 82a. 

EMML 1833, f. 6 la; EMML 1735-5 (53)- 

(11) The greedy and merciless priest who served in the church of the 
martyr during the reign of Emperor Constantine, f. 84a. 

EMML 1833, f. 65b. 

(12) The construction of a church in Leda in the name of the martyr, 
f. 86 b. 

EMML 1833, f. 68 b. 

(13) Bifamon [-mo- added later] and his wife, who had a child called 
George [Giyorgis], f. 88 b. 

EMML 1833, f- 70a. 

(14) History of the church in the West up to the Edict of Milan, f. 

90 b. 

EMML 1875-5 (56). 

(15) The construction of a church in Beba in the name of St. George, 
f. 93b. 

Arras, ibid . , no. l4, p. 1. 

(16) How a Moslem [arami] helped in carrying candles to the church in 
Beba, f. 95a. 

Arras, ibid . , no. 15, p. 5* 
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(17) The Moslem [aramawi] from Beba who went to Alzaz, f. 95b. 

Arras, ibid . , no. 1 6, p. 5* 

(18) The Moslem from Beba who vowed in mockery to bring a piece of an 
eggshell, f. 96a. 

Arras, ibid . , no. 17, p. 8. 

(19) How the relics of St. George raised from the dead the son of the 
bishop of Beba, f. 96b. 

Arras, ibid . , no. l8, p. 9* 

(20) How the Jews accused the Moslem [arami] from Beba who celebrated 
the holy day of St. George, f. 97b. 

Arras, ibid . , no. 19, p. 11. 

(21) The Moslem official in Beba who hated the martyr and the 
Christians, f. 98b. 

Arras, ibid . , no. 20, p. l4. 

(22) The church in Qaserzem [Arabic: Qagr al Sam'] built in the name 

of the martyr, f. 99b. 

Arras, ibid., no. 21, p. 15. 

(23) The Moslem [aramawit] woman who took communion with the Christians, 
f. 100b. 

Arras, ibid. , no. 22, p. l8. 

(24) How the martyr opened the door of the church for a wedding when 
the custodian could not be found, f. 101a. 

Arras, ibid . , no. 23, p. 20. 

(25) How the martyr guarded the house of the bishop which was left 
unlocked, f. 102a. 

Arras, ibid . , no. 24, p. 22. 

(26) ' How the egg of a chicken donated to St. George for making ink fell 

twice from the scaffolding [taslas] and did not break, f. 102b. 
Arras, ibid . , no. 38, p. 43- 

(27) The painter who fell from the scaffolding while painting the 
church built in the name of the martyr, f. 102b. 

Arras, ibid . , no. 39> P* 43- 

(28) How people built a big church in the name of the martyr and 
demolished it to build a still bigger church, f. 103a. 

Arras, ibid . t no. 40, p. 44. 

(29) The pious monk who wished but could not get the kind of shoes which 
St. George had, f. 103b. 

Arras, ibid . . p. 37; EMML 1735~5 (58). 

(30) How the relics of the martyr were translated from Dabra Qalemon 
(to Beba), f. 104a. 

Arras, ibid . , no. 25, p. 23. 

(31) The attempts of the Moslems to take the church built in the name 
of St. George, f. 106a. 

Arras, ibid., no. 26, p. 27* 

(32) The king of Egypt who moved with his wife into the new church 
built in the name of St. George, f. 106b. 

Arras, ibid., no. 34, p. 35; EMML 1735“5 (13). 

(33) The ruler who postponed renovating the church of the martyrs, but 
continued to build his own house, f. 107b. 

Arras, ibid . , no. 27, p. 29; EMML 1735-5 (l4). 
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(34) How the jar in which the beer [mezr] for the feast of the martyr 

was kept was found unbroken after it had fallen off a cliff, f. 108a. 
Arras, ibid . , no. 32, p. 34; EMML 1735-5 (15)* 

(35) How the monk, who served in the church that was built on a place 
where a soothsayer had been living, killed the serpent that the 
people were worshipping, f. 108a. 

Arras, ibid . , no. 30, p. 31; EMML 1735-5 (16). 

(36) How a child killed another serpent at the same church (see no. 

35 above), f. 108b. 

Arras, ibid . , no. 31, p. 33; EMML 1735~5 (17)* 

(37) The Egyptian general who prayed to the martyr before he went to 
battle, f. 109a. 

Arras, ibid . , no. 35, p. 37 j EMML 1735-5 (18). 

(38) The man whose money that he had collected to make a pilgrimage to 
Jerusalem was robbed, f. 110a. 

To be read on 18 Terr. 

Arras, ibid . , no. 66, p. 93; EMML 1735-5 (20). 

(39) The monk who carried with him the icon of St. George day and night, 
f. 110b. 

Arras, ibid . , no. 33, p. 34; EMML 1735-5 (21). 

(40) The punishment meted out by St. George to the priest who suggested 
cutting short the chant for the martyr, f. 111a. 

EMML 1735-5 (4). 

(41) The martyr raises a dead Moslem, f. 111b. 

EMML 1735-5 (5). 

(42) The merchant who vowed to bring an offering of precious clothes 
but forgot, f. 112a. 

(... Wa-hallo 1_ be’esi nagadi. Wa-enza yafrawwer la-nagid bagJa 
enza yebl, ehubo lebsa za-sema bafcLrus (?) za- c e?,ub la- c ayn 
emma yade&nanni . . . ) 

(43) The woman from Tyre [firos) whose son was healed by her prayer 
to St. George, f. 112a. 

(... Wa-hallawat afratti be’esit ba-hagara Tiros za-tafaqqero 
la-qeddus . . . wa-tegabber tazkaro la-lla-warfeu. Wa-ba-afratti 
c e(f. 112b )lat j^amma walda ...) 

(44) The woman who saw signs about the death of Badlay, f. 112b. 

Arras, ibid . . no. 67, p. 94; and E. Cerulli, "La sconfitta del 
Sultano Badlay ibn Sa c ad ad-Din in due inediti miracoli di S. 

Giorgio etiopici, " Aethiopica , II, 4 (1934), p. 105 ff. 

( 45 ) The war between King Badlay and Emperor Zar 5 a Ya c eqob, f. 113a* 

Arras, ibid . , no. 52, p. 77 j and E. Cerulli, ibid . 

(46) Sulame, the recluse of Dabra Libanos, f. 113b. 

Arras, ibid . , no. 53* P* 80. 

(47) The righteous children of a priest who demolished the old church 
in the name of St. George in order to build a new one, f. Il4b. 

Arras, ibid . , no. 4l, p. 46. 

The attempt of the Moslems to take the church built in the name 
of St. George, f. Il8a. 

A second copy of no. 31 above. 
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(49) Yosef, the son of Mas'ud, who ran away from his family, f. Il8b. 
Arras, ibid. . , no. 42, p. 54. 

(50) The pilot and his son, whose boat was sunk when transporting 
grain from Manfalu£, f. 120a. 

Arras, ibid . , no. 44, p. 59* 

(51) The attack of a Christian region by Moslems [arami], f. 121a. 

This is apparently a local miracle. 

( . . . Wa-ka c ba ba-1 em-mawa c el wa§ 3 u arami befrera krestiyan 
kama yeggiabe 3 u. Wa-re 3 ya 1_ mak w annen ba-tielmu . . . ) 

(52) The monk who stole the property of a monk who had allowed him to 
live with him for the sake of St. George, f. 121b. 

Arras, ibid . , no. 72, p. 99 5 EMML 1735-5 (23). 

(53) The priest who defected to another church, f. 122a. 

Arras, ibid . , no. 73 , P* 100; EMML 1735-5 (24). 

(54) The incense which was stolen by a boy who gave it to Abba Esi, 
f. 122b. 

Arras, ibid . , no. 74, p. 101; EMML 1735-5 (25). 

(55) The man who stole the curtain of the tabot of St. George while it 
was spending the night in the church of St. Michael in the course 
of being moved to another place, f. 122b. 

Arras, ibid . , no. 75, p. 102; EMML 1735-5 (26). 

(56) How Marmehnam and St. George helped the fisherman whose net was 
torn while catching fish, f. 123a. 

Arras, ibid . , no. 36, p. 39; EMML 1735-5 (27). 

(57) The boy in whose throat a stone that he had put into his mouth 
got stuck when his mother slapped him on the chin, f . 123b. 

Arras, ibid . , no. "Jl, p. 98; EMML 1735-5 (28). 

(58) The son of a soothsayer who became a Christian and who later was 
ordained deacon, then priest, when the martyr appeared to him 
while surveying an area for his church, f. 124a. 

Arras, ibid . , no. 70, p. 97 5 EMML 1735-5 (29). 

(59) The wealthy woman who brought stone for the construction of the 
church of St. George so that the martyr might give her a son, f. 
124b. 

EMML 1735-5 (30). 

(60) The child who was healed from his skin disease on his head by 
the oil of the lamp in the church of St. George, f. 125a. 

Arras, ibid . , no. 64, p. 92. 

(61) How the martyr rescued the house of a monk from fire, f. 125a. 
Arras, ibid . , no. 28, p. 30- 

(62) The Moslems who attacked the Christians and defiled the church 
of the martyr and the icons in it, f. 125b. 

Arras, ibid . , no. 46, p. 63; EMML 1735-5 (32). 

(63) The deacon from Elmeni who was taken captive by the Moslems when 
they invaded Baqla c uyan, f. 126a. 

Arras, ibid . , no. 47, p. 66; EMML 1735-5 (33 )• 

(64) The poor woman who brought to the church of St. George the smaller 
chicken, keeping for herself the bigger one which she had promised, 
f. 127a. 

Arras, ibid . , no. 69, p. 96; EMML 1735-5 (34). 
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(65) The martyr arrives late at an appointment he had with the other 
martyrs, f. 127b. 

Arras, ibid . , no. 77; P* 104; EMML 1735-5 (7)* 

(66) How the hyena returned the sheep of St. George which he took from 
the churchyard built in the name of the martyr, f. 128a. 

Arras, ibid., no. 59; P* 88; EMML 1735-5 (9)* 

(67) The priest whose rooster was seized by a wild animal while he was 
serving in the church of St. George, f. 128b. 

Arras, ibid . , no. 60, p. 89; EMML 1735-5 (35). 

(68) The punishment of the deacon who lived on the offering brought to 
St. George, f. 129a. 

Arras, ibid . , no. 6l, p. 90; EMML 1735-5 (36). 

(69) The man who stole clothes from the church of St. George, f. 129a. 
Arras, ibid . , no. 62, p. 90; EMML 1735-5 (37)* 

(70) The deacon who stole clothes from the church of St. George, f. 
129b. 

Arras, ibid . , no. 63; EMML 1735-5 (39)- 

(71) The Moslem who attempted to steal church furnishings from the 
church of St. George in Zemeyana in Sandafa, f. 129b. 

Arras, ibid . , no. 79; P- 107; EMML 1735-5 (2). 

(72) The Moslem governor of Nesfrena in Egypt who vowed to build a 
church instead of a mosque if the martyr would help him, f . 130a. 
Arras, ibid . , no. 78, p. 106; EMML 1735-5 (8). 

(73) The boy whom the medicine men killed, f. 131a. 

Arras, ibid . , no. 68, p. 96; EMML 1735-5 (39)* 

(74) The man who was paralyzed from his childhood, f. 131a. 

Arras, ibid . , no. 54, p. 82; EMML 1735-5 (40). 

(75) George, who could not obtain possession of his house from the man 
who sold it to him, although he had paid the money, f. 132a. 
Arras, ibid., no. 55, p. 83; EMML 1735-5 (4l). 

(76) The thief who swore in the church of St. George that he had not 
stolen, f. 132b. 

Arras, ibid . , no. 56, p. 84; EMML 1735-5 (42). 

(77) The quadriplegic who was brought to the church of St. George, 
f. 132b. 

Arras, ibid . , no. 57; P* 85; EMML 1735-5 (43). 

(78) The wealthy woman whose ornaments were stolen, f. 133a. 

Arras, ibid . , no. 58, p. 86; EMML 1735-5 (44). 

(79) The Moslem woman from Noba who worked on the holy day of St. 
George, f. 134a. 

For 16 Nafrase. 

Arras, ibid., no. 48, p. 68; EMML 1735-5 (45). 

(80) Yotiannes, the custodian of the church of St. George in Beba, f. 
135a. 

Arras, ibid., no. 49, p. 71; EMML 1735-5 (46). 

(8 1) The Moslem from Beba who vowed to donate money to the church of 
St. George should he come back safe from a commercial trip, f. 
135b. 

Arras, ibid., no. 50, p. 72; EMML 1735-5 (47). 
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(82) The Moslem who celebrated the feast of St. George, f. 136 b. 

Arras, ibid . , no. 51, p. 74; EMML 1735-5 (1). 

( 83 ) Abba Barsuma (the naked) beseeches St. George to help a Christian 
who has called for his help, f. 137 b. 

Arras, ibid . , no. 45, p. 62; EMML 1735-5 (48). 

(84) Abba Barsuma (the naked) beseeches Sts. George and Mercurius to 
help a man in trouble, f. 138 a. 

Arras, ibid . , no. 43, p. 58 ; EMML 1735-5 (49). 

( 85 ) The Jewess who ate pork in the church of St. George, f. 139a. 
Arras, ibid . , no. 80, p. 109; EMML 1735-5 (52). 

( 86 ) How the martyr killed a kite which took the chicken of a woman who 
lived in the neighborhood of the church of St. George, f. 139b. 
Arras, ibid . , no. 65 , p. 93 5 EMML 1735-5 (50). 

Copied by Aqlondeyos for Tewoderos (of Shoa) whose father was Ammega 
Iyyasus and mother Walatta Nob, colophon, f. 131a. 


Varia; 

(1) F. lb: A letter, with the seal of Azzaz Getahun za-Beta Mange^t , 

to Alaqa Asbe concerning the execution of the will of Yetot 
Walatta Dengel, written on 24 ferr 1925 E.C. (= 22 Jan. 1933 A.D.) 
and signed by Gabra Maryam Berru. The letter is pasted on f. lb. 

A note in pencil is added to the letter listing the names of 
those who were present when the will was enacted. 

(2) F. 2a: Land transaction from Ato Endala to Wahni Azzaz Janna 

by order of Alaqa Gabra Mika’el, dated 18 Genbot 1923 E.C. (= 26 
May 1931 A.D. ). 

(3) F. 2a: A copy of a letter to Alaqa Gabra Aga'ezt requesting from 

him that the content of the letter, which is a land transaction 
to Wayzaro Teddannaqiyallas by order of the Negedt (i.e.. Empress 
Zawditu), be copied in the Gadla Givorgis (that is, this manu- 
script), dated 13 gamle, 1915 (= 20 July, 1923 A.D. ). 

The name of the sender is not mentioned but the note which was 
later added to it, mentioning those who were present when the 
letter was copied, ascribes it to Alaqa Walda Hanna. 

(4) F. 67 a: Title deed for the church of Ankobarr Qeddus Giyorgis, 

issued by the Ministry of Finance on 3 gedar 1945 E.C. (=12 Nov. 
1952 A.D.). The deed which is on paper is pasted on f. 67 a. 

(5) F. 67 b: Inventory of church furnishings, including books and 

a female slave. 

( 6 ) F. 68 a (top margin): A short note on church furnishings. 

(7) F. 68 a (top margin): A note stating that the office of the gabaz 
in the church of St. George has been given to Daggazmac Wasan 
Saggad in the 28th year of the reign of Menelik (1865-1913)* 

( 8 ) F. 68 ab: Rules laid down by Emperor Menelik on how the clergy 

should share the income in the churches he has built, issued on 
2 Sane, 1891 (= 8 June, 1899 A.D.). 

(9) F. 68 b: Terms for hiring Dab tar a Takla geywat, Mammere Dubbala 

and Mammere Berru, dated 9 Maggabit, 1926 E.C. ( l 8 Miyazya, 1934 
A.D. ). 
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(10) F. 68b: Land transaction to Batru Gabra Mika’el by the order of 

Alaqa Gabra MikaFel. 

(11) F . l40a : A record of a land grant by gayla Malakot of Shoa. 

(12) F. l40a: Church furnishings kept with Abba Kidana Wald by the 

church (of St. Gabriel ?). 

(13) F. l40a: A note on the will of Walda Giyorgis. 

(14) F. l40a: A record of a land grant made by Ras gayla Malakot 

(of Shoa). 

(15) F. l40a: A note indicating a reduction of revenue for the church 

by the order of Alaqa Walda Giyorgis. 

(16) F. l40a: A record of a land grant made by King (_Wegu£) Hayla 

Mika’el (?). He was probably the son of Sahla Sellase, if it is 
not a copying mistake for gayla Malakot. gayla Mika’el was 
appointed Mared Azmac on Shoa by Tewoderos when the latter invaded 
Shoa and took young Menelik captive, EMML 308l, f. 45b. 

(17) F. l40b: A record of a land transaction to the church of St. 

George by the permission of King gayla Mika’el (see varia (l6) 
above) during the tenure of Alaqa Dafarrasu. 

(18) F. l40b: A record of a land transaction to the church of St. 

George by (the order of) King Menelik, during the tenure of Alaqa 
Beta Lewi. 

(19) F. l40b : A record of a land transaction to the church of St. 

George by (the order of) King Menelik. 

(20) F. 140b: A record of a land transaction to the church of St. 

George by (the order of) King Menelik. 

(21) Ff. 140b l4la: A record of a land transaction by purchase from 

Ato 'Alamenah to Ato Abta Sellase, during the reign of King 
Menelik. 

(22) F. l4la: What seems to be a note on the turn of those who bring 

an offering for the Mass. Full text: (Ba-zamana Mareqos qurban 

Sane ba-gabba ba-,8 qan Zanqa'a walda tayazacc. Asqorrabiew Takla 
Haymanot, Walatta Maryam [sic]). 

(23) F. l4la: A note indicating a reduction of revenue for the church, 

during the tenure of Alaqa Walda Sellase. 

(24) F. l4la: A record of a land transaction to the church of St. 

George, during the reign of Menelik and the tenure of Alaqa 
Walda Sellase. 

(25) F. l4la: A record of change in status of a land holding of 

the church to personal property [rest] for Ato Wandemmagannahu, 
during the tenure of Alaqa Walda Masqal. 

(26) F. l4la: Record of income from revenue. 

(27) F. l4lb: Record of a land transaction by purchase from Aqade (?) 

to Mammere Sahlu. 

(28) F. l4lb : A will of Abbanada. 

(29) F. l4lb: A record of income. 

(30) F. l4lb: A note of ownership of a cross by Ato Walda Maryam, 

donated to (the church of) St. George. On this folio there are 
drawings of two crosses, one of which is held by a man on horse- 
back. 
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EMML Pr. No. 3052, cont. 


(31) F. l4lb: Unintelligible note: (Ennantamm attagbu eguddiyaccehu 

[ sic ] . Yagabbaccehu endahu ba Giyorgis aserriyaccehull [sic]). 

( 32 ) F. l4lb : Inventory of church furnishings received during the 

tenure of Alaqa Abta Wald, partially destroyed by erasure. 

(33) F. l4lb: Inventory of church furnishings received during the 

tenure of Alaqa Walda Yared. 

(34) F. 142a: A complete inventory of church furnishings of (the 

church of) St. George. _ _ . 

(Ya-qeddus Giyorgis eqa yeh naw: 6 Dawit, 2. Sekasar [sic], 

2 _ Soma degg w a, . . . ) 

(35) F. 142a: Inventory of church furnishings received during the 

tenure of Alaqa Kidana Maryam. 

(36) F. l42a: Donation of a coat [lamd] by Ato Admase. 

(37) F. l42a: A note on income of clothes as a revenue from a land 
grant to the church of St. George during the reign of King 
Menelik, not clearly formulated. 

(38) F. l42a: A statement that the clothes mentioned in the preceding 

varia have been tailored as a garment [magg^anagafiya] . 

(39) F. 142b (margin): A record of the name of the guarantor when 

church furnishings were loaned. 

(40) F. l42b (margin): Land transaction by purchase from Mur go (?) 

to Gabra Madgen. 

(41) F. 142b: Land transaction by purchase from Qadame Tutu (?) to 

Mammere Sahlu. 

(42) F. l42b:^ Land transaction by purchase from Mammere Gobaze to 
Mammere Sahlu. 

(43) F. 142b: A note on the transfer of custody of the storehouse 

[ c eqa bet] for the church furnishings (of the church of St. George) 
to Dabtara Walda Amanu’el. 

(44) F. l42b: Land transaction by purchase from Mammere Kidane to 

Gabra Madgen, in the 39th year of the reign of King Menelik in 
the Evangelical year of John (= 1904 A.D.), during the tenure of 
Alaqa gayla Sellase. 

(45) F . l42b : Continuation of varia (44) above: Additional land 

purchased from Hayle, the Alaqa, (by Gabra Masqal), in the 4lst 
year of the reign of King Menelik in the Evangelical year of 
Mark ( = 1906 A . D . ) . 

(46) F. l42b: A record of church furnishings taken out (of the 

storehouse ) by the Azzaz , probably Wahni Azzaz fanna of varia 
(2) above. 

Miniature : 

(1) F. l4lb: A man on horseback holding a cross in his hand; see 

varia (30). 

Design, f. 3a. 

Note of ownership by (the church of Ankobarr) Qeddus Mika’el, f. la. 

Ff. 2b and l43ab blank. 

Ff. 2b~3a, 17b~l8a, 20b-21a, 37b“39 a and 112b -113a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3053 


Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-l60b: Four Gospels, incomplete (introduction to the Four Gospels, 

f. 5a; the letter of Eusebius to Carpianus, f. 10a; synoptic presentation 
of the agreement of the Four Gospels [Geggawe 3er c at], f. 10b; 
introduction to Matthew [Ma'erega W angel wa-zemmare], f. 11a; Eusebian 
canons, f. lib; traditional chapters [are’est] of Matthew, f. l6b, 

Mark, f. 17a, Luke, f. 17b, and John, f. l8b; Gospel of Matthew, f. 

19a; introduction to Mark, f. 57b; Mark, f. 58b; another introduction 
(but very similar to the one on f. 57b) to Mark, f. 84a; Luke 1, 1-18, 

20, f. 84b; John 11, 25-21, 25, f. l44b; introduction to John, f. l60a). 

Varia: (l) note on the number of blank folios, f. l60b. 

Ornamental heading [fciarag], f. 19a. 

Ff. 115a-l44a not filmed. 

-- 7411 AM (= 1918/9 A.D.), f. 16 Ob. 


EMML Pr. No. 3054 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-l8la: Degg w a (season of John the Baptist, f. 2a; season of Astamfrero , 

f. 62a; Anqaga halleta , f. 124b; season of Easter, f. 127a). 

Varia: (l) supplementary chant of five lines, in a crude hand, f. la; (2) 
history of the degg w a. f. lb (kefl rabe’awi, nayadde 3 akkemu [MS: 
na’edd"] a[ba]weya, mazmuressa [i.e., degg w a] wag 5 a em-Aksum qedma, 
wa-de&ra haba Dabra Egzi’abfrer [i.e., Nayq], wa-ba-Dabra Egzi’abtier 
tamehra em-Abba Giyorgis Lessana Efrat, marahi za-Beta Lehem. 
Wa-em-Lessana Efrat Abba Zaqala Ab, wa-Abba Zaqala Ab maharo la-Qala 
c Awadi, mamher za-Dabra Libanos. Wa-em-ze maharomu Qala Awadi la-Henga 
Naymanot wa-Tafamqa Madjjen. Wa-Henga Haymanot maharo la-Walda Malakot, 
wa-Walda Malakot maharo la-Sarga Maryam enbala (em-ella ?) kahnat 
za-Qoma. Wa-em-dehra-ze ba-Dabra Abba Garima wa-haba Dabra Nag w adg w ad 
wa-haba Dabra Libanos wa-Makana Sellase wa-Atronesa Maryam wa-Tadbaba 
Mar[yam]. Wa-e[m]-ze tazarwa westa k w ellon abeyata krestiyanat ...); 

(3) chant about Abuna Takla Haymanot, for 24 Nafrase, f. l8la; (4) a 
collection of five gene poems in the same crude hand of varia (1) and 
(2), one of them mentioning Age Lebna Dengel (1508-1540)> nos. 2, 3, 
and 6 are found in the book published by Mai ? aka Berhan Admasu Sambare, 
Magefciafa qene, Addis Ababa 1963 E.C., cf. nos. 563 (p. 235)» 500 (p. 

131 ), and 217 (p. 180 ), respectively, f. l8lb; (5) note on me he 11a 
service, f. l8lb; (6) note of ownership, partially erased, f. l82a; (7) 
calendar for chanting the degg w a , f. 182a. 

— 17th/l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3055 


Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5 a -119a: Missal [Magefciafa qeddase] (office prayers, f. 5a; ordinary 

of the Mass, f. 23b; Anaphoras of the Apostles, f. kjb, Our Lord Jesus 
Christ, f. 57b, Dioscorus, f. 60a, John Chrysostom, f. 63 a, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 68 a, James of Sarug, f. 76 b, John Son 
of Thunder, f. 80b, the 318 Orthodox Fathers, f. 86 b, Epiphanius, f. 
92, Athanasius, f. 96 a, Gregory (i), Na :> akk' w eto, f. 103a, Basil, f. 
107b, Gregory (il), Na ’akkWetakka , f. 113a, Cyril, f. 115a). 

Varia: (1) office prayers, incomplete, f. 2a; (2) Apostles' Creed 

[Amakneyo], f. 119a; (3) petition that the clergy pray for Azzaz 
Walda gadeq who, as a general of Menelik (il), built Dabra Giyorgis, 
i.e., the church of Ankobarr Giyorgis, f. 120a; (4) blessing, 0-Egzi ’o 
adhen he zb aka , f. 120 a. 

Miniatures: (1) three holy men, f. 4b; (2) crucifixion, with the Virgin 

Mary and St. John, f. 62b. 

Ornamental headings, ff. 2a, 23b, 28a, 47b, 57b> 60a, 63 a, 68 a, 76 b, 80b, 
86 b, 92 a, 96 a, 108 a, 107 b, 113 a and 115 a. 

Copied for c Ergata Qal, f. 52a and passim . 

— 1775-1800, reign of Takla Giyorgis (1779*1800) and Tewoderos (of Shoa, 
1775-1809). 


EMML Pr. No. 3056 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-95b: Me c raf , incomplete in the middle (Anqaga halleta, f. 89 a; 

directions on chanting the metraf, f. 92 a. 

2) Ff. 96a-ll8a: School chants ( Weddase Maryam , f. 96 a; Anqaga Berhan , 

f. 102b; ArbaJt, f. 106a; Salast , f. 108b; Ary am, f. Il4b) . 

3) Ff. Il8a-120b and 122b: Prayers for the day hours, ascribed to Abba 

Giyorgis of Gaseppa [Hammerschmidt (janasee l), no. 24, II, p. 137]. 

Varia: (1) history of the composition of the degg w a by St. Yared, f. 82b; 

(2) Lifron za-£ark, f. 95a; (3) Weddase Maryam for Sunday, incomplete 
at the beginning, f. 121 a. 

Ornamental heading, f. 2a. 

Copied for Es£ifanos, f. 8 a. 

— Reign of Takla Haymanot II (1769-1777)* f • 49b and passim . . 
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EMML Pr. No. 3057 


Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-106a: Soma degg w a ( Derara gom, za-warada, f. 3a; Q.eddest , zatti 

c elat . f. 19a; Mek w rab . ba- { elata sanbat , f. 29b; Mag,agwe c , we ? etu 
egzi 3 a la- sanbat . f . 4la; Dabra Zayt, enza yenabber , f . 51a; Gabr ]ier, 
gabr her wa-gabr me 3 eman , f. 66b; Niqodimos , wa --hallo , f. 77b; Ho£a c na , 
ba-emmert c elat , f. 91b; anqaga halleta, f. 103b ) . 

Note of ownership by (the church of Ankobarr Giyorgis, ff. lb and 103a; 

Walda Maryam of Ankobarr, f . 103a; and Pabtara Yamerru of Angokiya, 

f. 108b. 

— 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3058 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 18 x 16 cm., 63 ff., 2 cols., 11-12 (ff. 6lb-63b: 24) lines, 
17 th c. 


DERSANA MIKA 3 EL - MALKE'A MIKA 5 EL 

1) Ff. 2a-60b: Homiliary in honor of the Archangel Michael [Dersana 

Mika 3 el] . 

(a) Ff. 2a -26b: The homily. 

EMML 1835 , f. 3a; 1845, f. 4a. 

(Ba-sema Ab ... Dersan za-Mika 3 el liqa mala’ekt, re’esomu la-^ayla 
[ sic ] samay teguhan, mal’aka sarawihomu la-berhanaweyan ella 
se'ulan ba-nadda esat, matanbel la-zamada eg w ala ...) 

(b) Ff. 27a-60b: Miracles of St. Michael. 

EMML 1835, f- 16a. 

1. Introduction, f. 27a. 

2. The Egyptians whose boat was troubled by a strong wind, f. 

28 a. 

3. The peasant who was told by the angel in a dream to go fishing, 
f. 30 a. 

4. The peasant who once neglected the feast of St. Michael, 
f. 31b- 

5. The generous man who became a paralytic, f. 32b. 

6. The rich woman who spent all her money on physicians who could 
not cure her skin disease, f. 35a. 

7 . The rich pagan [aramawi] from Rome who hired a Christian to 
serve him, f. 37b. 

8. The nobleman from Rome whose wife was sterile, f. 4la. 

9 . The sick Jew who was healed in the new church of St. Michael 
in Cyprus, f. 44a. 

10. The man with an evil spirit who came to the church of St. 

Michael when the bishop was consecrating it, f. 46b. 

11. The blind man whose sight was restored, f. 48a. 

12. The rich family of Dorotheus and Theopista who, because of 
famine, had nothing to offer on the feast day of St. Michael, 

f. 54b. 

13. The lazy man who used to pray before the icon of the angel, 
asking for the fulfillment of his needs, f. 58 b. 

The end of 6la not filmed. 

2) Ff. 6lb-63b: Image [Malke c ] of St. Michael, in a different hand; 

incomplete at the end. 

Chalne (Repertoire), no. 119- 

Copied for Eskender, f . 26b and passim . 

F. la darkened. 

F. 5ab partially cut out. 

F. 6la, which could contain the colophon, not filmed. This could have been 

done by covering the page when filming the frame, ff. 60 b- 6 la. 
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EMML Pr. No. 3059 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-54a: Scriptural readings, including miracles, for the days of the 

week (I Cor. 15, 51-16, 2, f. 3a; I Jn. 1, 1-6, f. 4a; Acts 20, 6-12, 
f. 5a; Jn. 3, 1-21, f. 6 a; II Cor. 4, 7-15, f. 8 b; I Jn. 2, 27-3, 1, 
f. 9a; Acts 5, 28-32, f. 9b; Jn. 20, 1-18, f. 10b; I Thess. 4, 15-5, 

10, f. 12b; I Pet. 5, 5-11, f. l4a; Acts 16, 25-34, f. 15a; Mt. 25, 

1-13, f. l 6 a; Eph. 6 , 10-24, f. 17b; II Pet. 3, 8-l4, f. 19a; Acts 12, 
3-11, f. 19b; Mk. 13, 32-37, f. 21a; Lev. 23, 1-8, f. 22a; Jer. 17, 
19-27, f. 22b; Acts 17, 3-4, f. 24b; Jn. 5, 1-18, f. 25a; Nu. 15, 

32-36, f. 27a; Dan. 9, 20-27, f. 27b; Acts 18, 1-4, f. 29 a; Jn. 9, l-4l, 
f. 29b; Jn. 19, 25-27, f. 34a; hymn to the Blessed Virgin, E sagged 
laki. ChaKhe, no. 336, f. 34a; greeting [salam] to the Blessed Virgin, 
Salam laki , o-Egze >eteya Maryam enta waladki negu£a, f. 34b; 6 miracles 
of Mary, one for each day from Monday to Saturday, f. 35b; miracle of 
Tazkara Madhen (EMML 1779, f* 40b), f. 42a; 3 miracles of Jesus, f. 

43b; 1 miracle of St. George, f. 46b; 5 miracles of St. George, f. 49a). 

Rubricated, Sunday, f. 3a; zawatr , f. 12b; Saturday, f. 22a; Monday, f. 

35b; Tuesday, f. 37 a > Wednesday, f. 38 b; Thursday, f. 39 a , Friday, f. 40a. 

Copied for Walda gadeq during the reign of Menelik II (1865-1913), f. 46b. 


EMML Pr. No. 3060 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-151b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. 

117a; Song of Songs, f. 139b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 126b; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], incomplete at the end, f. l47b). 

Ornamental heading [fctarag], f. la. 

-- l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3061 

Church of Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-21a: Miracles of Mary, incomplete at the beginning and at the end 
(hymn to the Blessed Virgin, poorly legible, f. la; 23 miracles and 
the beginning of the 24th, f. 2 a). 

Drawing: (l) a crowned person in a crude hand, f. lb. 

-- l 8 th cent. 
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EMML Pr. No. 3062 

Church of Ankobarr Madpane c Alam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-225a: Synaxary, part one (Maskaram, f. la; Teqemt, f. 40a; gedar, 

f. 74a; Tag£a3, f. 109 a; Jerr, f. 150a; Yakkatit, f. 193a; poetical 
colophon, La-za-aqrabku mafrelita , f. 224b; blessing, 0-^ellus Qeddus , 
f . 224b; blessing, O-Egzi ; o adhen he zb aka , f. 225a). 

Varia: (l) three notes on a land grant by Eras gay la Malakot of Shoa, f. 

225b; ( 2 ) a note of proscription of a Dersana ‘Ura’el [MS: c Uru 5 el], 
dated En$ofto , 2 Tap^ai, l 88 l E.C. (= 10 Dec. 1888 A.D.), f. 225b. 
Though not mentioned, the proscriber was Emperor Menelik II ( 1868 - 1913 ), 
cf. EMML 1942 (l). (Ahun eyyatagafa ya-hedaw Dersana Uru'el hullu 
ba-hassat ba-meqqannennat yala-not ( .’ ) yala-mazgab ba-qal ya-tagafa 
naw . . . ) 

Crude drawing of an angel and a person, f. 2a. 

Stamp of the church of Ankobarr Madjiane c Alam, ff. 3a and 225a. 

Copied by Walda Madhen (f. l48a) and ZamikaPel (f. 193a) for Sahla dellase. 

King of Sawa ( sic ), whose father is Wasan Saggad/Walda Giyorgis and whose 

mother was Iyyasemer/Zannama Warq (f. 225a). 

— 1813-1847. 


EMML Pr. No. 3063 

Church of Ankobarr Madhane c Alam, Ankobarr, Shoa 

Ff. la- 134b: Funeral ritual [Genzat] (homily of Athanasius about the dead, 

f. la; the book that came from Jerusalem, f. 9 a > Lefafa gedq , f. 15b; 
galota mangada samay , f. l 8 a; anonymous homily [tag 6 ag] to be read on 
all the dead, f. 21 b; prayer, petition and supplication, f. 36 a; homily 
of Abba Salam on preparing oneself for death, f. 80a; the story of the 
wealthy man who did not fear God, f. 108b; asmat prayer which God gave 
to Peter, f. 111 a). 

Varia: (l) number of years from the death of £ahla Sellase (of Shoa) to 

1924 E.C., and from the death of Menelik II to 1925 E.C., f. 136 a. 

Stamp of the church of Ankobarr Madhane c Alam, ff. la and 134a. 

Copied for Walda panna as arranged by Mai 3 aka Berhan Sena Giyorgis, on 9 

Maskaram 1877 E.C. (= 18 Sept. 1884 A.D. ) . 
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EMML Pr. No. 3064 

Church of Ankobarr Madfoane c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 7a-179b: The Faith of the Fathers [Haymanota abaw] (introduction, 

f. 7a; from the Didascalia of the Apostles, f. 8 b; Testimonies of the 
Fathers, f. 9 a ; Anathemas, f. l 6 la; the Faith of James Baradaeus, f. 
172a; excerpts from the scriptures, including the Synodicon and the 
Old Testament, f. 175b). 

2) Ff. l80ab and 5a-6b: The Epistle from Heaven [Mageftafa fomar], 

completed at the end in a different hand. 

Copied for Awsayasos (?), f. 172a. 

Stamp of the church of Ankobarr Madhane 'Alam, ff. 4b, 27a and 176 b. 

Ff. 97 b - 98 b water stained and parts of ff. 177a-l80b cut out. 

— 17 th/l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3065 

Church of Ankobarr Madhane c Alam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-117 a : Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite of 

Mu'allaqa, f. 3a; treatise on the dual virginity of Mary from the 
RaPeya taPammer, f. 7b; introductory exhortation, f. 13b; hymn to the 
Blessed Virgin, E sagged laki , Chatne, no. 337^ 15a; 42 miracles, 

ff. 17a~94a and 103b -117a; hymn to the Blessed Virgin, Yeweddesewwa , 
f. 95a; hymn to the Blessed Virgin, Ba-sagid salam , ChaTne, no. 249, 
f. 97a; hymn to the Icon of Mary, Se c eleki £e c ela adfaeno , f. 99 a ; hymn 
to the Blessed Virgin, TafaiJeJji, Maryam, dengelta frellina wa-gega, 
ChalTne, no. 303, f. 99b; hymn to the Blessed Virgin, Ba-mannu etmekkah, 
Chalkie, no. 245, f. 100b; hymn to the Icon of the Blessed Virgin, 
O-refrrejita frellina , Chatne, no. 368 , f. 101a; greeting [salam] to the 
Icon of the Blessed Virgin, ChaTne, no. 32, f. 102a). 

Copied by Gabra Amlak for Azzaz Walda gadeq, f. 117a. 

Varia: (l) eight lines from the beginning of f. 3a^ f. 2a; (2) note of 

ownership by (the church of Ankobarr) Mad&ane c Alam, f. Il 8 b. 

Holy picture: (1) Madonna and Child, f. 2b. 

Stamp of the church of Ankobarr Madhane c Alam, ff. 3a and 117a. 

-- 19 th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3066 

Church of Ankobarr Mad&ane 'Alam, Ankobarr, Shoa 
Ff. 3a-102a: Chants called Zemmare . 

Owned [za-a£rayo ba-newayu] by Takla Haymanot, f. 102a. 

Varia: (l) inciplts of Psalms to be chanted at different ecclesiastical 

seasons, ff. lb-2a; (2) calendar for the ecclesiastical seasons, f. 2a 
(3) gene poems, one of which mentioning Lebna Dengel (1508-1540), cf. 
EMML 3054, varia (4), f. 102b; (4) asmat prayer against enemies, f. 
103a; (5) supplementary chant, f. 103a. 

Decorative designs, ff. 3a and 102a. 

Stamp of the church of Ankobarr MadJjane c £lam, ff. 2b, 3a and 103b. 

— 19th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3067 

Church of Ankobarr Madfciane c Alam, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 22 x 18.3 cm., 117 + 2 ff., 2 cols., 19-20 lines, late 15th 
fifteenth century. 


ISAIAH - ASCENSION OF ISAIAH 

1) Ff. la-98b: Isaiah. 

See J. Bachmann, Per Prophet Jesaia nach der athiopischen Bibeluber - 
setzung Berlin 1893 : and Franc iskos za-Basano, Beluy Kidan, 
Za-Isayeyyas Nabiyy , Asmara 1918 E.C. [=4 April 1926], pp. 1-86. 

2) Ff. 99 s -117^: The Ascension of Isaiah [ c Ergata Isayeyyas]. 

Leaves between ff. 101 and 102, and 115 and 116 missing. 

See A. Dillmann, Ascension Isaiae Aethiopice et Latine, Leipzig 1877* 
( Za-Isayeyyas nabiyy 'ergata Isayeyyas. Wa-kona ba-karamat [sic] 
ba- c e£ra wa-seddestu ba-mange^tu la-Nezqeyas neguSa Yehuda ... 
Wa-gawwe c o la-Menase waldu esma we ’etu [ba]fcietitu lottu ...) 


Varia: 

(l) F. Il8a: What seems to be a note in Amharic and Ge'ez on division 

of land property, in a seventeenth century hand. The place names 
could be interesting but the text is poorly legible. 

( [ ] kama-ze ya-Garago weludu Amsalo ka-Qo^at [ ] weludu 

Bidarso kamo bazird [bazirond?] febabo ka-§abra [ ] ...) 

Designs, ff. 3a and 99 a * 

Childish drawing of persons, recto of the first foreguard leaf. 

Childish drawing of Madonna and Child surrounded by angels, verso of the 
first foreguard leaf. 

Childish drawing of the Archangel Raphael, recto of the second foreguard 
leaf. 

Note of ownership by Habta Mika 5 el, Nege^ta Azeb and Walatta Masqal, in 
a nineteenth century hand, ff. 50b and 98b; and by (the church of) Ankobarr 
Madhane c Alam, recto of the first foreguard leaf and f. 107b. 

Stamp of the church, ff. la and 107b. 

F. 118b blank. 

Ff. 56 b -57 a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3068 

Church of Ankobarr Madjiane 'Alam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l83a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

l46a; Song of Songs, f. l6la; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 

169b; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 179 a ). 

Copied originally for 'Erqana Qal, f. 127a. 

Varia: (l) prayer against sera [also sela ] c aynat/sera [also sela ] garat , f. 

l84a; (2) note on the opening of the heavens [rehwa samay], f. 185b. 

Stamp of the church, ff. 3a and 183b. 

Notes of ownership by (the church of) Mad&ane 'Alarn, f. l45b, gezqe’el 
Walda Maryam, f. 169a, and Adrata Dengel, f. l84a. 

-- 17th cent. 


EMML Pr. No. 3069 

Church of Ankobarr Madtjane 'Alarn, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-130a: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 5a; ordinary 

of the Mass, f. 22b; Anaphoras of the Apostles, f. 52a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 65a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 68b, Dioscorus, 
f. 77b, John Chrysostom, f. 79b, James of Sarug, f. 85 a, John Son of 
Thunder, f. 90a, Athanasius, f. 97b, the 318 Orthodox Fathers, f. 106a, 
Epiphanius, f. 112b, Gregory (i), Na’akk w eto , f. 117a, Basil, f. 122b). 

Copied for Sofoneyas, f . 15b and passim . 

Varia: (1) The Mystagogia [Temeherta Jiebu’at], f. 2b; (2) asmat prayer 

for self protection, f. 4b; (3) chant, unidentified, f. 130b; (4) note 
on chanting, f. 130b; (5) hymn to the Archangel Phanuel, f. 130b. 

Stamp of the church, ff. 3a, 129b and 130b. 

-- Reign of Iyyo’as (1775-1769), f* 10a and passim ). 

EMML Pr. No. 3070 

Church of Ankobarr Madeline 'Alarn, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-151a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

117b; Song of Songs, f. 130b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 

137a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l46b; the hymn Yeweddesewwa , 
f. 150b). 

Varia: (1) prayer against wild animals, f. la; (2) prayer against wild 

animals, f. lb; ( 3 ) prayer against birds and cats, f. lb; (4) calendar 
for the Apostles and Evangelists, f. 151b. 

Copied by Habta Mika ’el, f. 151a. 

Stamp of the church, ff. 3a, 151a. 

-- l8th/l9th cent. 
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Church of Ankobarr Mad^ane c Alam, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 18.2 x 15 cm., 162 ff. (numbered 1 to 135, l46, 136 to l45, and 
147 to 162), 1 col. (ff. 136a-l6lb: 2 cols.), 23 (rarely 24 and 22) lines, 
15th c. 


PSALTER 

Ff. Ia-l6lb: Psalter [Dawit], with the Psalter of the Virgin [Mazmura 

Dengel] added later in a seventeenth century hand. 

(1) Ff. Ia-ll4b: The Psalms of David, including Ps. 151 (BaPenta 

re ? esu , here : za-re 3 esu) . 

Ps. 1, 1-11(12), 3 (at the beginning); Ps. 21(22), 17-22(23), 

5 (between f. 8b and f. 9a); Ps. 33(34), 8-34(35), 27 (between 
f. 17b and 18a); and Ps. 70(71), 11-71(72), 4 (between f. 

46b and f. 47a) missing. 

(2) Ff. 115a-128b: The 15 biblical canticles. 

(3) Ff* 129a-135bis (=l46)b: Song of Songs of Solomon in 5 parts. 

The last folio should follow f. 130b. 

(4) Ff. 136ab and l45ab: Genesis 1 (one line missing at the end). 

Also in a fifteenth century hand. 

(5) Ff. 137a-l44b and 150a-151b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] 

for the seven days of the week, beginning with Sunday. 

Early seventeenth century (prayer for Metropolitan Sem'on [died 
1617] and Patriarch Yofrannes [XV?]). The name of the king is not 
mentioned ( egale ) , indicating the period between Ya'eqob (1603-1607) 
and Suseneyos (I607-I632). 

(6) F. l47a: Benediction (for ending the Mass), gagga za-Ab , jjirut 

za-Wald , sutafe za-Manfas Qeddus . 

Copied in a seventeenth century hand. 

(7) Ff. l47b-l49b and 158ab: Fragment from the Sa c atat, in a 

seventeenth century hand. 

(8) F. l42ab: Fragment of a prayer for forgiveness, emphasizing the 

importance of fasting, in a fifteenth century hand. 

It seems to be part of entry (4) above. 

([to] Jiabeka [la-fayatawi za-yaman ?] wa-talahalko lottu 
wa-fannawko &aba gannat wa-litani ka c ba la-^afe 3 , o-Iyyasus 
Amlakiya wa-negu^eya, za-ba-aman ta^ahal la-nedeteya wa-rasseyanni 
kama afciadu em-ellektu . . . ) 

(9) Ff. 157a: The Gate of Light [Anqaga Berhan]. 

Also in the hand of the main text. 

(10) F. 157&8: Hymn to Jesus Christ in the hand of the main text, 

incomplete at the end. 

(Ba-sema Eg" Ab Jenta hellawehu za-iyyetrakkab wa-iyyet{j w ellaqw 
ba-tiassab wa-ba-sema wa^ed Waldu za-hellew meslehu za-enbala 
yastar 3 i ^ena areyob ... (f. 157b) ••• nesagged la-Ab wa-Wald 
wa-Manfas Qeddus wa-nebl, salam la-Ab la-aijaze k w ellu za-hallo 
wa-yehellu . . . ) 

(11) Ff. 159a-l6lb: The Mystagogia [Temeherta ^ebu’at]. 

Also 15th cent. 
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E. Hammer schmidt, Athiopische liturgische Texte der Bodleian 
Library in Oxford , Berlin i 960 , pp . 48 -7 0 . 


Varia: 

(1) F. l49a: Prayer against snake bite. 

(galot la-za-tanadfa em-arwe medr wa-tebl, hassawka 3 _ gize. 
Ba-sema a&azi ba-sema Egzi 5 za-iyyetmawwa 5 la-gar ...) 

(2) F. l 6 lb: The number of hours of the day and the night, during 

the different months, for the purpose of determining the time of 
the Sa c atat prayer. 

(3) F. 162a: The prayer, Ba-sema Ab, in a very crude hand, incomplete 

at the end. 

Decorative designs, ff. 15a, 24a, 32a, 52b, 72a, 108a, 115a, 129a, 136a, 

152 b and 157&* 

Simple designs, ff. 8 a, 38 a, 57b, 62a, 84a, 97b, 101a and ll4a. 

Stamp of the church Ankobarr Dabra Mad&anit, ff. 8 a, 53a, 86 a, 96 a and 131a. 
Ff. la 7b and l 6 lab partly cut out. 

F. 162b: blank. 

Ff. 5b-6a and 105b-106a filmed twice. 


EMML Pr. No. 3072 

Church of Ankobarr MadJjane ' Alam, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-127b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. 

92a; Song of Songs, f. 104a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 111a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 122b). 

Copied in a crude hand. 

Stamp of the church, f. 127b. 

— l 8 th/l 9 th cent. 
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Church of Ankobarr Madjiane c Alam, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-98b: Horologium for the Night Hours [Sa'atat za lelit] 

(including greetings [salamat] to the saints, f. 59 a > miracles of Mary, 
ff. 85a, 86a, and 87a; table blessing [Sa’alnaka], f. 87b; introductions 
to the reading of the miracles of Mary, f. 89a; introductory rite 
[Magefciafa £er*at], f. 92b; Image [Malke c ] of St. George (Cha^ne, no. 
147), f. 98a). 

2) Ff. 104a-ll6a: Image [Malke c ] of the Trinity (Chalne, no. 20); composed 

apparently after the building of the church of Dabra Berhan Sellase 

in Gondar by Emperor Iyyasu (1682-1706). 

Varia: (l) supplementary hymns to the horologium, ff. la-2b and 117b-ll8b, 

including hymn to Jesus Christ (Chafne, no. 25l), f. la; hymn to the 
Blessed Virgin (Chalne, no. 336), f. 2a; hymn to Jesus Christ, E ’emmeh 
a’egarika , f. 117b. 

Stamp of the church, ff. 3a, 98b and ll8b. 

— l8th cent. 


EMML Pr. No. 3074 

Church of Ankobarr Madhane c Alam, Ankobarr, Shoa 

Ff. Ia-l48b: Psalter [Dawit] (Psalms, beginning with Ps. 26(27), 6, f. la; 

15 biblical canticles, f. 112a; Song of Songs, f. 126a; Praises of Mary 
[Weddase Maryam], f. 134a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l44a). 

Varia: (l) Image of the Praises of Mary [Malke'a Weddase] for Sunday, 

incomplete at the end, f. 111a; (2) what seems to be a blessing, poorly- 
legible, ff. 149a, 150b and 152ab; (3) Image [Malke c ] of St. George, 
Salam la-zekra [semeka] wa-la-se ’erteka dellul, unfinished, f. l49b; 

(4) calendar for the saints, f. 151a; (5) asmat prayer against head 
ache [felgat], f. 151b; (6) unidentified note (Assabbar agar ya-2 'amat 
7 kaf _3 laf ;..), f. 151 b; (7) hays of the year on which the heavens 
are opened to receive prayers [rehwa samay], f. 152a. 

Copied beautifully, but incomplete at the beginning, parts of ff. la-5b 

cut out. 

Stamp of the church, f. la. 

-- 17th cent. 
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Church of Ankobarr Madjiane c Alam, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-175b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

151a; Song of Songs, f. l65a; Psalms 36(37), 34-37(38), 12; 36(37), 
19-34; 38(39), 8-39(40), 8; 37(38), 13-38(39), 7, ff. 172a-l75b). 

Stamp, ff. 2b and 176 a. 

— 19th and 20th centuries. 


EMML Pr. No. 3076 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-36a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory exhorta- 

tion, f. la; Ra’eya ta’ammer , about Mary’s dual virginity, f. 2a, the 
agreement of the Eighty-One canonical books, f. 5a, almsgiving, f. 8 a, 
Christian baptism, f. 10a; hymn to the Blessed Virgin, Tafa££efci 
(Cha^ne, no. 302), f. 12b; hymn to St. George and the Blessed Virgin, 
0-fe^una rade 3 et la-genu c wa-la-dekum, f. 13a; one miracle of Mary, in 
a different hand, f. 13b; introductory rite from Mu'allaqa [Magelgafa 
£er c at], f. l4a; 31 miracles of Mary with the collection of hymns called 
Akkonu be ’esi, f. l 6 a; hymn to the Blessed Virgin to be read before 
reading the miracles, Ayenu za-tagabra, faws, f. 35a; hymn to the Blessed 
Virgin, Esagged laki (Chafne, no. 336/338), f. 35a). 

2) Ff. 36a-37f>: Miracles of St. George, in the hand of f. 13b. 

3) Ff. 38a-122b: Miracles of Jesus, including the correspondence between 

Aqareyos (Abgar), King of Roha, and Our Lord (cf. EMML 2180, ff. 5a- 
15b), ff. 92b-97a. 

4) Ff. 122b-123b: One miracle of Mary, in the hand of f. 13b. 

5) F. 123b: Hymn to Jesus Christ, Iyyasus Krestos pe c uma sem 
la-za-yeg;ewwe c o. 

Decorative designs, ff. 2a, 5a, 8 a, 10a, 12b, l4a, l 6 a, 36 a, 38 a and 43a. 

Miniature: (1) a man carrying a full size cross, f. 123b. 

Copied beautifully for Tewoderos/Asfa Wasan of Shoa ( 1775-1809 ), colophon, 

f. 122b; ff. 13b, 36a-37b and 122b-123b copied for Sahla Sellase of Shoa 
(1813-1847). 
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Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 34.5 x 28.5 cm., 125 ff. (numbered 1 to 124 with the leaf after 
f. 38 unnumbered, 3 cols., 28 (rarely 29 ) lines, 1813-1847 (copied for 
3ahla 3ella.se of Shoa, colophon, f. 122b). 


GADLA GIYORGIS - DERSANA GIYORGIS 
TA’AMMERA GIYORGIS 

1) Ff. 4a-43b: Acts of St. George [Gadla Giyorgis]. 

EMML 1735 lj EMML 3052-1. 

(1) Ff. 4a-9a: The homily of Theodotus of Ancyra. 

(2) Ff. 9 a_ ^3b: History and martyrdom of St. George. 

2) Ff. 43b-59b: Homiliary for the feast days of St. George [Dersana 

Giyorgis ] . 

EMML 1735-4; EMML 3052-2. 

(1) Ff. 43b-46b: Homily on the admirable patience of St. George in 

sufferings, called Magefrafa anker o . 

For 18 T err - 

(2) Ff. 46b-48a: Hymn to St. George, Nagara fidalat samen . 

Cha'The (Repertoire), no. 312. 

(3) F. 48ab: Greeting [salam] to St. George. 

EMML 3052, f. 53b. 

(4) Ff. 48b-53a: Anonymous homily for the jointly celebrated feasts 

of St. Mary and St. George, called [Magegafa ajibero]. 

For 16 Sane, EMML 1735-4 ( 8 ). 

(5) Ff. 53a-58b: A collection of Synaxary entries. 

EMML 3052, ff. 59b-66b. 

For St. George, for 23 Miyazya, f. 53a. 

For St. Roqqo, for 23 Miyazya, with a greeting for Sts. 

George and Roqqo concluded with the three concluding hymns 
of the Arke, Za-aqrabku ma.be let a, f. 55 b. 

Arke greetings to Awnabeyos Endereyas and Takla (23 Maskaram), 
f. 55b; Patriarch Joseph and Bishop Dionysius (23 feqemt), 
f. 56 a. 

For St. George of Alexandria, for 7 gedar, with Salam to 
Abba Nahrew and Bishop Menas, f. 56 a. 

For the construction of the church of St. George, for 7 gedar, 
with Salam to Sts. George, Mercurius, Zenobia, Zenobius 
and their companions, f. 56 b. 

Arke greetings to Cornelius and to Obediah (23 gedar), f. 57a; 
to Timothy, David, Isaac, Samuel, Say and Aboli (23 Ta{i3a3), 
f. 57b. 

For the burning of the relics of St. George, 18 Terr, with 
Arke greetings to Sts. George and Jacob of Nisbius, f. 57b. 

Arke greetings to Timothy (disciple of Paul), Emperor Theodosius 
and St. George and Mercurius for 23 T err > 57b; for 
Eusebius, for 23 Yakkatit, f. 58a; to Daniel, 23 Maggabit, 
f. 58 a. 
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For Alexandra, for 15 Miyazya, with a salam, f. 58 a. 

For the translation of the body of St. George, for 16 Sane, 
with a salam , f. 58 b. 

Arke greetings to Julian and Andronicus, and Julius and his 
mother, 23 Genbot, f. 58 b; King Solomon and Martyr Nob, 

23 Sane, f. 58b; Marina, 23 £tamle, f. 58 b. 

( 6 ) F. 59ab: Hymn to St. George, Naqerreb laka sebjiata wa-gada, in 

a different hand. 

Cha“?ne (Repertoire), no. 318. 

3) Ff. 6la-122b: Miracles of St. George, with a concluding hymn after each 

miracle. 

For details, see EMML 3052 -3 • 

(1) The miracle which Our Lord worked for St. George, f. 6 la. 

(2) The second part of the story of Endereyas building a church in the 
name of the martyr, ff. 63 ab, and 67 a. 

(3) The man with an evil spirit who was healed when the bishop 
celebrated Mass in the new church of St. George, f. 67 a. 

Includes the story of the man whom an evil spirit paralyzed and 
was healed at the same occasion. 

(4) The Jew who used magic to steal from the Christians and their 
churches, f. 68 a. 

(5) Niqoreyos the Persian official and his sick son Natalis, f. 69 a. 

( 6 ) The two Samaritan merchants and the two lions, f. 69 b. 

(7) Akeyut and his son, ff. 70b and 64ab. 

(8) The man who stole some of the vow money of the church, f. 64b. 

(9) Awlogis, the rich Antiochian, ff. 65a-66b, and 71ab. 

(10) Awheyos, the governor, who was ordered by Diocletian to destroy 
the church of St. George, f. 71b. 

(11) The greedy and merciless priest, f. 73 a. 

(12) The construction of a church in Leda in the name of St. George, 
f. 75a. 

(13) Bifan (elsewhere also Bifamon), his wife and their child George, 

f. 76 b. 

(14) History of the Church in the West up to the Edict of Milan, f. 78 b. 

(15) The construction of a church in Beba in the name of St. George, 
f. 80 b. 

(16) How a Moslem helped in carrying candles to the church in Beba, 
f. 82 a. 

(17) The Moslem from Beba who went to Alzaz, f. 82b. 

(18) The Moslem from Beba who vowed in mockery, f. 83 a. 

(19) How the relics of St. George raised from the dead the son of the 
bishop of Beba, f. 83 b. 

(20) How the Jews accused the Moslem from Beba who celebrated the holy 
day of St. George, f. 84a. 

(21) The Moslem official in Beba who hated the martyr and the Christians, 
f. 85a. 

(22) The church in Qaserzem built in the name of the Martyr, f. 85 b. 

(23) The Moslem woman who took communion with the Christians, f. 86 b. 

(24) How the martyr opened the door of the church for a wedding when 

the custodian could not be found, f. 87 a. 
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(25) How the Martyr guarded the house of the bishop which was left 
unlocked, f. 87 b. 

(26) How the egg donated to St. George for making ink fell twice from 
the scaffolding and did not break, f. 88 a. 

( 27 ) The painter who fell from the scaffolding while painting the 
church built in the name of the martyr, f. 88b. 

(28) How the faithful built a big church in the name of the martyr and 
demolished it to build a still bigger church, f. 88b. 

( 29 ) The righteous monk who wished but could not get the kind of shoes 
which St. George had, f. 89 a. 

(30) How the relics of the Martyr were translated from Dabra Qalemon 
(to Beba), f. 89 b. 

(31) The attempt of the Moslems to take the church built in the name 
of St. George, f. 91a. 

(32) The king of Egypt who moved with his wife into the new church built 
in the name of St. George, f. 92a. 

(33) The ruler who postponed renovating the church of the martyr, f. 92b. 

(34) The jar of beer that fell off a cliff, f. 92a. 

(35) The monk who killed the serpent that the people used to worship, 
f. 92 a. 

( 36 ) The child who killed another serpent (see no. 35 above), f. 92 b. 

(37) The Egyptian general who prayed to the Martyr before he went to 
war, f. 93a. 

( 38 ) The man whose money for a pilgrimage was stolen, f. 94b. 

To be read on l8 Jerr. 

( 39 ) The monk who carried with him the icon of St. George day and night, 
f. 95b. 

(40) The punishment meted out by St. George to the priest who suggested 
cutting short the chant for the martyr, f. 95b. 

(41) The martyr raises from the dead a Moslem infidel, f. 96 a. 

(42) The merchant who vowed to bring an offering of precious clothes 
but forgot, f. 98 b. 

EMML 3052, f. 112a. 

(43) The woman from Tyre [Tiros] whose son was healed by her prayer to 
St. George, f. 97a. 

EMML 3052, f. 112a. 

(44) The woman who saw signs about the death of Badlay, f. 97a. 

(45) The war between King Badlay and Emperor Zar 3 a Ya'eqob, f. 97 r b- 

(46) Sulame, the recluse of Dabra Libanos, f. 98 a. 

(47) The righteous children of a priest who demolished the old church 
of St. George in order to build a new one, f. 99 a * 

(48) The attempt of the Moslems to take the church built in the name 
of St. George, f. 102a. 

See no. 31 above and EMML 3052, f. Il8a. 

(49) Yosef, the son of Mas'ud, who ran away from his family, f. 103a. 

(50) The pilot and his son whose boat was sunk, f. 104a. 

(51) The attack of a Christian region by Moslems, f. 105b. 

(52) The monk who stole the property of another monk, f. 105b. 

(53) The priest who defected to another church, f. 106a. 
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(54) The incense which was stolen by a boy who gave it to Abba Esi, 
f. 106a. 

(55) The man who stole the curtain of the tabot of St. George, f. 106a. 

(56) How Marhemnam and St. George helped a fisherman, f. 107a. 

(57) The boy in whose throat a stone that he had put into his mouth 
got stuck when his mother slapped him on the chin, f. 107b. 

(58) The son of a soothsayer who became a Christian and a deacon and 
later a priest, f. 108a. 

(59) The wealthy woman who carried stone for the construction of the 
church of St. George so that the martyr might give her a son, 
f. 108a. 

(60) The child who was healed from his skin disease on his head by the 
oil of the lamp in the church of St. George, f. 108b. 

(61) The martyr rescued the house of a monk from fire, f. 108b. 

(62) The Moslems who attacked the Christians and defiled the church 
of the martyr and the icons in it, f. 109a. 

(63) The deacon from Elmuni who was taken captive by the Moslems when 
they invaded Baqla c uyan, f. 109b. 

(64) The poor woman who brought to the church of St. George the rooster 
keeping for herself the bigger one which she had promised, f. 110b. 

(65) The Martyr arrives late at an appointment he had with the other 
martyrs, f. 111a. 

(66) How the hyena returned the sheep of St. George which he took from 
the churchyard built in the name of the martyr, f. 111b. 

(67) The priest whose rooster was seized by a wild animal, f. 112a. 

(68) The punishment of the deacon who lived on the offering brought 
to St. George, f. 112a. 

(69) The man who stole clothes from the church of St. George, f. 112b. 

(70) The deacon who stole clothes from the church of St. George, f. 

112b. 

(71) The Moslem who attempted to steal church furnishings from the 
church of St. George in Zemyana, f. 113a. 

(72) The Moslem governor of Nesfrena in Egypt who vowed to build a church 
instead of a mosque, f. 113b. 

(73) The boy whom the medicine men killed, f. Il4a. 

(74) The man who was paralyzed from his childhood, f. Il4b. 

(75) George who could not obtain possession of his house, f. 115a. 

(76) The thief who swore that he had not stolen, f. 115b. 

(77) The quadriplegic who was brought to the church of St. George, f. 

115b. 

(78) The wealthy woman whose ornaments were stolen, f. Il6a. 

(79) The Moslem woman from Noba who worked on the holy day of St. George, 
f. 117a. 

For 16 Naftase. 

(80) Yofrannes, the custodian of the church of St. George in Beba, f. 

118a. 

(81) The Moslem from Beba who vowed to donate money to the church of 

St. George should he come back safe from a commercial trip, f. 

118b. 
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(82) The Moslem who was celebrating the feast of St. George, f. 119b. 

( 83 ) Abba Barsuma (the naked) beseeches St. George to help a Christian 
who has ca ll ed for his help, f. 120b. 

(84) Abba Barsuma the naked beseeches Sts. George and Macarius to help 
a man in trouble, f. 121a. 

( 85 ) The Jewess who ate pork in the church of St. George, f. 121b. 

(86) How the Martyr killed a kite which took the chicken of a woman who 
lived in the neighborhood of the church of St. George, f. 122b. 

Copied by Manker Gebru for Sahla Sellase (of Shoa l8l3~l847), f. 56b, and 

passim . 

Varia: 

(1) F. la: A list of names. 

(2) F. 3a: Settlement of a dispute on ownership of land, 17 Hedar, 

1943 E.C. (= 26 Nov. 1950 A.D.). 

(3) F. 60a: Settlement of the ownership of the land owned by the 

deceased Emmat Walatta Kidan, 5 Teqemt, 1949 (= 15 Oct. 1956 A.D.) 

(4) F. 122b: A record stating that the ownership of the g w elt land 

of Ras Mangasa was transferred to the church (of St. George) in 

Qundi, in the Evangelical year of Luke, 23 garnle, the 30th year 
of the reign of Menelik (il) (= 31 July 1907 A.D.). 

(5) F. 123a: A short inventory of church furnishings. 

(6) F. 124a: A short inventory of church furnishings received during 

the tenure of Mamher Erdaccaw. 

(7) F. 124b: Pen trial (?): fedda za-qeddus . 

Note of ownership by (the church of) St. George, ff. 3b and 124a. 

Decorative designs, ff. 4a, 43b, 53a and 6la. 

Minor designs, ff. 46b, 48b, 117a and 122b. 

Ff. lb-2b, 60b and 123b blank. 

Ff. 15b -l6a and 98b~94a filmed twice. 

Ff. 24b-25a filmed three times. 
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Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a - 173b: Degg w a (introductory note, f. 3a; Season of St. John the 
Baptist, f . 3a; Season of Astamfrero , f . 59 a ; gonia degg w a, f. 107a; 

Season of Easter [Fasika], f. 129a; Anqaga halleta , f. 137a). 

Varia: (1) on how to chant the degg w a , addararas , ff. la-2b; (2) calendar 

of saints [Bajgawelt], f. 174a; (3) Wazema hymn to St. George, ff. 174a- 
175b. 

The red ink of this beautiful manuscript is poorly legible on the microfilm. 
Copied by/for Elawteros, f. 3a. 

— Dated (f. 3a) 1698 E.C. (= 1705/6 A.D. ). 


EMML Pr. No. 3079 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-47b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory exhortation, 

f. la; hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki (Cha^ne, no. 336/338, 

E sagged laki , esagged laki , esagged laki wa- ewedde s akki , o-Egze ’eteya 
Maryam , ba-kama waddasakki ). f. 2a; introductory rite [ Magelgaf a £er c at], 
in Ge c ez with an Amharic translation, f. 3a; 16 miracles, with an 
Amharic translation for miracles 3 - 6 , f. 11a). 

Copied by Takla Jlawareyat, f. 24b and passim . 

-- 1930-1950 (prayer for Metropolitan Qerelos [1923-50] and Emperor Haile 
Selassie [1930-1974], f. la). 


EMML Pr. No. 3080 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-68a: Abbreviated degg w a (including Anqaga halleta, f. 4lb; 

goma degg w a, f. 44a). 

2) Ff. 69 a- 83 a: Me c raf (incomplete at the end). 

Varia: (1) note on the date of the acquisition of the manuscript, f. la; 
( 2 ) calendar of some feasts ( gena and me he 11 a ) , f. lb; ( 3 ) note on the 
length of the time from the death of Sahla Sellase, Hayla Malakot, and 
Menelik to 1911 E.C., f. 4lb; (4) supplementary chants, f. 43ab; (5) 
days on which the heavens are open to receive prayers [re&wa samay], 
f. 43b; ( 6 ) supplementary chant, f. 68 a; (7) calendar for me he 11 a 
(rogation), f. 68 b; ( 8 ) days on which the heavens are open to receive 
prayers [refrwa samay], f. 68 b; ( 9 ) note of ownership by Walda Takle 
of Guzg w az Tara, f. 83 a. 

-- l 8 th/l 9 th cent. 
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EMML Pr. No. 3081 


Private library of Mal 3 aka Gannat Afa Warq Gabra 
Sellase, Enpopto, Addis Ababa 

Paper, 27 x l6.1 cms., 50+8 ff., 2 cols., 23 lines, 20th c. 


HISTORY OF ETHIOPIA 

Ff. la-50b: The abbreviated chronicle of Ethiopia to 1888 E.C. [= 1895/6 

A.D. ], called here [Kebra Naga^t], found in an island of Zway. 

(1) Ff. la-2a: The subkingdoms and their rulers as established at the 
beginning of the Solomonic Dynasty. 

EMML 1515 ( 15 ) ( a ) ; EMML 1527 ( 6 ). 

(Wa-nahu negebef kebra naga^t za-tarakb a Bahr a [ sic 1 Zaway 
ba- c amata Menilek negu£a Iteyoppeya ba- 7384 c amat[a c alam] 
enza Wangelawi Yobannes ... Wa-em-debra-ze nal’o Salomon 
wa-anga^o eska bebera Ag c azi wa-wahabo aklila za-em [sic] 
za- c enq w kebur wa-manbara za^babrey za- c e?;ub £epu wa-fannawa 
meslehu ag'azeyana abawihu 10 wa 1 enza yanaggeiomu ba-tabetehu 
wa-salasta agberta gallimana . . . ) 

(2) Ff. 2a-6b: Secular and ecclesiastical traditions and laws [wag 

wa-£er c at] . 

EMML 1515 (15) (b) and J. Varenbergh, "Studien zur abessinischen 
Reichsordnung ( l§er c ata Mangest )". ZA, vol. xxx (1915~l6), pp. 1 _ 45. 
The text is concluded with an anathema by Abba Neway, Abba Be 3 ese 
Egzi’abber, Abba Ten£a 3 e Krestos (of the house of Abba Garima), 

Abba Kebrena Krestos (of Maya Barazeyo), Abba Barakat (of Mabebara 
Maryam) and Abba Qarna Wangel (of the Monastery of Abba Samu 3 el) 
that this text should be accessible only for kings and children 
of princes, and not for the common people who might laugh at it 
and mock it. 

(Nahu nepebef b e SS a wag wa- 6 er c ata mange^t za-wag 3 a 
em-Iyyarusalem mesla c Ebna Rakim walda Salomon. Wa-soba neg£a 
[sic] negus la'ela Aksum yeg^e'an farasa ...) 

(3) Ff. 6 b-llb: Biblical history of Israel. 

EMML 1515 (1). 

(Ba-sema Ab ... Neqaddem ba-rade 3 eta Eg" gebifa kebra naga^t. 

Eg" em-qedma c alam enda zarew hullu bandennat ba-3_-nnat •••_ 

[but the story is in Ge c ez] tabahalu, negbar sab 3 a ba-ar 3 ayana 

•••) 

(4) Ff. lib -12b: Introduction to the history of Ethiopia, partially 

taken from the Kebra Naga^t. 

EMML 1515 (2). 

(Nahu negeljef kebra nagalt za-Iteyoppeyaweyan za-nabaru qedma 
ledata Krestos. Wanabarat abatti •••) 

(5) Ff. 12b - 19 a: The story of King Solomon and the Queen of Sheba 

[Nege^ta Azeb], based on the Kebra Naga|t. 

EMML 1515 (3)- 

(Wa-za-kama tawaldahi negu^a Iteyoppeya em -Salomon rakabku 
mapebafa [sic] westa magebafa Beluy wa-gaddis kama frorat 
nege^ta Azeb . . . ) 
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EMML Pr. No. 3081, cont. 


(6) Ff. 19a -23a: History of Aksum. 

EMML 1515 (4); EMML 1527 (1). 

(Wa-nahu negefref Ser'ata Aksum. Kama-ze £er c ata [MS: £erta] 
la-emmena geyon gabaza Aksum eska 10 wa-5 ba- c emat irakabu 
maSarata . . . ) 

(7) F. 23ab: World chronology, including Ethiopian, to the reign of 

Eskender ( 1478 -1494). 

EMML 1515 (5). 

(8) Ff. 23b -24a: Persecution of the followers of the Church of 

Ethiopia caused by the coming of the Jesuits. 

EMML 1515 (6); 1527 (3). 

(9) Ff. 24ab: Chronology of the kings of Ethiopia to the rise of the 

Zag w e Dynasty. 

EMML 1515 (7) and (8); EMML 1527 (4) and (5). 

(10) Ff. 24b-25a: A short history of the Zag w e Dynasty. 

EMML 1527 (7). 

(Wa-nahu negefref makneyata [ sic ] mange^ta Zag w e. Wa-nabara 1_ 
negu£ za-semu Delna'ad, wa-la-we 5 etu hallawatto walatt 
za-sema Masoba Warq . . . ) 

(11) Ff. 25a-26a: Restoration of the Solomonic Dynasty. 

EMML 1515 (9); EMML 1527 (8). 

(12) F. 27a: Genealogy of the Kings of Aksum from Ebn gakim/Menelik I 

to Abreha and Agbefra. 

EMML 1515 (10). 

(13) F. 27ab: The introduction of Christianity into Ethiopia. 

EMML 1515 (11). 

(14) Ff. 27b -28a: Chronology of the Kings of Ethiopia from Abreha 

and Agbefcia to Yekunno Amlak. 

EMML 1515 (12). 

(15) Ff. 28a-50b: The abbreviated chronicle, part of which was edited 

by R. Basset, "Etudes sur l'histoire d'Ethiopie," Journal Asiatique , 
7 e serie 17 (lB8l), pp. 315-434; 18 (l88l), pp. 93-183 and 283-389. 

(a) Ff. 28a-30a: From Yekunno Amlak to Lebna Dengel (1508-1540). 

(b) Ff. 30a -32b: History of the invasion of Grann. 

(c) Ff. 32b -43b: The Gondarite Period. 

(d) Ff. 43b -44a: The Era of the princes [Zamana Masafent]. 

(e) Ff. 44a -50b: Modern history of Ethiopia. 

The rise of Tewoderos, f. 44a. 

The reign of Takla Giyorgis, f. 46b. 

Yofciannes IV, f. 49a. 

Menelik II, f. 50a. 

Ff. 2b -3a, 23b -24a and 38b -39 a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3082 


Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. lb-6la: Scriptural reading (ff. lb -6b and 60b-6la added later). 

Over half of the leaf after f. 4 has been cut out and so not numbered 
while microfilming. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3083 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-57a: Gospel of John (short introduction, f. 57a). 

Varia: (l) hymn about the Resurrection of Our Lord, ff. la and 2b; (2) 

hymn honoring the Sabbath, ff. lb-2a; (3) asmat prayer, effaced, f. 
57ab. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3084 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-l45b: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 5a; ordinary 

of the Mass, f. 26a; Anaphoras of the Apostles, f. 59 a , Our Lord Jesus 
Christ, f. 72a, Dioscorus, f. 76a, John Chrysostom, f. 74a, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 84b, James of Sarug, f. 94b, John Son 
of Thunder, f. 100b, Athanasius, f. 109b, the 318 Orthodox Fathers, f. 
119b, Epiphanius, f. 127a, Gregory (i), Na 3 akk w eto, f. 132a, Basil, 
f. 138a). 

Varia: (l) excerpt from the Gebra fremamat ( Laka fcayl , kebr wa-3ebhat 

wa-ezaz . . . ), f. lb; (2) end of a miracle of Mary, f. 2a; (3) Eucharistic 
hymn, Mahebara me ’emanan , ff. 2a -4b; (4) I Pet. 2, 5-6, f. l46a; (5) 
prayer of incense, Ze- C efran ye c reg , ff. l46a-l47a; (6) list of names 
of the arbitrator and witnesses present at a land transaction, f. 147b. 

Copied for Eleyas, son of Tasfa Iyyasus and Walatta geyon. 

-- Reign of Iyyasu (1682-1706), f. 398 and passim. 


EMML Pr. No. 3085 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-135a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

102a; Song of Songs, f. 113b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
120a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 130b). 

-- 17th cent. 
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EMML Pr. No. 3086 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 6a-l66b: Psalter [Dawit] (Psalms, beginning with Ps. 2, 12, f. 6a; 15 

biblical canticles, f. 127b; Song of Songs, f. l40b; Praises of Mary 
[Weddase Maryam], f. l46b; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 159b). 

Varia: (l) Kidan za-^ark (cf. Masehafa qeddase , Addis Ababa, 1951 E.C., 

pp. 26l-2), ff. lb-2a; (2) Ser‘ata Beta Krestiyan ( qes malat ...) in 
old Amharic, ff. 2b -4a; (3) §ena~fe£rat , unfinished, ff. 4a -5b; (4) 
calendar of saints for the year, incomplete, ff. l66b and l65ab. 

Decorative design, f. 44a. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3087 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-l6la: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 

123a; Song of Songs, f. 136a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l44b; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 153b; hymn to the Blessed 
Virgin, [Yeweddesewwa], f. 158a; hymn to the Blessed Virgin, K w ellomu 
^arawita mala’ekt yesebbefruki , f. 159b). 

Varia: (l) the pre-Gospel reading for the ninth hour (Ps. 68(69)* 21), 

with musical notation, f. lb; (2) a note on the Sa c atat , f. 2a; (3) 
symbolic interpretation of Ethiopian customs, including the difference 
in length of the lines of the psalms, different plays such as buhe, 
ganna, etc., ff. 2b-3a; (4) excerpt from a treaty on the computus 
[Baftra [lassab], f. 3b; (5) hymn to the Blessed Virgin, Esebbeft gaggaki , 
o- c ugefta lebsa warq (Cha^ne, no. 345), f. 4ab. 

Decorative designs, 5a, lib, l8b, 26b, 36b, 44b, 59 a , 70a, 84a, 96a, 107a, 
110b, ll6b, 123a, 136a and l44a. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3088 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a-l60a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 4a; 15 biblical canticles, f. 

120a; Song of Songs, f. 134a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l4lb; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], with musical notation, f. 154b). 

Varia: (l) illegible text, darkened, f. la; (2) fragment of a hymn to the 

Blessed Virgin, poorly legible, ff. lb -2a; (3) asmat prayer for the 
protection of property, in a crude hand, f. 3a; (4) calendar of the 
Apostles and the Evangelists, f. 3b. 

Decorative designs, ff. 82a and 120a. 

-- l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3089 

Church of Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa 


1) 

Ff. 

2a-20b : 

2) 

Ff. 

21a-37b: 

3) 

Ff. 

38a-43a: 

4) 

Ff. 

43b-59b: 


no. 

CLXIX, 2 

5) 

Ff. 

6la-69b : 


Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa. 

Prayer of Mary at Golgotha [Sane Golegota] . 

The %stagogia [Temeherta bebu’at]. 

Prayer of Moses known as Acts of Moses, Wright (B.M. ), 

p. 112. 

Image [Malke { ] of Raguel (Chatne, no. 365)0 


Miniatures: (l) upper body of the Archangel Raguel (wings and head) with 

asmat prayer written around it, f. 60a; (2) the Archangel Raguel 
carrying a sword in his hand, f. 60b; (3) unidentified figures, ff. 
63a and 64b; (4) crosses in rectangular boxes of different sizes, ff. 
65b, 67b and 69a; (5) two dragons forming a circle, with asmat prayer 
inside the circle, f. 69b. 


Decorative design, f. 2a. 


Copied for Takla Mad^en/Laggasa Delnagga, f. 60a. 

-- 20th cent, (prayer for Patriarch John [I928-I942] and Metropolitan 
Pedros [? erased]). 
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EMML Pr. Wo. 3090 

Church of Sarya Mika 3 el, Zangira, Warana Basso, Shoa 
Parchment, 16.3 x 13-5 cm., 62 ff., 2 cols., 16 lines, 17th-l8th c. 


MIRACLES OF THE ARCHANGEL MICHAEL 
Ff. 3a-6la: Miracles of St. Michael the Archangel. 

The miracles are those commonly found, in the Dersana Mika 3 el distributed 
over the twelve months, cf. EMML 1835, ff. 6 a -34a. 

1. Introduction, f. 3a • _ 

(Ba-sema Eg" Sellus ba-geggawehu / 1 ba-melkennahu / em-haba 
ihallo la- c alam amga 3 ihu / wa-la-kwellu fe£ur gabarihu / 

... (f. 3b) ... amen. Neqaddem gejiifa ta 3 ammeratihu wa-(f .4a)zena 
mankeratihu la-mal 3 ak kebur Mika 3 el ... Eka£3et ba-messale 
afuya wa-enagger ta 3 ammera wa-mankera za-gabra Mika’el ...) 

2. The Egyptians whose boat was troubled by a strong wind, f. 4b. 

3. The faithful who was told by the angel in a dream to go fishing, 
f o 6a. 

4 . The faithful who once neglected the feast of St. Michael, f. 9 a * 

5. The generous man who became a paralytic, f. 11a. 

6. The rich woman who spent all her money on physicians who could not 
cure her skin disease, f. l4a. 

7. The Christian who denied that he had taken money from a Jew, f„ 17b. 

8. The nobleman from Rome whose wife was sterile, f. 21b. 

9 . The sick Jew who was healed in the new church of St. Michael in 
Cyprus, f. 27a. 

10. The man with an evil spirit who came to the church of St. Michael 
during a Mass service, f. 32b. 

11. The blind man whose sight was restored, f. 35b. 

12. Homily on the importance of celebrating the feast day of the 
Archangel Michael, f. 40a. 

13. The rich family of Dorotheus and Theopista in £ok [other MSS: 

Sak w a], who, because of famine, had nothing to offer on the feast 
day of St. Michael, f. 50b. 

14. The lazy man who used to pray before the icon of the angel, asking 
for the fulfillment of his needs, f. 56 a. 

Copied by Em&aba Krestos, f. 9 a and passim . 

Note of ownership by Mamher c Amda geyon, son of Walda Iyyasus, f. 6la and 
by (the church of) St. Michael, f. 6lb. 

Ff. la-2a and 6la-62b filled with scrawls. 

Ff. 4b-5a, 9d-10a, 29b-30a, 32b-34a and 38b-40a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 3091 

Church of Sarya MikaPel, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Parchment, 17-3 x 11.5 cm., 169 ff., 1 col. (ff. l40a-l67a and l67b-l68a: 
2 cols.), 24 lines, 19th c. 


PSALTER 


Ff. 4a-l67a: Psalter [Dawit]. 

(1) F. 4ab: Introductory hymn to St. David, Na c a habeya yom, with 

the first psalm of the shorter Psalter of Christ [Mazmura Krestos], 
Wright (B.M.), no. CXXVIII, 3, p„ 83. 

(2) Ff. 5a-ll8b: 151 Psalms of David. 

(3) Ff 0 119a-130b: 15 biblical canticles. 

(4) Ff. 131a-139b: Song of Songs of Solomon in 5 parts, with a 

concluding hymn to the Trinity and the Blessed Virgin. 

(5) Ff. l40a-159b: Praises of Mary [Weddase Maryam] for the days of 

the week, with the Image of the Praises of Mary [Malke'a Weddase]. 
Monday, f. l40a, image, f. l4la; Tuesday, f. l42a, image, f. l44a; 
Wednesday, f. l45b, image, f. l48a; Thursday, f. l48b, image, f. 
151b; Friday, f. 152a, image, f. 154a; Saturday, f. 154b, image, 
f. 155b; Sunday, f. 156b, image, f. 158a. 

(6) Ff. 159b-l65a: Gate of Light [Anqaga Berhan], with the Image of 

the Gate of Light [Malke'a Anqaga Berhan], Cha£ne, no. 24l, f. 

165 a. 


Varia: 

( 1 ) 


( 2 ) 

(3) 

(4) 



(7) 


(8) 

(9) 


Ff. lb-2b, l67a and l68a: Amharic hymn to the Blessed Virgin in 

a crude hand. 

(Salam beyye gana sezammer mesgana / sayepparras gana siggammar 
bagana / la-Amlak ennat la-samay wa-medr fa^ari / Ezra, Dawit 

. o . ) 

F. 2a: A note in Amharic on settling an unspecified dispute. 

F. 2a: Land transaction by purchase from Gabra MikaPel to 

Abbaba ( ? ) . 

F. 3a: Prayer of asmat for protecting the harvest from porcupine 

[zart]. _ __ 

(Saffalasun c alasun 3. gi(ze) ehbalasun e^alasun 2. gize ...) 

F„ 67 b: Calendar for feasts and fasts of the year. 

Ff„ l68b-l69a: The Ge c ez text of the Our Father translated into 

Amharic, sentence for sentence. 

F. 169a: Phonetic classification of the Ge'ez consonants^ 

(Fidalat yetkaffalu em-j> keft._ Nebaba gur c e we’etomu ]?: h |p b 

3 c . Nebaba lessan we 3 etom 6: ...) 

F. 169a. Prayer of asmat against toothache. 

($anat pa’el anana’el ...) 

F. 169 b: Note of loss (death ?) of an unidentified object. 

(Ya-Miyaza [ sic ] Eyyasus [ sic ] £affa 8 qan war ba-gabba) 


Copied for Gabra Giyorgis, f. 159^. 
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EMML Pr. No. 3091, cont. 


Note of ownership by (the church of) Sarya Mika’el, f. la. 
F. la: pen trial. 

F. 3b blank, save for scrawls. 

Ff. 17a, 6lb-62a, 151b-152a and l65b-l66a filmed twice. 


EMML Pr. No. 3092 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a-151a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

Il 6 b; Song of Songs, f. 128b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
136b; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l46b; the hymn, "The Angels 
Praise Her," Yeweddesewwa , in a different hand, unfinished, f. 151a). 

Drawing: (l) the Archangel Michael and a church, crudely executed, f. la. 

Decorative designs, ff. 3 a > 9 a > 23a and 39 *>. 

Note of ownership by Sahle Takla Maryam, f. 2a. 

-- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3093 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a-98a: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt], ascribed to 

Abba Giyorgis, including greeting [salam] to the Blessed Virgin (ChafDne, 
no. 221), f. 83 a; the collection of hymns called Akkonu be ? esi (Cha^ne, 
no. 327), f. 85b; 5 miracles of Mary, f. 9^ a j partially supplied with 
musical notation. 

Varia: (l) hymn to St. George, with musical notation (Abba Giyorgis sanbata 

za-akbara / gallaya wa-sa’ala ragaga medra / ...), f. lb; (2) Ps. 121 
(122), 1, f. 2a; ( 3 ) hymn to the Blessed Virgin, in a crude hand in 
pencil, unfinished (Ne’i, Maryam, dengel wa-emm, za-nadd mesyam 
wa-za-berhan taqwam ...), f. 2b; (h) hymn about the Sabbath (Sunday), 
with musical notation ( c Ezl, c Arga Eg" westa ma^edaru gerum ...), f. 

98 b; (5) hymn to Jesus Christ, probably from the degg w a (Es [= esma] 
‘abiyy we’etu tiellawehu ba-sebtiat ...), ff. 9Qb~99a. 

Decorative design, f. 3 a « 

Copied beautifully by Gabra geyon for Walda Amlak, f. 98ab. 

-- 19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3094 

Church of Sarya Mika ’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a-192b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

l48a; Song of Songs, f. 163a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
172a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l86a). 

Decorative designs, ff. 3a, 11a, 20a, 29a, 50a, 57a, 68b, 82a, 92a, 98b, 
114a, 129b, 133a, l40b, l48a, 163a and 172a. 

Stamp of gapafe Te ’ezaz Mai 3 aka Salam Walda Masqal, f. 193a. 

Copied in 1922 E.C. (= 1929/30 A.D.) as arranged by gapafe Te ’ezaz Mai ’aka 
Salam Walda Masqal and donated by Emperor Haile Selassie to the church of 
Sara ( sic ) Mika ’el, f. 193a. 


EMML Pr. No. 3095 

Church of parr Amba Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. la-7b: Image [Malke c ] of John the Baptist (Chaine, no. 279)* 

2) Ff. 9a-l6b: Image [Malke c ] of Jesus Christ (Cha£ne, no. 125)° 

Ff. la-7b copied in i960 E.C. (= 1967/8 A.D.) by Q,es Dabbaba Gabru for 
£the church of) parr Amba Mika ’el, f. 7b; ff. 9 a- l6b copied for Gabra 
Sellase Esate, f. l6b. 

-- 20th cent. 


EMML Pr. No. 309^ 

Church of Dabra Berhan Sellase, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. la-265b: Synaxary [Senkesar], part one (Maskaram, f. la; Jeqemt, f. 

48a; gedar, f. 83a; Tag^a^, f. 123b; T err > f. 176a; Yakkatit, f. 289a). 

Varia: (l) inventory of church articles, f. 266b; (2) land transaction 

by will, f. 226b; (3) land transaction by will, f. 226b. 

Stamp of the church of Dabra Berhan (Sellase), f. 265b. 

Decorative design, f. la. 

Note of ownership by Wasan Saggad of Shoa (1809-I813), f. 265b. 

Copied by Zamanfas Qeddus for Tewoderos of Shoa during the reign of Takla 
Giyorgis (I779"l800), f. 265b. 
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EMML Pr. No. 3097 

Church of Dabra Berhan 5ella.se, Dabra Berhan, Shoa 


Ff„ 2a-l62b: Funeral ritual [Magepafa genzat] (homily of Athanasius about 

the dead, f. 2a; the book that came from Jerusalem, f. 10b; asmat 
prayers, f. l6a; Lefafa gedq, f« 19b ; anonymous homily [ £er c at] about 
death to be read on the dead, f. 31b and 38a; homily of Abba Salama 
on preparing oneself for death, f„ 90b; homily of James of Sarug about 
priests and deacons that died, f. 101b; the story of the woman who 
anointed Our Lord, f. 126a; blessing of Abba Samu’el, f. 136a; the story 
of the man who did not fear God, fo 157b; prayer, petition and supplica- 
tion [galot wa-se 3 lat wa-astabqWe c ot] , fo l60a; blessing, Mange ^ta 
Ab, f. l6la). 

Varia: (l) table of contents, fo la; (2) history of the manuscript, fo 

162b. 

Stamp of the church of Dabra Berhan ( Bellas! ), ff. lb, 2a (twice), 10b, 

15a, 24a, 47a, 63a, 133a, 162b and l63a« 

Copied by Qes Esate Zena of (the church of) TagWelat Saqala Kidana Meprat, 

with baptismal name Takla gawareyat, for Tawabacc Walda Amlak for 280 berr , 

dated 16 Jeqemt, 1956 EoC. (= 27 Oct., 1963 A.D.), fo 162b. 

EMML Pr. No. 3098 

Church of Dabra Berhan Sellase, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. la-5b: Chants for the mehella . _ 

(Mehella za-masqal. Mazmur ba-3 sa'at. Ba-1, yom ba c ala masqalu 
ba-samayat ...) 

2) Ffo 7a-Hb: Praises of Mary [Weddase Maryam] in chant. 

3) Ff. llb-13b: Ary am chants <> 

4) Ff. 13b-17b: Arba* t chants. 

5) Ff. l8a-110a: Me c raf chants ( Em-Yohannes eska Yo pannes ba-k w ellu 

mawa c el, ba-Yopannes wa-ba-Gena ..., f„ l8a; Me c raf za-sebpata nagh , 
f. 26a; Mesbak za-mawaddes, za-gom wa-za-astam|iero , f. 32a; Me c raf 
za-sanbat , 3ebpata nagh , f. 47b; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 49b; 
Ke^tata Ary am , f. 52b; Temeperta pebu’at , fo 60a; Anqaga halleta , f. 

63b; Mapatewa derara gom [Lenten fast], f. 67a; Me c raf za-are 3 esta 
mehella, f. 90a; blessing of Abuna Yared, f. 97a; Anqaga halleta , f. 

100a). 

— Reign of Sahla Sellase (1813-1842), f. 45b. 

EMML Pr. No. 3099 

Church of Dabra Berhan Sellase, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. 4a-93t>: Zemmare chants ( pebest, f. 4a; akk w atet , f. 79^>; me stir, f. 85a). 

EMML 3017-1. 

Copied most probably by Gabra geyon of EMML 3093. 

-- 19th cent. 
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Church of Dabra Berhan Sellase, Dabra Berhan, Shoa 
Ff. 5a-l48b: Gospel of John (with concluding note, ff. l48b-l49b). 

Varia: (l) Jn. 1, 1-5, f. lab; (2) isolated names, ff. 2a-3a. 

Copied by Gabra MikaPel for Gabra Maryam, f. l49ab. 

Decorative design, f„ 5a. 

-- 20th cent. 


EMML Pr. No. 3101 

Church of Astit Kidana Metirat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a-225a; Synaxary [Senkesar], part one (Maskaram, f. 4a; Teqemt, f. 

37b; Hedar, f. 69b; Ta&SS£, f. 107a; ferr, f. l49a; Yakkatit, f. 195a). 

Decorative designs, ff. 4a, 37b, 69b, 117a and l48a. 

Copied by Zamanfas Qeddus for Asfa Wasan/Tewoderos of Shoa (1775-1809). 


EMML Pr. No. 3102 

Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a-ll4b: Funeral ritual [Magefrafa Genzat] (homily of Athanasius about 

the dead, f. 4a; the book that came from Jerusalem, f. 9 a 5 Defafa gedq , 
f. l6a; asmat prayer that God gave to Peter, f. 19a; anonymous homily 
on the dead, f. 21b; anonymous homily [£er c at] about death to be read 
on the dead, f. 24a; prayers, petition and supplication [galot wa-se 5 lat 
wa-astabq w e c ot], f. 33b; homily of Abba Salama on preparing oneself for 
death, f. 70a; blessings, gagga za-Ab , f. 71b, Mange ^t a Ab , f. 72a; 
homily of James of Sarug about the priests and deacons that died, f. 

73b; the story of the woman who anointed Our Lord, f. 91b; the story of 
the wealthy man who did not fear God, f. 93b; anonymous homily on the 
importance of commemorating the dead [tazkar], f. 94b; blessing of Abuna 
Yared, f. 112a). 

Varia: (l) land transaction by will to the church of Astit Kidana Mejprat, 

f . 2a. 

Decorative designs, ff. 4a, 69 b and 80b. 

Copied during the ^patriarchate of Abba Basleyos (1951-1970, f. 25b), by 

Abba Gabra Kidan Sahla Dengel for Ato Tasamma Walda Masqal (and) Ato Habta 

Mika’el Walda Mika’el as arranged by Qes Gabra Maryam, f. Il4a. 

Stamp of the church, ff. 4a, 40a, 59 a and - ll4b. 
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EMML Pro Wo. 3103 


Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 31 x 23.5 cm., 64 ff„, 2 cols., 23 lines, dated (colophon, f. 
60b) TabSai 1912 E.C. (= Dec. 1919/Jan. 1920 A.D„). 


MIRACLES OF MARY - MAgE£IAFA TOMAR 

1) Ff. 3a-60b: Miracles of Mary [Ta J ammera Maryam]. 

(1) Ff. 3a-10b: Introductory readings. 

1. A homily on the importance of almsgiving, f. 3a. 

2. Introductory exhortation, f. 5b. 

3. Introductory rite from Mu c allaqa, f. 6b. 

4. Greeting to the Blessed Virgin, Sal am la-Maryam nege£t 
wa- c azad, f. 9 a - 

5. Hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki ... ba-kama waddasaki 
Yohannes , Chalne (Repertoire), no. 336/338, f. 10a. 

(2) Ff. 10b-60b: 45 miracles of Mary, including: 

1. The Jews who attempted to persecute Our Lord and the Blessed 
Virgin in Bethlehem, f. 47b. 

( . . . Za-kama c ora a c eyyentihomu la-Ayhud wa-tagallala, galota 
... Wa-soba re 5 yu ta’ammerata wa-mankerata za-gabra Krestos 
ba-Beta Letiem ba 3 enta Egze 3 etena Waladita Amlak ...) 

2. How Our Lord and the Blessed Virgin appeared to the Apostles, 
f. 51b. 

Probably told by John the Evangelist. 

(.00 Wa-nahu Egzi’ena I" K" astar’aya ma c ekalena enza 
yenabber diba aknafa Kirubel wa-emmu wa-emmu [ sic ] Dengel 
tenabber meslehu , . . ) 

3. How the sinful woman was swallowed by the earth when she 
anointed herself with the oil that came from the body of the 
Blessed Virgin, f. 54b. 

(... Za-kama wetifatta medr la-be 3 esit soba taqab c at qeb c a 
zayt za-we|jza em-la c ela Egze’etena Maryam ... Wa-nawa 
be’esit bo 3 at za-batti westa Segaha j^a^i^at ...) 

4. How the Blessed Virgin asked Our Lord that the place where 
her feast is celebrated be blessed, f. 58 b. 

(... Wa-ka c ba gallayat Egze’etena ... Wa-tebe, 0-Egzi 3 eya 
I" K" Walda Eg" le'ul za-yegabber k w ello faqado ba-samayeni 
wa-ba-medr, barek Egzi’o la-zatti makan ^aba yetgabbar 
ba c al la-sema zi’aya ...) 

2) Ff. 6la-63b: The Epistle from heaven that came down to Athanasius 

[Mage£tafa Jomar]. 

Copied by Gabra Maryam/Ballafe (f. 60b) and by §ahla Dengel (f. 63 a) for 
Daggazmac Balca with baptismal name Takla Mika’el (colophon, f. 60b). 

Varia: 

(l) Ff. lb-2a: Names of the dead to be mentioned in prayer. These 

are members of the Shoan dynasty. 
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EMML Pro No. 3103, 


cont. 


(2) F. 2a: Names of the living (then) to be mentioned in prayer. 

Holy Picture: 

(l) F. 2b: Madonna and child. 

F. la blank. 

Ff. 31b-3^a filmed twice. 


EMML Pro No. 3104 

Church of Astit Kidana Mebrat, Ankobarr, Shoa 
Parchment, 23 x 19*3 cm., 157 ff«, 3 cols., 26 (rarely 23-25 lines, l8th c. 


DEGG W A - ME c RAF - ZEMMARE 


1 ) 


Ff. 5a- 127a: 
collections. 

(a) Ff. 5a-88a: 


Antiphonary for the year [Degg w a], divided into two 


2 ) 


3) 


First collection. 

5a-29b: Season of John the Baptist. 

Season of Ast amber o . 

Season of Easter. 

Anqaga Halleta and supplemental chants. 
Season of Easter. 

88a-127a: Second collection. 

Ff. 88a~95a: Season of John the Baptist. 

95a-lllb: Season of Astamhero . 

lllb-127a: Season of Easter. 

Common Antiphonary [Me'raf]. 


Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 


29 b -49a: 
49a-54a: 
56b-58a: 
59a-88a: 


1 . 

2 . 

3. 

4. 

5° 

(b) Ff. 

1 . 

2 . 

3- 

Ff. 128 a- 15 Ob : 

EMML 1128. 

(1) Ff. 128a-l4la: Wazema . 

(2) Ff. l4la-150a: Mawaddes . 

Ff. 150a-157a: Zemmare . 

Incomplete; EMML 1350-1. 


Ff. 

Ff. 


Copied for Walda Iyyasus whose father is Elfeyos, mother Salamawit, and 
teacher Armaseqo, colophon, f. 88 a. 


Varia: 

(1) Ff. lb, 2a, 2b-3b: Isolated chants. 

(2) F. 54ab: Ritual for consecrating a church and a tabot [&er c ata 

Beta Krestiyan], incomplete. 

(3) F. 35b: Pencil note on debt of 60 berr . 

(4) F. 56 a: Another copy of the first half of the first column of f. 
54a. 

(5) F. 157b: Hymn to the Blessed Virgin, Esebbeb Saggaki , o-mele ? ta 

sagga. Chatne (Repertoire), no. 344, in a crude hand, incomplete o 

Decorative designs, ff. 5a, 59a, 150a. 

F. la, isolated names and pen trial. 


Ff. 55 a and 127b blank. 


Ff. 28b-29a and ll8b-119a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3105 


Church of Astit Kidana Me for at, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-82b: goma degg w a ( Mahetewa derara gom , Za-warada, f. 3a; Qeddest , 

f. l4a; Mek w rab t f. 21b; Mazag w e c , f. 31a; Dabra Zayt , f. 39 b ; Oabr her , 
f. 54a; Niqodimos , f. 68b; Ho£a c na , f. 75a). 

2) Ff. 83a-129b: Me ( raf for the fast ( Ba-mahetewa Museni heyyanta gene 

dabtara, begu c be a esi . .., f. 83a; Me c raf za-are ? esta mehella , f. Il6a). 

Varia: (l) a study of the rules of chanting the degg w a , ff. la-2b. 

Decorative designs, ff. 3a, 50b, 68b, 82b, 83 a and 119b. 

-- l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3106 

Church of Astit Kidana Meprat, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 21.5 x l6 cm., 136 ff., 2 cols., 25 lines, dated (f. 129b), 9 

Sane (9 lelit and 4 ma'alt) 381 'Amata Meprat (= 10 June 1805 A.D.). 

MALKE'A YARED - EGZI 3 ABpER NAG&A 

1) Ff. 2a-4a: Image [Malke c ] of Yared. 

(Salam la-gensateka masarata fere wa-zar 3 / za-tanagarka meSpira 
zema ba-Semrata Krestos Egzi 3 / kahen Yared ...) 

2) Ff. 4b-132b: God has reigned [Egzi’abper NagSa] of Zar’a Ya c eqob. 

Compared to EMML 3128, this collection of hymns is very much enlarged 

with hymns to saints lacking in EMML 3128. 

(1) F. 4b: Introduction. 

The introductory prayer ascribed to Zar 3 a Ya'eqob, BasemaPab, f. 4b. 

Introduction, f. 4b. 

(gapafna ba-za-nezzekkar mapeleta Egzi 3 abper NagSa wa-emmahehomu 
la-mapebara mala 3 ekt, la-mapebara Nabiyat wa-pawareyat, 
la-mapebara gadqan wa-sama c t za-astagabe c a neguSena Zar 3 a 
Ya c eqob walda Dawit . ) 

(2) Ff. 5a-21a: gedar (12 to 30). 

(Ba-sema Eg" Delius za-iyyetwellap / ba-ed enta itastare 3 i nafsa 
eg w ala emapeyaw za-yemassep / wa-ama tenSa’e mutan.ka'ba baba 
mapefada Sega za-yesawwep / . . . Negepef enka Eg" nagSa za-k w ellu 
mawa'el enza nebl, Mika 3 el liqa mala’ekt sa 3 al ba 3 enti 3 ana 
wa-qeddus Gabre’el a 3 reg galotana, 5 Ensesa manfasaweyan ...) 

(3) Ff. 21a-35b: TapSaS. 

(£araqa TapSaS. Ama amiru. Salam la-ledateki, Egzeteya [ sic ] 
Maryam bezawita k w ellu c alam / qarna [ sic ] negept le c elt 
eskana aryam / ... Salam laka Eleyas dengel / ba-Tabor bo 3 ka 
wilasa (for pilasa) Wangel / ba-Sega re 3 iko la-Amanu 3 el / ...) 

(4) Ff. 35b-48a: ferr. 

(... Salam la-ledateki, Egze 3 eteya Maryam Dengel ba-kel 3 e / 
za-qeb c a Eleyas gem c e / ... Salam la-Espifanos qarna ledat 
paddis / gege radahu tersita la-nafs / ...) 

(5) Ff. 48a-60a: Yakkatit. 

(... Salam la-ledateki, Egze’eteya Maryam la-fidala tenbit 
magepaf / ... (f. 48b) ... Salam lakemu, gubu'an liqawent / 
za-Q w espenpeneya pappasat / . . . ) 

(6) Ff. 60b-75a: Maggabit. 

(... Salam la-ledateki, Egze’eteya Maryam walatta neguS pabib / 

. . . Salam lakemu, Barkisos wa-Marqorewos agberta I" K" / . . . ) 

(7) Ff. 75a-83b: Miyazya. 

(... Salam la-ledateki, Egze’eteya Maryam emenna peruyan kel 3 e / 
Ma c are c ir zekreki wa-pe c um ba-westa g w er c e / ... Salam laka, 

Aron em-pere / geguya batr wa-fere / . . . ) 

(8) Ff. 83b-90a: Genbot. 

( . . . Salam la-ledata, la-mel c a c alam tef Septa / wa-la-geyon sena 
berqata / . . . ) 
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(9) Ff. 90a.-y6b: Sane. 

(... Salim la-ledateki, Egze 3 eteya Maryam, la-aba Iyyosab nabiyy 
magepaf Return / anbeboto iyyekl be’ese lega wa-dam / ... (f. 

90b) .0. Salim la-Yosef, walda Ya' eqob Esra 3 el / pezan wegur 

000) 

(10) Ff. 96b -103b: pamleo 

( . . o Emma itawaladki, Maryam, mannu em-kona gadeqa / beki tan£e 3 a 
westa gebba si 3 ol_za-wadqa / ... (EMML 1279> varia 20) ... 

(f. 97a) ... Ama 2. Salim la-pawareya, Tadewos za-tabehla / 

(11) Ff. 103b -113a: Napase. 

(... Salim la-ledateki, la-Ya'eqob em-zar 3 u / nabiyata Esra’el 
ba-kama ayde'u / ... (f. 104a) ... Salim la-danagel, pis Jis 
Alappis wa-Agappis asmatihon / . . . ) 

(12) Ff. 113a- ll4a: pigWmin. 

(o.. Salim la-ledateki, o-Egze 3 eteya Maryam em-paq w e Iyyaqem 
wa-panna / anti we’etu amga 3 ita salirn wa-dapna / ... Ama 3.. 

Salim laka, liqa mala’ekt £eyyum / za-diba q w esl Rufa 3 el ...) 

(13) Ff. Il4b-120a: Maskaram. 

(... Mesla RaguPel le'ul ba-nabalbal / wa-mesla Yopannes 
dengel / wa-Iyyob gadeq tawakafe q w esl / ... Salim laka, la-le'ul 
mal 3 aka aryamu / em-liqanat 1 Ragu 3 el semu / ..„) 

(14) Ff. 120a-126a: Jeqemt. 

( . . . Ba-gege haymanot medra za-agdala / ba-zabaneki tahazla / 
la-kebra ledateki ... / ... (f. 120b) ... Ama 2. Salim 
la-Sawiros, gegeyata Wangel za-tamal'a / Gebga ba-seddatu ...) 

(15) Ff. 126a-129a: Hedar (l-ll). 

(... Za-gabra nadd [ sic ] atronesa za-rassayakki qaso __/ enta 
tawaladki yom ba-rukabe pegg ba-i 3 abbeso / ... Ama 2.. Salim 
ebl la-nabiyy 'Enbiqom / sama'ku yebe ...) 

(1 6) Ff. 129a-131a: For all days [Za-zawatr]. 

(Tamasilaki samaya bal. Za-zawatr. Salim lakemu, mapebara Ab 
wa-Wald wa-Manfas Qeddus, / mapebara mala 3 ekt wa-sab 3 , mapebara 
I" K". Ammapnikemu ba-pa£i£ / ...) 

(17) F. 131ab: Two colophons. 

The dates in the second colophon are apparently conf used. _ 

(Zatti magepaf tagepfat ba- zam ana Matewos, ba- 6000 ba- 910 wa-^ 

(= 6916) ' alam, ba- 380 wa-1 'imata meprat, ba-warpa 

Sane, ba-^ lelit wa-ba-4 mi' alt, ba- c elata Sanuy tafaggama ...) 

(1 8) Ff. 131b-132b: Two hymns to Jesus Christ. 

1. Etmapaggan ba-epzateka , f. 131b. 

(Etmapaggan ba-epzateka wa-ba-esrateka deprita / gize 
[mag 3 uka ?] Ayhud kama £ariqi lelit a / ...) 

2. Sebpat laka , Madpine 'Alam , f. 132a. 

(Sebpat laka, Madpane 'Alam Krestos, / NeguSa qaliyit wa-yabs / 

. . . ) 

3) Ff. 133b-136a: Image [Malke' ] of John the Baptist. 

Chaine (Repertoire), no. 279* 
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Varia: 

(1) F. la: List of names, in pencil. 

(2) F. 136 a: Land transaction by inheritance from Mammere Gabre to 

Emmat Mannahle, 1 6 Miyazya, 1924 (= 24 April, 1933 A.D.). 

Copied by and for Walda Berhan, f. 131ab. 

Note of ownership by (the church of) Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, f. 136 a. 
Ff. lb and 136b blank. 

Ff. 110b -111a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 3107 


Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 20.5 x l8 cm., 31 ff., 2 cols., 21 lines, 1779~l800 (prayer for 
Emperor Takla Giyorgis, f. l4a). 


BAPTISMAL RITUAL 

Ff. 3a-29b: Baptismal Ritual [Magefrafa Krestenna], called here Magehafa 

temqat . 

(Ba-sema Ab ... Neqaddem ba-rade 5 eta Egzi’ena I" K" negefcief magehafa 
^emqat . Qadamihu la-we 3 etu yequmu Igeganat westa beta krestiyan. Yebal 
kahen . . . ) 

Prayer of Thanksgiving, without text, f. 3a. 

Prayer of incense, f. 3a. 

Dialogue, f. 3D. 

Prayer (by the priest), Barekkomu wa-rasseyyomu , f. 3b. 

The Our Father (by the people), without text, f. 4a. 

Ps. 50(5l), without text, f. 4a. 

Prayer for the sick, without text, f. 4a. 

Sebfrat , without text, f. 4a. 

Nicene Creed, without text, f. 4a. 

Praise by the angels [Sebfrata malaPekt], f. 4a. 

Prayer based on versicles from the Psalter (including canticle 12 or 
Isa. 26, 9 and Ps. 9l(9 2 ), 1-2), f. 4b. 

Trisagion, f. 5a. 

The Our Father, without text, f. 5b. 

Hymn to the Blessed Virgin, Tafa££efri , o-za-nese 3 elakki , f. 5b. 

Wicene Creed, without text, f. 5b. 

Prayer for the mothers, f. 5b. 

(Yebal kahen em-de&ra zatti (f. 6a) galot, ba 5 enta emmomu la-freganat, 
Egzi 5 Eg" Amlak, a&aze k w ellu, fa^are c alam wa-£ara c iha za-azzazo 
la-Muse gabru ba-westa fcieggu . . . ) 

Prayer over the children (to be baptized), f. 6b. 

Prayer over the chrism [meron], f. 7a. 

Prayer over the oil [zayt], f. 7b. 

Prayer for those who gave their names, f. 8a. 

Prayer while bending the knees of the children, f. 8b. 

Denouncing Satan by the child or the godfather [abuhu za-yethabbayo], 
f . 9 a - 

Confession of faith, Na’ammen , f. 9 b. 

Psalmody, without text, f. 9b. 

Pss . 50(51); 68 ( 67 ); 113(114 and 115). 

Prayers of /for the children, f. 9b. 

Prayer while anointing the children with oil, f. 10a. 

Prayer at the font, f. lib. 

Prayer of Thanksgiving, without text, f. lib. 

Biblical reading, f. lib. 

Titus 2, 11-3, 11 (f. lib); I Jn. 5, 5-13 (f- 12a); Acts 8, 26-40 
(f. 12a); Jn. 3, 1-21 (f. l4b). 
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The seven supplications, without text, f. l6a. 

Prayer over the font, f. l6a. 

Imposition of the hand, f. l6a. 

Prayer of the priest for himself, f. l6a. 

The three supplications (peace, bishop, and congregation), without 
text, f. 17a. 

Wicene Creed, without text, f. 17a. 

Prayer over the water, f. 17a. 

Dialogue, f. 17b. 

Prayer of penitence or absolution of the Father [galota nessefra za-Ab], 
f. 20a. 

Psalmody, f. 21b. 

Ps. 28(29), 3-4 (f. 21b); 33(34), 5 and 11 (f. 21b); 50(51), 7 and 
9-10 (f. 21b); 65(66), 12 (f. 22a); 131(132), 13 (f. 22a); 150 

(f. 22a). 

Performance of baptism, f. 22b. 

Prayer to desecrate the baptismal water, f. 22b. 

Prayer over the chrism [meron], f. 23a. 

Prayer while anointing with chrism, f. 23a. 

Blessing, f. 23b. 

Prayer (by the priest) after dressing the child(ren) with new clothes, 
f. 23b. 

Imposition of the hand, f. 24b. 

Order to be read to those who are baptized, f. 25b. 

Chants, f. 27a. 

Mazmur, f. 27a. 

Mawase 3 t za-heganat , f. 27b. 

Mazmur za-gebafr , f. 27b. 

Psalmody, in a different hand, f. 28a. 

Ps. 68(69) (f. 28a); Ps. 50(5l), without text (f. 29a); Ps. 113 (ll4 
and 115), f. 29a. 

Note of ownership by (the church of) Astit Kidana Meftrat, ff. 2a, 2b and 
30b. 

Isolated names, f. la, 2b, 30a, 31a. 

Title, ff. 30a, 30b. 

F. lb blank, save for scrawls. 

Ff. 9^-lOa filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3108 

Church of Astit Kidana Metnrat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3&-109b : Missal [Magefrafa qedda.se] (ordinary of the Mass [Ser c ata 

qedda.se], f. 3a; Anaphoras of the Apostles, f. 20b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 29a, John Son of Thunder, f. 31b, Our Lady Mary by Cyriacus 
of Behensa, f. 39 a , John Chrysostom, f. 47b, the 318 Orthodox Fathers, 
f. 52b, Dioscorus, f. 59 a , Epiphanius, f. 6lb, James of Sarug, f. 65b, 
Athanasius, f. 69b, Gregory (i), Na 3 akk w eto , f. 77b, Basil, f. 82a; 
office prayers, f. 88b; scriptural reading, f. 101a; the prayer 
Sarawita mala 3 ektihu according to the different anaphoras, f. 108b). 

Varia: (l) hymn to God, Hellawe malakot (EMML 1294-2), ff. la-2b; (2) 

asmat prayer for help in learning, f. 2b; (3) asmat prayer for help in 
learning, f. 2b; (4) days on which heavens are open to receive prayers 
[refrwa samay], f. 2b; (5) asmat prayer for help in learning, f. 2b; 

(6) a smat prayer for help in learning, f. 2b; (7) asmat prayer for help 
in learning, f. 2b; (8) symbolic meaning of the church and its furnish- 
ings [Ser c ata Beta Krestiyan], in Amharic in the same old hand, ff. 
109b-110a; (9) table from the Bahra frassab on the hours of the day for 
each month, f. 110b; (10) supplication of the Cross, f. 111b; (ll) 
note of commentary on the Missal, in a crude hand, f. 111b. 

Note of ownership by Takla Wald, ff. 100a and 110a and by (the church of) 

Astit Kidana Mejirat, f. 110b. 

The lower part of the outer column of f. 12 has been cut out. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3109 

Church of Astit Kidana Mejirat, Ankobarr, Shoa 
Ff. 3a-l47a: Miracles of Jesus [Magefrafa El ’atqarfa] . 

Varia: (l) hymn to God, K w ellomu Sarawita mala ’ ekt manfasaweyan , f. 2a; 

(2) note in Amharic on who should use this and the other manuscripts 
belonging to the church, f. l48a. 

Drawing: (l) an angel standing behind a praying person, f. la. 

Ff. lb-2a have illegible notes in pencil. 

Copied by Malkagedeq for gayla Maryam, f. 30b; donated by Qes Gabra 
Maryam, f. l47a. 

-- l8th/l9th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3110 


Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-l60b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles 

f. 123b; Song of Songs, f. 138a; Praises of Mary [Weddase Maryam], 
145a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 156a). 

2) Ff. l6la-l62b: Prayer of fraction of the Anaphora of Basil [galota 

fatteto za-Gorgoreyos (sic)], in a different hand. 

(Wa-ka'ba nastabaqq w e c o la-Eg" ... esma we’etu rassayanna dellewana 
ye’ezeni kama nequm westa zentu makan qeddus wa-negufci wa-nan§e c 
edawina &aba male £ elt wa-netqanay la-semu qeddus ...) 

Ff . l45a-l62b are supplied with musical notation. 

Varia: (l) calendar for the Apostles and Evangelists, f. 163 a. 

-- 17 th/l 8 th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3111 


Church of Astit Kidana Mebrat, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 18.5 x 15-5 cm., 46 ff., 2 cols., 18 (ff. 31a-44b: 17) lines, 
17 th- l 8 th c. 

RITUAL FOR CONSECRATING A CHURCH - TERG W AME SENA FEfRAT 

1) Ff. la-30b: Ritual for consecrating a church and the tabot, called 

here £er c ata Beta Krestiyan ama qeddaseha . 

Cf. EMML 1206-10. 

(Egefcief £er c ata Beta Krestiyan ama qeddaseha. Wa-soba tana££e 3 
tabota mesla k w ellu newaya gebariha) 

Mazmur chant, Are 3 eyuna fenoto , f. la. 

Melt an , Nessalamma , f. la. 

Medgam , Teqqa fequr , f. la. 

Scriptural reading, f. la. 

Ex. 40 (f. la); Heb. 9, 1-15 (f. 4a); Jn. 10, 22-30 (f. 5b). 
Mazmur chants, Ama maqdeba , f. 6 b. 

Scriptural reading on the left, f. 6 b. 

Ill Ki. (I Ki.) 7, 51-8, 21 (f. 6 b); I Pet. 1, 25-2, 10 (f. 

7b); Mt. 16, 13-19 (f. 8 b). 

Mazmur chants, Ama tetbannag , f . 9 a * 

Scriptural reading in the east, f. 9 a * 

II Ch. 5, 1-7, 22 (f. 9a); Lk. 6 , 47-49 (f. 20b). 

Mazmur chants, Astagabe 3 attana, f. 20b. 

Scripture reading on the left, f. 21a. 

Ezra [Kale c c Ezra] 1, 1-5 (f. 21b); Rev. 4, 1-10 (f. 21b); 

Rev. 11, 19-12, 10 (f. 23a); Jn. 10, 1-9 (f. 24a). 

Mazmur chants, Ama bengaha , f . 25a. 

Supplication for peace, without text, f. 25a. 
ffanagewwa , f. 25 a. 

Imposition of the hand [Anbero ed], f. 25a. 

(Anbero ed. Wa-antini tabota j?eggu la-Eg" (f. 25b) madftanita 
kuni baba tajiawweri wa-em-babani waga’ki madbanita kuni ...) 
Mazmur chants, Wa-tebe gey on, f . 27a. 

Ama yagayyesewwa , f . 27a. 

Ze-ni kona , f. 27b. 

Tag addasi , f. 27b. 

Scriptural reading, f. 28 a. 

III Ki. (I Ki.) 8 , 22-40 (f. 28a). 

Mazmur chant, Wa-faggimo negu£ , f . 30a. 

Sal am chant, Ba-salam tabangat , f . 30a. 

Hymn to Jesus Christ, Krestos , f. 30b. 

Copied in a different hand. 

(Kres[tos] Krestos Krestos anta Waldu la-buruk, karate berhan 
ta^ahalanna . . . ) 

2) Ff. 31a-43a: Commentary on Genesis chapters 1-3 [Terg w ame sena fe^rat]. 

Incomplete at the end. 

(Negebef terg w ame sena fefratat za-yenagger Magebafa Orit za-Ledat 
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EMML Pr. Wo. 31H> cont. 


yebe mat ar gum, Orit behil fetfci wa- c adi a 5 mero za-bottu yefallej; 
lannaya em-ekkuy . . . ) 

Ff. la-30b copied by Habta Iyyasus for Walda Iyyasus, f. 30b. 

F. 44b: A second copy of f. 42b (col. l). 

F. 45b: Prayer of asmat for help in learning. 

First half is erased. 

F. 46a: The beginning of an Amharic letter, in a crude hand. 

F. 46b: The beginning of an Amharic letter, in a crude hand. 

Decorative design, f. la. 

Note of ownership by (the church of) Ankobarr Astit [Kidana] Metirat, f. 44a. 

F. 43b blank. 

Ff. 5b-6a filmed twice. 


Varia: 

( 1 ) 

( 2 ) 
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EMML Pr. No. 3112 

Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 15-2 x 15 cm., 200 ff. (numbered to 199* with the number 192 
given to two leaves), 1 col. (ff. la-2a and l 82 b- 199 ^ : 2 cols.), 17 lines, 

late l6th c. 


PSALTER 


Ff. 3a-198b: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 3a-l60a: 151 Psalms of David. 

( 2 ) Ff. l60a-172a: 15 biblical canticles [Nabiyat]. 

( 3 ) Ff. 172a-l82a: Song of Songs of Solomon divided into five parts 

[Ma&eleya Ma&eley]. 

(4) Ff. l82b-192bis a , Weddase Maryam for the days of the week. 

Leaves between ff. 182 and 183 are missing. 

Sunday (f. 132b); Monday (f. 183 a); Wednesday (f. 185 b); Thursday 
(f. l 88 a); Friday (f. 190a); Saturday (f. 192bis a ). 

(5) Ff. 192bis a -198b : The Gate of Light [Anqaga Berhan]. 

Varia: 

(1) F. la: Calendar for the Apostles and Evangelists. 

(2) F. lb-2a: Nicene Creed. 

( 3 ) F. 2a: The prayer Na 3 akk w e t akka . 

(4) F. 2b: Calendar for the commemoration of the Apostles and 

Evangelists, another (better) copy of f. la. 

(5) F. 199 a: Prayer of the laity, in a crude hand. 

Incomplete, only five lines. Cf. EMML 1169-24; 1294-6. 

( 6 ) F. 199 b: Prayer of the laity. 

Simple designs, f. 199- 

Note of ownership by (the church of) Astit Kidana Mefcirat, f. 198 b. 

Note of ownership on f. 182a erased. 

Ff. 12b-13a, 120b -123a, 154b-155a and 194b-195a filmed twice. 

Ff. 119b-120a filmed three times. 


EMML Pr. No. 3113 

Church of Astit Kidana Mefcirat, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-138a: Psalter [Dawit], without the Weddase Maryam and the Anqaga 

Berhan (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 121a; Song of Songs, 
f. 132b). 

-- l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3114 


Church of Ankobarr Mika’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-113b: Funeral ritual [Magefrafa Genzat] (homily of Athanasius about 

the dead, f. 3a; the book that came from Jerusalem, f. 7a; asmat prayer 
that God gave to Peter, f. 13b; anonymous homily on the dead, f. l 8 b; 
Lefafa gedq , f. 21b; Mangada s amity, f. 24b; prayer, petition and 
supplication [galot wa-se’lat wa-astabq w e c ot], f. 34a; homily of Abba 
Salami, on preparing oneself for death, f. 68 a; homily of James of Sarug 
about the priests and deacons who died, f . 70a; asmat prayer that God 
gave to Peter, f. 86 a; the story of the woman who anointed Our Lord, 
f. 86 b; the story of the wealthy man who did not fear God, f. 89 a; 
anonymous homily on the importance of commemorating the dead [tazkar], 
f. 90a; blessing of Abba Samu’el, f. 108a; blessing, Sagga za-Ab , f. 
112 b). 

Decorative design, f. 80a. 

Copied by Walda Maryam, LaPeka Maryam, Habta Sellase, Walda Mika 3 el, Walda 

Masqal and Takla MikaPel for Sahla Maryam (i.e. Emperor Menelik [1865-1913 ] ), 

during the metropolitanate (MS: patriarchate) of Atnatewos ( 1869 - 1876 ), ff. 

112b -113a. 


EMML Pr. No. 3115 

Church of Ankobarr MikaPel, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-3a: Image [Malke c ] of John the Baptist (Chalne, no. 279)* 

2) Ff. 5a-55b: Horologium [Sa c atat] of Abba Giyorgis for the day hours, 

including three miracles of Mary, f. 54a, and one miracle of Jesus, f. 
55a. 

3) Ff. 55b-58a: Litanies: 

(a) Ba 3 enta feqra Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus, ff. 55b-56a. 

(BaPenta feqra Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus abuna / Sa’ali 
metirata ba 5 enti 3 ana / Maryam &abeki tamaheganna / ...) 

(b) Ba 3 enta tebfau la-Wald , f. 56 a. 

(c) Ba 3 enta damu, f. 56ab. 

(d) O-za-waradka , ff. 56 b- 57 a. 

(e) Ba’enta Bellas eka , f. 57ab. 

(f) O-za-waradka (again), ff. 57b-58a. 

4) Ff. 58b-60a: Image [ Malice £ ] of Raphael the Archangel (Chafne, no. 131). 

Ff. 56b-57a ( O-za-waradka ) furnished with musical notation. 

Copied by Es^ifanos (and Walda Masqal) during the reign of £ahla Maryam/ 
Menelik ( 1865-1913 ), ff. 55b and 56 b. 
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EMML Pr. Wo. 3 116 

Church of Ankobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 30.5 x 24.5 cm., 159 + 2 ff., 3 cols., 40 lines, ca. 1882 A.D. 
(Tenth year of the reign of Emperor Yofrannes IV [1872-1889], f. 2a). 


DEGG W A 

Ff. 2a- 158b: Antiphonary for the Year [Degg w a]. 

(1) F. 2a: Introduction. 

According to this introduction, the Degg w a , which is called here 
Fenota tebab, was compiled in 7255 A.M./1755 E.C. (= 1762/3 A.D.). 
This must be a reference to one of the many stages of the develop- 
ment of the Degg w a . The compilation is ascribed to a certain Walda 
Gabre 5 el. 

(Ba-sema akalat wa-ba-1 malakot newe^^en kama emennehu netrada 3 
kehila wa-netmarah fenota feggame, newefpen astagabe’ota mazmur 

' a biyy z a-se mu F enota tebab za-tafrarya em-bezu^ian mazagebt 

ba- 7> 000 wa- 200 wa-50 wa-5. 'amat em-f errata 'alam ba-10 wa- 700 
wa-£ 'amat [ sic ] em-ledata Egzi’ena Iyyasus Krestos ba- 1,000 
wa- 270 wa-6 'amat em-naga^ta [probably em-'amata or em-emnata] 
Iteyoppeya [?] wa-em-ama tanagara [ sic ] ba-Manfas Qeddus westa 
afa abuna Yare d. Ye bel u ma 3 emeran ba-Manfas za-na bab a bo ttu 
abuna Yared ba- 6 , 000 wa- 300 wa-9 [probably: 6 ,'dOQ wa- 100 wa-9] 

em-fe^rata 'alam ba- 600 wa-J 'arnat em-ledata Egzi’ena ba- 2'80 
'amat em- ' amat a It ey oppey a enza Gabra Masqal negui§, ba-'amata 
mange^tu 10 wa-4. Wa-ge£ifatutii la-zentu mazgab za-semu Fenota 
tebab ba-mawa'ela negu^ena Yotiannes em-ama nagSa ba-10 wa- [ sic ] 

' amat . . . ) 

(2) Ff. 2a-50b: Season of John the Baptist [Za-Yotiannes Mafmeq]. 

(Begu' anta Yofrannes za-hallawakka taPmer wa-tafrawwer qedma 
Eg", galli ba’enti’ana. Westa re’esa 'awda 'amat tagefrfa 
tazkareka. Barekanni en£a 3 barakataka ...) 

(3) Ff. 52a-99a: Season of Astamfrero . _ 

(Wayzema [ sic ] za-astamtiero. Ba-1. Ma[iari za-albo ma'at / 
negu[i za-albo reseat / gadeq we’etu za-albo hati’at / mak w annen 
we’etu za-iyyadalu la-gagg / £ar 3 a sanbata / la-sab 3 'erafta. / 

. . . ) 

(4) F. 99ab: Index of type melodies [Anqaga halleta]. 

(5) Ff. 102a-158b: Season of Easter [TenSa’e]. 

(Aryam za-Tenga 3 e. Halle luya la-Ab, halle luya la-Wald, halle 
luya la-Manfas Qeddus. Qadarni zema. Gebaru ba'ala ba-tefsefcit 
eska aqrentihu la-melwa' . Zatti fasika qadamit j?egg ...) 

Varia: 

(l) F. 159b: A hymn to the Blessed Virgin, apparently from the 

Degg w a . copied in pencil. 

(Dammana qalil za-tegawwer manna / Maryam ye 3 eti negefcit 
ba-dengelenna / . . . ) 
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Copied by Gabra Egzi’abfcier who is also called Darso, disciple of Gabra 
geyon who is Kenfu of Beta Lehem, f. 2q. 

Donated to Dabra MikaPel (Ankobarr) by Azzaz Walda gadeq in 1888 E.C. 
(= 1895/6 A.D.), f. 158b. 

F. la: Title (Degg w a naw). 

F. lb and f. 159 a: Note of ownership by (the church of) St. Michael. 

Ff. 51ab and lOOa-lOlb blank. 

Ff. llb-12a, 39b-^-Oa, 84b-85a and 132b-133a filmed twice. 


EMML Pr. No. 3117 

Church of Ankobarr Mika’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-42b: Scriptural and miracle readings. 

(1) F. 2ab: One miracle of St. Michael the Archangel. 

(2) Ff. 3a-6a: One miracle of St. Gabriel the Archangel. 

(3) Ff. 7a-29a: Scriptural readings. 

(4) Ff. 29b-32b: Three miracles of Mary. 

(5) Ff. 32b-33b: One miracle of Jesus, Tazkara Madhen , from the 
Miracle of Maba c a geyon, EMML 1779 > f. 40b. 

(6) Ff. 34a-38a: Introductory rite of the miracles of Mary [Magefrafa 

£er c at] . 

(7) Ff. 38a-40b: Three miracles of Mary. 

(8) Ff. 40b-42b: Two miracles of Jesus. 

(9) 43ab: Hymn to Mary, E sagged laki (Chaine, no. 338), in a 

different hand. 

Varia: (l) notes on services in the church, poorly legible, f. lab: (2) 

Mk. 13, 15-18, f. lb; (3) notes on the services in the church, poorly 
legible, f. 2b. 

Decorative designs, ff. 2a, 7a and 43a. 

Copied by Takla Giyorgis (f. 40a) during the reign of Emperor (?) Tewoderos, 
(1855-1868), f. 30a. The prayers are always for Tewoderos and for the 
soul of 5ahla Sellase (of Shoa, 1813-1847). But according to the colophon, 
f. 30a, "our king [negulena] Tewoderos" is reported to have built the church 
of A(n)k w abarr Mika’el. He could be Tewoderos/Wasan Saggad of Shoa (1775- 
1809 ) . 
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EMML Pr. Wo. 3118 

Church of Ankobarr Mika’el, Ankobarr, Shoa 


1) Ff. 3a-109a: Zemmare chants. 

2) Ff. 113a-152a: Mawage a t chants. 

3) Ff. 153a-156a: Fragment from the Missal [Magefrafa qeddase] (ff. 153a- 

154b: from the Anaphora of Cyril, Magefrafa qeddase, Addis Ababa, 1951 

E.C., pp. 216-220, paragraphs 11-44; f. 155ab: from the Anaphora of 

Gregory II, Na 3 akk w etakka , Magefrafa qeddase , ibid . , pp. 248-51* 
paragraphs 18-44). 

An object, probably a part of the camera, has cast its shadow on the top 
outer corner of the reverse side of each folio, covering about half of the 
first five lines from the top. 

19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3119 

Church of Ankobarr Mika’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a-lllb: Missal [Magefciafa qeddase] (office prayers, f. 4a; ordinary 

of the Mass, f. l6a; Anaphoras of the Apostles, f. 33a* Our Lord Jesus 
Christ, f. 4lb, John Chrysostom, f. 44a, Our Lady Mary by Cyriacus of 
Behensa, f. 48a, John Son of Thunder, f. 56a, Gregory (i), Na } akk w eto , 
f. 64a, Athanasius, f. 68a, the 318 Orthodox Fathers, f. 77a, Dioscorus* 
f. 83a, Epiphanius* f. 85a, James of Sarug, f. 89b, Basil, f. 94b; 

Acts 27, 33-37, f . 99b; eucharistic prayer, Egzi 3 ena mafqare sab J , 
Amlakena wa-madfaanina I" K", ant a we 3 etu za-fannoka arda7i[f. 100a ]ka, 
f. 99b; Prayer of Thanksgiving of Our Lady Mary ascribed to Nathaniel 
the Apostle, f. 103a; Anaphora of Our Lady Mary, Ma c aza qeddase (by 
Giyorgis of Gaseppa), f. 105a). 

Varia: (l) the deacon's adjuration to the people not to despise the 

words of the priest, in Amharic, ff. lllb-112a; (2) the priest’s 
adjuration to the people when he washes his hands, in Amharic, f. 

112 ab. 

Copied during the reign of 3ahla 3ella.se of Shoa (1813-1847)* f. 22b and 
passim ; ff. 103a-lllb copied by Walda Maryam/Gefa Wasan during the reign 
of Sahla Maryam/Menelik (1865-1913)* f • 111b. 
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EMML Pr. No. 3120 


Church of Ankobarr Mika’ el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-127a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

96b; Song of Songs, f. 106b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 112b; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 122a; hymn to the Blessed Virgin, 
Yeweddesewwa, f. 126a). 

Varia: (l) what seems to be a hymn about the crucifixion, poorly legible, 

f. la; (2) hymn for the Annunciation, fragment, f. lb; (3) medical 
prescription for illness not mentioned, in Amharic, f. 127a; (4) some 
dates in world history, in Amharic, f. 127a; (5) fragment from a 
monastic ritual, f. 127b. 

Decorative designs, ff. 2a, 32b, 44a, 64b, 96 b and 106b. 

Owned by Walda Kiros, ff. 106a and 112b. 

— l8th cent . 


EMML Pr. No. 3121 

Church of Ankobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a-121b: Missal [Magefciafa qeddase] (office prayers, f. 4a; ordinary 

of the Mass, f. 20a; Anaphoras of the Apostles, f. 4lb, Our Lord Jesus 
Christ, f . 55a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 57b, Dioscorus, 
f. 65a, John Chrysostom, f. 67b, James of Sarug, f. 73a, John Son of 
Thunder, f. 78b, Athanasius, f. 85b, the 318 Orthodox Fathers, f. 95a, 
Epiphanius, f. 101b, Gregory (i), Na’akk w eto, f. 106b, Basil, f. 112b). 

Varia: (l) table blessing, Sa’alnaka , ff. 2a-3b; (2) calendar of the 

Apostles and Evangelists, f. 2b; (3) days of the year when the heavens 
open to receive prayers, refawa samay , f. 2b; (4) lucky and unlucky days 
of the year, gas sab ba’enta gen c wa-gengen, f. 54b; (5) scriptural 
reading, ff. 122a-125b; (6) symbolic interpretation of the church 
[3er c ata Beta Krestiyan], in Amharic, ff. 125b-127a. 

Many folios are stained with water, parts of the outer edges of ff. 2a-25b 
and 126b-127a are cut out. 

Copied by/for Kidana Qal, son of Alaniqos and One ge tit, during the reign 
of Iyyo’as (1755-1769)^ f. 19 b and passim . 

EMML Pr. No. 3122 

Church of Ankobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-172a: Me c raf ( Ba-lXl-wa-4 ge c ez , Qeddus Eg” , f. 2a; Me c raf za-mawaddes , 

ba-gom wa-astamhero ba-k w ellu zaman , f. 32b; Kestata ary am, f. 72a; 

Me c raf za-gom , f. 92a; Me ‘raf za-are ’esta me he 11 a , f. I47b; blessing 
of Abuna Yared, f. l6lb; ^alast , f. 163b). 

Copied by Walda Mika ’el (f. 2a), but according to f. 172a, by Ezra, for Mamher 
geruy during the patriarchate of Basleyos (1951-1970), ff. 2a and 172a. 
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EMML Pr. No. 3123 

Church of Ankobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-136a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 

106b; Song of Songs, f. 117a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 123b; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 132b). 

Varia: (l) fragment from the Psalter, Pss. 134(135), 2-135(136), l6, ff. 

la-2a; (2) note on the Batira frassab , comparing cycle(s) with playing 
chess, magetiafa sanfraraz za-Armaneya , f. 137b. 

Drawings: (l) Abuna Takla Haymanot, and a woman with a rosary standing 

near the saint for prayer, f. 2b; (2) Abuna Gabra Manfas Qeddus with 
his lions, the thirsty crow drinking his eye, an angel, and a monk with 
a rosary talking refuge with the saint, f. 3a; (3) a holy man standing 
on one foot for prayer, with an angel above him, and an old man standing 
near him, f. 3b; (4) Madonna and Child, two angels and a man and a 
woman, f. 4a; ( 5 ) King David playing his harp, and an angel, f. 4b; (6) 
St. George and the dragon, f. 136b; ( 7 ) an angel enthroned, and a woman 
taking refuge with the angel, f. 137b; (8) chessboard, f. 137b. 

Decorative designs, f. 5a, 96 a and 123b. 

-- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3124 

Church of Ankobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 8a-109a: goma degg w a ( Za-warada , f. 8a; Qeddest, f. 24b; Mek w r ab , 

f. 34b; Magag w e { . f. 45a; Dabra Zayt. f. 55bj Gabr Her , f. 72b; 
Niqodimos , f. 83 b; Hogan c na , f. 94b; Anqaga halleta , f. 107b). 

Varia: (l) supplementary chants, f. 7ab. 

-- Reign of Haile Selassie (1930-1974), f. 8a. 


EMML Pr. No. 3125 

Church of Ankobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-110b: Homiliary for the feast days of the Archangel Michael 

[Dersana Mika ’el], with the usual miracles and hymns (introduction, f. 
3a; Hedar, f. 7b; [Ta&Sai, f. 21a], Jerr, f. 31a; Yakkatit, f. 37b; 
Maggabit, f. 46a; [Miyazya, f. 56 a (?); Genbot], f. 59b; Sane, f. 65 a; 
Hamle, f. 84a; Nafciase, f. 92b; Maskaram, f. 98 b; Jeqemt, f. 103b). 

Varia: (l) what seems to be an asmat prayer against demons, poorly 

legible, f. 110b; (2) what seems to be a prayer to the Blessed Virgin, 
poorly legible, f. 111a; ( 3 ) what seems to be asmat prayers, f. lllab. 

-- 19 th/ 20 th cent. 
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Church of Ankobarr Mika J el, Ankobarr, Shoa 


Ff. 4a-153a: Me ( raf ( Me c raf ba-k w ellu mawa 1 el , em-Yobannes eska Yobannes , 

f. 4a; Me { raf za-sebbata nagh , f. 51b; Kestata ary am , f. 60a; Me c raf 
za-are 5 esta me he 11a , f. 110b; Salast , f. 124b; Temeherta bebu^at , f. 
151a). 

Varia: (l) hymns for the hours (by Abba Giyorgis of Gaseppa), Hammer schmidt, 

(3S,nasee 1), no. 24, II, p. 137* margins of ff. 12b-13a, 15a-26a, and 
153t-154b; (2) days on which me he 11a is performed, f. 153ab; ( 3 ) on 
the number of meltanat (5), f. 154a. 

1813-1855 (prayer for &ahla £ellase of Shoa, f. 44a and his successor 
IJayla Malakot, f. 65b). 
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EMML Pr. No. 3127 


Church of Ankobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 15 x 13-5 cm., 174 + 2 ff., 2 cols., 20 (ff. 3a-25a: 22) lines, 

17th/l8th c. 


FOUR GOSPELS 

Ff. 3a-173a: Four Gospels. 

(1) Ff. 3a-25a: Introductory matters. 

1. Introduction to the Four Gospels [Maqdema 4 Wangelat], f. 3a. 

2. On the agreement of the Four Gospels [Geggawe 3er c at ba’enta 
ajibero qatat za-Arba c ettu Wangelat], f. 13a. 

3. Introduction to Matthew, f. l4a. 

4. The letter of Eusebius to Carpianus, f. l4b. 

5. Tables of Eusebian canons [Aqmarat], f. 17a. 

(2) Ff. 26a-67a: Matthew. 

(3) Ff. 67a-92b: Mark. 

1. Introduction, f. 67 a. 

2. Gospel, f. 68 a. 

(4) Ff. 92b-135a: Luke. 

1. Introduction, f. 92 b. 

2. Gospel, f. 94a. 

(5) Ff. 135a-173a: John. 

1. Introduction, f. 135a. 

2. Gospel, f. 137a. 

Varia: 

(1) Verso of the first foreguard leaf and recto of the first rearguard 

leaf: Fragment of a treatise against lust [al-sahwah], in Arabic 

in a beautiful hand, insufficiently legible. 

(2) F. 25b: The beginning of the prayer Eqabanni . 

(3) Ff. 93b-94a: Ge< ez commentary on Lk. 1, 1-3* 

(4) F. 93 b: Short prayer of forgiveness using Greek words as asmat; 

full text. 

(Tazakkar Egzi’o la-agbertika ba-bez&a 3ahleka, Gabre’el, 
melefci’u ton, monahon.) 

(5) F. 136b: A Greek text transcribed in Ethiopic letters. 

Full text. 

(Emnis ti£i kiriya qa^a^o (?) mega elewosu tis zulisu maqari'u 
Kresto zulu Gabre’el Melefi’u [tomnahon - cancelled] ton 
monahon. ) 

( 6 ) Ff. 173b -174a: Prayer of salvation [ade^nanna] concluded with a 

few words of asmat . 

( 7 ) F. 174b: Pen trial in Arabic with the theology of the Trinity, in 

Ethiopian hand. 

(al-Ab huwwa Allah, al-Ibn huwwa Allah ...) 

Stamp of the church, f. 173a. 

Note of ownership by (the church of) Ankobarr Mika’el, f. la. 

Title, f. 175b. 

Ff. lb-2b and l6ab blank. 

Ff. 83b-84a and 107b-108a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3128 

Church of Ankobarr Miki’el, Ankobarr, Shoa 
Parchment, l6.5 x l4.2 cm., 105 ff., 2 cols., 20 lines, 15th- l6th c. 

EGZI 5 ABHER NAGSA - MALKE C A IYYASUS - MALKE' A MARYAM 

l) Ff. 2a-94a: Hymns called God has reigned [Egzi 3 abper Nag£a], by Zar’a 

Yi' eqob. 

(Ba-sema Eg" lellisehu za-iyyetwellat / ba-ed enta itistare’i nafsa 
eg w ala emageyiw za-yemassep / wa-ama ten£i 3 e mewwetin ki'ba gaba 
migefada £egi za-yesawwe£ / ... Negegef Egzi’abj^er nag£a za-kWellu 
mawi'el enza nebl: MikaYel mal 3 ak sa 3 al wa-galli ba’enti’ana, 

ba 3 enta nafsa k w ellena. Mal’akiya yebelo em-mali 3 ekt £amro ...) 

(1) Ff. 2b -10b : gedir (12-30). 

(Salim laka liqa mali 5 ekt Mika’el / za-diba £anniyteka ' adi 
la- sab 5 matanbel . . . ) 

(2) Ff. 10b- l6b, 30a-31b and 17ab : Tig£i3. 

Incomplete between l6b and 30a. _ 

(Saraqa Tig£i£. Salim laka, Eleyas dengel / ba-^ega re 3 iko 
la-Aminu 3 el / ba-Tibor bo’ka Pilis W angel / ...) 

(3) Ff. 17b-26a: Terr. 

(... Salim la-Espifinos qarna ledat paddis / a’egemtihu tarakba 
ba-larqa Tobi ba-awrig games . . . ) 

(4) Ff. 26a-2$)b: Yakkitit. 

( . . . Salim eblomu la- fariglipos migedaru / eppis qopposit 
ella yagabberu / 100 wa-50 haba amigbaru / . . . ) 

(5) Ff. 29b and 32a-37a: Maggibit. 

( . . . Salim lakemu Barkisos wa-Marqoreyos agberta I" K" / eppis 
qopposat melu 3 ana manfas / ...) 

(6) Ff. 37a-42a: Miyizyi. 

( . . . Salim laka Aron em-gere / geguya batr wa-fere / . . . ) 

(7) Ff. 42a~49a: Genbot. 

(... Sali[m la]-ledati la-mel 3 a c ilam tef^epti / wa-la-geyon 
£ena berqati . . . ) 

(8) Ff. 49a-52b: Sane. 

(... Salam la-Yosef walda Yi'eqob Esri’el / pegin wegur westa 
gebba gaql / . . . ) 

(9) Ff.^52b-63b: gamle. 

(Saraqa gamle. 2. Salim la-gawireyi Tidewos za-tabehla / enbala 
zenirn abq w ala [~ . . . ) 

(10) Ff. 63b-73a: Napase. 

( . . . Salim la-danigel pis pis [ sic ] Alippis wa-Agippis asmitihon / 
Sami' ta ella koni ba-resna paggin / . ..; 

(11) Ff. / 73a-74b: pig w men. 

(Saraqa pig w men. 3 _. Salim laka liqa mali 3 ekt leyyum / za-diba 
q w esl, Rufa 3 el, wa-diba gemim / ...) 

(12) Ff. 74b-8lb: Maskaram. 

(... Salim laka la-le'ul [added later] mal’aka aryimu / 
em-liqinit 1 Rigu’el semu / ...) 
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(13) Ff. 8lb-88a: T e( l em l- 

(... Salim la-Sawiros gegeyata Wang~l za-tamal 3 a / Gebga 
ba-seddatu ama qoma af’a / ...) 

(14) Ff. 88a-94a: gedar (l-ll). 

(£$araqa gedar. Ama 3.- Salim ebl la-nabiyy Enbaqom / Sami' ku 
yebe demgo gerum / . . . ) 

2) F. 94a: Hymn to the Blessed Virgin, Em-ye 3 eze nabiyat . 

(Em-ye 3 eze, nabiyat, ba-walattekemu ta&a£ayu / gera ma[wi 3 ] dayu / 
mesla Fanu 3 el sebfrata fralleyu / ...) 

3) Ff. 94b~95b: Greetings [Salim] to Paraclete. 

Rubricated for Maggabit (f. 9*rt>)> Pamie (f. 95a) and feqemt (f. 95b). 
Insufficiently legible. 

([Salim] Salam za-mesla sagid / la-paraqlitos wiped / Manfasa Ab 
wa-Manfasa Wald / ipegug wa-ifedfud / anbabomu la-talimed / ba-lessana 
[ sic ] k w ellu zamad / . . . ) 

4) Ff. 96a-101a: Image [Malke' ] of Jesus Christ. 

Chafrie (Repertoire), no. 25. 

The fifty-two strophes (with more than one strophe for some parts of 
the body) are numbered. 

(Salam la-pemamitika beta Ayhud za-mazbara [ sic ] / wa-rassayomu 
ze[rzu]ra / za-iSereq way[n] emenna 'egustir ma[rira] / tamaheganna 
ba-pemameka Eg" watra / . . . ) 

5) Ff. 101a-104b: Image [Malke'] of Mary. 

Incomplete at the end, only to the fifth line of the fortieth hymn 
( Salam la-qomeki . . . ) . 

Chaine (Repertoire), no. 2l8. 

(Salam Salam la-k w ellon malke' eki / emma Eg" emmeya Egze’eteya Maryam, 
'adi salam la-kel 3 e mapetama dengelenniki / ba-qarna manfas ...) 

Many folios are stained with water, affecting legibility. 

Varia: 

(1) F. la: Prayer of asmit , probably for self protection; in a 

seventeenth century hand. 

(Agadre 3 el agrerna’el as as as e 3 el . . . ) 

(2) Ff. lb and 9 1 + a ' : Hymn to Abuna Takla Haymanot, in a fifteenth- 

sixteenth century hand, insufficiently legible. 

Decorative design, f. 2a. 

Note of ownership by (the church of) Ankobarr Amanu 3 el, f. la. 

F. 94b probably blank. 

Ff. 28b-29a, 39k - ^Oa, 43b-44a, 49b-50a, 73b-74a and lOOb-lOla filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3129 

Church of Ankobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. lb-201: Psalter [Dawit] (Psalms, f. lb; 15 biblical canticles, f. 155b; 

Song of Songs, f. 172b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l8la; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. 195b). 

Varia: (l) one miracle of Mary, the two women from Ros Mandur (other MSS. 

have Rusmandur) who were attacked by robbers while going to church, f. 
l80ab; (2) hymn to the Blessed Virgin (Cha£ne, no. 337), f. 202ab; 

(3) calendar for the Apostles and Evangelists, f. 202a; (4) chant for 
the sabbath, ff. 203a-2C4a, (5) list of debtors, f. 204a; (6) four 
lines of a chant, poorly legible, f.. 204b. 

Lower part of f. 6 is cut out. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3130 

Church of Ahkobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l42b: Psalter [Dawit] (Psa lms , f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

106a; Song of Songs, f. Il8a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 126a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 136b; hymn to the Blessed Virgin, 
Yeweddesewwa, f . l4lb ) . 

Simple decorative designs, f. 3a, 106a and 136b. 

20th cent. 


EMML Pr. No. 3131 

Church of Ankobarr Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-l62b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

125a; Song of Songs, f. 139 a , Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l46a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 158a). 

Varia: (l) asmat prayer against thieves and robbers, f. la; (2) asmat 

prayer against bemama < aynat , f. lb; (3) asmat prayer against thieves 
and robbers, f. lb. 

-- 17th/l8th cent. 
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Church of Ankobarr Mika’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-8lb: Sword of the Trinity [Sayfa Sellase] (introduction, f. 

2a; Monday, f. 12a, miracle, f. 20a; Tuesday, f. 22a, miracle, f. 28a; 
Wednesday, f. 29a, miracle, f. 32a; Thursday, f. 42a, miracle, f. 52a; 
Friday, f. 53N, miracle, f. 62b; Saturday, f. 64b, miracle, f. 70a; 
Sunday, f. 72a, miracle of Jesus, Jesus’ first day at school, f. 77b; 
for all days, f. 80a). 

2) Ff. 82a-87a: The Story of the Trinity [Zena nagaromu la-5ellase] . 

3) Ff. 88a-103b: Image [Malke c ] of the Trinity (Cha'Tne, no. 20). 

Varia: (l) asmat prayer against shyness [ c ayna £ela], f. la; (2) asmat 
prayer against bleeding, f. lb. 

Copied for Walda Kidan, f. 3a and passim , and donated in 1941 E.C. (1948/9 
A.D.) by Mamher Walda ^awareyat, f. lb. 

19th cent. 
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Church of Salalkulla Mika 5 el, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 25 x 21.7 cm., 199 ff** 2 cols., l6 (ff. lb-29a, 127a-150a and 
194b -199b; l6-3l) lines; 1721-1730 (Prayer for Bakkaffa [MS: Bekafu], f. 
159a). 


PRAYERS - MIRACLES: MARY, MICHAEL, AND JESUS - 

LITANIES - HYMNS - MISSAL - TEMEHERTA HEBU’AT - 
JEBABA fABIBAN - MISCELLANEA 

1) Ff. lb-6b: Image [Malke c ] of Mary.. 

Copied in a different hand, Cha'foie (Repertoire), no. 220. 

2) Ff. 7a-28a: Introductory matters to the miracles of Mary. 

Copied in a different hand. 

(1) Ff. 7a-25a: The Four Discourses of Emperor Zar 3 a Ya'eqob [Ra’eya 

ta 3 ammer] : 

1. Almsgiving, f. 7a. 

2. Christian Baptism, f. 10a. 

3- The dual Virginity of Mary, f. l4b. 

4. Agreement of the Eighty-One canonical scriptures, f. 19"b. 

(2) Ff. 25a-28a: The Rite of Mu c allaqah [Magetiafa £er c at]. 

3) Ff. 29a-4lb: The daily prayers, made here introductions to the miracles 

of Mary: 

(1) F. 29a: Ba-sema Ab . 

(2) F. 29a: Na 3 akk w etakka . 

(3) F. 29ab: Hail Mary [Ba-salama Gabre’el]. 

(4) F. 30ab: Nicene Creed. 

(5) Ff. 30b-31a: Trisagion. 

(6) F. 31ab: Sebfrat la-Ab . 

(7) Ff. 31b-33b: Yeweddesewwa . 

Chal!ne (Repertoire), no. 388. 

(8) Ff. 33U-34a: Greeting to the Blessed Virgin [la-No& [lamaru]. 

Cha^ne (Repertoire), no. 88. 

(9) Ff. 34a-37a: Hymn to the blessed Virgin, Ba-sagid Salim . 

Chattne (Repertoire), no. 250. 

(10) F. 37ab: Hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki kama hafri 3 ateya 

tastaereyi . 

Chalne (Repertoire), no. 339* 

(11) Ff. 37b-39b: Hymn to the Blessed Virgin, TafaiSeefri Maryam dengelta 

£ega wa-hellina . 

C ha'Tne ( Reper t o ir e ) , no. 303* 

(12) Ff. 39b-40a: Hymn to the Blessed Virgin, Ba-mannu ekabber . 

Chalne (Repertoire), no. 245. 

(13) F. 40a: Hymn to the Blessed Virgin, Qeddest wa-bege c t sebbefrt 

wa-burekt . 

Chalne (Repertoire), no. 240. 

(14) F. 40a: Hail Mary [Ba-salama Gabre’il]. 

(15) Ff. 40a-4lb: Hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki o-Egze 3 eteya 

Maryam la-safraya gedq laragalla.hu . 

Chaine (Repertoire), no. 336/338. The hymn, E sagged laki 
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wa-eweddesakki ba-kama waddasaki Yofrannes Afa Warq is part of this 
hymn. 

4) Ff. 4lb-ll4b: Miracles of Mary (Ma), with other miracles, including 

those of Michael (Mi) the Archangel. Each miracle of Mary is concluded 

with the appropriate hymn from the Akkonu bejesi. 

(1) The monk to whom the Blessed Virgin gave a garment (Ma), f. 4lb. 

(2) The Egyptians whose boat was troubled by a strong wind (Mi), f. 

42b. 

(3) The farmer [here: be’esi "man"] who complained that the Blessed 

Virgin did not respond to his greetings (Ma), f. 43b. 

(4) The farmer who was told by the angel Michael in a dream to go 
fishing (Mi), f. 44b. 

(5) The Jew [ c Ebrawi] from A^mim (Ma), f. 46a. 

(6) Demeyanos, the monk from Philippi (Ma), f. 47b. 

( 7 ) The peasant who once neglected the Feast of St. Michael (Mi), f. 
48b. 

(8) Abbas, the Roman bishop (Ma), f. 49b. 

( 9 ) Yesfraq, the custodian of the church (Ma), f. 51a. 

(10) The generous man who became a paralytic (Mi), f. 52b. 

(11) Maryam, who was left behind when the other members of the family 
went to church (Ma), f. 54a. 

(12) The painter who fell from a ladder (Ma), f. 55b. 

(13) The rich woman who spent all her money on physicians who could not 
cure her skin disease (Mi), f. 57a. 

(14) The sick man who prayed not to die before visiting the Holy Land 
(Ma), f. 59 a. 

(15) The young man (Zakkareyas) from Rome who brought roses to the icon 
of the Blessed Virgin (Ma), f. 60a. 

(16) How the angel Michael helped Sts. Theodore the Anatolian and 
Claudius (Mi), f. 62b. 

(17) Yoleyana and Barbara who were attacked by highway men while going 
to church (Ma), f. 63 a. 

(18) The three Arabs from Rif (Ma), f. 64a. 

( 19 ) The sick Jew who was healed in the new church of St. Michael in 
Cyprus (Mi), f. 66a. 

(20) The church of Eqona on an island in the Mediterranean which moved 
by itself to another place (Ma), f. 67 b. 

(21) Yofrannes Bakansi (Ma), f. 68b. 

(22) The man with an evil spirit who came to the church of St. Michael 
during mass (Mi), f. 70b. 

( 23 ) The man who went to Turkey to fight the Q w ezz (Ma), f. 71b. 

(24) Abreham and his wife Gera (Ma), f. 73a. 

(25) The blind man whose sight was restored (Mi), f. 75b. 

( 26 ) Maryam, Mareta and Yawwahit, the three daughters of the poor 
widow (Ma), f. 76 b. 

( 27 ) The two brothers who were copyists (Ma), f„ 78 b. 

( 28 ) The rich family of Dorotheus and Theopista (Mi), f. 79 b. 

( 29 ) Giyorgis paddis (Ma), f. 82b. 

(30) Ka^ir, the old priest from Elkesus (Ma), f. 82b. 
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(31) The lazy man who used to pray before the icon of the angel asking 
for the fulfillment of his needs (Mi), f. 83a. 

(32) Tag and Nazib, whose profession was dyeing clothes (Ma), f. 83a. 
Incomplete at the beginning. 

(33) The man with leg(s) of stone (Ma), f. 89a. 

(34) The rich pagan from Rome who hired a Christian to serve him (Mi), 
f. 91a. 

(35) Bishop Mercurius who had leprosy (Ma), f. 93b. 

(36) The icon of Our Lady Mary in the church in parat al-Rum [MS: 

Harlom ] (Ma), f. 95a. 

(37) The noblemen from Rome whose wife was sterile (Mi), f. 96b. 

(38) Sofeya, the pious abbess of Dabra Qarmelos (Ma), f. 99a. 

(39) Barok, the wicked man from Finqi (Ma), f. 102b. 

(40) Naflis ( sic ) , the son of Niqoreyos, who was a leper (Mi), f. 104a. 

This is a miracle of St. George, e.g., EMML 1833^ f. 58b. 

(41) Anesfaseyos, the pious deacon from Constantinople (Ma), f. 105a. 

(42) The monk from the monastery of Samuel of Dabra Qalemon who could 
not fast (Ma), f. 106a. 

(43) How Abuna Takla Haymanot saved the oxen that were attacked by a 
crocodile while crossing the River Nile, f. 107a. 

EMML 2134, f. 130a. 

(44) The cannibal from the land of Qemer (Ma), f. 108a. 

(45) The robber who had faith in the Blessed Virgin (Ma), f. 110a. 

(46) How Salome glorified the Child Jesus (from the miracles of Jesus), 
f. 111a. 

(47) The pregnant woman who was caught by the tide while going to a 
church of St. Michael (Ma), f. 112b. 

(48) The man whose head cover was taken by a kite (from the Miracle 
of Abuna Gabra Manfas Qeddus), f. 113b. 

(49) How the angel Gabriel gave sight to one who had been born blind, 
f. Il4a. 

Ff. 115a-117a: Litanical hymns. 

(1) Ff. 115a-ll6a: Ba’enta £ellaseka . 

(2) Ff. Il6a-117a: O-za-waradka em-samay . 

Ff. 117a-123a: Hymn to the Blessed Virgin based on the Psalter, Beze c t 

anti wa-nege^ta gedq . 

Chaihie (Repertoire), no. 292. 

Concluded with a litanical hymn to Jesus Christ. 

(... O-Ab, ba’enta Krestos rede ’anna / Rrestos, ba-Abuka tamaheg;anna / 
Manfasa Ab wa-Wald, nazezanna / Halle. An£e 3 &aylaka wa-na'a 
adefcinanna / ba- c ebaya semeka, Krestos, tama^eganna / Halle. Qenet 
sayfaka . . . ), f. 122a. 

Ff. 123b-126b: Salam to the saints. 

Desert Fathers, f. 123b. 

(Salam lakemu, are’esta qeddusan 'abbayt, / gawareyana j^addis £er c at / 
esma ge'ezkemu yemassel ge'za mala’ekt ...) 

Other saints, f. 125a. 

(Salam lakemu, liqanata samay le c ul, / Salam lakemu, wa-k w ellu mala’ekta 
heyl, / Salam lakemu, Addam wa-Henok . . . ) 
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Archangels, f. 125b. 

( Salam laka, Mika’el c ofa lu c ale, / em- c agada bekay wa-wayle / 
mara^ie abage c anta ba-isessale / . . . ) 

8) Ff. 127a-l48a: Miracles of Jesus, in a different hand. 

(1) Palm Sunday, f. 127a. 

Gr£baut (Griaule) I, 321, 26, p. 64. 

(Nagar ba’enta Ho£a c na. Wa-em-debra-ze soba faggama Egzi’ena 
I" K" zanta te’ezaza wa-gawwe'a 2 em-arda 5 ihu ...) 

(2) Passover, Passion, Crucifixion and Resurrection, f. 129b. 

(Nagar baPenta Fesb ... Wa-em-debra zentu bora Egzi’ena I" K" 
mesla 10 wa-2 arda’ihu Bitaneya, wa-bo 5 a beta Al'azar ...), 
f. 129 b. 

(Za-newim: Wa-ba-derara ‘elata Fasika bo 5 a Egzi’ena I" K" mesla 

arda’ihu westa entikti gerb • ..), f. 130a. 

(Za-lelit: Wa-em-ze yebelomu la-ardaPihu, tan£e 5 u nega c 

em-westa zatti gerb- Wa-wag 5 u k w ellomu wa-bo 5 u westa gannat 
...), f. 131 b. 

(Za-nagh: Wa-wasado la-Egzi 5 ena Iyyasus K(f. 133b)restos c agado 

la-pilatos masfen za-hallo ye 5 eta amira ...), f. 133ab. 

(Ba-gize 2. sa c at: Wa-hallo westa beta moqeh be J esi za-semu 

Barban ...), f. 135b. 

(Wa-em-ze garba ... ba-le c ul qal wa-yebe, elohe elohe ...), 
f. 139a. 

(Za-£ark: Wa-mag 3 a be’esi em-sab 5 a hagara Armateyas za-yeblewwo 

Yosef ...), f. l40a. 

(Za-Q,adimit nagh: Wa-(f. l40b)em-ze astawage’u Ayhud 100 wa-30 

dinara warq ...), f. l40ab. 

([ ] ... Wa-ba-6 sa c at [ sic ] lelit za-Ehud tan4e 5 a ...), f. 

142b. 

The miracle about the Resurrection (ff. l42b-l48a) seems to have 

been copied in a third hand. 

9) Ff. l48a-150a: Ifymns for the hours (of Good Friday), in a fourth hand. 

(l) Ff. l48a-l49a: Morning hour [Nagh]. 

Greeting to the Church, f. l48a. 

(Salim laki. Beta Krestiyan emmeya, / za-tagennewi magreya / 
beki gana'ku em-karsa emmeya / . . . ) 

Greeting to the Blessed Virgin, f. l48b. 

Chalne (Repertoire), no. 91* 

Hymn to Jesus Christ, Sebbat laka kama nenger k w ello sebbatika , 

f. l48b. ’ ‘ 

10) Ff. 152a-l65b: Missal [Magebafa Qeddase]. 

(1) Ff. 152a-157b: Sebbat za-nagh . 

(2) Ff. 157b-l60b: Ba’enta qeddesat . 

(3) Ff. l60b-l6la: Ba-samay yahallu . 

(4) Ff. l6la-l65b: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 
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Ff. l66a-170b: The Mystagogia [Temeherta Jjebu’at]. 

E. Hammerschmidt, Athiopische liturgische Texte der Bodleian Library 

in Oxford Berlin i960, pp. 39 - 72. 

Ff. 170b-173a: God of the Luminaries [Egzi’abfcier za-berhanat] . 

Ff. 173&-175b: A collection of prayers and hymns. 

(1) F. 173ab: Hymns to Jesus_Christ. 

(Ba-sema Delius Qeddus 1 Amlak. Barek Egzi’o Egzi’eya I" K" 
ba-^ellaseka qeddest etmafrag;gan / wa-ba-emmeka Maryam enza 
eggewwan / wa-ba-agfa masqalu enza etkaddan / . ..), f. 173a. 

( O-Amlaka Mika’el wa-Gabre 3 el Rufa’el ... O-Amlaka a‘elafa 
a'elafat wa-te £ elfita a'elafat qeddusan mala’ekt, Krestos 
Egzi’eya, £eray ija^i’ateya . ..), f. 173b. 

(Tekbar nafseya ba-qedmeka O-Amlaka Addam wa-Abel . ..), f. 173b. 

(Tekbar nafseya ba-qedmeka Egzi’o sem c anni galoteya . ..), f. 

174a. 

(2) Ff. 174b-175b: Hymns from the Nag£ . 

1. The first hymn in the Nag4 of Zar 3 a Ya c eqob, Mika 3 el mal 3 ak 
sa 3 al wa-galli , f. 174b. 

2. The first three hymns in the Nag£ of Arke , 

Salam lakemu mahebara mala 3 ekt , f . 174b. 

3- The three concluding hymns of the Nag£ of Arke, Za-aqrabku, 

Nabiyat and la-za-gahafo , f. 175a. 

Dillmann (Bodleianae), xxi, 2, p. 36. 

Ff. 175b-178a: Two pieces of asmat prayers against enemies: 

(1) Ff. 175b-176b: Prayer for conquering the enemy. 

The prayer is based on Ps. 58(59)* 

(Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus 1 Amlak et'aqqab em-jareya. 
Ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus T Amlak a’atteb gaggeya 
ba-gagga Alfa, adefananni em-gareya. Ba-sema a’atteb gaggeya 
Alfa, wa-angefanni em-ella qomu la'eleya. Ba-sema. a 3 atteb 
gaggeya ba-gagga £aba £ ot ...), f. 175 b. 

(... Za-yeg;awwero wa-yanabbebo la-zentu iyyetmawwa c ba-nagara 
g;ab c a g;ala 3 i wa-yemawwe c k w ello nagara ekkuy ...), f. 176b. 

(2) Ff. 176b-178a: Prayer of Moses which he prayed when he escaped 

from Pharaoh. 

Composed of many versicles from the Psalter. 

(§alot za-gallaya batti Muse nabiyy gize sa c atu em-edehu 
la-Far £ on za-yebe ba^Ebrayesp, batra akra meseyu ak w eti para 
para pa 3 ot ama 3 ot naynay anta Amlaka Esra’el ...) 

Ff. 178b-194b: The hymn "God the wisdom of the Wise" [Egzi 3 abfcier 

pebaba pabiban]. 

A. Dillmann, Chrestomathia Aethiopica, Darmstadt 1967, pp. 108-131. 

Concluded with a praise of God: 

(Sebpat laka. Eg", ba-^arqa c elatat wa-layaley / sebfrat laka, Eg", 
ba-tabareyo kramt wa-fciagay / sebfrat laka. Eg", ba-war&a magaw wa-^aday / 
sebjiat laka. Eg", ba-£j w elq w a k w ellu za-iyyetra 3 ay / sebfrata qedmennaka 
zalfa yenagger samay / . . . ) 



EMML Pr. No. 3133* cont. 


1 6) Ff. 194b -199b: Image [Malke c ] of Jesus, in a different hand. 

Chalne (Repertoire), no. 123* 

Ff. 29a-126b and 152a-194b copied carefully and beautifully in one hand. 

Copied for Iyyo’ab, f. 42a and passim ; ff. 127a-l42a copied by Takla 
Giyorgis for Walda Amanu’el, f. l42a. 

Varia: 

(1) F. la: Prayer of asmat against different kinds of demons, copied 

in a crude hand. 

(Deme-fcerq3 gayes£os7 saqotaw3 ...) 

(2) F. la: Medicine against rabies. 

(Madtianit la-za-nasako kalb. Yamera [for ya-wera ?] ser, 
ya-salen ser, ya-sendado ser ...) 

(3) F. 199 b: A note on the length of time between the death of Te’emerta 
Masqal to the death of fawlos, the brother of the mother of Iyyo’ab, 
the owner of the manuscript. (The mother could be Maryamawit, f. 
115b.) 

(Em-ama a c erafa Te 3 emerta Masqal eska c erafta fawlos e&wa emma 
Iyyo’ab 10 wa-£ c amat) 

Crude drawing of two persons, one of whom has an umbrella, f. 199^* 

Note of ownership by (the church of) Salalkulla Mika 3 el, ff. la and 153a 
(margin) . 

Ff. 29b, 150b and 151b blank. 

Ff. 71b-72a and 115b-ll6a filmed twice. 

EMML Pr. No. 3134 

Church of Salalkulla Mika 3 el, Ankobarr, Shoa 

Ff. Ia-l62b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. 

130b; Song of Songs, f. l44a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 152a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 159 a 5 hymn to the Blessed Virgin, 

Esebbeh saggaki , o-mele 3 ta sagga , Chalne, no. 344), f. l62a). 

Varia: (l) record of birthday of Hiruta Mika’el, donor of the manuscript 
to the church of Salalkulla Mika’el, f. 163a; (2) asmat prayer against 
smallpox and measles, f. l64b; (3) asmat prayer against typhoid and 
diarrhea or dysentery, [fremama tasebo wa-taqemafc], f. 165a; (4) the 
beginning of the hymn, Yeweddesewwa , f. 165b. 

Decorative designs, ff. la, 8a, l6a, 25a, 36a, 44a, 50a, 59 13 * 71a, 80b, 

86b, 100a, 113a, ll6b, 123b, 130b, l44a and 152a. 

Unidentified stamp, f. l62b. 

Ff. 1-3 partially damaged by fire. 

-- 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3135 


Church of Salalkulla Mika 3 el, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 18.3 x 15*5 cms., 33+1 ff . ; 2 cols., 1 6 lines, about 1764-1775 
(prayer for Metropolitan Yosab who succeeded Yofrannes [ca. 1746-ca. 1764], 
and for Emperor Takla Haymanot, 1769-1777, f. 32a and Ammefra Iyyasus of 
Shoa [1745-1775], f. 33a). 


MAgEgAFA fEMQAT 

Ff. 4a-33a: Epiphany ritual [Magegafa fcemqat]. 

EMML H 98 . 

(Ba-sema Ab ... Magegafa gemqat za-yetnabbab ama 10 wa-1 la-warga ferr. 
Yetgab(b)e c u gezb westa may ba-10 sa c ata lelit ...) 

(1) Ff. 4a-llb: 10th hour of the night. 

Lit on za-nagh , without text, f. 4a. 

Keg tat mazmur (i.e. versicles from the Psalms), some supplied 
with musical notation, f . 4a. 

Ps. 50(51) chanted, f. 6a. 

Scriptural reading, f. 7a. 

Ex. 14, 21-25, 1 (f. 8 a); Isa. 35 (f. 8 a); Mic. 7, 14-20 
(f. 8 b); Joel 3, 16-21 (f. 9 a); Pre-Gospel Ps. 28 ( 29 ), 3 
(f. 10a); Mt. 3 (f- 10a); 

Supplication [gawatew] for the sick, the traveller and the 
rain, without text, f. 11 a. 

Prayer for the water of Epiphany feast [galot ba’enta 
temqata may], f. lib. 

(Eg" za-k w ello te 3 e&ez, samaya wa-medra za-gabarka wa-bagira 
wa-k w ello za-westetomu, za-gabro la-sab 3 ba-za-zi 3 ahu 
ar 3 aya wa- amsal . . - ) 

(2) Ff. llb-17a: 11th hour of the night. 

Chant, Nesebbeho , f. lib. 

(Nesebbego la-Eg" sebbuga za-tasabbega. Nesebbeg Aba 
wa-nezemmer Walda Ida malakota ^ellusa, Manfasa Qeddusa 

...) 

Ps. 68 ( 69 ) chanted, f. 12a. 

Scriptural reading, f. l4a. 

Josh. 3, 14-17 (f. l4a) ; Isa. 44, 1-7 (f* l4b); Baruch 
(MS: Ermeyas "Jeremiah"] 3, 9 _ 13 (f» 15a); Eze. 36 , 25-29 
(f. 15a); Pre-Gospel, Ps. 76(77), 16 (f. 15a); Mk. 1, 

1-11 (f. 15b). 

Supplications, for the fruit of the earth, for the waters 
of the rivers and for the king, without text, f. l 6 b. 
Prayer against the power of evil spirits, f. l 6 b. 

(Wa-tebl zanta galota. Egzi 3 abfrer, za-k w ello te’ehez, 
za-nasatka haylo la-za-yetqarrananni [sic] wa-bezawko 
la-tesbe 3 tena em- zewawe Saytan . . . ) 

(3) Ff. 17a-25a: 12th [MS: ba-10 wa-1 "llth"] hour of the night. 

Chant, Esma tala c ala semu , f . 17a. 

Ps. 113(114-5) chanted, f. 17a. 
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Scriptural reading 

II Ki. 2, 19-22 (f. 18b); Isa. 63, 11-64, 9 (f. 18b); 

Zech. l4, 4-9 (f. 20a); Dan. 9, 20-25 (f. 20b); Pre-Gospel, 
Ps. 113(114), 3; rubricated (f. 21a); Lk. 3, 1-23 (f. 21a) 
Supplications, for the dead, for those who bring an offering 
and for the catechumens, without text, f. 22b. 

The Prayer, Egzi a abfrer za-berhanat , f. 22a. 

(4) Ff. 25a-32b: 1st hour of the day. 

Chant, Qadami Krestos , yelezeni Krestos , f . 25a. 

Scriptural reading, f. 25a. 

Gal. 3, 18-29 (f. 25a); I Jn. 5, 5-11 (f. 25b); Acts 13, 
16-26 (f. 26a); Pre-Gospel, Ps. 113(114), 3 (f. 27a); 

Jn. 1, 6-17 (f. 27a). 

Supplications, for peace, for the bishop and for the congre- 
gation, without text, f. 27b. 

Nicene Creed, rubricated, f. 27b. 

Dialogue, f. 27b. 

Prayer of Severus, Patriarch of Antioch, which he prayed 
on the eleventh of the month of Jerr, f. 27b. 

(galota [ sic ] za-gallaya qeddus Sawiros liqana [ sic ] 
pappasat za-Angokiya ama (f. 28a) 10 wa-1 la-warha ferr. 
Wa-yebe, esma lalihu Eg" nababa wa-gabra ba-westeta 
c abiyya hay la * • • ) 

Prayer of penitence, f. 31a. 

(5) Ff. 32b-33a: Colophon. 

Copied by Esfifanos for the church of Salalkulla Mika’el as arranged by 
Ermeyas, colophon. 

Note of ownership by (the church of) Salalkulla Mika’el, ff. 2a, 2b. 

Isolated names in a very crude hand, ff. la, 3a and 3b. F. lb blank. 
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EMML Pr. No. 313 6 

Church of Salalkulla Mika’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l40a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

112b; Song of Songs, f. 122b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
128a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 136a). 

Varia: (l) settlement of a dispute, f. l40a; (2) reply of Patriarch Mark 

VIII (1796-I809) to a question concerning the theology of qeb* at 
"unction," in Amharic, ff. l40b-l4la; (3) list of the Patriarchs of 
Alexandria from Milleyos (Abilius, the third Patriarch) to John XVI 
(1676-1718), ff. I4lb-l42a. 

Decorative designs, ff. 3a, l6a, 43b, 52a and 62a. 

- - 19th cent . 


EMML Pr. No. 3137 

Church of Salalkulla Mika 3 el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-92b: Horologium for the night hours [Sa'atat za-lelit], copied 

apparently for personal use (10.7 x 7 cm.). 

Varia: (l) Ethipic alphabet from ha to Jo; (2) unintelligible Ge'ez 

sentences in pencil, f. 2b. 

Drawing of a leopard, f. 2a. 

Decorative designs, ff. 3a and 9 Lb . 

— 19th cent . 
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EMML Pr. No. 3138 


Church of "Terter" Mika’el [MS: Tartar Gabre’el, f. la], 

Parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 30 x 24. 5 cm., 72 ff., 2 cols., 23 (ff. 31a-72a: 22-24) lines; 

ff. la-30b: l6th c. and ff. 31a-72b late 15th c. 


GOSPEL OF MARK - GOSPEL OF JOHN 

1) Ff. la-30b: Gospel of Mark [Wangel za-Mareqos ] . 

(Qadamihu la-Wangel Iyyasus Krestos ...) 

2) Ff. 31a-72a: Gospel of John [Wangel za-Yopannes] . 

Varia: 

(1) F. 30b: Quotation from the Ordinary of the Mass [Ser'ata Qeddase], 

in a crude hand. Magepafa Qeddase , Asmara 1950 E.C. p. 10 (3^3)* 

(2) F. 72a: Seven lines from the beginning of the Image [Malke c ] of 

the Trinity, Chalne (R4pertoire), no. 189. 

(3) F. 72b: Fragment of the Image [Malke c ] of St. George. 

Chatne (Repertoire), no. 194. This fragment differs in many 
interesting places with the published version of the Malke c , Malke c a 
Guba^e, Tasfa Press, Addis Ababa 1959 E.C., p. 485. 

Decorative designs, ff. la and 31a. 


EMML Pr. No. 3139 

Church of Taratar Gabre’el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-4b: Book of confession [Magepafa nuzaze]. 

2) Ff. 4b-7b: Bandlet of righteousness [Lefafa gedqj . 

3) Ff. 8a-l45b: Funeral ritual [Magepafa Genzat] (homily of Athanasius 

about the dead, f. 8a; the book that came from Jerusalem, f. l6b; homily 
to be read for all the dead, f. 33b; rite [4er c at] to be read for all 
the dead, f. 38a; prayer of the journey to heaven [Mangada samay], f. 
6la; homily for burial [dersan ba’enta geb c ata maret], f. 72a; homily 

of Abba Salami about preparing oneself for death, f. 73a; homily of 
James of Sarug about priests and deacons who died, f. 104b; prayer, 
petition and supplication [galot wa-se 5 lat wa-astabq w e c ot], f. Il6a; 
the story of the sinful woman who anointed Our Lord, f. 119a ; the story 
of the wealthy man who did not fear God, f. 122a; homily on the 
importance of commemorating the dead, f. 123b; Blessing of Abuna 
Yared, f. 131a; prayer, petition and supplication (again), f. 136a). 

4) Ff. l45b-l47b: Image [Malke c ] of the Archangel Phanuel (Chatne, no. 

166) . 
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Varia: (l) inventory of church articles, f. 96 a; (2) settlement of a 

dispute on land ownership, f. 96 b. 

Copied by/for Takla Haymanot, f. 136 a (ff. 138a-l45b copied by Elaskender, 
f. 145b). 

-- l 8 th/l 9 th cent. 


EMML Pr. No. 3140 

Church of Taratar Gabre 3 el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 7a-211a: Four Gospels (letter of Eusebius to Carpianus, f. 7a; 

introduction to the Four Gospels [Maqdema 4 Wangelat], f. 7b; ma c arega 
Wangel, f. 13b; Synoptic presentation of the agreement of the Four 
Gospels [Geggawe ler'at], f. 13b; Matthew, f. 15a; Mark, f. 68 a; Luke, 
f. 102a; John, f. 163 a). 

Varia: (l) fragment of the Eusebian canons [aqmarat], ff. la-2a; ( 2 ) 

Anaphora of Dioscorus, ff. 2b-3a; (3) prayers of Simeon Stylites (see 
EMML 1867-2), ff. 3a-6b, l4b and 211b-2l4a; (4) hymn to God, Esebbefr 
saggaka . o-Egzi 3 abher , mazgaba lebbuna , f. 67 b; (5) directory for Palm 
Sunday, f. l 6 lb; ( 6 ) life of Jesus, from Nativity to Ascension, f. 162b; 
(7) blessing, Nawa bagge c u , f. 162b; (7) names of the members of the 
family of the owners of the manuscript, Yopannes and his wife Maryam 
Zapa, f. 2l4a; ( 8 ) short greeting [salam] to Jesus Christ in a crude 
hand, Salam ebl la-za-tagena ( sic ) diba ewal , f . 2l4a. 

Some versicles (from the Psalms) are copied in the margins. 

Copied for (the church of Tartar) Gabre 5 el when the qesa gabaz was 

Agnafewos, the brother of Ask w alo, Zagiyorgis and Zadengel, f. l 6 lb. 

— 17 th/l 8 th cent. 
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EMML Pr. No. 3l4l 

Church of Taratar Gabre ’el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-l66a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

128b; Song of Songs, f. l4lb; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 

149a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l60b). 

Varia: (l) list of daily prayers [are’e(s)ta aq w e££aro], f. lb; (2) the 

beginning of a letter by Metropolitan Atnatewoa, f. lb; (3) Ps. 4l(42), 
11, f. l 66 a; (4) note of donation of the manuscript by Walda Kiros Walda 
Mika’el, written on 19 Sane 1941 E.C. (= 26 June 1949 A.D. ), f. l 66 a; 

(5) hymn to Walda Madpen (?), insufficiently legible, f. l 66 b; ( 6 ) 
calendar for the saints, ff. l 66 b-l 67 a. 

Decorative designs, ff. 2a, 9a, 17a, 25b, 35b, 45a, 51b, 6 lb, 73a, 82a, 

88 a, 100 b, 112 b, 115 b, 122 a, 128 b, l4lb, 149a and l 60 b. 

-- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3142 

Church of Taratar Gabre ’el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-76b: Homiliary in honor of St. Gabriel the Archangel [Dersana 

Gabre ’el] (homily on the missions of the angel, EMML l835> f. 67 a, 

f. 3a; homily by Priest Archelaus, f. 15b; miracles, the digger who 
was bitten by a snake with horns, f. l 8 a, the mason who was struck by 
a big rock, f. 19 a, the young man to whom the angel appeared, f. 20 a; 
homily of Bishop Awr of Fayyum, f. 21a; homily of Bishop Archelaus of 
Dapna, f. 52a). 

2) Ff. 77a-78b: Fragment from a book of the miracles of Mary. 

3) Ff. 79 a- 83b: Four miracles of the Archangel Gabriel (the first three 

deal with the Annunciation and the fourth is the homily by Priest 
Archelaus) . 

4) Ff. 83b-88a: Prayers for the hours, Hammerschmidt, (fanasee l), no. 

24, II, p. 137. 

5 ) F. 88 ab: Hymn to the Blessed Virgin, Barakatatiha la-zatti Dengel , 

in a crude hand. 

6 ) Ff. 90a-92a: Image [Malke c ] of Gabra Manfas Qeddus, ChaTne, no. 196 . 

7 ) Ff. 93 a ~95b: Image [Malke* ] of St. Gabriel the Archangel, Chalne, 

no. 246. 


Varia: (l) hymn to St. Gabriel, the Blessed Virgin and St. Michael, f. 

2 ab; ( 2 ) a note in pencil reminding (the clergy) to serve diligently, 
in Amharic, f . 2a. 

-- 19 th cent. 


124 



EMML Pr. No. 3143 

Church of Taratar Gabre J el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-63a: Miracles of Mary (introductory rite from Mu < allaqa, f. 3 a 5 

hymn to the icon of the Blessed Virgin, O-rehrepta faellina , f. 9a; 
twenty-nine miracles, f. 13a). 

2) Ff. 63a-86b: Scriptural reading. 

3) Ff. 87a-96a: Seven miracles of Jesus. 

4) Ff. 96b-105a: Four miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus, with a prayer 
for the person who arranged the copying of the manuscript, f. lOlab. 

5) Ff. 107a-112a: Eight miracles of the Trinity. 

6) Ff. 112b-113b: Hymn to the Blessed Virgin, ChaJne, no. 336. 

Varia: (l) I Jn. 1, 1-7, f. lb; (2) Jn. 3 , 9 - 21, ff* 2b and 2a. These are 

apparently supplementary to 2) above. 

Prayers for Te’emerta Masqal, f. 59b and. passim . 

Copied crudely in different hands. 

-- l8th/l9th cent. 


EMML Pr. No. 3144 

Church of Taratar Gabre J el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-170a: Missal [Magepafa qedda.se] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass, f. 24a; Anaphoras of the Apostles, f. 62a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 69b, John Son of Thunder, f. 84a, John Chrysostom, f. 96b, 
Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 103b, Dioscorus, f . 115b, 

James of Sarug, f. 125b, Gregory (i), Na’akk w eto , f. 132b, the 318 
Orthodox Fathers, f. l40b; scriptural reading, f. 150a; Anaphora of 
Athanasius, f. 157a)* 

Varia: (l) hymn to the Blessed Virgin, Cha^ne, no. 338* ff* lb-2a; (2) 

note on the Psalms of David, Esma Mazmura Dawit temas sel gannat , f . 2a. 

-- Reign of Iyyasu I (1682-1706), f. l4b. 

EMML Pr. No. 3145 

Church of Taratar Gabre 3 el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l47b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3 a ; 15 biblical canticles, f. 

111a; Song of Songs, f. 123a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 

130a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 142a). 

Miniatures: (l) St. George killing the dragon, f. lb; (2) Madonna and 

Child, with the Archangels Michael and Gabriel on either side and Abba 
Habta Maryam, the owner of the manuscripts, taking refuge, f. 2a; (3) 
Abba Habta Maryam standing for prayer, f. lb. 

Decorative designs, ff. 3a, 8b, 15a, 22a, 31a, 38a, 43b, 51b, 6lb, 69a, 

74a, 85b, 97a, 100a, 105b, 111a, 123a and 130a. 

Copied by Alaqa Webe (apparently for Abba Habta Maryam), f. 147b. 

-- 19th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3146 

Church of Taratar Gabre’el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-194b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

154a; Song of Songs, f. 169b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 178a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 189b). 

Varia: (l) note on Devil and the fire of Hell, in a crude Amharic in a 

crude hand, insufficiently legible, verso of the first foreguard leaf; 
(2) versicles as a writing exercise, f. 2ab; (3) the Ethiopic alphabet 
from _ha to Jo, in a crude hand, f . 2a. 

-- 17th cent. 


EMML Pr. No. 3147 

Church of Taratar MikaPel, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-31b: Canticle of the Flower [Maheleta gege], with an introductory 

hymn of over a folio ( salam la-zekra semeki , pamalmala gege gannat , / 
ba-afa Muse nabiyy wa-ba-afa negu£ Dawit / . . . ), Chaine, no. 171. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3148 

Church of Taratar Gabre’el, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-157L: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

124b; Song of Songs, f. 136b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l43a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 153a). 

Varia: (l) note of transaction, probably of the manuscript, in Amharic, 

poorly legible, f. la; (2) hymn to God, Sebpat laka , Eg" Ab, penta 
mawa c el wa- c edme / la-malakoteka za-albo terg w ame / ..., f. lb; (3) 
what seems to be an Amharic note of transaction, poorly legible, f. 2a; 
(4) the first part of the Nicene Creed, f. 2b; (5) inventory of church 
articles, poorly legible, f. 158a; (6) a note in Amharic that Emmat 
Egg Yensu has handed over the church articles [ya-Gabre 5 elen eqajto 
Dabtara Habta Giyorgis, f. 158a. 

Decorative designs, ff. 3a, 26a, 44b, 80b, 86b and 124b. 

-- l8th/l9th cent. 
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EMML Pr. No. 3149 

Church of Taratar Gabre 5 el, garr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-42b: Scriptural reading. 

2) Ff. 43a-46a: Three miracles of Mary. 

Varia: (l) hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki , (Cha£ne, no. 338), 

ff. lb-2b; (2) childish note in Amharic on manuscripts sent to or for 
the sake of God [la-Eg" yatalaka], f. 46a. 

Copied for Malka gedeq., f. 44a and passim . 

19th cent. 

EMML Pr. No. 3150 

Church of Etege Maryam, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a-137b: Psalter [Dawit] with the Psalter of the Virgin [Mazmura Dengel] 

(Psalms, f. 3&; 15 biblical canticles, f. 111a; Song of Songs, f. 120b; 
Praises of Mary [Weddase Maryam], with the corresponding strophes of 
the Mazmura Dengel , ( Soba ) faqada Egzi * age { ezota Addam gabru , f. 126b; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], with the corresponding strophe of the 
Mazmura Dengel , Qeddest wa-beg;e c t ba-lessana k w ellu za-nafs , f. 135a). 

Varia: (l) isolated names in a crude hand, f. lab; (2) a long list of 

names of those present at a land transaction, f. 2a; (3) will of 
Emmayat Degafe, f. 138ab„ 

Decorative designs, ff. 3a, 38a, 68a, 736 and 111a. 

Copied for gay la Giyorgis, son of Bakkimos and gamalawarq ( sic ) ; his 
sister(s), Walata Egzer Anf Amars, and wife Danno ( sic ) are also 
mentioned, f. 68a. 

19th cent. 


EMML Pr. No. 3151 

Church of Etege Maryam, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 5a-l65b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 

126b; Song of Songs, f. l40a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
150a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l60b). 

Drawing: (l) King David playing the harp, f. 4b. 

Decorative designs, ff. 5a, lib, 19a, 26b, 36b, 44b, 51a, 60b, 71b, 79b, 
85a, 98a, 111a, 114a, 120a, 126b, l40a and 150a. 

Two different stamps of the owner, Grazmac Sahla Maryam Abboyya and 3ahle 
Abboyya, and one stamp of his wife Aleyanas Awwaqa / Mar'ata 3ellase, 
f. 165b. 

Copied on 23 Maggabit, 1902 E.C. (= 1 April, 1910 A.D.) for Ato Sahla 
Maryam, son of Walda Aragawi and Walatta gadeq; his wife, Mar'ata 
Esellase, was a daughter of Walda Masqal and Walatta Kiros, f. l65b. 
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EMML Pr. No. 3152 

Church of Etege Maryam, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. la-121a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. 95a 

Song of Songs, f. 106a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 111a; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. 117a). 

Decorative design, f. la. 

Ff. 6b-23a and ll6b-121b stained with water. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3153 

Church of Etege Maryam, Zangira, Warana Basso, Shoa 
Ff. 3a-4la: Miracles of Jesus. 

Copied crudely for Walda Sellase and (his wife) Walatta Giyorgis, f. 4la 
and passim . 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3154 

Church of Etege Maryam, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a-138b: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass, f. 25b; Anaphoras of the Apostles, f. 55b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 70a, Dioscorus, f. 74a, John Chrysostom, f. 77a, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 83b, James of Sarug, f. 9b&, John Son 
of Thunder, f. 102a, Gregory (i), Na 3 akk w eto , f. 113a; scriptural 
reading, f. 120a; Anaphora of Athanasius, f. 125a). 

It may be interesting to note that missals coming from this region have 
special scriptural reading, accompanied with eucharistic prayers, 
apparently in place of the second Anaphora ascribed to Gregory, 
Na’akkWetakka , see f. 120a. See also, for example, EMML 3121, f. 122a 
(varia no. 5) and 3144, f. 150a. Such missals lack the second anaphora 
of Gregory. 

Varia: (l) the beginning of the Image [Malke* ] of St. George (Cha^ne, 

no. 147), f. lb; (2) asmat prayer to keep a slave from running away, 
f. 2a; (3) what seems to be words copied from f. 3a, in a very crude 
hand, f. 2b; (4) table blessing, sa^alnaka , f. 124b. 

-- Metropolitanate of Mareqos (1693-1716), f. 4la and passim . 
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EMML Pr. No. 3155 

Church of Afaf Wayra Maryam, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 35-5 x 32.5 cm., 184 ff., 3 cols., 36 lines, reign of Iyyasu 
(1682-1706), f. 183a. 


SYNAXARY, PART I 


Ff. 4a- 183 a: 

(1) Ff. 

(2) Ff. 

(3) Ff. 

(4) Ff. 

(5) Ff. 

(6) Ff. 


Synaxary [Senkesar], part I. 
4a-31b: Maskaram. 

32a-578: feqemt. 

58a-87b: gedar. 

88a-121b : TagSaS. 

122a-157b: ferr. 

158a-l83a: Yakkatit. 


Copied beautifully, well preserved and carefully microfilmed. 

Note of ownership by (the church of) Afaf Wayra Maryam, ff. la and 3b. 

Copied by Zamal’ak for Demegeros, ruler of Amgara. 

(La-za-gagafo Zamal’ak wa-la-za-aggafo Demegeros, masfena haymanot, esma 
astanle 3 at to feqr manfasawit enza hallo £eyyuma la'ela medra Amgarana 
( I ) ba-mel c a wa-ba-mawa c elihu la-negu^a naga£t Adyam Saggad, za-ta^amya 
ba-gagga Eg" Iyyasu ...), f. 183a. 

Ff. lb-3a and l83b-l84b blank. 

Ff. 75b-76a, 77b-78a and 95b-99 a filmed twice. 


EMML Pr. No. 3156 

Church of Afaf Wayra Maryam, garr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-84a: Combat [Gadl] of Abuna Takla Haymanot, version of Dabra 

Libanos ( gadl , f. 3a; homily for the nativity of St. Takla Haymanot, 

24 TagSaS, f. 80a). 

2) Ff. 84b-125a: Miracles of Abuna Takla Haymanot (the first 22 miracles, 

worked at Dabra Libanos, EMML 2134, f. 120a, f. 84b; the second 22 
miracles, EMML 2134, f. 139b, f. 101b; the third 22 miracles, EMML 2134, 
f. 151b, f. 112a). 

3) Ff. 125b-134a: Homily on the translation of the body of Abuna Takla 

Haymanot, for 12 Genbot, EMML 2134, f. 107a. 

4) Ff. 134a-135b: Monastic genealogy of the line of Takla Haymanot 

(includes abbots of Dabra Wifat: Yogannes za-Wifat, Matewos, Takla 

gawareyat, Gabra Maryam, Newaya Maryam, gawli, ' Amda Mika 3 el, Giyorgis, 
Takla Masqal, Walda Giyorgis, c Agqa Maryam, Zakrestos, Ammega Lageyon, 
Kefla Anoreyos, c Agqa Yogannes, Zamaryam, and Zamanfas Qeddus, f. 135a; 
the twelve Neburana ed : Anoreyos za-gegagga wa-za-Warab, Zena Mareqos 
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EMML Pr. Wo. 3156, cont. 


za-Morat wa-za-Wagda, Tadewos za-gelales, Gabra Krestos za-Dambi, 
Samu 3 el za-Wagag, Fiqepor za-Sempana (? f. 135a), Yosef za- c Ennare 3 et, 
Madpanina Egzi 3 za-Damot, Iyyoseyas za-Wag, Marqorewos za-Marrabete 
wa-za-Walaqa, Qawespos za-Sermat, Mateyas za-Fapagar, and Tasfa pepan 
za-Dawwaro [ sic , f. 135b], and the abbots of Dabra Libanos ending with 
Zawangel, f. 135b). 

Decorative designs, ff. 3a, 80a, 84b, 101b, 112a, 125b and 126b. 

Copied by Walda Yopannes for Salama, f. 133b. 

Wote of ownership by the church of Afaf Wayra Maryam, ff. la and 2b. 

-- 19 th cent. 


EMML Pr. Wo. 3157 

Church of Afaf Wayra Maryam, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-150b: A collection of homilies in honor of the Blessed Virgin 

[Dersana Maryam] : 

(1) Ff. 3a-25a: Homily of Theophilus, Patriarch of Alexandria, 

on the Virgin Mary as reported by Gerelos (EMML 1833 (3))» 

(2) Ff. 25a-28b: Reading from the Wagara Maryam (cf. EMML 2044, f. 

86 a). 

(Ba-sema Ab ... Wa-tebelo Egzi’etena qeddest dengel [f. 25b] 
Maryam, imaftew kama-ze tefannewomu alia anber lomu apatta 
tasfa. Wa-yebela Yosef, za-faqadki gebari ...), f. 25ab. 

(... Wa-em-ze mag 3 a pabeha Gabre 3 el [MS: Maryam] mal 3 ak 
wa-ammepa wa-yebella, salama Eg" yahallu mesleki, wa-ya 5 akkelakki 
za-tafaga c ki wa-tapa^layki ...), f. 27b. 

( 3 ) Ff. 28b-36a: Anonymous homily on the Wativity of Our Lady Mary 

(EMML 2044, f. 69 a). 

(4) Ff. 36b-40a: Reading from the Wagara Maryam (the Holy Family goes 

to Wazareth, EMML 2044, f. 93b). 

(5) Ff. 40b-46b: Reading from the Wagara Maryam (the Holy Family in 

Derdes, EMML 2044, f. 108a). 

(6) Ff. 46b-51a: Reading from the Wagara Maryam (the coming of the 

Magi and the flight into the mountains of Lebanon). 

(Ba-sema Ab ... Wa-ba-we 3 etu mawa'el kona c abiyy ma £ at la c ela 
Esra’el wa-la c ela ahgur wa-bapawert, akko la- 5 edaw [ sic ] 
bapetitomu alia la c ela anesteni wa-la'ela ...) 

( 7 ) Ff. 51a-53b: Reading from the Wagara Maryam (the angel tells 

Joseph to take the Holy Family to Israel, EMML 2044, f. 76 b). 

(8) Ff. 53b-58a: Reading from the Wagara Maryam (the Virgin Mary in 

the land of the righteous, sab 3 per an ) . 
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(Ba-sema Ab ... Mi-ma^ana etnaggar, litassa ya’aggebanni 
la-tiellinaya mannu safar [ sic ] refrba la-medr, wa-mannu ma£ana 
nu&o la-samay za’enbala . . . ) 

( 9 ) Ff. 58b-65b: Anonymous homily on the Nativity of Our Lady Mary 

(EMML 2044, f. 102a). 

(10) Ff. 65b-66b: Reading from the Nagara Maryam . 

The king of Gerasom invites the Holy Family to stay in his land. 
([Ba-sema Ab ... Amjlak. Zatti galot za-Egze 5 etena Maryam 
za-gallayat enza hallawat ba-gadima Edctmeyas [cf. EMML 2044, 
f. 111b] ama g w ayyat ...) 

(11) Ff. 67a-78a: Reading from the Nagara Maryam (Gigar and Domitianus 

[ Dimateyanos ] side with the Holy Family against their overlord, 

Herod, cf. EMML 2044, f. 12a). 

(Ba-sema Ab ... Wa-sami c o mak w annena Kus, re’esa mak w anent, 
tamme’e t a fadfada wa-azzaza agbertihu kama ye c ud c awadi eska 
Kefaz . . . ) 

(12) Ff. 78a-82a: Reading from the Nagara Maryam (the angel tells the 

Virgin Mary to go to Bethlehem and from thence to Egypt). 

(Ba-sema Ab ... Wa-warada Gabre’el mal 5 ak haba Maryam, sagada 
wa-ammeha wa-yebela, salam laki, walatta Dawit, akko kama-ze 
maftew, tan£e 5 i wa-gebe 5 i Beta Leftem wa-em-heyya tewarredi 
Gebg [ sic ] . . . ) 

(13) Ff. 82a-87b: Reading from the Nagara Maryam (evil persons change 

into monkeys, cf. EMML 2044, f. 72b). 

(Ba-sema Ab ... Za-kama qatalo Herods la-Zakkareyas . 
Wa-anqa c dadawat [ sic ] a c eyyentiha westa samay wa-tebe, Egzi’o, 
Egzi 5 o, fetafci ma c ekalena wa-ma c ekala Herods ...) 

(14) Ff. 87b-90b: Reading from the Nagara Maryam (the return of the 

Holy Family from Ethiopia to Israel, cf. EMML 2044, f. 51a). 

(15) Ff. 90b-94a: Continuation of the preceding account. 

(Wa-sama c at [ sic ] Maryam demga sab 5 wa-tebelo la-Yosef, 
mentenu-ze za- c esamme[ c ] . . . ) 

(16) Ff. 94a-98a: Homily of John Chrysostom on the glory of the Blessed 

Virgin (EMML l8l0, f. 8la). 

(17) Ff. 98b-122b: Homily of Zacharias of Saha (Egypt) on the flight 

of the Holy Family into Egypt (EMML 2461, f. 58 a). 

(18) Ff. 113b-121b: Reading from the Nagara Maryam (the Nativity of 

the Virgin Mary, EMML 2044, f. 4a) . 

(19) Ff. 122a-128b: Homily of Cyril of Jerusalem about the glory of 

the icon of Our Lady Mary in Dabra gedeneya in Damascus (EMML 
2044, f. 45b). 

(20) Ff. 128b-133a: Two miracles of the icon of Our Lady Mary in Dabra 

gedeneya (EMML 2044, f. 48b). 

(21) Ff. 133b-150: Homily (by Retu c a Haymanot , although not so indicated) 

on the funeral and Assumption of the Blessed Virgin (EMML 2044, 

f. 25 a). 

Almost every section is concluded with a short prayer. 

Decorative designs, ff. 3a, 25a, 28b, 36 b, 40b, 46b, 51a, 58 b, 67 a, 78 a, 

98 b, 121 b and 150 b. 
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Crude drawing of persons, f. 150b. 

Wote of ownership by (the church of) Afaf Wayra Maryam, f. la. 
Copied crudely and carelessly by Walda Masqal for Salama, f. 150b. 
-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3158 

Church of Afaf Wayra Maryam, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-22a: Catholic Epistles (I Peter, f. 3a; II Peter, f. 8a; I John 

f. 11a; II John, f. 13a; III John, f. l4a; James, f. l4b; Jude, f. l8b) 

2) Ff. 23a-45b: Revelation (with a note of commentary, f. 45ab). 

3) Ff. 46a-101b: Acts. 

Note of ownership by (the church of Afaf Wayra) Maryam, noted by Takla 
Maryam when the alaqa (head of the church) was { Amda Mika 3 el, f. 101b. 

Copied by Meherka geyon for Libareyos, f. 101b. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3159 

Church of Afaf Wayra Maryam, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a- 128b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 99a 

Song of Songs, f. 109b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 115b; Gate 
of Light [Anqapa Berhan], f. 123b; hymn to the Blessed Virgin, 
Yeweddesewwa , f. 127b). 

Varia: (l) the note on the Psalms of David in a rhyming composition, 

Mazmura Dawitessa temassel gannata , f . 2a. 

Miniatures: (l) Divinity, in the image of one elderly man (.' ), f. 129b; 

(2) the Holy Trinity appearing to Abraham and Sarah, f. 130a. 

Holy picture: (l) Resurrection of Our Lord, f. 2a. 

Drawing of a horse, f. lb. 

Decorative designs, ff. 3a, 8b, 29b, 36a, 4la, 67b, 78a and 127b. 

Note of ownership by Walda §adeq and (the church of) Afaf Wayra Maryam, 
f . la. 

Copied by Kidana Qal Fallaqa Warq for c Agma Giyorgis/Ras Darge who donated 
the manuscript to Walda gadeq/Dabop, f. 127b, apparently in I89O E.C. 

(= 1897/8 A.D.), f. 2b. 

-- 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3160 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 4a-153a: Degg w a (season of John the Baptist, f. 4a; season of 

Astamhero , f. 56a; Anqaga halleta , f. 100a; season of Easter, f. 102a). 

The rubrics are insufficiently legible. 

Varia: (l) calendar of the important feasts of the year, f. lOOab; (2) 

the liturgical seasons, f. 101a; (3) rules of chanting [Ser c ata 
addararas], f. lOlab; (4) names of the members of the family of the 
donor of the manuscript, Alaqa Admas, son of Geteyya and Negap w a 
(? Negat w a), and his sister Edmos, f. 153a. 

Note of ownership by (the church of) Feqre Genb Giyorgis, f. 3ab. 

Stamp (twice) of Metropolitan Matewos (188I-I926), f. 153a. 

Copied for/by Walda Le'ul, student of Kenfa Mika’el, student of Gabra 

Maryam, in 6293 A.M. , reign of Takla Giyorgis I, i.e. 1800 A.D., f. 4a. 


EMML Pr. No. 3161 

Church of Warraqotla Abbo, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-l44a: Funeral ritual [Magepafa genzat] (homily of Athanasius about 

the dead, f. 5a; the book that came from Jerusalem, f. 11a; asmat prayer 
that God gave to Peter, f. 21a; anonymous homily on the dead, f. 25a; 
prayer for the journey to heaven, galota mangada samay , f. 43b; homily 
of James of Sarug about the priests and deacons who died, f. 83b; 
asmat prayer that God gave to Peter, f. 109a; blessing of Abba Samu’el, 
f. 117b; anonymous homily on burial [geb’ata maret], f. 122a; homily 
of Abba Salima on preparing oneself for death, f. 123a; what to do 
when someone dies, f. 139b; the story of the wealthy man who did not 
fear God, f. l40b; blessing, Rasseyanna dellewana , f. l44a). 

Note of ownership by (the church of) Warraqotla Abbo, f. la. 

-- 19th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3162 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-l63b: Funeral ritual [Magefciafa genzat] (homily of Athanasius about 

the dead, f. 3a; the book that came from Jerusalem, f. 17a; asmat 
prayer that God gave to Peter, f. 26b; anonymous homily on the dead, 
f. 27b; homily of James of Sarug about the priests and deacons who 
died, f. 87a; blessing, Rasseyanna dellewana , f. 102b; asmat prayer 
that God gave to Peter, f. 111b; homily of Abba Salama on preparing 
oneself for death, f. 122a; blessing of Abba Samu’el, f. 124b; what to 
do when someone dies [Ba-sema ... Sellus Qeddus, gafciafna ba’enta ella 
nomu ba-za-nezzekkar kama maftew yegalleyu wa-yesabbe|?u lomu la-ella 
a'rafu ...], f. 143b; the story of the wealthy man who did not fear 
God, f. l45a; blessing, Rasseyanna dellewana , f. l48b; additional 
prayers and readings in a different hand, f. 152a). 

Varia: (l) supplementary prayers in a different hand, ff. lb-4b; (2) land 

transaction by will, f. lb; (3) land transaction by will, f. 3b; (4) 
note on the amount (of money) to be paid as revenue from land, f. 3b; 
(5) record of lands of the church and their revenue, insufficiently 
legible, f. 4ab; (6) inventory of church articles, f. l48a; (7) land 
transaction by gift, f. 151a; (8) list of names of those who serve 
with the sa c atat , f. 151b; ( 9 ) donation of land by the Negu£ to the 
church, f. 151b; (10) donation of land by Qann Azmac Habta 5ellase, 
f. 151b; (ll) land transaction by gift, f. 151b; (l2) types of lands 
of the church in the possession of individuals, va-ma c alt sa c atat , 
ya-lelit sa 1 atat and ya-qagel maci, f. 151b; ( 13 ) land transaction by 
gift, f. 151b; (14) land transaction by gift, f. l64a; (15) lands 
donated to the church, ff. l64a-l65a. In all these donations the 
church receives only the nominal revenue. Those who benefit from these 
transactions are the individuals in whose possession the lands are 
because they do not have to pay revenue or render service to the 
government, e.g., negug maru-n sabrawellatall "The king has abrogated 
the mar revenue for him. 17 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3163 

Church of Warraqotla Abbo, Harr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-122b: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 5a; ordinary 

of the Mass, f. l 6 b; Anaphoras of the Apostles, f n' 36 b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 47b, Dioscorus, f. 50a, John Chrysostom, f. 52b, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 57b; scriptural reading, f. 66 a; 
Anaphoras of James of Sarug, f. 69 a, Athanasius, f. 74a, John Son of 
Thunder, f. 83 b, the 318 Orthodox Fathers, f. 91b, Epiphanius, f. 98 ^, 
Gregory (i), Na 3 akk w eto , f. 104b, Basil, f. 110a; office prayers, 
mastabq w e c and za-yenaggel , f. Il 8 a). 
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Varia: (l) kidan za-nagh ( Magefrafa qeddase , Addis Ababa 1951 E.C., pp. 

259-260), ff. lb-2a; (2) prayer of incense, Ze- { etan ye { reg , ff. 3b-4b; 
(3) excerpt from the Me { r af ( me 1 r af za-aryam wa-za-gom wa-za-[ s Janabett ) , 
ff. 122b-123a; (4) Mt. 1, ff. 123 a- 12 4b; (5) litany for the dead, f. 

124b; (6) litany, Ba’enta ^ellaseka, ff. 124b-128b. 

Copied probably for Zamdemeyas (prayer, f. 52b and passim ) . 

-- Reign of Yosfos (1711-1716), f. 122a and passim . 


EMML Pr. No. 3164 

Church of Feqre Genb Giyorgis, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-137&: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass, f. 23b; Anaphoras of the Apostles, f. 53a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 66b, Dioscorus, f. 70b, John Chrysostom, f. 73b, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 80a, James of Sarug, f. 90b, John Son 
of Thunder, f. 96b, the 318 Orthodox Fathers, f. 104a, Epiphanius, 
f. 109b, Gregory (i), Na ? akk w eto (here Basil), f. 113b, Athanasius, 
f. Il8b, Basil, 123a; scriptural reading, f. 134a). 

Varia: (l) table blessing, Sa’alnaka , f. lab; (2) prayer of incense, 

Ze- C efran ye c reg , ff. lb-2b; (3) calendar for the Apostles and Evangelists, 
f. 137b; (4) calendar for some feasts of the year, f. 137b; (5) Jn. 1, 

1-5, in a crude hand, f. 138a; (6) Jn. 19, 25-27, in a crude hand, f. 

138a; (7) what seems to be asmat prayer, erased, f. 138b. 

Copied by Safoneya for Yagnatewos ( sic ) (f. 137a) ca. 1769 (during the 
reign of Iyyo’as [1755-1769], f* 22a, and the patriarchate John XVIII 
[1769-179 6], f. 40a) . 
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EMML Pr. No. 3165 

Church of Warraqotla Abbo, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-59 b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

from Mu c allaqa, f. 3a; hymn to the Blessed Virgin, Tafallepi , Maryam , 
la-Addam fasikahu , Chaine, no. 302, f. 7a; hymn to the Blessed Virgin, 
Ne { i , Maryam , f. 8 a; hymn to St. George and the Blessed Virgin, 
0-fetuna rade J et , Chatne, no. 380 , f . 9 a ; hymn to the Blessed Virgin, 
Esagged qedma Maryam , la-zekra semeki ba-gewwa c e , f. 9b; hymn to the 
Blessed Virgin, Esagged laki , Cha'ine, no. 338, f. 10b; thirty-three 
miracles of Mary, f. 12 &Y. 

2) Ff. 63a-76b: Scriptural reading. 

3 ) Ff. 77b-79b: Two miracles of Jesus, concluded with a hymn (f. 79b). 

4) Ff. 80a-82a: One miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

5) Ff. 83a-85a: Introductory exhortation to be read before reading the 

miracles of Mary. 

6 ) Ff. 85a-89a: Gadla Abba Kiros . 

7 ) F. 89ab: One miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

8 ) Ff. 90a-95b: Four miracles of Jesus. 

Varia: (l) transaction of a manuscript (missal), f. 59b; (2) formula’ 

of a prayer for a donor, f. 60 a; ( 3 ) supplication, ff. 60 a- 6 lb; 

(4) inventory of church articles, in a crude hand, f. 6 lb. 

Copied in different hands, ff. 3a-59b for Kidana Qal. 

-- l 8 th/l 9 th cent. 


EMML Pr. No. 3166 

Church of Gar(r)em Gabre 5 el, Gina Agar, Shoa 

Ff. 2a-151b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

117b; Song of Songs, f. 131a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 

138 ; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 147a). 

Varia: (l) what seems to be an asmat prayer, poorly legible, f. 151b; 

( 2 ) transaction of the manuscript by purchase, f. 151 b. 

Decorative designs, ff. 2a and 117b. 

Note of ownership by (the church of) Gar(r)em Gabre’el, ff. 2a, 36 a, 42a 
and 151b; Walda Maryam, f. 117b; Zamika’el, ff. 138 a and 151b; and Arkayyas 
and Wandemmagannahu, f. 151b. 

19 th cent. 


136 


EMML Pr. Wo. 3167 

Church of Gar(r)em Gabre 5 el, Gina Agar, Shoa 

Ff. 2a-l84a: Four Gospels (on the agreement of the Four Gospels, Geggawe 

£er c at , f. 2a; letter of Eusebius to Carpianus, f. 2b; Eusebian canons 
[Aqmarat], f. 4a; Matthew, f. 6a; Mark, f. 59a; Luke, f. 9°a; John, 
f. l44a ) . 

Varia: (l) settlement of a dispute, partially damaged, ff. 88b-89a; 

(2) I Jn. 1, 1-3, in a crude hand, f. l84b. 

Crude drawing of a person (Peter ?) crucified upside down, f. 5a. 

Prayer for Kidana Maryam, in a different hand, ff. 59 a , 90a and l44a. 

-- 17th/l8th cent. 


EMML Pr. No. 3168 

Church of Gar(r)em Gabre } el, Gina Agar, Shoa 

Ff. la-37b: Epiphany ritual [Magefrafa bemqat] (prayer of Severus of 

Antioch, f. 33a). 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3169 

Church of Gar(r)em Gabre J el, Gina Agar, Shoa 

Ff. 2a-112a: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 2a; ordinary 

of the Mass, f. 28 a; Anaphoras of the Apostles, f. 55a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 69 a, Dioscorus, f. 73a, John Chrysostom, f. 76 b, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 83 b, James of Sarug, f. 95b; scriptural 
reading, in a different hand, f. 103a; blessing, Ad&en be zb aka , f. 111a). 

Varia: (l) fragment of scriptural reading for Mass, f. lab; ( 2 ) the 

beginning of a blessing (cf. f. 11 1 a), f. 95 b. 

Copied ca. 1769 (during the reign of Iyyo’as [1755-1769], f. 9 a , and the 
patriarchate of John XVIII [I 769 -I 796 ], f. 4la). 
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EMML Pr. No. 3170 

Church of Wenan Amba Abbo, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-107a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (homily of Zar 3 a 

Ya'eqob about the dual virginity of Mary, Ra 3 eya ta 3 ammer , f. 3a; 
introductory rite of Mu'allaqa, f. 7a; introductory exhortation, f. 

20a; hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki , Chalne, no. 338, f. lib; 
100 miracles, f. 15a). 

2) Ff. 109a-124b: Eleven miracles of Jesus (copied in the following order: 

ff. 115ab, 109a-ll4a and ll6a-124b). 

Varia: (l) inventory of church articles, f. la; (2) inventory of church 

articles, f. la; (3) inventory of church articles, f. lb; (4) inventory 
of church articles, f. lb; (5) land transaction by gift, f. 3a; (6) 
donation of the manuscript to (the church of) Wanan ( sic ) Amba Gabra 
Manfas Qeddus (= Abbo), by Abba Wald Amanu 3 el, f. 125a. 

Holy pictures: (l) Madonna and Child, f. l4b; (2) Crucifixion "Jesus on 

the cross," f. 108b. 

Unidentified stamp (3 times), f. 2a. 

Note of ownership by (the church of) Wenan Amba Abbo, ff. la and 2a. 

Copied for Wald Amanu 3 el, donation of the manuscript 1926 E.C. (= 1933/4 
A.D. ), f . 125a. 


-- 20th cent. 


EMML Pr. No. 3171 

Church of Wenan Amba Abbo, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-125b: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass, f. l8a; Anaphoras of the Apostles, f . 45a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 57t>> Dioscorus, f. 6lb, John Chrysostom, f. 64a, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 69b, James of Sarug, f. 79 a , John Son 
of Thunder, f. 85a, the 318 Orthodox Fathers, f. 93a, Epiphanius, f. 
100b, Gregory (i), Na 3 akk w eto , f. 105b, Athanasius, f. 110a, Basil, 
f. 119a). 

Varia: (l) incense prayer, Ze-*e£an ye c reg (said as blessing at the end 

of Mass), ff. 125b-126a; (2) Apostles' Creed, Amakneyo za-Rawareyat , 
ff. 126ab and 2b. 

Drawing of Abuna Gabra Manfas Qeddus, in a crude hand, f. lb. 

Decorative design, f. 3a. 

Copied by Walda Aragay (f. lb) during the reign of Takla Giyorgis (1779 - 
1800), f. 29b and passim . 
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EMML Pr. No. 3172 

Church of Embila^e Yotiannes, Zangira, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. 9a-38a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

from Mu'allaqa [Magefciafa 4er c at], f. 9 a ? twenty-five miracles, f. 13a). 

2) Ff. 38a-40a (with the number 39 omitted from the series): One miracle 

of John the Baptist: History of John the Baptist. 

(Ba-sema Ab ... Wa-hallo 1 be’esi ba-zatti c elat za-tawalda, 
qeddus Yotiannes, zentu za-tawalda em-anest albo za-ya c abbeyo 
emannehu [ sic ] . Wa-we 3 etu sabbetio la-Eg" ...) 

3) Ff. 40b-42b: Three miracles of Jesus. 

4) Ff. 43a-74a: Scriptural reading. 

Varia: (l) two miracles of Jesus, ff. la-2b and 31-^8; (2) one miracle 

of Abuna Takla Haymanot, f. 3a; (3) greeting [salam] to the corpse of 
Abuna Takla Haymanot (salam la-badna £egaka wa-la-za-rakabon emma&e 
...), f. 4b; (4) hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki, Chaine, no. 
338, ff. 5a-8a; (5) greeting [salam] to John the Baptist (Salim 
la-ledateka kama Gabre’el addam ab^ara . . . ), insufficiently legible, 
f. 40b; (6) prayer of penitence (Eg", Amlikena, a&aze kullu [ sic ] , 
za-ta 3 ammer [lellina sab 3 •••), f. 74ab; ( 7 ) fragment of a chant (Esma 
anta tekl angehoteya ...), f. 75a; (8) asmat prayer against diarrhea/ 
dysentery and typhoid [jemima taqemat wa-tasebo], f. 75a; ( 9 ) hymn to 
the Blessed Virgin, E sagged laki , Chaine, no. 338, ff. 75b-76a; (10) 
hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki , Chaine, no. 338 (again), f. 
76ab; (ll) the beginning of the miracle of John the Baptist (cf. f. 
38 a), f. 77a; (12) fragment of a chant (Na 3 akk w eto wa-nesebbetio la-Eg" 
za-awrada zenamata ...), f. 77ab--all copied in crude hand(s). 

Copied for §agga Krestos (f. 15a and passim ) and Walda ffegan (f. 24a and 

passim ) . 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3173 

Church of Latano Ba*ala Wald, Ankobarr, Shoa 
Ff. 4a-38b: Mawase 3 t . 

Decorative design, f. 4a. 
l8th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3174 

Church of Latano Ba c ala Wald, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. lb -90a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (hymn to the Blessed 

Virgin, E sagged laki, esagged laki, o-Egzi J eteya Maryam , emmu 
la-Iyyasus , Chalne, no. 373> f • lb; introductory rite from Mu'allaqa, 
f. 3a; hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki , Cha^ne, no. 338, f. 
9a; the story of the appearance of the Blessed Virgin to the Syrian 
potter, f. 11a; thirty-three numbered miracles, f. 15a). 

2) Ff. 91a-107b: Eleven numbered miracles of Jesus (concluded with the 

hymn, Ama temagge ? la-k w anneno , f. 107b). 

3) Ff. 108a-110a: Introductory exhortation to be read before reading the 

miracles of Mary. 

Copied by Gabra Kiros for Alaqa Gabru/Gabra Iyyasus (ff. 90a and 107b). 
19th/20th cent. 


EMML Pr. Wo. 3175 

Church of Embilate Yotiannes, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. la-70a: Missal [Magefciafa qeddase] (office prayers: galota kidan , 

ff. lab and 34a-38b; mastabq' w e c , ff. 38b-43b and 2a; Lit on for Vespers , 
f. 2ab, Monday, f. 2b, Tuesday, f. 3a, Sunday, f. 3b, Thursday, f. 4b, 
Wednesday, f. 5a, Saturday, f. 5b, Saturday of Passion Week, f. 6b; 
mastabq w e c , f. 6b; ordinary of the Mass, incomplete at the beginning, 
f. 9a; Anaphoras of the Apostles, ff. 25b-33b, Our Lord Jesus Christ, 
f. 44a, Dioscorus, f. 47a, James of Sarug, f. 49b, Our Lady Mary by 
Cyriacus of Behensa, f. 52a, John Chrysostom, f. 62a; scriptural 
reading, f. 67b). 

Varia: (l) note on the transformation of the Eucharistic bread and wine, 

poorly legible, f. 71b; (2) prayer to the Blessed Virgin, poorly 
legible, f. 72a; (3) note on the transformation of the Eucharistic 
bread and wine, poorly legible, f. 72a; (4) insufficiently legible 
crude writing, f. 42b. 

Copied for Hayla Masqal, f . 25b and passim, during the reign of Takla 
Giyorgis (I779 _ l800), f. 30b and passim . 


EMML Pr. Wo. 3176 

Church of Dabbo Gadam Mika? el, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-l64b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

129a; Song of Songs, f. l43a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
151a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 159b; hymn to the Blessed 
Virgin, Yeweddesewwa , in a different hand, f. 163b). 


EMML Pr. No. 3176, cont. 


Varia: (l) hymn to Jesus Christ, poorly legible, f. la; (2) note on land 

ownership in Doqaqit, f. lb; ( 3 ) hymn to Jesus Christ ([ ] Ab hall(e) 

ta^ahalanna, Wald hall [sic] Manfas Qeddus magari, tazakkaranna 
ba-^ahleka, laka nefennu sebgat [ sic ] — ), f. lb. 

Decorative designs, ff. 128b and 150b. 

Note of ownership by Amda Mika’el and his children Adara Maryam, Walda 
Maryam and Takla Maryam, in a different hand, f. 163 b. 

l8th cent. 


EMML Pr. No. 3177 

Church of Latano Ba'ala Wald, garr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-76b: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt] ascribed 

to Abba Giyorgis. 

2) Ff. 76b-84a: The Book of Admonition [Magegafa me c edan] of the Seven 

Monks, in Amharic, EMML 1442-1. 

Varia: (l) supplementary hymns for the horologium, ff. la-2b: (2) note 

on the New Year 1 Maskaram 7353 A.M. (= 10 September i 860 ), f. 84b. 

Decorative design, f. 3a* 

-- l 8 th/l 9 th cent. 


EMML Pr. No. 3178 

Church of Dabbo Gadam MikaPel, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-154b: Missal [Magegafa qeddase] (office prayers, f. 5a; ordinary 

of the Mass, f. 23b; Anaphoras of the Apostles, f. 56 b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 72a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 77a, John 
Chrysostom, f. 90a, Dioscorus, f. 96 a, James of Sarug, f. 98 b, John 
Son of Thunder, f. 106a, the 318 Orthodox Fathers, f. 115b, Epiphanius, 
f. 123a, Athanasius, f. 128b, Gregory (i), Na 3 akk w eto , f. 138 a, Basil, 
f. l44a; scriptural reading, f. 152 a). 

Varia: (l) prayer of incense, Ze- C etan ye { reg , f. lab; (2) hymn to the 

Blessed Virgin, E sagged laki, Chaine, no. 338, f. 2ab; ( 3 ) one miracle 
of Mary, ff. 2b-3b; (4) the beginning of the ordinary of the Mass, f. 
4ab; (5) one miracle of Mary, ff. 157a-158b. 

Decorative design, f. 5a. 

Note of ownership by (the church of) Dabbo Gadam Mika 3 el, f. 2a, and by 
Kenfa MikaPel, f. 5a and passim , all in later hands. 

l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3179 

Church of Dabbo Gadam Mika’el, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. Ia-l62b: Psalter [Dawit], incomplete (Psalms, beginning with Ps. 2, 

9, f. la; 15 biblical canticles, f. 133a; Song of Songs, f. l44a; 

Praises of Mary [Weddase Maryam], incomplete at the beginning, beginning 
with the end of the reading for Monday, f. 152a; Gate of Light [Anqaga 
Berhan], incomplete at the end, f. l6la). 

Varia: (l) an unidentified fragment, insufficiently legible, f. 163b. 

Note of ownership by (the church of) Dabbo Gadam Mika’el, f. 162b. 

— l8th cent. 


EMML Pr. No. 3180 

Church of Dabbo Gadam Mika 3 el, Qobbo, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-198b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 

157a; Song of Songs, f. 173a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l82a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 193a). 

Leaves of the Weddase Maryam and Anqaga Berhan are in disorder. 

Varia: (l) Jn. 19, 14-36, ff. la-4b; (2) a note in pencil on the history 

of the Church (?), poorly legible, f. l8la; (3) donation of church 
articles by Ato Zawde, f. l8la. 

Decorative design, f. 173a. 

Note of ownership by (the church of) Dabbo (Gadam) Mika’el, f. 198b and 
Afa Krestos, f. 192a, all in different hands. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3l8l 

Church of Latano Ba c ala Wald, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a- 135a: Collection of chants called Ziq. 

. __ _ vv > ' 

See Ammestu gawatewa Zemawocc, pp. 249-373* The manuscript is 
identified as "abbreviated degg w a , " ya-Latano Ba c ala Wald qed degg w a . 
f. la, and according to its introduction the text is a combination 
of several chants, including wazema , esma la- { alam and abun. 

(Ba-sema Ab ... Nahu wapanku gepifa wazema la- c alam c ezl za-mesla 
abun mazmur wa-araray wa-[sa]lam wa-k w ellu za-zawatr em-Yopannes 
eska Yopannes. Wazema za-^ark. Ba-].: Begu c anta Yopannes 

za-hallawakka ta J mer ...) 

Crude decorative design, f. 3a. 

Copied in a crude hand. 


EMML Pr. No. 3182 

Church of Embila£e Yotiannes, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 4a-136a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 4a; 15 biblical canticles, f. 

109b; Song of Songs, f. 121a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
127a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 133a). 

Note of ownership by Zarihun, in a crude hand, ff. la, lb, 2a, (the 
church of) Embilafe Yotiannes, ff. la, 137a and 138b, and by Abba 
Walda gadeq Zawde who donated the manuscript to the church, ff. 136b, 
137a and 137b. 

Varia: (l) opening prayer, Ba-sema Ab, f. 136b. 

Miniatures: (l) Madonna and Child, in a crude hand, f. 2b; (2) King 

David playing the harp, f. 4lb. 

Decorative designs, ff. 42a, 77b, 109b, 121a, 127a and 133a. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3183 

Church of Embila^e Yofciannes, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. la-98b: Abbreviated degg w a , incomplete at the beginning and the end, 

poorly preserved. 

Ff. 87a~97b stained with water and f. 98 partially cut out. 
l8th cent. 


EMML Pr. No. 3184 

Church of Latano Ba'ala Wald, {larr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-2l8b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 

171b; Song of Songs, f. 189a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
200a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 212b). 

Varia: (l) hymn to Jesus Christ for repentance, poorly legible, f. la; 

(2) hymn to the Blessed Virgin for repentance, poorly legible, f» la; 

(3) absolution of the Son [Fetjiat za-Wald], f. lb-2a; (4) Book of 
Confession [Ta’ammeno ha£a w e 5 ] (otherwise called Magehafa nuzaze ), ff. 
2a-4b; (5) asmat prayer against rheumatism/arthritis [q w ertemat], 

f. 4b; (6) asmat prayer, unidentified, f. 4b; (7) asmat prayer against 
thieves, partially erased, ff. 2l8b-219a; (8) asmat prayer against 
snake bite, ff. 219b-220a; (9) hymn to Joachim and Anne, poorly 
legible, f. 222a; (10) fruits of prayers, poorly legible, f. 220b. 

Copied beautifully. 

17th cent. 
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EMML Pr. No. 3185 

Church of Embilape Yopannes, Zangira, Warana Basso, Shoa 
Ff. la-50b: Scriptural reading, stained with water. 

— 19th cent . 


EMML Pr. No. 3186 

Church of Latano Ba'ala Wald, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-80a: The Passions of Christ [pemamata Masqal], in Amharic, 

EMML 2458. 

2) Ff. 83a-98b: Computus [Bapra passab], computed for the year 7378 A„M. 

(= 1885 A.D.). 

3) Ff. 98t>-110a: Excerpts from the degg w a . 

Varia: (l) record of a will, f. la; (2) record of the births of Dabbaba/ 

Meprata Dengel, Se’erta Dengel, Falaga Maryam and pamara Dengel, f. 

2b; (3) note on the importance of learning and listening to the 
Pamamat Masqal , ff. 80b-8la; (4) asmat prayer against Legewon, the 
evil spirit, ff. lOOb-lOla. 

Ff. 86b-97b stained with water. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3187 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 6a-l63b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 6a; 15 biblical canticles, f. 

132b; Song of Songs, f. l46a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
154a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l6la. 

Miniatures: (l) King David playing the harp, f. 5b. 

Decorative designs, ff. 6a, 13a, 21a, 29b, 40b, 48b, 55a, 65a, 77a, 86a, 
92a, 105a, 116b, 119b, 126a, 132b, l46a and 154a. 

— 20th cent. 


EMML Pr. No. 3188 

(Microfilm not received) 
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EMML Pr. No. 3189 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. 2a-80b: Degg w a , strangely arranged (season of John the Baptist, 

f. 2a; season of Easter, f. 10a; Me c eraf for all seasons ^ f. 34a; 
Zemmare , f. 50a; Mastagabe ? , f. 52a; ( Arba { t ) , f. 54a; ( Salast ) , f. 
55b; Ary am , f. 58b; Sebhata nagh , f. 60a; Anqaga halleta , f. 80a). 

2) Ff. 8la-103b: goma degg w a ( Za-warada , f. 8la; Qeddest, f. 84b; 

Mek w rab , f. 87 b; MagagWe c , f. 90a; Dabra Zayt , f. 92b; Gabr Jjer, f. 
96>a;’ Niqodimos , f. 98 a; Ho£a c na , f. 101a). 

Varia: (l) hymn to Jesus Christ, E ^emmefa a ? egarika , f. 70b. 

Decorative designs, f. 2a, 10a, 70a and 8 la. 

-- 17th/l8th cent. (The dating as during the reign of Emperor Tewofelos 
1708-1711) and metropolitanate Sinoda (l671-l693)> f- 2a, causes 
problems . ) 


EMML Pr. No. 3190 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. 3a-83b and 88a-90b: Degg w a (season of John the Baptist, f. 3&J 

season of Astamhero , f . 24b; season of Easter, f. 43a; Anqaga halleta , 
f. 47a; additional hymns, mostly wazema , from the different collections 
of chants, f. 48a). 

2) Ff. 84a-87b: Hymns for the angels (Michael the Archangel, Sa’al lana 

... me he liana sema c , f. 84a; Gabriel the Archangel, Astamher lana , 

Gabre } el , f. 85a; the angels, Sa ? alu lana , mala’ekt , f. 86a; calendar 
for the commemoration of St. Michael the Archangel, f. 86b). 

Varia: (l) supplementary chants, ff. la-2b. 

Decorative designs, ff. 84a and 86b. 

Ff. 84a-87b constitute one manuscript, unrelated to the chant book but 

inserted into it. 

-- l8th/l9th cent. 


EMML Pr. No. 319 I 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 2a-135b: Missal [Magetiafa qeddase] ( Anqag for the office prayers, f. 

2a, anaphoras, f. 2b; directions for fractioning the eucharistic 
bread, in Amharic, f. 5b; office prayers, f. 6a; ordinary of the Mass, 
f. 21b; Anaphoras of the Apostles, f. 48b, Our Lord Jesus Christ, f. 
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EMML Pr. Wo. 3191> cont. 


6la, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 64b, John Son of Thunder, 
f. 73b, the 318 Orthodox Fathers, f. 80b, James of Sarug, f. 87a, 
Dioscorus, f. 92b, John Chrysostom, f. Athanasius, f. 99^* Basil, 

f. 107b, Epiphanius, f. Il4a, Gregory (i), Na 3 akk w eto , f. Il8b, Cyril, 
f. 123b, Gregory (il), Na ’ akk w e takka , f. 108b; Prayer of Thanksgiving 
ascribed to Nathanael the Apostle, f. 131a; Anaphora of Our Lady Mary 
ascribed to Nathanael the Apostle [Ma'aza qedda.se], f. 133a). 

Varia: (l) inventory of church articles donated by Abba Walda gadeq. 

Zawde, owner of the manuscript, f. 136b. 

Diagram of the Eucharistic bread, f. 5b. 

Copied for Abba Walda gadeq. (Zawde) in Miyazya 1929 E.C. (= April-May 1937 
A.D.), f. 132b. 


EMML Pr. No. 3192 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. 2a-173b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a, 15 biblical canticles, 

f. 137a; Song of Songs, f. 151b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
158b; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 169b). 

2) Ff. 173b-174b: Image [Malke c ] of Raphael the Archangel, Salam 

la-tafatroteka ba-lelita efrud, probably Chalne, no. 215, incomplete at 
the end, f. 173b. 

Note of ownership by Tasfa Maryam and his wife Walatta Giyorgis, donors of 
the manuscript, f. 173b. 

— 19th cent. 

EMML Pr. No. 3193 

Church of Sarya MikaPel, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a-132b: Funeral ritual [Magegafa genzat] (directives for performing 

the ritual, i.e., on what to do when someone dies, f. 3a; homily of 
Athanasius on death, f. 9 a i the book that came from Jerusalem, f. l4b; 
anonymous homily to be read on the dead, f. 21b; ordinary [£er c at] to 
be read on all the dead, f. 27b; asmat prayer, called here prayer of 
penitence [salota nessega], which God gave to Peter, f. 62a; homily of 
James of Sarug about the priests and deacons who died, f. 83b; homily 
of Abba Salama on preparing oneself for death, f. 93b; blessing of Abba 
Samu’el, f. 107a; blessing of Basil [Sabe c galot za-Basleyos: O-Sellus 

Qeddus, Ab ..., barek diba h e zbeka fequran Krestosaweyan ...], f. 110a; 
Lefafa gedq , f. 115b; prayer for the journey to heaven, f. 119a; the 
story of the wealthy man who did not fear God, f. 128b). 

Varia: (l) note of donation of the manuscript by Getanah/gayla Giyorgis 

and his wife Accammellas/Walatta Sellase, f. 2a. 

Decorative design, f. 3a. 

— Early 20th cent. 
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EMML Pr. Wo. 319^ 

Church of Sarya Mika 3 el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Parchment, 24.5 x l8 cm., 104 ff., 2 cols., 20-23 lines, 19th cent. 

ACTS AWL) MIRACLES OF ABUWA GABRA MANFAS QEBDUS - 
IMAGE OF ABUWA GABRA MAWFAS QEDDUS 

1) Ff. 2a-73i>: Combat [Gadl] of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

EMML 1479-1; 2084-1. 

(Ba-sema Ab ... Ba-sema Eg" Ab za-iyyetba c ad em-hellawehu, wa-ba-sema 
Eg" Wald . . . Wewett en gefrifa gadlatihu la-qeddus Ab gemud mastagadel 
kokaba gadam za-zekur kebru wa-res 3 ennahu £annay begu c wa-&er [f. 

2b] Abuna Gabra Manfas Qe[ddus] gadamawi za-£araqa em-hagara Nehisa 
em-dawala Tatietay Gebg . . . ) 

Rubricated: (Monday, f. 2a); Tuesday, f. l4b; Wednesday, f. 26b; 

Thursday, f. 39 b 5 Friday, f. 49b; Saturday, f. 6la; Sunday, f. 68a. 

2) Ff. 74a-102a: Miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

(a) Ff. 74a-85b: Miracles dealing with the life of the saint. 

1. (Homily) on the early history of Abuna Gabra Manfas Qeddus, 
f. 74a. 

Cf. EMML 2628 (l), where it_is ascribed to a certain Gabre’el. 
(Ba-sema Ab . . . Wa-hallo 1 be 3 esi ba-hagara Nefcisa 'abiyy 
mak w annen em-zamada Rom za-semu sem'on wa-sema be 3 esitu 
Aqleseya wa-f araheyana Eg" emmuntu . . . ) 

2. The call of the saint to go to Gibeon, f. 76b. 

(Ta 3 ammerihu ... Wa-ba-afratti c elat J^awwago Egzi 3 ena enza 
hallo gadama wa-yebelo, Igur befrera Gabalon kama tenagger 
ekaya megbaromu, wa-fciora . . . ) 

3- Young Gabra Manfas Qeddus tempted by Satan, f. 798. 

(Ta 3 ammerihu ... Wa-afciatta c elata enza yege££eg 4egahu 
wa-yezallef nafso mag 3 a Say£an ba-amsala be’esi manakos 
za-J;e < um qalu wa-yebelo la-fregan, salam laka, wa-menta 
tetekkez . . . ) 

4. The Lord orders that the body of the saint be covered with 
hair, f. 8la. 

(... Wa-enza hallo westa hagara Nehisa astar’ayo Egzi 3 ena 
wa-yebelo, salam laka, o-fequreya Gabra Manfas [Qeddus], 
warase mangeSteya za-gamawka ba 3 enti 3 aya, wa-yega c gag w r 
em-^egaka wa-yekunka lebsa . . . ) 

5. The coming of the saint to Ethiopia, f. 83b. 

(... Enaggerakkemu, o-a^aweya za-kama wag 3 a medra Iteyoppeya 
em-befrera begu'an enza yerawweg ba-saragalla ...) 

(b) Ff. 85b-102a: Miracles of the saint worked after his death. 

Strelcyn (Accademia), no. 103, II, pp- 261-263. 

1. How Abuna Gabra Manfas Qeddus interceded for a sinful monk 
who repented when he heard the reading of the pact of the 
saint, f. 85b. 

2. The woman who was possessed by an evil spirit, who was advised 
by a priest to make commemorative feasts in honor of the saint, 
f. 87a. 


147 


EMML Pr. No. 3194, cont. 


3 . How a lion killed, the robber who attempted to do violence 

to a women who used to celebrate the feast of the saint twice 
a year, f. 88 a. 

4. The sinful woman in whose womb a snake made its lodging, 
f. 88b. 

5- How the fetus of a woman who had conceived from an illicit 

relationship was transferred to the womb of a woman who prayed 
to have a child, f. 89 b. 

6 . The man whose new headcover [ma'etab] was taken by a hawk, 
f. 91 b. 

7. The woman whose child fell from a cliff while playing with 
other children, f. 92 a. 

8 . The woman whose son rose from the dead when she put his dead 
body in a jar in which drink for the feast of the saint was 
offered, f . 93b . 

9 . The wealthy man who solicited advice from a pious visitor 
on how to be saved, f. 9 ^a. 

10. The man who denied God and believed in Satan when he was in 
need, f. 96 a. 

11. How the lion and the leopard were told by the saint to take 
back to the church the ox which they had taken from a man who 
was bringing it to the church for the feast of the saint, f. 

9 8 a. 

12. The rooster of the poor man that crowed in the stomach of the 
thief who had stolen it and eaten it, f. 99 a * 

13. How sixty lions and sixty leopards and all the celestial 
beings came to mourn Abuna Gabra Manfas Qeddus, f. 99^- 

Rubricated: (Monday, f. 74a); Tuesday, f. 79^5 Wednesday, f. 

83 b; (Thursday, f. 85 b); Friday, f. 91b; Saturday, f. 96 a; Sunday, 

f. 99 b. 

3) Ff. 102a-104a: Image (Malke c ] of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

ChaTne, no. 196 . 

Varia: 

(1) F. la: A Mawaddes gene -poem in Amharic by Walda Qirqos for 

Debabes Warg. 

( 2 ) F. la: Mawadde s gene -poem in Ge*ez (by Walda Qirqos for Debabes 

Warq/Walatta Wald)\ 

(3) F. lb: A copy of f. 2a in a crude hand. 

(4) F. 104a: A record of the will of Gesa. 

(5) F. 104a: A record of the will of Wayzaro Balay Nas. 

Decorative design, f. 104a. 

Copied by ge^ana Wald for Zawalda Maryam and Walda Takla Haymanot, f. 73ab. 

F. 104b blank. 

Ff. 5b-6a and 70b-71a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3195 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a-210a: Miracles of Jesus Christ [Magefrafa El’atqarfa]. 

Varia: (l) colophon, listing the religious dignitaries at the time when 

the manuscript was copied, f. 210b; (2) note of donation of the manu- 
script by Emperor Haile Selassie (1930-197*0 to the church of Sarya 
Mika’el, f. 211a. 

Stamp of Mai ’aka Salam Walda Masqal, f. 211a. 

-- Dated 1921 E.C. (= 1928/9 A.D.), f.,210b. 


EMML Pr. No. 319& 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 4a-100a: Homiliary for the commemoration of the Archangel Michael 

[Dersana Mika’el], with the usual homilies, miracles, synaxary entries 
and greetings. 

Varia: (l) a note in Amharic about the vanity of this world, insufficiently 

legible, f. 2a. 

Prayer for Walatta Mika’el, f. 12a and passim . 

-- 20th cent. 


EMML Pr. No. 3197 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a-32b: Scriptural reading, incomplete at the end. 

Varia: (l) note on how to tell the time from the shadow, f. 2a. 

Copied beautifully but poorly preserved, with leaves cut out and stained 
with water. 
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l8th cent. 



EMML Pr. No. 3198 


Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a-59b: Mawase ’t for the year [Mawase’t em-Yotiannes eska Yotiannes]. 

Varia: (l) chants from the Mawase 3 t copied in a crude hand, ff. la, 2a 

and 60ab; (2) colophon mentioning the dignitaries of the time when the 
manuscript was copied, f. 59 & b. 

Copied by Sahla Mika’el from Senkurt as arranged by Mai ’ aka Salam Walda 
Masqal, f. 59b* 

Note of donation by Emperor Haile Selassie, f. 59 b * 

Stamp of Mai 3 aka Salam Walda Masqal, f. 59b. 

-- Dated 1919 E.C. (= 1926/7 A.D. ), f. 59a. 


EMML Pr. No. 3199 

Church of Sarya Mika ’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. 2a-31a: Scriptural reading. 

2) Ff. 31a-51b: Homilies of Zar’a Ya'eqob to be read before the reading 

of the miracles of Mary [Ra’eya ta’ammer] (Christian baptism, f. 31a; 
dual virginity of St. Mary, f. 37b; agreement of the Eighty-One 
Canonical Scriptures, incomplete at the end, f. 46b). 

Varia: (l) index of the Anaphoras listed by their titles, f. la. 

Note of ownership by (the church of) Sarya Mika’el, f. la. 

19th cent. 


EMML Pr. No. 3200 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. 2a-4b, 22a-23b, 5a-6b, 17ab, 15ab, l8ab, lacuna, 20a-21a: Homily 

on the Sabbath [Dersana Sanbat] ascribed to James of Sarug. 

2) Ff. 21ab, lacuna, 24a-33b, lacuna, 19ab, l6ab, 7a-12b, 13a- l4b, 34a- 

56a: Sirach (Ecclesiasticus) . 

The pages are in complete disorder; the suggested sequence is highly 
tentative. There is also a disorder in the copying itself, e.g., on 
f. 9a the copyist goes from Sirach 25, 17 to Sirach 5> 15 without any 
break. 
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EMML Pr. No. 3200, cont. 


3) Ff. 57a-60a: The third part of the monastic rules of Pachomius, 

Dillmann, Chrestomathia , pp. 63-69. 

4) Ff. 60a-6la: Excerpt from an unidentified monastic writing. 

(messalayat [ sic ] Salomon wa-a 5 mero mespir wa-abayyeno gadl. 

Waldeya, pabiba kun ba-k w ellu gebr. Qadamiha la-pebab fariha 
Eg" wa-ka c ba sem c a [ sic ] ba-k w ellu gebr za-tegabber tamakar. Gabir 
enbala mekr ebad we 3 etu . . . ) 

Varia: (l) pen trial by Arka §ellus, student of Walda Le c ul, f. la; (2) 

Jn. 1, 1, f. la; (3) genealogy of Emperor Menelik (1865-1913)# f- 56a; 
(4) letter of greeting to Assannafi Gabre, written in Dabra Berhan in 
1933 E.C. (1940/41 A.D.), f. 56b; (5) asmat prayer to bind a female 
slave, f. 6la; (6) asmat prayer to protect domestic animals from wild 
animals, f. 6lb; ( 7 ) fragment of the image of Sunday, in a crude hand 
(Salam la-zekra semeki, gadala mesraq wa-me c rab), f. 6lb; (8) a note 
on the fall of Rome (in World War II ), dated 25 Tap£a3, 1933 E.C. 

(= 3 January 1941 A.D.), f. 62b; (9) isolated names, f. 62b. 

-- 17th cent. 


EMML Pr. No. 3201 

Church of Tac Dann Kidana Meprat, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-126b: Funeral ritual [Magepafa genzat] (homily of Athanasius on the 

dead, f. 3a; the book that came from Jerusalem, f. 7a; asmat prayer 
that God gave to Peter, f. 15a; anonymous homily on the dead, f. 19a; 
prayer about the journey to heaven, f. 32a; homily of James of Sarug 
about priests and deacons who died, f. 67b; blessing, Rasseyanna , f. 

79b; asmat prayer that God gave to Peter, f. 86b; the sinful woman who 
anointed Our Lord, f. 87b; anonymous homily about burial, f. 99 a > 
homily of Abba Salama for the dead, f. 994; blessing of Abba Samu’el, 
f. 101b; directions for performing the ritual, i.e., on what to do when 
someone dies, f. 115b; the story of the wealthy man who did not fear 
God, f. Il6b; Bandlet of righteousness [Lefafa gedq], f. 117b; blessing, 
Sagga za-Abb , f. 120b; prayer, petition and supplication [galot 
wa-se 5 lat wa-astabq w e t ot ], f. 123b; prayer for the journey to heaven, 
f. 125a). 

Varia: (l) directives for performing the funeral, in Amharic, f. lab; 

(2) Absolution of the Son, f. 2ab. 

Decorative designs, ff. 3a and 79b. 


Note of ownership by (the church of) Tac Dann Kidana Me prat, ff. la and 126b. 

Prayer for Mardokewos, f. 15b and passim . 

1769, reign of Iyyo’as (1755-1769), f. 29a, and patriarchate Yopannes 
(John) XVIII (1769-1796), f. 129b. 
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EMML Pr. No. 3202 


Church of Tac Dann Kidana Mefrrat, Jtarr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-llb: A collection of hymns to the Blessed Virgin. 

(1) Ff. 2a-8b: Akkonu be 3 e si (Cha£ne, no. 327). 

(2) Ff. 8b-9b: Hymn to the Blessed Virgin, Malke ' a Edom , Salam , 

salam la-zekra semeki ba-ammeha (Chaine, no. 221 ). 

(3) Ff. 9b-10a: Hymn to the Blessed Virgin, Atakazkuki . 

(Atakkazkuki, Egze 3 eteya, gabreki &afe 3 wa-ljertum ...) 

(4) F. lOab: Excerpt from the Mafreleta gege (?), Ta 5 ammerataki 

bezuh za-albo feggame . 

(5) F. llab: Other hymns, including one from the Akkonu be 5 esi . 

(Salam la-gagga, ba-gadam za-naggara / gaj^afe mankerat 'Ezra / 
... Salam la-malkeki [ sic ] , la-Eg" malke'u / ... Baderos [ sic ] 
manakos ... Salam, salam la-zekra semeki, halib, ...) 

2 ) F . 12ab : One miracle of Mary ( the two women who were robbed while 

going to church). 

3) F. 12b: Hymn to the Blessed Virgin, in a crude hand, Salam , Maryam 

' ega ' elwa ( sic ) ma'aza . 

4) Ff. 13a-72a: Horologium of the day hours [Sa'atat za-ma'alt] ascribed 

to Abba Giyorgis ( Matins , f. 13a; Tierce , f. 21a; Sext , f. 30b; None , 
f. 40a; Vespers , f. 49b; Compline , f. 6>4b). 

5) Ff. 72a and 73a-76b: Six miracles of Mary. 

Varia: (l) rhyming hymn about the fasting of Our Lord (Salam la-goma 

tesbe’tu, ba’enta feqra sab 5 za-goma / ...), f. la; (2) the litany for 
Vespers , Li ton za-Jark , of the office prayers, f. la; (3) rhyming hymn 
to the Apostles concerning their assembly for the funeral of the Virgin 
Mary, Salam lakem , yom gubu'an , f. lb; (4) rhyming hymn about the 
fasting of Our Lord, f. lb; (5) rhyming hymn about Our Lord, incomplete 
at the end, f. lb; (6) hymn about one who fasts, 0-gawami , la-' alam 
ite'manno , f. 37a; (7) hymn to the Trinity, Fatareyana gahay wa-warfr , 
ff. 37b-38a; (8) rhyming hymn about the fasting of Our Lord, f. 38ab; 
(9) greeting [salam] to the saints, ff. 72b-73b; (10) greeting [salam] 
to the saints, poorly legible, f. 75b. 

Copied by Re 3 esa Qal for Fequra Yo[iannes, f. 72a. Prayer also for Habta 
Mika’el, f. 76 b and passim . 

-- l 8 th/l 9 th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3203 

Church of Tac Dann Kidana Metirat, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-201a: Missal [Magepafa qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass, f. 29a; Anaphoras of the Apostles, f. 70a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 90a, Dioscorus, f. 95a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, 
f. 99 a , John Chrysostom, f. 113b, James of Sarug, f. 121b, John Son 
of Thunder, f. 129b, Athanasius, f. 142a, the 318 Orthodox Fathers, f. 
156b, Epiphanius, f. l68a, Gregory (i), Wa J akk w eto , f. 176a, Basil, 
f. l84a; scriptural reading, f. 197b). 

Varia: (l) prayer of incense, Ze- C etan ye c reg , f. la. 

Copied by Gabra Kiros, f. 89a, apparently immediately after the death of 

Menelik (1865-1913 ), for the prayers are only for Patriarch Cyril (V, 1874- 

I927) and Metropolitan Matewos (1881-1926), f. 50a and passim . 


EMML Pr. Wo. 3204 

Church of Tac Dann Kidana Meprat, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 3a-19a: Baptismal ritual [Magepafa krestenna]. 

2) Ff. 19b-45b: Epiphany ritual [Magepafa pemqat] (prayer of Severus, 
f. 4la) . 

Varia: (l) isolated names, f. lb; (2) unidentified quotation (Kalpa I" 

ba-qalu wa-yebe, tafaggama k w ellu za-zi 3 aya wa-za-abuya. Wa-zanta 
behilo muqupana fatpa), f. 2a; (3) what seems to be a quotation from 
Gadla Giyorgis in a crude hand, f. 2a; (4) dates, and names of people 
(anniversaries ?), f. 47b. 

Decorative designs, ff. 3a and 19b. 

— 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 3205 

Church of Tac Dann Kidana Metirat, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 5a-42b: Scriptural reading. 

2) Ff. 43a-54a: Miracles of Mary (introductory exhortation, f. 43a; 

hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki, Cha^ne, no. 336/338, f. 46a; 
six miracles of Mary, f. 48a) . 

Copied by Takla Giyorgis for Gabra Iyyasus during the reign of Haile 
Selassie (1930-1974), f. 5a. 
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EMML Pr. No. 320 6 

Church ot Tac Dann Kidana Meprat, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l68b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 129a; 

Song of Songs, f. l44a; Praises of Mary [Wedda.se Maryam], f. 152a; 

Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 163b). 

Varia: (l) Ps. 1, 1-3, f. la; (2) Ps. 1, 1-4, f. lb; (3) Ps. 2, 1-7, f. 

2a; (4) Ps. 1, 1, f. 2b; (5) asmat prayer against bleeding [nesr 
wa-dam], f. 169b; (6) parts of f. l60b copied again, f. 170a; (7) an 
unidentified chant to God, in a crude hand, f. 170b. 

Note of ownership by (the church of) Tac Dann Kidana Meprat, f. la, and 
Walda Giyorgis/Wasan Saggad of Shoa (1809-1812), in a different hand, 

f. 169b. 

Decorative designs, ff. 3a, 129a and 152a. 

-- 17th cent. 


EMML Pr. No. 3207 

Church of Tac Dann Kidana Me prat, Harr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-l64a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

129b; Song of Songs, f. l42b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 149b; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 159L). 

Varia: (l) the first three lines of f. 2a copied in a crude hand, f. lb; 

(2) hymn to the Blessed Virgin composed in the imitation of the Psalms 
(cf. Masepafa Sa c at at , Addis Ababa 1952 E.C., pp. 150 ff . ), Bege t t anti 
wa-nege^ta gedq , ChaTne, no. 292, ff. l64a-l65b and f. 2ab. 

Decorative designs, f. 3a, 44b, 86b, 129b and 149b. 

Note of ownership by Nesrani (.’), his wife Qeddesta Krestos, and his 

daughter Hasebonawit (!) with her children Yemmasgan [and ... (erased)], 
f. l64a. 

-- 17th cent. 


EMML Pr. No. 3208 

Church of Tac Dann Kidana Meprat, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-38a: Scriptural reading, incomplete at the end. 

Most of the folios are stained with water. 

Decorative design, f. 24a. 

Copied for Fequra Yopannes, f. 6a and passim . 

-- 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3209 

Church of Tac Dann Kidana Meprat, parr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. 8a-127a: Missal [Magepafa qeddase] (office prayers, f. 8 a; ordinary 

of the Mass, incomplete at the beginning, f. 21a; Anaphoras of the 
Apostles, f. 53b, Our Lord Jesus Christ, f. 69 a, Dioscorus, f. 74a, 
John Chrysostom, f. 79 a , Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. §4a, 
James of Sarug, f. 115b). 

Varia: (l) prayer for the hierarchy, incomplete at the beginning, f. 2a; 

(2) prayer of incense, Ze- C epan ye c reg , f. 3a; (3) excerpt from the 
ordinary of the Mass ( Magepafa qeddase , Addis Ababa 1951, E.C., p. 12, 
paragraphs 57 - 60 ), f. 7ab; ( 4 ) calendar for the saints, f. 20ab; ( 5 ) 
blessing, ff. 91 a- 93 b; (6) transaction of an unidentified object, 
ya-meder awep (fruit from a certain type of a wild bush), f. 127a. 

Copied by Espifanos, f. 127a, in 1769 (during the reign of Iyyo’as, 1755- 
1769 , and patriarchate of John XVIII, I 769 -I 796 , ff . 49b, 60b and 
passim . 


EMML Pr. No. 3210 

Church of Apapi Maryam, Sabbata, Mannagasa, Shoa 

1) Ff. 5a-108b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (homilies of Zar’a 
Ya'eqob to be read before reading the miracles of Mary [RaPeya ta’ammer], 
her dual virginity, f. 5a, agreement of the Eighty-One Canonical Scrip- 
tures, f. 9a, almsgiving, f. 13b, Christian baptism, f. l 6 a; introductory 
rite [Magepafa Ser c at], f. 20; introductory exhortation, f. 22b; hymn to 
the Blessed Virgin, Esagged laki , Chatne, no. 336/338, f- 23b; intro- 
ductory exhortation concluded with a hymn cursing those who deny the 
Blessed Virgin and blessing those who believe her miracles, f. 25a; 
seventy- nine miracles of Mary, f. 26b). 

2) Ff. 108b-113a: Prayers for the hours, Temeherta salamena ( Mazmura 

Dawit . Addis Ababa, 1952 E.C., pp. 379-410; Hammerschmidt, Tanasee 1, 
no. 24, II, p. 137). 

Prayer for Takla Sellase and %he soul of (his wife) Walatta RufaPel, f. 

36 a and passim . 

— 20 th cent. 
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EMML Pr. No. 3211 


Church of Kassat Mika’el, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. 2a-70a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (homilies of Zar J a 

Ya*eqob to be read before reading the miracles of Mary [Ra’eya ta’ammer], 
almsgiving, f. 2a, Christian baptism, f. 4a, Mary's dual virginity, 

f. 6b, agreement of the Eighty-One Canonical Scriptures, f. 10b; 
introductory rite [Magefciafa !er c at], f. 15a; sixty-eight numbered 
miracles) . 

2) Ff. 70b-91b: Fifteen miracles of Jesus. 

3) Ff. 91b“92a: One miracle of St. Michael the Archangel. 

4) Ff. 92a-93a: One miracle of St. Gabriel the Archangel. 

5) F. 93a: One miracle of Abuna Ta kl a Haymanot. 

6) Ff. 93b-94b: Introductory exhortation to the miracles of Mary. 

7) Ff. 94b-96a: Two miracles of Jesus. 

8) Ff. 96a-97a: Hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki , Chatne, no. 

336/338. 

9) F. 97a: Hymn to the Blessed Virgin, Barakatatiha (this hymn is normally 

part of the preceding one ) . 

Decorative designs, ff. 2a and 17b. 

Copied by Admasu G w assu for Walda Gabre 5 el, his wife Amata Iyyasus and their 
son Dama Iyyasus, and for Walda Maryam Asbu, f. in 1930-50 during 

the reign of Haile Selassie, 1930-1974, and metropolitanate of Qerelos, 
1929-1950, f. 17b; prayer also for Gabra Masqal, f. 17b and passim . 


EMML Pr. No. 3212 

Church of Kassat Mika 5 el, Warana Basso, Shoa 

Ff. 3a- 100a: Homiliary for the monthly feast of the Archangel Michael 

[Dersana Mika’el] (gedar, f. 3a; Tah;§a3, f. 12b; ferr, f. 20b; Yakkatit, 
f. 30a; Maggabit, f. 35b; Miyazya, f. 53a; Genbot, f. 6la; Sane, f. 65b; 
ftamle, f. 72b; Nafciase, f. 84b; Maskaram, f. 90a; feqemt, f. 94b). 

Varia: (l) note of donation of church articles by the monastery of Dabra 

Libanos, f. 100a; (2) prayer [mehella] to St. Michael, in crude Ge*ez, 
f. 100b. 

Crude drawing of a person, f. la. 

Decorative designs, ff. 3a, 20b and 6la. 

Crude decorative designs, ff. la, lb, and 2a. 

Note of ownership by (the church of) Kassat Mika’el, f. la. 

Prayer for Walda Giyorgis, f. 10b and passim . 


19th cent. 
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EMML Pr. No. 3213 


Church of Kassat Mika’el, Warana Basso, Shoa 

Ff. 5a-l86a: Psalter [Dawit] with the Psalter of the Virgin, Mazmura 

Dengel (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. l46a; Song of Songs, 
f. 158a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l65a; Gate of Light 
[Anqaga Berhan], f. 1758; Image of the Praises of Mary [Malke'a 
Weddase Maryam], f. l80a; the Anqaga Berhan of the Mazmura Dengel , 
Chaine, no. 240, f. 185 a. 

Varia: (l) hymn to God, in crude Ge'ez and crude hand. Re ’ ikewwo , yebl 

nabiyy 3esqe 3 el ( sic ) , balaPe magafreft , em- c e sra^el ( sic ) TT., f. 
lb; (2) greetings [salam] to the saints: Gabra Manfas Qeddus, Yofranni 

and Kiros, Salam lakemu , Gabra Manfas Qeddus tafragna ba-haliba Wangel 
qeddus , f . 2a, Aragawi, Salam laka , { amda ppazeyon tekul, Chaine, no. 

71, f. 2a, Kidana MefcLrat, Chaine, no. " 96 */ f. 2b, Anne, mother of Mary, 
EMML 2810, f. 84a, f. 2b, Stephen, Chaine, no. 4-3, f. 3a; (3) genealogy 
of (the founders of) Tagulat, punctuation is tentative, (Ya-Tag w alate 
[ sic ] tewledd: Tag w arat ba-mallas, Muqappet ba-fassas, ka-Gado eska 

Garado, ka-Yagpa eska £emat. Gabra geyon biwald Walatta Samu’elen 
wallada [ sic ] . Walatta Samu’el bettewald Monn Gera Berron walladacc 
[ sic ] Mannanen ( .' ) . Monn Gera Nablisen wallada. Nablis Kesanawiten 
wallada. Kesanawiten Gadlo agabbanna Albasa Warqen wallada. Albasa 
Warqen bettewald Kola Dengel tasassego (I ) Warqen walladacc. Kola 

V Vv \/ _ vv __ 

Garramsen walladacc. Garrams German walladacc. German Maramayeten 
[ sic ] wallada. Maramayet [for Maryamayit] Gabren, Berqen, Abten, 

Keflen, Waldayyasen, Walatten walladacc), f. 3b; (4) genealogy of Zaram 
(?) in a crude hand, punctuation is not clear, (Ya-Zaram tewledd: 

‘Amata Giyorgis Jabala Mayamen [for Maiyamen] walladacc. fabala 
Maryamen 2argon [Giorgio.'] agabbaccenna Askal [sic ] , Semel [ sic ] 

Wakan, Lalon [J cf. Lalo Meder], Ludan walladacc. Luda bettewald 
Maqabon [for Ma c eqabon]; Maqabo biwald Atnaseyanen [ sic ] wallada. 
Atnaseya Malka [for Malke c a] Walden agabbacc, c Eda Qusq w amawit wallada 
(?) Yaskalen [for Ya-Askalen] leg Yamanawiten agabbanna Tabran wallada. 
Tabra Awnabisen walladacc [MS: "dat]. Baknatewos Akledewos (?) Ya-(jerru 
leg Anes^asa Askal agabbacc, Yamanawit walladat [for waladat or 
walladacc]), f. 38; (5) commentary on the CKxr Father, f. 4a; ( 6 ) 
settlement of a dispute on land ownership, copied in 1913 E.C. (= 

1920/1 A.D.), f. l64a; ( 7 ) hymn to the Blessed Virgin, Chaine, no. 248, 
f. l 86 b; ( 8 ) hymn to the Blessed Virgin, Chaine, no. 236 , f. l 86 b; 

( 9 ) calendar of the Apostles, f. 187 a. 

Ff. 5a-44b: 18th cent. 

Ff. 45a-l86a copied by Yosef for Amina Krestos on 3 Sedar 7227 A.M. (= 

10 November 1734 A.D.), f. l64a. 
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EMML Pr. No. 3214 

Church of A£a£i Maryam, Sabbata, Mann ag as a, Shoa 

Ff. 2a-l46a: Missal [Magegafa qeddase] (reading from the Psalter, f. 2a; 

office prayers, f. 7a; ordinary of the Mass, f. 24b; Anaphoras of the 
Apostles, f. 50a, Our Lord Jesus Christ, f. 59b, Our Lady Mary by 
Cyriacus of Behensa, f. 64a, John Son of Thunder, f. 74b, the 318 
Orthodox Fathers, f. 84b, Athanasius, f. 91b> Basil, f. 102b, Gregory 
(i), Na 3 akk w eto , f. 110b, Epiphanius, f. Il6b, John Chrysostom, f. 

122b, Cyril, f. 127b, Dioscorus, f. 134a, James of Sarug, f. 137a, 
Gregory (il), Na 3 akk w etakka , f. l43a). 

Note of donation of the manuscript by Fitawrari Takla Giyorgis, dated 28 
Yakkatit, 1925 E.C. (= 7 March, 1933 A.D. ), f. l46a. 

Stamp of Fitawrari Takla Giyorgis (twice), f. l46a. 

Copied during the metropolitanate of fe^ros (188I-I889), f. 34b and passim . 
(A different hand states that it was copied by Alaqa Abbaba in 1918 
E.C. [= 1925/6 A.D. ], f. 6 b). 


EMML Pr. No. 3215 

Church of Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. 4a-119a: Hcmiliary for the monthly feast of the Archangel Michael 

[Dersana MikaPel] (introduction, f. 4a; gedar, f. 8a; TagSal, f. 22a; 
ferr, f. 30a; Yakkatit, f. 4lb; (Maggabit), f. 47b; Miyazya, f. 66a; 
(Genbot), f. 78a; Sane, f. 86a; gamle, f. 93b; Nagase, f. 100a; 
Maskaram, f. 105a; feqemt, f. 111b). 

2) Ff. 119b-125a: Image [Malke c ] of St. Michael the Archangel (Chalne, 

no. 119)* 

Varia: (l) names of the members of the family of gay la Masqal, owner/ 

donor of the manuscript, f. 125ab. 

Decorative design, f. 4a. 

Copied beautifully for gayla Masqal, f . 8a and passim . 

20th cent. 
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EMML Pr. No. 3216 

Church of Kassat Mika ’el, Warana Basso, Shoa 

Ff. 2a-125a: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 2a; ordinary 

of the Mass, f. 19b; Anaphoras of the Apostles, f. 43b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 55a, Dioscorus, f. 58b, John Chrysostom, f. 6 lb, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 66 b, James of Sarug, f. 76 a, John Son 
of Thunder, f. 8 lb, the 318 Orthodox Fathers, f. 90a, Epiphanius, f. 
97b, Gregory (i), Na’akk w eto t f. 103a, Athanasius, f. 108b, Basil, 
f. 117b). 

Varia: (l) hymn to the archangels, poorly legible, f. 125b. 

Decorative design, f. 2 a. 

Copied by Amme&a Giyorgis for Bakkimos, f. 125a. 

-- Reign of Takla Giyorgis I (I779 _ l800), f. 7b and passim . 


EMML Pr. No. 3217 

Church of Kassat Mika ’el, Warana Basso, Shoa 

Ff. la- 78 a: Horologium [Sa'atat] for the day hours, ascribed to Abba 

Giyorgis (incomplete at the end). 

Ff. 59a-69a filmed twice. 

— 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3218 

Church of Kassat Mika ’el, Warana Basso, Shoa 

Ff. 5a-l40b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 

112a; Song of Songs, f. 124a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
129b; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 137a). 

Varia: (l) calendar for the saints, ff. 2b and la; ( 2 ) asmat prayer 

against demons, f. lab; ( 3 ) note of donation of the manuscript by 
Walatta Amanu’el/Tasammas, f. lb; (4) Ps. 1, 1-2, 7 , f. 3ab; (5) 
Trisagion, from the Kidan za-nagh , f. 4ab; (6) asmat prayer, galota 
madhanit , poorly legible, f. l4lb. 

-- l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3219 

Church of Kassat Mika* el, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. la-50b: Miracles of Mary (homilies of Emperor Zar 5 a Ya c eqob to 

be read before the reading of the miracles of Mary [Ra 5 eya ta’ammer], 
almsgiving, f. la, Christian baptism, f. 6a, Mary's dual virginity, 
f. 12a; introductory rite from Mu c allaqa [Magefcafa Ser'at], f. 22a; 
hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki , Cha^ne, no. 336/338, f. 28b; 
hymn to the Blessed Virgin, Tafaggefri , Chsfrne, no. 302, f. 29b; twenty- 
one miracles of Mary, f . 32a)! 

2) Ff. 50b-70a: Ten miracles of Jesus. 

3) Ff. 71b-72a: One miracle of the Archangel Michael. 

4) Ff. 73b-74b: One miracle of the Archangel Gabriel. 

5) Ff. 75a-92a: Fourteen miracles of Mary. 

6) Ff. 9^ a_ 104a: Eight miracles of Mary. 

7) Ff. 105a- 117a: Scriptural reading. 

Varia: (l) beginning of a prayer, f. 70b; (2) hymn to the Blessed Virgin, 

Esagged laki , Chafne, no. 336/338, incomplete at the beginning, f. 71a; 
(3) unidentified chant in a crude hand, (_3 mazra [sic] yastadellu 
keramta la-medr ...), f. 92a; (4) hymn to God, poorly legible ([ ] 

ba-bez&a Sahleka tehub salama ...), ff. 92b-93a; (5) Gallenna words 
with Amharic translation, copied in a crude hand, f. 93b; (6) Ps. 17 
(18), 7-8, f. 93b. 

Copied for Za’iyyasus, f. 32a and passim , Walda Mika 3 el, f. 50b and passim , 
Tasfa Iyyasus, f . 51b and passim , and Gabra Maryam, f . 117a, by Walda 
Takla Hiymanot, f. 104a, Gabra Iyyasus, f. 117a and others. 

— 19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3220 

Church of Kassat Mika’el, Warana Basso, Shoa 

Ff. 5a-159b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 

125a; Song of Songs, f. 137a; Praises of Mary [Wedda.se Maryam], f. l44a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 155a). 

Varia: (l) calendar for the feasts, f. la; (2) calendar for the Apostles 

and Evangelists, ff. la and 2a; (3) days of the year on which heaven 
is open to receive prayers [reftwa samay], f. 2a; (4) prayer to Mary, 
f. 109b; (5) isolated names, f. 162a. 

Decorative designs, f. 5a, 12a, 19b, 27b, 38a, 46a, 52a, 6la, 72a, 80a, 

85a, 97a, 110a, 113a, 119a, 125a, 137a and l44a. 

Decorative drawings in pencil, f. 3a and 163a. 

Stamp(s) of Qannazmac Yeggazu, f. 4b. 

Unidentified stamp, f. 19b. 

Note of ownership by Alaqa Yeggazu, 1907 E.C. (= 1914/5 A.D.), f. 4a. 

Note of donation by Qannazmac Yeggazu Kidana Maryam, 1935 E.C. (= 1942/3 
A.D.), f. 4b. 

— 19th/20th cent. 
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EMML Pr. No. 3221 


Church of Kassat Mika* el, Warana Basso, Shoa 
Parchment, 19.5 x 16.3 cm., 69 ff., 2 cols., l4 lines, l 8 th c. 

DERSANA MIKA’EL 

1) Ff. 2a-66b: Homiliary in honor of the Archangel Michael [Dersana 

Mika’el] . 

(1) Ff. 2a-43b: Homilies. 

1. Homily by Retu'a Haymanot, f. 2a. 

EMML 2229-2 ( 6 ). 

(Ba-sema Ab ... Dersau san [sic] za-Retu c a Haymanot za-darasa 
ba’enta beg;u c wa-qeddus Mika 5 el mal*ak. Maftew afrawina 
nezzakar [ sic ] c ebay za-Ab ... esma ba-frebrata ^ellase 
ta iaellase [ sic ] tagabra k w ellu fefcrat . . . ) 

2. Homily of Demetrius, Patriarch of Alexandria, f. 8 b. 

EMML 2229-2 (1). 

3. Homily by John, Bishop of Aksum, f. 19 b. 

EMML 2229-2 ( 8 ). 

(Ba-sema Ab ... Nagar nagar [ sic ] za-Yotiannes psppas 
za-Akusem. Wa-hallo JL be*esi c abiyy wa-kebur ba-westa 
afiatti hagar . . . ) 

4. Anonymous homily, f. 25b. 

EMML 1835, ff- 2a-15b. 

(Ba-sema Sellus Qeddus za-iyyetba* ad ge^gawehu jawehu [ sic ] , 
wahed ba-melkennahu ... (f. 26 a) ... 0-Mika*el, liqa 
mala’ekt, re’esomu la-bay lata samay teguhan ...) 

( 2 ) Ff. 43b-66b : Miracles of the Archangel Michael. 

1. Introduction, f. 43b. 

2. The Egyptians whose boat was troubled by a strong wind, f. 44a. 
3- The faithful man who was told by the angel in a dream to go 

fishing, f. 45b. 

4. The generous man who became a paralytic, f. 47b. 

5. The rich woman who spent all her money on physicians who 
could not cure her skin disease [bemama zelgase], f. 48b. 

6 . The rich pagan from Rome who hired a Christian to serve him, 
f. 50 b. 

7. The nobleman from Rome whose wife was sterile, f. 53a. 

8 . The sick pagan [other MSS: "Jew"] who was healed in the church 
of St. Michael in Cyprus, f. 55b. 

9 . The man with an evil spirit who was healed in the church of 
St. Michael, f. 57a. 

10. The blind man whose sight was restored, f. 58 a. 

11. On the importance of having compassion on the poor, f. 59^- 

(Ta’ammerihu ... Naggeru a^aweya wa-fequraneya ebayo 
wa-^aylo wa-mankero za-gabra zentu liqa mala’ekt Mika’el 
la-ella yese’elewwo ba-gehiq ftabehu ba-tewkelta lebb ...) 

12. The rich family of Dorotheus and Theopista, f. 63 b. 

2) Ff. 66b-67b: One miracle of the Trinity. 

The reward of the man who honors the Trinity. 

Strelcyn (Accademia), no. 62, III, 3 > p> 175* 
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EMML Pr. No. 3221, cont. 


3) Ff. 67b -68b: One miracle of St. Gabriel. 

The mason who was struck by a big rock. 

EMML 1835, f- 79b. 

Varia: 

(1) Record of a land transaction, purchased by Dabtara Gabra peywat, 
f . la. 

(2) Record of a debt of Abtayyas who borrowed 7 berr, f. la. 

(3) List of those present when a mamher willed, f. la. 

(4) Excerpt from the Gebra jjemamat, f. lb. 

(Defrra gen c a zatti yebalu: Krestos, Amlakena, za-mag ’a 

wa-framma ba’enti’ana ...) 

(5) Translation of some loan words in the Gebra hemamat , f. lb. 

(6) Excerpt from the wazema (chant) for Gabra Manfas Qeddus in a crude 
hand, f. 68b. 

Decorative design, f. 2a. 

Copied for Niqodimos (prayer, f. 45b). 

Ff. 47b-48a filmed twice. 


EMML Pr. No. 3222 

Church of Kassat Mika ’el, Warana Basso, Shoa 

Ff. Ia-l89b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. 

153&; Song of Songs, f. l65a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 178a 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l84a). 

Copied in a crude hand. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3223 

Church of Kassat Mika ’el, Warana Basso, Shoa 

1) Ff. 2a-52b: Scriptural reading. 

2) Ff. 53a-75b: Epiphany ritual [Magefrafa femqat], in a different hand. 

Varia: (l) supplementary reading from the scriptures, f. lab. 

— 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3224 

Church of AgLagli Maryam, Sabbata, Mannagasa, Shoa 


1) Ff. la-36a: Scriptural reading for special feasts of the year ( Gena , 

f. 3a; Temqat , f. 5a; Sama c t , f. 6b; gadqan , f. 7b; Mala 3 ekt , f. 9a; 
Maryam geyon , f. 10b; Temqat (again), f. 12b; Maryam , f. 15a and l6a; 
Gezrat , f. 17a; Yohannes , f. 17b; Dabra Tabor, f. l8a; ^erngat, f. 19a; 
Dabra Zayt , f . 20a; ( Ergat , f . 22a; Paraqlitos , f. 23a; gege , f. 26a; 
Nolawi , f. 26b; Masqal , f. 28a; Qeddus Yohannes , f. 30a; Berhan , f. 

31a; Temqat , f. 31a; Nagh (Matins ) , f . 33b; ^ark (Vespers ) , f . 34a; 
iellase , f. 34a). 

2) Ff. 37a-40b: Image [Malke c ] of John the Baptist (Chaine, no. 279). 

3) Ff. 4la-73b: Epiphany ritual [Magehafa temqat]. 

Crude drawing of a church by Seyyum Baqqala, f. 74a. 

Note of donation of the manuscript by Amata Maryam and her husband Habta 
£ellase, in Maskaram 1902 E.C. (= September/October I9O9 A.D.), f. 36 b. 

Ff. 37a-40b copied by Gabra Giyorgis in T e Q.emt 1912 E.C. (= October/ 
November I919 A.D. ), f . 73b . 

-- Early 19th cent. 


EMML Pr. No. 3225 

Church of AijLahi Maryam, Sabbata, Mannagasa, Shoa 

1) Ff. la-20a: Scriptural reading (including three miracles of Mary, f. 

12b, one miracle of the Archangel Michael, f. 15b, one miracle of the 
Archangel Gabriel, f. l6b, one miracle of St. George, f. 17b, one 
miracle of Jesus, f . l8a, and one miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus, 
f. 18b). 

2) Ff. 21a-4lb: Seven miracles of Jesus. 

Copied for Hayla Maryam (prayer, f. 12b and passim ) . 

-- 19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3226 

Church of Kassat Mika’el, Warana Basso, Shoa 
Ff. la-46a: Scriptural reading. 

Darkened and stained with water. 

-- 20th cent. 
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EMML Pr. No. 3227 


Church of Kassat Mika’el, Warana Basso, Shoa 

Ff. 2a- l63a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

125a; Song of Songs, f. 134a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l47a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 158 a). 

Varia: (l) Song of Songs 6 , 9 - 7, 12, f. lab. 

Decorative designs, ff. 2a and 124b. 

-- l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3228 

Church of Kassat Mika’el, Warana Basso, Shoa 

Ff. 2a- 158b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

121b; Song of Songs, f. 135b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l44a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 153b). 

Varia: (l) chant on the coming of Our Lord, f. 160a. 

Crude drawings of persons, ff. lb, 159 a and 159^. 

Decorative designs, ff. 2a and 159a- 

— l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3229 

Church of A^adi Maryam, Sabbata, Mannagasa, Shoa 

Ff. 3a-90a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite from 

Mu'allaqa [Magefciafa Ser'at], f. 3a; introductory exhortation, f. 10a; 
hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki , Chalne, no. 336/338, f. 12b; 
one miracle of Mary, unfinished, f. l4b; fifty miracles of Mary, in a 
different hand, f. 15 a). 

Drawings: (l) a man riding a horse, in a crude hand, f. la: ( 2 ) St. George 

killing the dragon (f. lb) and rescuing Birutayt (f. 2a); (3) Madonna 
and Child, in a crude hand, f. 2b. 

Decorative design, f. 15a. 

Copied for Amata Maryam (prayer, f. 20a and passim ; see also EMML 3224, 
f. 36 b). 


19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3230 

Church of Agagi Maryam, Sabbata, Mannagasa, Shoa 

Ff. la-20b: Baptismal ritual [Magegafa krestenna] (entitled here Magegafa 

krestenna wa-magegafa gemqat ) . 

Decorative design, f. la. 

-- 19th cent. 


EMML Pr . No. 3231 

Church of Kassat Mika’el, Warana Basso, Shoa 

Ff. la-49b: A shorter version of the hymns called Egzi 3 abger nag^a, 

ascribed to Zar 5 a Ya'eqob. 

(Sem'anni, Egzi 3 o, galoteya, halle luya, wa-tebgag qedmeka ga*areya 
[cf. Ps. 101(102), 1-2] ... (f. lb) ... Newaddesso la-za-hallo Eg" 
le c ul, sebbug wa-weddus za-^arara k w ello 'alarna ba-agatti qal. 
Dawit nabiyy ba-kama gallaya . . . ) 

-- l8th/l9th cent. 


EMML Pr. No. 3232 

Church of Danse Mika’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-157b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

124a; Song of Songs, f. 137a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l44a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 153a). 

Varia: (l) rejected leaf from a Missal manuscript, f. lab; (2) calendar 

for the Apostles and Evangelists, f. 143b; (3) short prayer to God, f. 
143b. 

— l8th cent . 


EMML Pr. No. 3233 

Church of Danse Mika 3 el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-152a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

Il6b; Song of Songs, f. 129b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 

137a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l48a). 

Varia: (l) asmat prayers against bleeding [dama nesr], f. lb; (2) versicles 

from the Song of Songs, supplied with musical notation, in a crude hand, 
ff. 152b-153a. 

Note of ownership by Yonas, son of Tasfa Iyyasus and Weddase Maryam, and 
father of Takla Iyyasus, f. 136b. Another note of ownership by Habta 
Maryam, son of Anasimos and Walatta gawareyat, and student of Walda 
Kiros, f. 136b. 

— l8th cent. 


165 


EMML Pr. No. 3234 

Church of Danse Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3&-l8b: Baptismal ritual [Magefrafa krestenna] (for the title see 

EMML 3230). 

Decorative design, f. 3a. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3235 

Church of Danse Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-52a: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt], ascribed 

to Abba Giyorgis (most of the folios are either stained with water or 
darkened) . 

19th cent . 


EMML Pr. No. 3236 

Church of Danse Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

1) Ff. 2a-83a: Missal [Magetiafa qeddase] (ordinary of the Mass [Ser'ata 
qeddase], f. 2a; Anaphoras of the Apostles, f. 27b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 44a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 48b, 
Dioscorus, f. 64b; scriptural reading for the Mass, in a different 
hand, f. 69a; Anaphora of James of Sarug, f. 73a). 

2) Ff. 83a-84b: Hymn to the Blessed Virgin, Tafallehi . Chafhe, no. 302. 

Varia: (l) hymn to the Blessed Virgin, poorly legible, 0-fetuna rade’et , 

f. lab. 

— Ff. 2a-83a: l8th cent. 


EMML Pr. No. 3237 

Church of Danse Mika ’el, Ankobarr, Shoa 
Ff. la-48b: Epiphany ritual [Magefrafa fcemqat] (prayer of Severus, f. 40a). 

Varia: (l) historical notes on Emperors Menelik II and Yotiannes IV, f. 

48b. 


19th cent. 
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EMML Pr. No. 3238 
(Microfilm not received) 


EMML Pr. No. 3239 

Private library of Abba Damess, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 2a-31b: Arde 3 t . 

2) Ff. 31L-32b: Fruits of reciting certain prayers (enlarged to include 

the punishments for not observing the Christian teachings). 

3) Ff. 33a-54b: Homiliary on the Passion of Our Lord [Magefciafa tazkar], 

arranged for the days of the week. 

(1) Introduction, f. 33a. 

(Ba-sema Eg" Delius za-enbala qadim wa-tade&ro / ba-geggawehu 
yetra’ay za-astawahada mekro / ba-fcafara barad wa-nadd 
za-fcianaga mahedaro /) 

(2) Monday, f. 33b. 

(Nan[q]eti re’esa frellinana wa-nastafrawes aSrawa lessanena, nekset 
afuna wa-nastanabeb kanaferina kama nenger zena fremamatihu 
la-Madfcanina enza yebl [sic] za-iyyatiammem genu*, za-iyyedakkem 
tieyaw . . . ) 

( 3 ) Tuesday, f. 39 a - 

(Negba'ke kama nefaggem zena tiemamatihu la-Madfranina . Wa-angehu 
ye 5 eta k w ella lelita enza yezabbefcewwo wa-ye gaffe 5 ewwo ...) 

(4) Wednesday, f. 42b. 

(Negba'ke kama nefaggem nagara wa-ba-gize [ sic ] 2 sa'at. 

TakaSta gafciay ba-*awada [ sic ] samay soba re’eya Mad&anina 
la-Waladitu . . . ) 

( 5 ) Thursday, f. 46b. 

(Negba c ke kama nefaggem nagara za-gize Iqtu sa c at. Wa-ye 5 eta 
gize soba re’yu nabiyat wa-abaw qaddamt moto la-Madhanina 
garfru babehu . . . ) 

(6) Friday, f. 50a. 

(Negba*ke kama [nefaggem] nagara za-meseta c Arb. [ ]ma 
Zakka[f. 50b]reyas ye’eta c elata emmerta ye’eti ba-&aba Eg" 

...) 

(7) Saturday, f. 52b. 

(Nengerke hedafa zenahu la-galbo Madfranina, te’emerta masqal 
za-kama hallo mesla Eg" em-qedma k w ellu . . . ) 

(8) Sunday, f. 53b . 

(Nengerke kama nesabbeho la-Madjjanina wa-newaddesso enza nebl, 
£e c uma sem. Madden, lalihu negul, wa-emmu maqdas, wa-masqalu 
atrones. fe c uma sem, Madhen, lalihu gellat, wa-emmu tabot, 
wa-masqalu arat . . . ) 

(Nawa, Mage[iafa tazkar [ za- Jdarasa !_ geyyur tenbita nabiyat 
enza yefekker / wa-haymanota pawareyat enza yezemmer / ...), 
f. 54a. 

Varia: (l) a list of names of persons and of their guarantors [was], f. 

la; (2) a note on 111 bullets deposited with Afertawehall, f. la; (3) 
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EMML Pr. No. 3239; cont. 


a note on three jars of g w alba (?) deposited with ffamme, f. la; (4) 
a note on different objects deposited with different people, f. lab; 
(5) a note on the computus, taws ah , f. 32b; (6) I Jn., 1, 1-7, ff. 
54b-55a; (7) I Jn., 1, 1-7 (again), f. 55b; (8) list of names of 
people who are relatives to each other, in a crude hand, f. 56b; 

( 9 ) land transaction, f. 56 b. 

Note of ownership by Mas sail: and his family, f. 32b. 

Ff. 2a-32b copied for Zawalda Maryam (f. 32b and passim ) and ff. 33a-54b 
for Talla Giyorgis (f. 39 a an d passim ). 

— 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3240 

Private library of Abba Damess, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. 4a- 176 a: The Harp of Praise [Arganona Weddase] (Monday, f. 4a; Tuesday, 

f. 34b; Wednesday, f. 63 a; Thursday, f. 92a; Friday, f. 121a; Saturday, 
f. l48b; Sunday, f. 163 a). 

Varia: (l) the prayer, Egzi 3 abfrer za-berhanat , ff. 2a-3b; (2) days on 

which heaven is open to receive prayers [rehwa samay], f. 2b; ( 3 ) 
asmat prayer against eye disease, ascribed to Jeremiah, f. 3a; (4) 
prayer for desecration of water [fetfrata may], f. 174ab. 

— 17th cent. 


EMML Pr. No. 324l 

Church of Kassat MikaPel, Warana Basso, Shoa 

Ff. la-134a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. 

99 b; Song of Songs, f. 112a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
Il 8 a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 120b). 

Varia: (l) asmat prayer to protect animals from wild animals, f. 65 a. 

Decorative designs, ff. 63 a, 99^ and- ll 6 a. 

— Reign of Takla Haymanot (1706-1708), f. 134a. 
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EMML Pr. No. 3242 

Private library of Abba Damess, Dabra Berhan, Shoa 
Ff. 3a- 101b: Collection of chants called Zip . 

Varia: (l) asmat prayer for learning, f. 103a; (2) asmat prayer against 

enemies, ascribed to Joseph, f. 103b; (3) psalms to be read for 
different problems, f. 104a. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3243 

Private library of Abba Damess, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. 3a-150b: Psalter [Davit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

120a; Song of Songs, f. 133b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l40a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 147a). 

Varia: (l) hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki, Cha£ne, no. 336/338, 

in a crude hand, ff. lb-2a; (2) calendar for the Apostles and 
Evangelists, poorly legible, f. 2b. 

Note of ownership by Afa Krestos, his wife Tobesteya and their children 
c Amda Maryam, Zena Gabre’el, and Walda Ten^a’e, f. 150b. 

— 17th/l8th cent. 


EMML Pr. No. 3244 

Private library of Marigeta Nebaba Walda Sarna' t, 
Dabra Berhan, Shoa 

Ff. 3a-105a: Collection of chants called Mawase J t . 

— 19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3245 

Church of Kassat Mika’el, Warana Basso, Shoa 
Ff. 3a-62b: Prayer of Incense [galota c etan]. 

Donated to (the church of) Kassat Mika 5 el by Abba Walda Sellase, f. 62b. 
-- Reign of Empress Zawditu/Askala Maryam (1916-1930), f. 37b. 


I69 



EMML Pr. No. 3246 

Private library of Abba Damess, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. 3a-45a: Collection of chants called Mazmur . 

Ammestu gawatewa Zemawocc , pp. 375-398- 

— 1941 E.C. (= 1948/9 A.D.), f. 45a. 

EMML Pr. No. 3247 

Private library of Marigeta Nebaba Walda Sama c t, 

Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 5a-25b: Treatise on the computus [Bafrra frassab], in Amharic. 

2) Ff. 23a-798: Beauty of the Creation [Sena fefcrat], in Amharic. 

3) Ff. 80a-84b: Pillars of Mystery [A'emada Mes^ir], in Amharic (Trinity, 

f. 80a; Incarnation, f. 8lb; Baptism, f. 82a; Resurrection, f. 83b). 

Varia: (l) will of Ato Mattafariya, ff. la and 2a; (2) additional notes 

on the computus [Baftra frassab], ff. lb and 2b-4b. 

— 1863 E.C. (= 1870 A.D.), f. 5b. 

EMML Pr. No. 3248 

Private library of Marigeta Nebaba Walda Sama't, 

Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 4a-66b: The sword of the Trinity [Sayfa Sellase], with the 

miracles (for every day [zawatr], Zena nagaromu , f. 4a; Monday, f. 9b; 
Tuesday, f. l8a; Wednesday, f. 27b; Thursday, f. 35a; Friday, f. 44a; 
Saturday, f. 53b; Sunday, f. 59b). 

2) Ff. 67a-70b: Image [Malke c ] of St. George (Chalne, no. 208). 

3) Ff. 71a-84b: Image [Malke c ] of the Trinity (Chalne, no. 20). 

Varia: (l) asmat prayer for learning, f. la; (2) transaction of a cow 

[l £ e( l ur balapemma gidar], f. lb; (3) a second copy from f. 7a, f. 

Ibis b. 

Decorative designs, ff. 4a, 9b, l8a, 27b, 35a, 44a, 53b, 59b and 71a. 

19th cent, (the prayer for Menelik, f. 84b is in a different hand). 


EMML Pr. No. 3249 

Church of Sanamore Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

l) Ff. 3a-82b: Combat [gadl] of Abuna Takla Haymanot, version of Dabra 

Libanos, ( gadl , f. 3a; homily for the translation of the body of the 
saint, for the month of Genbot, f. 73a; homily for the month of Nafciase, 
f. 77b). 
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2) Ff. 83a-115a: Miracles of Abuna Takla Haymanot (the first twenty-two 

miracles, f. 83 a; the second twenty-two miracles, f. 96 a; the third 
twenty- two miracles, f. 104a). 

Varia: (l) inventory of church articles, ff. 115b- ll 6 b. 

Decorative designs, ff. 3a and 83 a. 

Copied by Walda Iyyasus (f. 115a) for Make’a (Malke c a ?) geywat as arranged 
by Walda TenSa’e (f. 82b), during the reign of Sahla Sellase of Shoa 
(1813-1847), f. 3a and passim . 


EMML Pr. No. 3250 

Church of Sanamore Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-ll4a: Missal [Magepafa qeddase] (office prayers, f. 2a; ordinary 

of the Mass, f. l 8 b; Anaphoras of the Apostles, f. 42a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 51a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 53b, Dioscorus, 
f. 63 a, John Chrysostom, f. 65 b, James of Sarug, f. 71b, John Son of 
Thunder, f. 77b, the 318 Orthodox Fathers, f. 84a, Epiphanius, f. 91 a , 
Gregory (i), Na a akk w eto , f. 95a, Athanasius, f. 99b, Basil, f. 107b). 

Varia: (l) prayer to be said by the priest after communion, f. lb; ( 2 ) 

blessing, O-Egzi 3 o , adhen he zb aka , f. Il4b; ( 3 ) table blessing, 
SaTalnaka, f. Il4b; (4) calendar for the Apostles and Evangelists, f. 

115 a ; ( 5 ) chants about the cross, in a crude hand, f. 115a. 

— Reign of Takla Giyorgis (I779“l800), f. l8a. 


EMML Pr. No. 3251 

Church of Galamotocc Mika’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-72b: Homiliary for the monthly feast of St. Michael the Archangel 

[Dersana MikaPel] ([gedar], f. 2a; Terr, f. 12a; Yakkatit, f. 20a; 
[Maggabit], by Bishop of Antioch, f. 23a; Miyazya, by Retu'a Haymanot, 
f. 37b; Genbot, by John, Bishop of Ethiopia, f. 42a; [Sane], by Bishop 
of Aksum, f. 43b; gamle, f. 50a; Napase [the book that came from 
Jerusalem], f. 54b; Maskaram, f. 57b; feqemt, f. 60a; Synaxary entries 
for the Archangel for the different months, in a different hand, f. 
64a) . 

Copied beautifully (but not carefully) by Absareyos, for Libareyos, f. 37b 
and passim . Prayer for Ammega Iyyasus, ff. 37b and 54b. 

— l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3252 

Church of Sanamore Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 


Ff. 3a-l82a: Funeral ritual [Magefrafa genzat] (homily of Athanasius about 

the dead, f. 3aj the book that came from Jerusalem, f. 10a; asmat 
prayer that God gave to Peter, f. 22a; anonymous homily on the dead, 
f. 27b; homily of James of Sarug about the priests and deacons that 
died, f. 100b; asmat prayer that God gave to Peter, f. 128b; anonymous 
homily about burial, f. l40b; homily of Abba Salami, on preparing 
oneself for death, f. l4lb; blessing of Abba Samu’el, f. l44b; the 
story of the sinful woman who anointed Our Lord, f. 172b). 

Copied for Yared, f. 178b. 

— 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3253 

Private library of Marigeta Nebaba Walda Sama't, 

Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. la-150b: The Praises of God [Weddase Amlak] with some miracles 

of Jesus (Monday, prayers uttered by St. Basil of Caesarea, f. la, 
miracle, f. 20b; [Tuesday], prayers taken from a homily by St. Ephrem 
the Syrian, f. 21b, miracle, f. 52b; Wednesday, prayers taken from a 
homily by St. Ephrem the Syrian, f. 53b; Thursday, prayers compiled 
from the words of St. John (Saba), the Spiritual Elder, f. 76 b; 

Friday, prayer of Abba Sinoda the Arcbmandrite, f. 101a, prayer of 
Abba Pachomius the abbot, f. 111a; Saturday, prayers compiled by St. 
Athanasius of Alexandria from Coptic hymns, f. 120b; Sunday, prayers 
of Cyril of Alexandria, f. 135b). 

2) Ff. 150b-155a: Short prayers for the days of the week. 

(1) Monday, f. 150b. 

(Eg" Amlak wa-gerum za-albo fent wa-itafgamet, wa-yehellu eska 
la- c alam . . . ) 

(2) Tuesday, f. 152a. 

(Egzi 5 o are J eyanni barakataka ba-zatti c elat lannayt, wa-sema 1 
galoteya . . . ) 

( 3 ) Wednesday, f. 152b. 

(Yetbarak Eg" abuhu la-Egzi 3 ena wa-Mad&anina I" K". Na 5 akk w ato 

...) 

(4) Thursday, f. 153&* 

(Essebbefro la-Eg" ba’enta za-wahabanni gagga ...) 

(5) Friday, f. 153b. 

(La'ela Eg" tawakkalku, Amlaka Abreham, Yesttaq. wa-Ya c eqob 
ar’ayanni za-esseffo ...) 

(6) Saturday, f. 154a. 

(Yetbarak Eg" za-fafara samaya wa-medra wa-k w ello za-westetomu 
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(7) Sunday, f. 154a. 

(Ba-sema Ab ... Eg" Egzi’eya wa-Amlikiya ese 3 elakka ba-fequr 
Waldeka . . . ) 

(O-Krestos, gafraya gedq za-'alamaf, za-albeka tent . . . ), f, 155a 

Varia: (l) genealogy of Walaqa (? MS: Walaqe), ff. 155b, 151ab and 156a 

(Magetafa ledatena la-Walaqe [ Walaqe biwald?] Balgen, Bat biwald Agbajgen 
Agbafci biwald Abrafren, Abrat biwald negu£a Barren, NeguSa Batr biwald 
Quren, Qur biwald ...), obviously suspicious. 

Names (owners ?) erased and substituted by Le'ula Qal (f. 11a and passim ) 
and Dimeteros (f. 36 and passim ) . 

l8th cent . 


EMML Pr. No. 3254 

Private library of Mamher Gabra Jfeywat, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 2a-132b: Pauline Epistles (introduction to the Epistles, f. 2a; 

Romans, f. 9 a 5 I Corinthians, f. 32a; II Corinthians, f. 55a; Galatians 
f. 70a; Ephesians, f. 77b; Philippians, f. 84b; Colossians, f. 90a; 

I Thessalonians, f. 95a; II Thessalonians, f. 100a; I Timothy, f. 102b; 

II Timothy, f. 108b; Titus, f. 112b; Philemon, f. Il4b; Hebrews, f. 
116a). 

2) Ff. 134a- l6la: Catholic Epistles (I Peter, f. 134a; II Peter, f. l40b; 

I John, f. l44b; II John, f. 151a; III John, f. 152a; James, f. 152b; 
Jude, f. 159a). 

3) Ff. 162a- 190b: Revelation. 

4) Ff. 191a- 248b: Acts. 

Note of ownership by Mammere Gabra Jfeywat Balaynah, in a different hand, 
ff. la and 248b. 

Prayer for Tewogolos, in a different hand, f. 248b. 

A crude hand states that (this beautiful manuscript) was copied by !§ahla 
Dengel, f. 2*48b. 

-- l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3255 


Private library of Qes Beta Maryam, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. 4a-ll8b: The Harp of Praise [Arganona Weddase] (Monday, f. 4a; Tuesday, 

f. 23a; Wednesday, f. 4lb; Thursday, f. 62a; Friday, f. 83a; Saturday, 
f. 100a; Sunday, f. 109b). 

Varia: (l) list of the abbots of Dabra Libanos to Abba Zakrestos, f. lb; 

(2) list of the Neburana ed, f. lb; (3) list of the Neburana ed, f. 2b; 
(4) list of the abbots of Dabra Libanos, with Abba Anbass taking the 
place of Elsa J , the successor of Abuna Takla Haymanot, f. 2b; (5) 
blessing for Monday, f. 3a; (6) blessing for Monday, copied again, 
f. 119a. 

Note of ownership by Qes Beta Maryam ferunah, f . 2a, and by Mai J aka Berhan 
Mak w riya whose father was Fessefca gey on, mother Efreta Giyorgis, and 
son Sahla Dengel, f. 4la. Sahla Dengel (and c Amda geyon) are mentioned 
also on f. 22b. 

Prayer for Walda ganna, f. 82b. Sahla Dengel is possibly the copyist of 
EMML 3254. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3256 

Church of Galamotocc Mika’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 5a-H7a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 93b; 

Song of Songs, f. 101b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 106a; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. 113b. 

Note of ownership by (the church of) Galamotocc Mika 5 el, ff. la and 117b. 

Isolated words in a crude hand, from the Malke c a Mika’el, Yeweddesewwa 
mala J ekt , and the Weddase Maryam, ff. la- 4b and 117b-ll8a. 

Drawing of the Archangel Michael, f. 117b. 

Crude drawing of persons, f. 4a. 

— 19th cent . 


EMML Pr. No. 3257 

Church of Sanamore Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-150b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

119a; Song of Songs, f. 132a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 139a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], incomplete at the end, f. 147b). 

Pen trial, ff. la-2a. 

— l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3258 
(Microfilm not received) 


EMML Pr. No. 3259 

Church of Galamotocc Mika ’el, Ankobarr, Shoa 

Ff. 2a-152b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

115a; Song of Songs, f. 128a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 136a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], the second half is missing, f. 147a). 

Varia: (l) symbolic interpretation of the parts of the church, in a crude 

hand, f. la. 

Decorative design, ff. 77b and 115a. 

— 19th cent . 


EMML Pr. No. 3260 

Private library of Qes Fallaqa, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 2a-109b: Missal [Mage[iafa qeddase] (office prayers, f. 2a; ordinary 

of the Mass, f. 25b; Anaphoras of the Apostles, f. 6lb, Our Lord Jesus 
Christ, f. 76b, Dioscorus, f. 8la, John Chrysostom, f. 84b, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. tylb, James of Sarug, f. 102b). 

2) F. llOab: Image [Malke c ] of the Archangel Raguel (Chaihie, no. 215 [?]), 

incomplete at the end, Za-tan^e ’a ba-lelita efrud za-tase ’la qedma 
em-nafas wa-nadd . 

3) Ff. 111a- 113b: Directory for Passion Week [Te’ezaz za-fremamat ] . 

4) Ff. 113b-115a: Hymn (of rogation) to the Archangels Michael and 
Gabriel, poorly legible . 

(Sa’a [for Sa’al] Mika’el, maggabe lafsa [for nafsa] k w ellu fe^rat / 
se’laka [for sa’alko] ba-gaba'ot [for la-ga"] la-Muse ...) 

Varia: (l) what seems to be a fragment of a hymn to the angels, poorly 

legible, f. la; (2) fragment of a hymn to Christ (kama yefaggem za-tagefcifa 
ba-Orit wa-nabiyat ...), f. 115a; (3) date of birth of Fallaqa, obviously 
the owner of the manuscript. 

— Reign of Takla Giyorgis (I779~l800), f. 9 a and passim . 
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(Microfilm not received) 


EMML Pr. No. 3262 

Private library of Qes Beta Mar-yam Terunah, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 3a-59b : Gospel of John. 

2) Ff. 60a-65a: Litany, invoking the saints. 

(Ba-galota wa-ba-se ’lata la-Egze ’etena Maryam, ta^ahalanna, Egzi’o. 
Ba-tenbelennaha wa-ba-qeddesennaha la-Egze ’etena Maryam, ta^ahalanna, 
Egzi ’o . . . ) 

3) Ff. 65a-66b: Hymn to the saints (Chaftie, no. 108). 

Varia: (l) record of 37 (Italian ?) lire, and 98 cents, f. 2b; (2) Jn. 21, 

21-25 (and concluding words), f. 67ab. 

Decorative design, f. 3&* 

Note of ownership by Qes Beta Maryam Jerunah, f. la. 

— 19th cent . 


EMML Pr. No. 3263 

Private library of Abba gayle, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. la-lOb: Fragments of a Missal manuscript [Magegafa qeddase] 

(including scriptural reading, f. 2a; Anaphora of the Apostles, f. 3a; 
scriptural reading, f. 6b). 

2) Ff. lla-38b: Missal [Magefciafa qeddase] (Anaphoras of Our Lady Mary 

by Cyriacus of Behensa, f. 11a, John Chrysostom, f. 22b, Dioscorus, 

f. 28b, James of Sarug, f. 31b, John Son of Thunder, incomplete at the 
end, f. 37b). 

Varia: (l) blessing, Adfaen he zb aka, f. 40ab; (2) fragment from a Missal 

manuscript, f. 4lab. 

Copied in different hands, including a crude one, not well preserved. 

— l8th/l9th cent. 
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EMML Pr. No. 3264 

Church of Sanamore Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa 

Parchment, 14 x 13 cm., 70 ff., 2 cols., ff. la-36b: 17, and. ff. 36a-68a: 
14 lines, l8th c. 


MA£EgAFA JEMQAT ZA-KRESTENNA - MAgEgAFA QEDER - 
MAgEgAFA NUZAZE - MAgEgAFA BAgREY - 
MAgEgAFA fEMQAT 

1) Ff. la-2b, 7ab, 3a-l4a: Baptismal ritual [Magegafa gemqat za-Krestenna] . 

EMML 1106, 1147, 1150. 

(Ba-sema Ab . . . Magegafa gemqat za-Krestenna. Wa-tebl, Mazmura 
Dawit za-8. . . . ) 

(1) Readings from the Psalms, indicated by numbers and incipits , f. la. 
Pss • 8; 50(51); 68(69); 113(114 and 115). 

(2) Prayer of incense, indicated by title, f. la. 

(3) Praises of Mary [Weddase Maryam], indicated by title, f. la. 

(4) Prayer by the priest, f. la. 

(Egzi 5 Eg" agme’a wa-warada westa medr wa-ba-qalu ye£aggeq 
k w ak w ga . . . ) 

(5) Prayer by the priest for those to be baptized, f. lb. 

(6) Prayer over the ointment [galot za-yetnabbab la c ela zayt], f. 2a. 

(7) Prayer over the oil [zayt], f. 2b. 

(8) Prayer of Thanksgiving, f. 7a. 

(9) Prayer for those who gave their names [ba’enta ella wahabu 
asmatihomu], f. 3&* 

(10) Prayers for those to be baptized, f. 3a* 

(11) Prayer for those who gave their names, f. 4a. 

(12) Supplications, indicated by titles, f. 5a. 

(13) Scriptural readings, f. 5a. 

Titus 2, 11-3,7 (f. 5a); I Jn. 5, 5-10 (f. 6a); Acts 8, 26-39 
(ff. 6ab and 8a); Jn. 3, 1-21 (f. 8a). 

(14) Supplications, indicated by title, f. 9 b * 

(15) Prayer for those to be baptized, f. 9 b * 

(16) Prayers indicated by title, for the peace and the congregation, 
and Nicene Creed, f. 10a. 

(17) Prayer for the desecration of the baptismal water [galota fetgata 
may], f. 11a. 

(18) Blessing, f. 12a. 

2) Ff. l4a-l6b and l8a-19b: Ritual for penitential baptism [Magegafa qeder] 

EMML 1146-2; 1203-5; 1496-6. _ 

(Ba-sema Ab ... Magegafa qeder, qadami gegg za-sar c u abawina 310 wa-8 
retu'ana haymanot ba’enta za-degga em-te 5 ezaza Eg" ba-za-yeggammaq, 
wa-faggimo nessegahu . . . ) 

(1) Introduction, f. l4a. 

(2) Readings from the Psalms, indicated by numbers and incipits , f. 15a. 
Pss. 10(11); 29(30); 33(34); 50(51); 66(67); 75(76); 101(102); 
123(124); 125(126); 141(142). 
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(3) Scriptural readings, f. 15a. 

Titus 3, 3-6 (f. 15a); I Jn. 5, 5-9 (f. 15b); Acts 8, 27-39 (f. 
15b); Lk. 15, 3-10 (ff. l6b and l8a). 

(4) Supplications and Nicene Creed, indicated by title, f. l8b. 

( 5 ) Prayer for the penitent, f. l8b. 

( 6 ) Our Father, indicated by title, f. 19 a. 

( 7 ) Imposition of the hand, f. 19a. 

3 ) Ff. 19b-27b: Book of confession [Magegafa nuzaze]. 

(Ba-sema Ab ... Newaften magetiafa nuzaze za-taqadga em-8o-wa-l 
magafcieft. Serwa la-ha^i’at amleko ba c d ...) 

4) Ff. 27b, lacuna, 30ab, 28a-29b and 31a-34a: The Book of Pearl 

[Magegafa baj^rey]. 

Ascribed to Age Zar 3 a Ya c eqob (1434-1468). EMML 1480-7* 

(Ba-sema Ab ... Zentu magegafa batirey za-talar c a em-gaba abawina 
qeddusan gawareyat za-tawehba la-krestiyan la-faws em-dawe la-lega 
wa-la-nafs . . . ) 

5) Ff. 34b-68a: Epiphany ritual [Magegafa gemqat]. 

Copied in a different hand. For details see EMML 1198 . 

(Ba-sema Ab ... Zentu magegafa gemqat za-yetnabbab ba-10-wa-l 
sa'ata lelit. Yetgab(be) 5 u gezb westa may ...) 

(Prayer of Severus of Antioch, f. 60a). 


Varia: 

(l) A rejected leaf from a manuscript of a matrimony ritual, f. 17ab. 

EMML Pr. No. 3265 

Private library of Abba Hayle, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. 3a-70b: Collection of chants called Ziq . 

(Ba-sema Ab ... Nahu waganku gegifa ziq. Sala [= Salam] la-Ab, gabare 
k w ellu c alam. Ziq: Zatti ye’eti tenbitomu la-nabiyat, mogasa sebkatomu 

la-gawareyat, emmomu la-sama c t wa-egetomu la-mala 3 ekt. c Adi, ba-Wangel 
marahkanna wa-ba-nabiyat nazazkanna . . . ) 

Maskaram, f. 3a; Teqemt, f. 8b; gedar, f. l4a; Taglal, f. 21a; ferr, 
f. 32a; Yakkatit, f. 37b; Maggabit, f. 40a; Miyazya, f. 44a; Genbot, f. 
47a; Sane, f. 50a; gamle, f. 52b; Nagase, f. 60a; Pag w men, f. 64a; 
supplementary [za-taras 5 a] for each of the months, f. 65a. 

Varia: (l) additional chants, ff. lb-2a and 72a; (2) excerpt from the 

computus [Bagra gassab], f. 71a; (3) calendar for the Apostles and 
Evangelists, f. 71b; (4) days of the year on which heaven is open to 
receive prayer [regwa samay], f. 71b; (5) computation of the date for 
sebkat , the Sunday before Christmas, but between the 7th and 13th of 
Taglal, f. 71b; (6) list of the nine feasts [ba'alat] celebrated in 
honor of Christ : Ledata Krestos mesla Sem { on , Temqat mesla qana , Masqal 

za-Maggabi(t ) mesla Seqlat , Dabra Zayt , Ho|iFna, Tenia 3 e , c Ergat , 
Paraqlitos and Dabra Tabor, f. 71b. 

Decorative design, f. 3a. 

— 19th cent . 
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EMML Pr. No. 3266 

Private library of Abba Damess, Dabra Berhan, Shoa 


Ff. lb-59^: School chants (Praises of Mary [Wedda.se Maryam], f. lb; c Ezl 

which is a selection of Psalms, presumably arranged for the day of 
the week but only Thursday is rubricated (f. 28b), f. 22b; Arba c t , f. 
33a; Ary am , f. 39 a ; £alast , f. 47a). 

Note of ownership by Bayla Giyorgis Abba Damesse, f. 591* 

Copied in a crude hand. 

— 19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3267 

Private library of Abba Hayle, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 3a-22b: Amharic commentary on an unidentified theological text, 

called Me c edan . Words are abbreviated, others inserted and the 
manuscript is stained with water. 

2) Ff. 24-30b: Treatise on the computus [Bapra passab], copied crudely. 

Varia: (l) symbolic interpretation of the names of the precious stones 

and of some biblical personal names, ff. lb-2b; (2) what seems to be 
an asmat prayer, erased, f. 23a; (3) asmat prayer for knowing the 
secrets of God, f. 23a. 

19th cent. (ff. 24a-30b copied on 27 Maggabit 1919 E.C. [= 5 April 1927 
A.D. ], f. 30b). 


EMML Pr. No. 3268 

Church of (Dabdabbo) Masqala Krestos, parr Amba, 

Ankobarr, Shoa 

Ff. 3a-158a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

123a; Song of Songs, f. 137a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l44a 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 153b). 

Note of ownership by (the church of Dabdabbo) Masqala Krestos, ff. la and 
2a. 


17th cent. 
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EMML Pr. No. 3269 

Private library of Abba gayle, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 5a-llb: Scriptural reading (introduction to the Gospel of John, 

f. 5a; dialogue, f. 7a; the readings, f. 9 a )* 

2) Ff. lia-117a: Gospel of John. 

3) Ff. 117a-ll8a: Supplication of Mary before the reading of the Miracles 

of Mary (incomplete at the end). 

Varia: (l) the beginning of the Malke c a Weddase , f. la; (2) asmat prayer 

for a painless delivery of a child, f. lb; (3) the beginning of the 
litany to the Trinity, Bareko wa-weddase, in a crude hand, f. lb; (4) 
asmat prayer and medical prescription ( abeso, etc.) for help in learn- 
ing, f. 2a; (5) reasons for the blood dropping from Our Lord, f. 3ab; 
(6) the names of those present when the will of Mammere Bayyana was 
made public (this takes place usually on the fortieth day after the 
death of the person who willed), f. 119ab. 

Decorative designs, ff. 5a, l4a, 97b and 108b. 

Copied by Takla Mika’el, f. 117a. 

-- 20th cent. 


EMML Pr. No. 3270 

Private library of Qes Fallaqa, Dabra Berhan, Shoa 
Ff. 2a-38a: Office prayers, in a crude hand. 

Varia: (l) record of a debt of $100, f. 38a. 

— 20th cent. 


EMML Pr. No. 3271 

Private library of Q,es Fallaqa, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 3a-47b: Prayer of Mary at Bartos (published in Addis Ababa in 

1963 E.C. under the title galota Egze J etena Maryam za-Hagara Bartos ) . 

2) Ff. 47b-49b: Image [Malke c ] of Raphael the Archangel (Chatne, no. 215). 

3) Ff. 49b-56a: Image [Malke c ] of Phanuel the Archangel (EMML 1714-1, 

with an introduction, Ba-malakota Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus watana 
( watina ?) / maheleta kebur Fanu (el wa- za-malke c u dersana / na c a Fanu J el 
terde a anni wa-tanberanni fetuna / enza salamaka agaz wa-ewetten ana ’/ 
Salam la-tafatroteka . . . , concluded with the supplementary, Tarafa 
malke { : Na c a habeya , Fanu 3 el mal 3 ak — see Sabattu kidanat . Qeddase 

Maryam . Malke J a guba J e , Tasfa Printing Press, Addis Ababa 1959 E.C., 
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pp. 389-93--f. 54a, and with a greeting [salam]: Sal am laka , sadade 

saytanat , Fanu’el , la-Eg" em-gerfru . .., f. 55b. 

4) Ff. 56 a-59 a: Image of the Assumption of Mary [Malke c a Felsata] 

(Chaine, no. 213). 

5) Ff. 6la-68a: Image [Malke c ] of the Trinity (Chaliie, no. 20, composed 

apparently after Emperor Iyyasu [1682-1706] brought Dabra Berhan 
&ellase to Gondar, [ . . . ba-lebsekemu gafrafu sema walda negu3, Iyyasu / 
ba- c amata frarur nafsawi de&ra naga^ta medr nag£u / za-yarawwi maya 
tgeywat [lenga Dabra Berhan Maqdasu], f. 68a). 

6) Ff. 68a-77b: Lamentations of the Virgin [Saqoqawa Dengel]. 

7) Ff. 77b-79 a: Hymn to the Blessed Virgin [Sebj^at laki, Maryam, ba-sebj^ata 
Ab, fannawi]. 

8) Ff. 80a-87a: Instructions on how to chant the Ziq . 

(Ba-sema Ab ... wa^anku gejgifa tawla^omu la-araray wa-la-ge c ez 
za-wag 3 a emenna G w andar, wa-zentu £ebab za-yeka££et &ebu c a 
wa-yabarreh lebba hetuma wa-yastar 5 i fenna ziq za-maragd. 

[ " ]Wa-matiara, qaleya, re 5 eyu bagge c a[ " "]seme c ewwo[ "] yehonall ...) 

9) Ff. 88a-97a: Selected hymns from the Nagg and Arke . 

(Ba-sema Ab ... Neqaddem ba-rade 5 eta Eg" gejjiifa nag£ za-yetbahal 
ba-k w ellon ba c alat. Mika’el, liqa mala 5 e(kt) bal. Dawit nabiyy 
ba-kama g allay a . . . ) 

10) Ff. 98 a- 106b: Image [Malke c ] of Abuna Takla Haymanot (Chaine, no. 21l). 

11) Ff. 106b-109b: Image [Malke c ] of Abuna Gabra Manfas Qeddus (ChaTne, 

no . 196 ) . 

12) Ff. 110a-112a: The Anqaga Berhan of the Mazmura Dengel , Maryam Dengel , 

malakotawit (ChaTne, no. 240) . 

13) Ff. 112a-ll6b: Image [Malke* ] of John the Baptist (Chaine, no. 279)- 

14) F. 117ab: Synaxary entry for St. Roche [Roqqo]. 

Varia: (l) incipits of hymns, f. la; (2) greeting [salam] to Sebastian, 

Salam laka , Sebestiyanos , sama c ta Wald , f. lb; (3) greeting to Roche, 
Salam la-Roqqo , mastagadel , f. lb; (4) number of the hours of the days 
and nights of each month, f. 2a; (5) incipits of hymn, poorly legible, 
f. 2a; (6) hymn for the Blessed Virgin, Na.hu tagehda le < elennaha , f. 

2b; (7) asmat prayer for protection, found in the hands of Michael the 
Archangel, ff. 59 a- 60a; (8) a group of short hymns to Christ, Nolawe 
EsraPel warada , f. 60b, Mary, Enza tefattel warqa , ibid . , Gabriel the 
Archangel, Salam laka , Gabre ? el liq , ibid . ; (9) asmat prayer against 
enemies, f. 79 ab ; (lO) number of hours of the days ’('and nights; of each 
month, f. 87a; (ll) a group of poorly legible short hymns to Christ, 
righteous kings of Zag w e, and Gabriel the Archangel, f. 87b; (12) note 
on the division of the day into 60 kekerons , f. 117a; (13 ) note on the 
scourges which Our Lord suffered, f. 117a; (l4) asmat prayer against 
typhoid [tiemama tasebo], f. Il8b. 

Decorative designs, ff. la, 6la, 80a, 88a and 98a. 

Stamp of Ermeyas Fallaqa "Ermias Feleke," ff. la, 28a, 29b, 34a, 39a, 60a, 

79b, 97b, 108a and 109b. 

-- 19th cent. 
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Church of Gannat Giyorgis, War ana Basso, Shoa 

Ff. la-136a: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. la; ordinary 

of the Mass, f. 20a; Anaphoras of the Apostles, f. 28b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 31b, Dioscorus, f. 36b, John Chrysostom, f. 40a, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 46a, James of Sarug, f. 57a, Gregory 
(i), Na’akkVeto , f. 64a, John Son of Thunder, f. 71b, Athanasius, f. 
85b, the 318 Orthodox Fathers, f. 99 a , Epiphanius, f. 113a, Basil, 
f. 119a; prayer of penitence [galota nessefra], Egzi a o , afraze k w ellu 
c alam , anta we ? etu za-tefewwes q w esla nafsena .. 7 ), f. 127a; Ba J enta 
qeddesat salamawit , f. 129b; blessing of Gregory, f. 133a; Sarawita 
malaPektihu (of the different anaphoras ?), f. 133a; prayer before 
reading the Gospel, f. 134a; hymn about the Cross, f. 135a; Sarawita 
mala J ektihu , continued, f. 136a). 

Darkened and many folios are stained with water; ff . la-5a, 20a-40a, 126b- 
129a and 134b-136b are poorly legible. 

1720-1721, reign of Dawit (1716-1721), f. 130b, and metropolitanate of 
Krestodolu (MS: Resta Dawalu, 1720-1743), f. 130a. 


EMML Pr. No. 3273 
(Microfilm not received) 


EMML Pr. No. 3274 

Private library of Qes Fallaqa, Dabra Berhan, Shoa 

Ff. la-47a: Horologium for day [and night] hours, by Abba Giyorgis [Sa'atat 

za-Abba Giyorgis za-ma c alt wa-za-lelit] ( [ Matins ] , f. la; Tierce , f. 

6a; Sext , f. l4b; None , f. 22a; Vespers, f. 31a). 

The last hymn is a different (crude; hand. 

Drawing: (l) a man on horseback, f. 47a; (2) a full size cross with a 

person on each of the two sides, f. 47b. 

— l8th cent . 
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Private library of Abba Hayle, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 3a-56b: Amharic commentary on the introductory rite of the Miracles 

of Mary. 

2) Ff. 56b-60a: Hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki (Cha^ne, no. 336/ 

338). 

3) Ff. 60a-63b: Three miracles of Mary, including: 

The story of the servant of a monk who escaped into a region inhabited 
by Moslems, f. 62b. 

(Ta’ammeriha ... (f. 63a) ... Wa-hallo I manakos ba-westa atiatti dabr, 
wa-£af 5 a gabru, ne'us wald, westa be^iera tanbalit [ sic ] ...) 

4) Ff. 64a-67b: Amharic commentary on the introductory exhortation to the 

miracles of Mary. 

Decorative design, f. 64a. 

Note of ownership by Abba gayle, f. la. 

— Reign of Haile Selassie (1930-1974), f. 64b. 

EMML Pr. No. 3276 

Identification slip not microfilmed, probably private library of Abba 

Hayle, Dabra Berhan, Shoa 

Parchment, 34 ff., 1 col., l6 lines, about 12 middle-size letters to a 
line, 19th cent. 

1) Ff. la-13a: Image [Malke c ] of Michael the Archangel (Chalne, no. 119)* 

2) Ff. 13b-19a: Image [Malke c ] of Gabriel the Archangel (ChaTne, no. 

246). 

3) Ff. 20a-34a: Image [Malke c ] of Mary (Cha£ne, no. 220). 

Copied in a crude hand, darkened and stained with water. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3277 

Church of Dabdabbo M(asqala) Krestos, flarr Amba, Ankobarr, Shoa 

Ff. la-158a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. 

121a; Song of Songs, f. 133b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l4la; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 152b). 

Note of donation by Efreta Mika’el, dated 10 Yakkatit 1905 E.C. (17 February 

1913 A.D. ), f. 158a. 

Printed decorative designs pasted, ff. la, 33b, 95a and 106b. 
l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3278 

Private library of Abba gayle, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 3a-15a: Image [Malke* ] of Abuna Takla Haymanot (Chalne, no. 211). 

2) Ff. 15a-l8b: Image of the Assumption of Mary [Malke'a Felsata]. 

(Salam la-felsata Segaki makana fe££e(tia) wa-nuzaze / gaba 
yerasseyewwo [ sic , apparently for yerasse c ewwo] la-lah 
wa-iyyegelleyewwo la-tekkaze / . . . ) 

Varia: (l) asmat prayer against snake bite, poorly legible, f. lb; (2) 

asmat prayer to protect domestic animals against wild animals, f. 2a; 
( 3 ) asmat prayer of f. 2a copied again, f. 19 a; (4) calendar for the 
Apostles and Evangelists, ff. 19b-20a. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3279 

Private library of Abba gayle, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 5a-52a: Canticle of the flower [Mageleta gege]. 

Grohmann, Aethiopische Marienhymnen , Leipzig 1919; PP- 66-157- 

2) Ff. 52b-62b: Prayer against tongues of evil people [Lessana sab 3 ] 

(Chatne, no. 31^)- 

3) Ff. 62b-63b: Prayer for peace [Ba 3 enta qeddesat samayawit], incomplete 

at the end. 

Varia: (l) asmat prayer for help in learning [Za-iyyagaddef ], f. la; 

(2) asmat prayer to bring back a runaway slave [galot za-mi^ata egr], 
f. lab ; ( 3 ) asmat prayer to have a prophetic dream, ff. 2b-3a; (4) 
asmat prayer for eloquence (rassi afuya balliga kama sayfa esat ...), 
f. 2a; ( 5 ) asmat prayer to seduce a woman [mastafaqer] (na’a, say^an, 
la-asegeto be’esit ...), f. 2ab; (6) asmat prayer for prophecy, ff. 
64b-65a; ( 7 ) asmat prayer to harm the enemy, f. 65 a; (8) asmat prayer 
against snake bite, f. 65a; ( 9 ) what seems to be a series of short asmat 
prayers, poorly legible, ff. 65b-66a; (10) what seems to be a will, 
poorly legible, f. 66a; (ll) asmat prayer against charm, crudely copied 
and darkened, f. 66b; (12) asmat prayer to stimulate love in the other 
sex, stained with water, f. 68a. 

Decorative design, f. 5a. 

-- 19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3280 

Private library of Abba 0ayle, Dabra Berhan, Shoa 

1) Ff. 3a- 10b: Book of confession [Magejgafa nuzaze ] . _ 

(Ba-sema Ab ... Magefctafa nuzaze za-taqadfcia em-80 wa-1 magaheft. 
Ya-&afi 5 at leru kabt mawdad naw. Yamminnazzaz, gabarku, yebal. 

Qes, Eg" yefta, yebal ...) 

2) Ff. 10b-24a: Gate of Penance [Anqaga nessefra]. 

(Ba-sema Ab ... Anqaga ne££e[ia la-za-ye(f. lla)tmayyat haba ne££e|ga, 
za-taqadfra em-80 wa-1 magabeft kama ba£i 5 atu za-yehubo qasis la-be 5 esi 
gom wa-galot wa-sagid. Za-itamehra qasis zanta magefrafa . . . ) 

3) Ff. 24a-27a: The prayer, Egzi 3 abfrer za-berhanat . 

Varia: (l) asmat prayer against charm, f. la; (2) calendar for the 

Apostles and Evangelists, ff. lb-2a; ( 3 ) asmat prayer against stomach 
ache, f. 2a; (4) asmat prayer against cats, f. 2b. 

Note of ownership by Abba gayle and Walda Maryam Endasaw, f. la. 

Copied crudely. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3281 
(Microfilm not received) 


EMML Pr. No. 3282 
(Microfilm not received) 


EMML Pr. No. 3283 
(Microfilm not received) 


EMML Pr. No. 3284 

Church of Gembi Giyorgis, Qembebit, Shoa 

l) Ff. 4a-86a: Combat [Gadl) of St. George. 

(l) Ff. 4a-l4b: Homily by Theodotus of Ancyra. 

(Ba-sema [Ab] za-waldo la-Wald em-qedma c alam wa-ba-sema Wald 
za-tawalda em-Ab ba-malakot em-qedma c alam ... negefcief zena 
gadlu la-bepu c wa-la-qeddus Giyorgis za-gafrafo ab Abba 
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Tewodofcos eppis qoppos za-Enqora em-adyama Galateya ba’enta 
tazkaru la-gafcaya gedq kebur wa-le c ul ... gadl wa-sem c Mar [ sic ] 
Giyorgis, em-sab 5 a Leda ... (f. 4b) ... Zentussa abuna begu £ 
Tewodo^os za-nababa dersana gadlu la-begu £ Mar Giyorgis . . . 
yedallewannake o-fequraneya Krestosaweyan kama nenger zenahu 
wa-gama gadlu . ..), f. 4ab. 

(yedallewannake em-ye ’ezessa nenaggerakkemu fenta muladu ... 
Wa-hallo l_be 5 esi ba-hagara Qappadoqeya za-semu Zarontos . . . ), 
f. 8b. 

(2) Ff. l4b-86a: History and martyrdom of St. George. 

(Nawa nenger zena gadlu wa-sem £ u la-sama £ t Mar Giyorgis, kokaba 
kabr [ sic ] ba-ma 5 ekala samay wa-medr ...), f. l4b. 

(Wa-kona ba-we 5 etu mawa £ el negu£ za-semu Dudeyanos, negula Fars, 
wa-3eyyum westa k w ellu hagar, wa-tawehbo £el£an la'ela 4_ 
naga^tat . . . ), f. 15 b. 

(wa-em-de^ra nagarkukemu zanta wa-abga[iku lakemu zena gadlu 
wa-|gemamatihu la-begu' wa-la-qeddus Mar Giyorgis . . . 
eg(f. 79b)ba J eke engerkemu kebra wa-sebfrata za-rakaba ... 

Seme c u ye’eze, o-fequraneya, kama ayde'kemu za-re 5 iku 
ba-a £ eyyenteya wa-za-sama £ ku ba-ezaneya ana naday Tewodofos. 
Wa-kona ba-mawa £ ela negu£ Tewodoseyos ba'ala zekr £annay . . . ), 
f. 79ab. 

(wa-zanta nagara nahu nagarkukemu, o-ahaweya fequraneya, za-gaggawo 
Eg" kebra wa-seb|gata wa-le £ elenna za-frellew ba-Iyyarusalem 
samayawiti [ sic ] , hagara Krestos ...), f. 84b. 

2) Ff. 87a-120b: Fourteen miracles of St. George. 

Note of ownership by (the church of) Gembi Giyorgis, f. la. 

Copied for Hayla Gabre’el, f. 4b and passim . 

— 20th cent. 


EMML Pr. No. 3285 

Church of Sarabi Marqoreyos, Qembebit, Shoa 

Ff. 4a-154a: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 4a; ordinary 

of the Mass, f. 17b; Anaphoras of the Apostles, f. 52a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 67 b, John Son of Thunder, f. 72b, Our Lady Mary, by Cyriacus 
of Behensa, f. 82b, the 318 Orthodox Fathers, f. 93b, Athanasius, f. 
101b, Basil, f. 111a, Gregory (i), Na 3 akk w eto , f. 119a, Epiphanius, 
f. 125a, Cyril, f. 135b, James of Sarug, f. 14-2 a, Dioscorus, f. l48a, 
Gregory (il), Na 3 akk w etakka , f. 151a). 
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Varia: (l) prayer of thanksgiving of the copyist, Gabra Masqal, f. 154b; 

(2) list of the 42 blessings with the sign of the cross performed while 
celebrating Mass, f. 154b; ( 3 ) anaphoras that have the prayer, 
yerasseyo , and those that do not have it, f. 156a; (4) note on the 
order of copying the anaphoras in a manuscript, agrees with the list 
above, except that the Anaphora of Our Lady Mary comes after the Anaphora 
of the 318 Orthodox Fathers, f. 156ab. 

Copied from a manuscript [mazgab] in Salalk w ella (f. 4a), by Gabra Masqal 
(f. 154b). 

-- 1930-1950, reign of Haile Selassie (1930-1974), f. 13b and metropoli- 

tanate of Qerelos (1929-1950), f. 49a. 

EMML Pr. Wo. 3286 

Church of £atu Giyorgis, Qembebit, Shoa 

Ff. 5a- 103b: Missal [Magegafa qedda.se] (office prayers, f. 5a; ordinary 

of the Mass, f. 15a; Anaphoras of the Apostles, f. 36 a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 44b, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 47a, John Son 
of Thunder, f. 53b, the 318 Orthodox Fathers, f. 59b, Epiphanius, f. 

65 b, Dioscorus, f. 70a, James of Sarug, f. 71b, John Chrysostom, f. 75a, 
Gregory (i), Wa 3 akk w eto , f. 79 a > Athanasius, f. 83 a, Basil, f. 90b, 

Cyril, f. 97a, Gregory (il), Wa J akk w etakka , f. 101b). 

Varia: (l) diagram of the fraction of the eucharistic bread, f. lb; (2) 

scriptural reading, ff. 2b-3a and 4ab. 

— Reign of Menelik (1865-1913 ), f. 8a. 

EMML Pr. Wo. 3287 

Private library of Qes Abbaba Hayle, Qembebit, Shoa 

Ff. 2a-201b: Psalter [Dawit] with the Psalter of the Virgin [Mazmura 

Dengel] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. l 6 la; Song of Songs, 
f. 178 a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l 88 a; Gate of Light 
[Anqaga Berhan], f. 196 b; hymn to the Blessed Virgin, Sebfrat laki , 

Maryam , ba-h w elq w a k w ellu adbar , f. 201a). 

Varia: (l) asmat prayer against demons, f. lab; (2) greeting [salam] to 

Phanuel the Archangel used as prayer against demons, ChaTne, no. 49, 
f. lb; ( 3 ) greeting [salam] to Walda Iyyasus who was apparently an 
important dignitary at the court of Age Menelik, copied twice, as 
arranged by Zalaqa Warq, f. 201b. 

Prayer for Walda Maryam, f. 201b. 

Wote of ownership by Qes Abbaba gaylu, f. la. 

Drawing of St. George and the dragon, f. lb. 

Copied very beautifully. 

— l8th cent. 
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Church of Sarabi Marqoreyos, Qembebit, Shoa 

1) Ff. 2a-46b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (hymn to the Blessed 

Virgin, Esagged laki , Chalne, no. 336/338, f. 2a; introductory 
exhortation to the miracles of Mary, f. 3a; introductory rite from 
Mu e allaqa, f. 5a; thirty-six numbered miracles, f. 8b). 

2) Ff. 48a-58b: Eight miracles of St. George. 

Varia: (l) words of excommunication by Abba gayla Maryam of the person 

who steals this manuscript, in pencil, f. 53b. 

Decorative designs, ff. 5a, 8a and 28a. 

Copied crudely by Walda Aragawi for Takla Maryam, f. 536. 

— 20th cent. 


EMML Pr. No. 3289 

Church of Tuka Gabre 3 el, Qembebit, Shoa 

1) Ff. 2a-33b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

from Mu c allaqa, f. 2a; hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki , Chalne, 
no. 336/338, unfinished and destroyed at the beginning, f. 4b; Amharic 
commentary on the introductory exhortation to the miracles of Mary, 

f. 8 a; Amharic commentary on the hymn to the Blessed Virgin, Esagged 
laki , Chalne, no. 336/338, f. 10b; Amharic commentary on the introductory 
rite from Mu c allaqa, unfinished, f. 12b; introductory exhortation, f. 
l4a; twenty-two miracles, f. 15a; hymn to the Blessed Virgin, 
Barakatatiha , f. 33b). 

2) Ff .' "34a-49b': Fourteen miracles of Jesus. 

3) Ff. 51a-5*+b: Reading from the miracles of Jesus with prayers, ([ ] 

zatti makan wa-k w ellu makanat enta abawina qeddusan . . . ) . 

Varia: (l) greeting [salam] to St. George (EMML 1391“*0> ff* lb and 55ab; 

(2) rules laid down by Abba Tafarra Walda Amanu 3 el for the church (of 
Tuka Gabre 3 el) which he founded, dated 12 Sane, 1948 E.C. (= 19 June, 

1952 A.D.), f. 6a; ( 3 ) symbolic interpretation of the parts of the 
church, in Amharic, f. 50a; (4) hymn to Jesus Christ, Iyyasus Krestos , 
te { uma sem , f. 50a; ( 5 ) praise to Jesus Christ, Iyyasus, began , sebfaat 
laka, f. 50ab; (6) prayer asking protection from all tabots in Abyssinia 
Tgabasa], in Amharic, in a crude hand, in pencil, f. 50b; ( 7 ) the 
symbolic interpretation of the parts of the church of f. 50a, copied 
again in pencil in a crude hand, f. 50b. 

Crudely copied by Walda Mika 3 el and Asba Giyorgis for Kidana Wald, f. 49 b 
(ff. 8a-13b copied in a different hand). 

— Reign of Haile Selassie (1930-1974), f. 51b. 
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EMML Pr. Wo. 3290 

Church of Sarabi Marqoreyos, Qembebit, Shoa 

Parchment, 22 x 15 cm., 97 ff., 2 cols., ff. 3a-66a: 18 and ff. 67a-96b: 

23-24 lines, reign of Menelik (1865-1913), f. 42a. 


ACTS AND MIRACLES OF ST. MERCURIUS 

1) Ff. 3&-42b: Combat [Gadl] of Mercurius. 

Divided into the days of the week. 

(Monday), f. 3a» 

EMML 1479 (25 ) (b). 

Tuesday, f. 12a. 

(Wa-em-de&ra {jedaf mawa'el la’aka negu 6 a Arram, wa-yebelo 
la-Dakkiyos negu 6 : Efaqqed egba'ka wa-etqatal mesleka . ..) 

Wednesday, f. l 6 b. 

(... Wa-nabara Dakkewos hedafa mawa'ela wa-fiamma eska 'egayat 
yewagge 3 u em- 6 ega.hu . . . ) 

Thursday, f. l 8 b. 

EMML 1479 ( 25 ) ( c ) . 

Friday, f. 24b. 

(... Wa-kona ba-mawa c elihu la- c Uleyanos negu 6 mama' lay [ sic ] 
hallawu 2 eppis qopposat, wa-semu 1 [ sic ] Basleyos wa-e£}uhu 
Gorgoreyos . . . ) 

Saturday, f. 26a. 

EMML 1479 (25) (a). 

Sunday, f. 34a. 

(Wa-soba moqetiewwo la-Marqorewos tafa 66 eha fadfada wa- tafias ay a 

...) 

2) Ff. 42b-63a: Miracles of St. Mercurius. 

1. How the Archangel Michael rescued the Martyr from fire, f. 42b. 

(Ba-sema Ab ... Ta’ammerihu ... za-kama rad 5 o qeddus Mika’el 
wa-baleho emenna esat ... Wa-tamme c a negul Dakkewos [ sic ] 
la'ela qeddus Marqorewos wa-faqada yezbeffo ...) 

2. How the Martyr helped Basil and Gregory when they were persecuted 
by Emperor Julian, f . 43b. 

([ ] JL negu 6 za-semu 'Uleyanos za-yesagged la-fa' ot 

wa-ye 5 e&ezomu la-kahnat wa-la-diyaqonat ...) 

3 . The Moslem in Rome who was saved from a lion by the Martyr, f. 46a. 

(... za-gabra ba-ellu [ sic ] Maslem. Wa-enza yahawwer we’etu 
Maslem hagara Rome tan 6 e 5 a anbasa ...) 

4. How the parents of the Martyr met creatures that looked like dogs 
[gagga kalb], fj_ 47b. 

( . . ._Wa-kona 1 be’esi za-semu Aros wa-semu la-abuhu Sidros 
wa-_ 2 homu na'aweyan [ sic ] arawit emmuntu ...) 

5. How the mother of the Martyr was saved from an association with a 
pagan king, f. 49b. 

(... (f. 50a) ... Wa-ama tagewawa No&, wa-sami'c _T_ fregaw 
em-agbertihu la-No&, kama tagewawa No&, wa-Jiora wa-yebela 
la-tabot ( .' ) l.be 5 esi, O-Egze 3 eteya, yom amga’ku laki nagara 
Jje 6 uma . . . ) 
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6. The Martyr receives_a covenant [kidan]_, f. 51b. 

(... Wa-ama kona 1 [sic] ama 20 wa-£ la-Hedar gize manfaqa 
lelit astar 3 ayo Egzi 3 ena wa-yebelo, o-gabreya wa-fequreya, 
Marqoreyos, na c a ...) 

7. The man who swore lying, f. 53b. 

(... (f. 5^a) ... Tabehla kama hallo _1 be 3 esi mastakahd westa 
afratti hagar za-iyya’ammero la-Eg", wa-jgassawi be 3 esihu. 

Wa-enza hallo ba-za-kama-ze gebr taba'asi [ sic ] mesla kale'u 
• • • ) 

8. The old man, Yofrannes (Bakansi), whose sight was restored, f. 5^b. 
Taken to or from_the Ta 3 ammera Maryam . 

(... Wa-hallo 1 be 3 esi qasis ba-hagara Mesr za-semu Yotiannes 
za-yenabber westa beta Krestiyanu la-qeddus Marqoreyos . . . ) 

9- The Martyr kills with his spear the arrogant head of a church, f. 

56 a. 

(... Tabehla kama hallo l^be’esi ebbuy za-yet c ebbay la c ela 
k w ellu, wa-enza ba-^imatu za-tasayma la'ela beta Krestiyan ...) 

10. The man who did not observe the holiday of the Martyr, f. 57a- 

(... Wa-nabara l_be 3 esi za-iyya’ammero [ sic ] wa-iyya 3 ammen bottu 
wa-tan£e 3 a ba- c elata ba 3 alu wa-an5e 3 a manege ...) 

11. How the church of the Martyr was reopened by the prayer of Basil, 
f- 57b. 

(... za-gabrat [ sic ] ta c a(f. 58a)gwat beta Krestiyanu wa-tarehwat 
ba-galota qeddus Basleyos. Wa-soba nagla c Uleyanos za-kehdo 
la-Krestos . . . ) 

12. Yo^annes who rode the horse of Mercurius together with the Martyr, 

f. 58 a. _ 

(... (f. 58 b) ... Wa-nabara _1 wareza ama abe 4 !. [ sic ] westa beta 
Krestiyan enza yastage'eno la c ela farasu ...) 

13. The Martyr strengthens a convert from Islam to stay in his Christian 
faith, f. 59a. 

(... Za-kama rad 3 o la-sama c t [ sic ] wa-agne 3 o ba-rade 3 eta [ sic ] 
kama iyyegba' dagema haba Tanbalat ... Wa-ba-atiatti c elat 
ijalafa haba genfa ba)gr wa-rakaba 1 be 3 esi [ sic ] za-kona qadami 
Tanbalatawi . . . ) 

14. The two men who quarreled over_ the ownership of bees, f. 60b. 

(... (f. 6la) ... Wa-hallo _1 be 3 esi za-rakaba nehb [ sic ] westa 
gadam, wa-anbaro ba-te 3 emert . . . ) 

15. The Pagan who offered a cow [be'ray] to the church of St. Mercurius, 
f. 6la. 

(... (f. 6lb) ... Tabehla kama hallo JL be 3 esi Aramawi, wa-re 3 eyomu 
la-Krestiyan enza yatiawweru westa beta Krestiyanu . . . ) 

16. The man who "stole" the wife of another man, f. 6lb. 

(... (f. 62a) ... Wa-hallo _1 be 3 esi za-^araqa be’esita kale c u. 
Wa-ba- c elata tazkaru ...) 

17- The man who plowed on the feast day of the Martyr, f. 62a. 

(Ta 3 ammerihu ... Wa-ama kona ba c alu la-qeddus Marqoreyos, ba- c elata 
qeddase betu, wag 3 a l_be 3 esi kama yejgres ...) 

18. The man who saw the Martyr in a vision, f. 62b. 

The story is not clear. 
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(... Wa-hallo _1 be 5 esi za-semu Pilujypader za-ba-terg w amehu 
Marqoreyos agazanni edeya ba-la < eleya la-magagu 4 wa-qagabanni 
kama agne'anni [ sic ] wa-sagabewwo ba-gabl za-agaza Marqoreyos 

...) 

3) Ff. 63 b- 6 Ub: Matthew 10, 27-42. 

4) Ff. 64b-66a: Image [Malke c ] of St. Mercurius. 

Probably Chaine, no. 152. 

(Salam la-zekra semeka, za-genta mogas fidalu / la-£e’erteka salam 
wa-la-re 5 eseka gagura abalu / Marqoreyos, anbeb weddase malke'eka 
ba-bba-amsalu / . . . ) 

5) Ff. 67a-94a: Scriptural reading for different feasts. 

6 ) Ff. 94a-96b : Two miracles of Mary. 

1. The story of the composition of the Praises of Mary [Weddase 
Maryam] by the Syrian potter, f. 94a. 

2. The coming of the Holy Family to Ethiopia, f. 96 a. 


Varia: 

(1) F. lab: List of names of persons who own a quarter [rub] (of 

a gassa of land). 

(2) F. 2a: Introductory part of a Bahra has sab manuscript, copied 

apparently in 1922 E.C. (= 1929 A.D.). 

(3) F. 42a: A note stating that "we translated [ c a c lawna] this 

Gadla Marqoreyos during [the reign] of the lover of God, our 
king Menelik. " 

(4) F. 97 a: The litany for Good Friday, Amanu’el naynan , etc., in 

pencil. 

Copied crudely by Walda Giyorgis (who lacks the elementary knowledge of 

za-yebe of Ge 4 ez) for gay la Maryam, f. 3a and passim . 

Note of ownership by (the church of) Sarabi Marqoreyos, f. 2b. 

Ff. 66 b and 97b blank, save for scrawls. 

Ff. 90b-91a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3291 

Church of Dawle Giyorgis, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-98b: Miracles of Jesus [Magefcafa El 5 atq_arfa] • 

Varia: (l) prayer to St. George to fulfill what is in the mind of the 
person who wrote the prayer, f. lb; (2) prayer of the owner of the 
manuscript to St. George to release him from the office of meslanennat 
deliver him from the people of Bulga and to protect his children, 
includes a list of his immediate relatives, ff. 98b~99 a [MS: f. 100a] 

Decorative design, f. 3a* 

Copied by Takla Haymanot for Walda Mad^en/T amine rat, son of Wald Yotiannes 
and Sabana Maryam, f. 98b. 

Note of ownership by (the church of) Dawle Giyorgis, f. la. 

-- 19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3292 

Church of Zango Kidana Mefrrat, Qembebit, Shoa 

Ff. 2a-l4lb: Psalter [Dawit], incomplete at the end (Psalms, f. 2a; 15 

biblical canticles, f. 121a; Song of Songs, f. 134a; Praises of Mary 
[Weddase Maryam], incomplete, only to the beginning of the second 
strophe of Tuesday, f. l4la). 

Varia: (l) rejected leaf from a Degg w a manuscript, ff. lab. 

Decorative designs, ff. 2a, 44a and 8lb. 

Copied crudely. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3293 

Church of £atu Giyorgis, Qembebit, Shoa 

1) Ff. 3 a- 10a: Scriptural reading. 

2) F. lOab: Two miracles of St. Mercurius (EMML 3290, f. 6lb and f. 62a) 

3) Ff. lla-53b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory 

exhortation, f. 11a; introductory rite from Mu'allaqa, f. 13a; hymn 
to the Blessed Virgin, E sagged laki , Cha^ne, no. 336/338, f* 17a; 
fifty miracles of Mary [with three miracles of St. George, ff. l8b, 

19a and 19b, and one miracle of the Trinity, f. 20b], f. l8a). 
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4) Ff. 53b-6la: Five miracles from the Book of the Miracles of Jesus and 

four miracles from the miracles of Tazkara Madfren . 

1. The commandment of Our Lord to honor the Sabbath, f. 53b* 

2. The Child Jesus rides the rays of the sun, f. 54b. 

3. Salome praises the Child Jesus, f. 55a. 

4. Presentation of the Child Jesus in the Temple, f. 56a. 

5. The Child Jesus makes birds from clay, f. 57a. 

6. Takla hawareyat, who was a monk and a deacon, went into seclusion 
until the Lord revealed to him the memorial day of his death 
[tazkara motu], f. 58a. 

7. The monks [qeddusat ( sic ) manfasaweyan] of Qolazen in Warab 
observe the Tazkara Madhen , f. 58b. 

8. The blind woman whose sight was restored when she touched her blind 
eyes with her fingers that had touched the cup from which she drank 
the drink of the feast of the memorial day of the death of Our Lord 
[Tazkara Madhen], f. 59 a * 

9* The servant who was serving at the commemoration of the dearh of 
Our Lord [Tazkara Madhen] became sick because he had slept with his 
wife the previous night, f. 60a. 

5) Ff. 63a-67a: The treatise on almsgiving from the Ra 3 eya ta’ammer to 

be read before the reading of the miracles of Mary. 

6) F. 67ab: One miracle of the Archangel Gabriel. 

7) Ff. 69b-70b: One miracle of St. Mercurius (EMML 3290, f. 42b). 

Varia: (l) what seems to be a note on someone having children by the 

intercession of Mary the Mother of God, f. lb. 

Decorative design, f. 11a. 

Copied crudely by many copyists, including gay la Giyorgis, for Walda Mika 3 el 
in Yakkatit 1911 E.C. (= February /May 1919 A.D. ), f. 2a. 


EMML Pr. No. 3294 

Church of Mannar Kidana Mehrat, Asagert, Shoa 
Ff. 2a-62a: Abbreviated Degg w a . 

Note of ownership by (the church of) Manpar Kidana Mehrat, ff. la and 62a. 
l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3295 
Church of geyon Maryam, [ ?, Shoa] 

Ff. 4a-203b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 4a; 15 biblical canticles, f. 

172a; Song of Songs, f. 190b). 

Varia: (l) prayer composed of versicles and of Amharie sentences, crudely 

copied, f. la; (2) phrases from the chant books, f. 2ab; (3) Jn. 20, 
17, f. 171b; (4) inventory of church articles, including manuscripts, 
donated to the church by gafrafe te ? ezaz Walda MadJjen, f. 204b; (5) 
chant for the Blessed Virgin, f. 205a; (6) versicles, in crude hand, 
f. 206b. 

Decorative designs, ff. 5a, 6la, ll8a and 172a. 

Note of ownership by (the church of) geyon Maryam, ff. la, 3a, 117a. 

Ff. 88b-155a filmed twice. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3296 

Church of Abba Habtu Gadam Mika 5 el, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-84b: Ritual for Passion Week [Gebra tiemamat], incomplete at the 

end (homily by John Chrysostom against the love of money, f. 3b; homily 
by Abba Sinoda on soul searching, f. 12b; homily by John Chrysostom 
on Mk. 11, 12-26, f . 13a; homily by John Chrysostom on the fig tree, 
f. 13b; homily (by Abba Sinoda) on disobedience, f. l8a; homily by 
Abba Sinoda on distinguishing good and evil deeds, f. 19a; homily by 
Abba Sinoda on matters that please God, f. 22b; anonymous homily on 
the importance of understanding the scriptures, f. 28a; anonymous 
homily on Mt. 26, 4-l6, f. 33b; homily by John Chrysostom on jealousy, 
f. 36b; homily by Severian of Gabala on the end of sinners, f. 37b; 
homily by John Chrysostom on Holy Communion, f. 39b; homily by John 
Chrysostom on those who receive Holy Communion, f. 45a; homily by Abba 
Sinoda on the washing of the feet, f. 46b; homily by John (Chrysostom) 
on Mt. 26, 39, £• 53a; homily by John Chrysostom on Judas Iscariot, f. 
62a; anonymous homily against the pursuit of worldly things, f. 63a; 
anonymous homily on the fulfillment of the prophecy about Our Lord, 
f. 62a; homily by James of Sarug on Abraham and Isaac, f. 62b; homily 
by Athanasius the Apostolic about Christ which he addressed to the Jews, 
f . 72a; homily by John Chrysostom on the appearance of God to the people 
in the Old and New Testaments, f. 78a; homily by Athanasius on the 
importance of keeping oneself close to God, f. 8la bis). 

Decorative design, f. 2a. 

Note of donation of the manuscript to (the church of) Abba Habtu Gadam 
Mika’el by £ahla Maryam, in pencil, f. 5a. 

Note of ownership by (the church of) Abba Habtu Gadam Mika’el, ff. la and 
2a. 

Copied for Habta Maryam, prayer for him, f. 13a and passim . Prayers also 
for Anesfcaseyos and "our prince" [masfenna] Habta £ellase, f. 4lb. 

-- Reign of 3ahla Sellase of Shoa (1813-1847), f. 3b and passim . 

194 


EMML Pr. No. 3297 

Church of Gina Agar Egzi 5 abtier(Ab), Asigert, Shoa 

1) Ff. 3a-35b: Gospel of Matthew (with introduction, f. 35b). 

2) Ff. 35b-54b: Gospel of Mark (with introduction, f. 35b, index of 

pericope [are’est], f. 36 a, and conclusion, f. 54b). 

3) Ff. 54b-88a: Gospel of Luke, incomplete at the end (only to Lk. 21, 24). 

Varia: (l) scriptural reading for the year [Geggawe], incomplete at the 

end, margins of ff. 5a-38b; (2) note of commentary in Amharic on the 
Ten Virgins, f. 28b. 

Note of ownership by (the church of) Gina Agar Egzi } abfcier(Ab), f. 88b. 

Copied crudely. 

— 19 th cent . 


EMML Pr. No. 3298 

Church of Gadam Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 3&-l44b: Funeral ritual [Magefciafa genzat] (homily of Athansius about 

the dead, f. 3a; the book that came from Jerusalem, f. 9b; asmat prayer 
that God gave to Peter, f. l8b; anonymous homily on the dead, f. 22a; 
prayer, petition and supplication [galot wa-se 3 lat wa-astabq™e c ot], 
f. 37b; instruction on what to do when someone dies, f. 39b; homily 
for burial, f. 8lb; homily of Abba Salami, on preparing oneself for 
death, f. 82a; homily of James of Sarug about the priests and deacons 
that died, f. 86a; the story of the sinful woman who anointed Our Lord, 
f. 88a; the key ( asmat ) that God gave to Peter, f. 108a; the story of 
the rich man who did not fear God, f. 109a; blessing of Abuna Samu’el, 
f. Il8b; homily for burial, f. l42a; prayer for the journey to Heaven, 
f. 143a). 

Varia: (l) instruction on what to pray when someone dies, ff. lb-2a; 

(2) record of donation of a drum and a chalice by Wayza.ro Zannabacc/ 
Walatta Mika’il Walda Rufa’el, dated 1954 E.C. (= I 961/2 A.D. ), f. l44b; 

( 3 ) record of a donation of an altar [manbar] by Ato Darsah Waldamanu’el, 
date 13 Terr 1954 E.C. (= 21 January 1962 A.D. ), f. l44b. 

Decorative design, f. 3a. 

Note of ownership by (the church of Gadam) Maryam, f. 122b. 

Copied by Maba'a geyon for his parents Na J akk w eto La 5 ab and Maryamawit — 
Abimos and Awganeya being the parents of Na 5 akk w eto La’ab, and Kaleb 
his brother, f. 142a — during the reign of Takla Haymanot II ( 1769 - 
1777), f. 27b, and Salomon II (1777-1779), f- 30b. 

Ff. 31b-42a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3299 

Church of Seqa Mika ’el, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-ll6b: Funeral ritual [Magefrafa genzat] (homily of Athanasius about 

the dead, f. 3a; the book that came from Jerusalem, f. 24a; asmat 
prayer that God gave to the Apostles, f. 31a; anonymous homily on the 
dead, f. 35a; asmat prayer (key) that God gave to Peter, f. 37b; 

Bandlet of righteousness [Lefafa gedq], f. 38a; prayer for the journey 
to Heaven, f. 4la; the story of the rich man who did not fear God, f. 

42a; homily by James of Sarug about the priests and deacons that died, 
f. 47a; prayer for the journey to Heaven, f. 73a; instructions on what 
to do (and what to pray) when someone dies, f. 85a; homily of Abba 
Salima on preparing oneself for death, f. 89 a; blessing of Abuna Samu’el, 
f. 103 b). 

Varia: (l) isolated sentences from the Degg w a and the Magefrafa genzat 

in a very crude hand, poorly legible, f. la; (2) transaction of the 
manuscript by purchase, f. 112b; ( 3 ) what seems to be hymns to the 
Blessed Virgin, in crude language and a crude hand, ff. 117a and 117b. 

Note of ownership by (the church of) Seqa Mika 3 el, ff. la and 2a. 

Copied for Walda Kiros on 24 Hedar 1896 E.C. (= 4 December 1903 A.D. ), f. 
111 b. 


EMML Pr. No. 3300 

Church of Gadirn Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-175a: Four Gospels (introduction to the Four Gospels, f. 3a; letter 

of Eusebius to Carpianus, f. 8 a; Eusebian canons, f. 9 a i on the agree- 
ment of the Four Gospels [Geggawe £er c at ba’enta ajibero qalat za-arba c ettu 
Wangelat], f. l4a; introduction to Matthew, with index of pericopes 

[are’est], f. l4b; Matthew, f. l 6 a; introduction to Mark, with index 

of pericopes, f. 58 b; Mark, f. 60a; introduction to Luke, with index 

of pericopes, f. 87 a; Luke, f. 89 a; introduction to John, with index 

of pericopes, f. 137a; John, f. 139a). 

Varia: (l) two gene poems, f. 2a. 

Copied beautifully. 

— 17 th/l 8 th cent. 
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EMML Pr. No. 3301 


Church of Seqa Mika’el, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3 a "H7a: Homiliary for the monthly feast of St. Michael the 

Archangel [Dersana Mika’el] (homily reviewing the missions of the 
Archangel, EMML 1835, f. 3 a and l84l, f. 4a, f. 3a; homily of Damatewos 
of Alexandria for gedar, f. l4b; homily of Damatewos of Alexandria 

for Hedar, in a different hand, f. 22a; homilies for TahSa£, f. 30a, 
Terr, f. 37a, Yakkatit, f. 47a, Maggabit, f. 50a, (Miyazya), f. 68b, 
Genbot, f. 76a, (Sane), f. 80b, (pamle), f. 90a, Na^iase, f. 96 b, 
Maskaram, f. 105 a, T e Q.emt, f. 109a). 

2) Ff. 117a-ll8b: Litanical prayer, S alley u ba’enta gen { a zatti makan, 

in a different hand. 

3) F. 119a: Laymen's prayer, Nofren ka-maya ay& , incomplete at the end. 

Varia: (l) prayer to God, intended apparently for Easter Sunday [Fasika], 

f. lb; (2) condemnation of the one who will destroy "this seal" 
[yehennen majjetam], f. lb; ( 3 ) annals of the history of Ethiopia from 
1881 E.C. to 1933 E.C., copied in 1938 E„C. (= 1945/6 A.D. ), f. 2a. 

Decorative design, f. 3a. 

Copied for Isayeyyas, son of Zamal’ak and Aqleseya, f. 117a. 

— 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3302 

Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-138a: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat] (homily by John 

Chrysostom against the love of money, f. 3a; homily by Abba Sinoda on 
soul searching, f. 15b; homily by John Chrysostom on Mk. 11, 12-26, f. 
l 6 a; homily by John Chrysostom on the fig tree, f. 17a; homily on 
Adam's disobedience, f. 22b; homily by Abba Sinoda on respecting holy 
places, f. 24a; homily by Abba Sinoda on matters that please God, f. 
28 b; anonymous homily on the importance of understanding the 
scriptures, f. 35b; anonymous homily on Jn. 11, 50, f. 42b; homily by 
John Chrysostom on jealousy, f. 47b; homily by Severian of Gabala on 
the end of sinners, f. 49a; homily by John Chrysostom on those who 
receive Holy Communion, f. 59 b ; homily by John (Chrysostom), Bishop 
of Constantinople, on Mt. 26, 39* f ■ 71a; homily by John Chrysostom 
on Judas Iscariot, f. 82b; anonymous homily on the pursuit of worldly 
things, f. 89 a; homily by James of Sarug on Abraham and Isaac, f. 89 b; 
homily of Athanasius the Apostolic about Christ which he addressed to 
the Jews, f. 9^-h; homily of John Chrysostom on the appearance of God 
to the people in the Old and New Testaments, f. 100b; Song of Songs, 
f. 113a; homily of Athanasius on the feast of Easter, f. 115b; 
Revelation, f. Il 8 a; litany, Ba-k w ellu naf£ wa-ba-k w ellu he Hina , f. 
137a; litany, 0-za-ba-k w ellu gize [ wa^]sa c at , f. 138b; blessing, Nawa 
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EMML Pr. Wo. 3302, cont. 


bagge c u , f. 138 b). 

Varia: (l) excerpt from the Mawase ? t for Easter, Mawase c t ba-mafoetewa 

Fasika , ff. 66 b and 117b; ( 2 ) note that the Revelation was translated 
from Coptic ( sic ) to Ge c ez by 'Enbaqom, abbot of Dabra Libanos, f. 127b; 
(3) an Amharic description of the precious stones of Rev. 20, 21, f. 
127b; (4) inventory of church articles of (the church of) Iyyasus 
Gadam (total books, 83 ), f. 138 a; ( 5 ) prayer of incense, supplied with 
musical notation, ff. 138 b- 139 a. 

Copied beautifully for Anes^aseyos (f. 15b and passim but prayer also for 
Iyyoseyas, f. 23b) between 1720 and 1726 A.D. (prayer for Patriarch 
Peter VI [1718-1726] and Metropolitan Akrestodolu [1720-ca. 1743 ], f. 
136 b). 


EMML Pr. No. 3303 

Church of Fenpawa Kidana Metirat, Qembebit, Shoa 

Ff. 5a- 170a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite from 

Mu c allaqa, f. 5a; introductory exhortation, f. 8b; hymn to the Blessed 
Virgin, E sagged laki , Chalne, no. 336/338, f. 10a; l4l miracles, f. 
11a). ' ' 

Varia: (l) an application letter addressed to Patriarch Basleyos of 

Ethiopia (1951-1970) concerning the gellat of Kidana Metirat, f. 170a; 
(2) note on the number of miracles in this manuscript, f. 170a; ( 3 ) 
note of donation of the manuscript to (the church of) Tullu Gudo 
Kidana Me|?rat, f. 170a). 

Copied for Seyyum Walda Takla Haymanot, with baptismal name Sayfa Gabre’el, 
and his wife §ege Maryam, on 2 Hedar 1940 E.C. (=12 November 1947 
A.D.), f. 170a. 
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EMML Pr. No. 3304 


Church of Seqa Mika’el, Asagert (slip: Zango Kidana 

Mefcirat, Qembebit), Shoa 

Ff. 5a- 191b: Four Gospels (introduction to the Four Gospels, f. 5a; letter 

of Eusebius to Carpianus, f. °a; on the agreement of the Four Gospels 
[Geggawe £er c at ba’enta aftbero qalat za-arba c ettu Wangelat], f. 9b j 
introduction to Matthew, f. 10b; Eusebian canons, f. 10b; index of 
perocopes for Matthew, f. 21b; Matthew, f. 22a; Mark, f. 72a; conclusion 
of Mark, f. 98b; introduction to Mark, in a different hand, f. 99 a ? 
index of pericopes of Luke, in the hand of f. 99 a > f • 100a; Luke, f. 
101a; conclusion of Luke, f. 147a; introduction to Luke, f. 147a; 
index of pericopes of John, f. l47b; John, f. l48a; conclusion of John, 
f. 190b; introduction to John, in the hand of f. 99 a > 191 a )* 

Varia: (l) scriptural reading, rubricated for Thursday, ff. 2a-3a; (2) 

note that a sycamore tree [warka] was planted for mourning [margaga] 
by Mammere Tasfa Mika’51 in 1872 E.C. (= 1879/1880 A.D.), f. 98b. 

Note of ownership by (the church of) Seqa Mika’el, ff. la and 190b. 

Copied by Habla Sellus when the gabaz of the church was Kenfa Masqal, f. 
190b. Partly copied by Walda Yotiannes in 1922 E.C. (= I929/3O A.D. ), 
f. 18a. 


EMML Pr. No. 3305 

Church of Gembi Giyorgis, Qembebit, Shoa 

1) Ff. 3 a -73 a : Combat [Gadl] of St. George. 

2) Ff. 73a-128a: Forty miracles of St. George. 

3) Ff. 128b-130b: Image [Malke c ] of John the Baptist (Chafrie, no. 279)- 

Varia: (l) seventeen lines from the Gadla Giyorgis , ff. la and lb. 

Copied crudely by Gabra Maryam (for Walda Qirqos, f. 125a) on 7 Genbot 
1904 E.C. (= 15 May 1912 A.D. ), f. 128a. 
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EMML Pr. No. 330 6 

Church of Fenpawa Kidana Mefcirat, Qembebit, Shoa 

1) Ff. 3a-71a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (treatise of Zar 3 a 

Ya'eqob about the dual virginity of Mary [Ra 5 eya ta 5 ammer], to be read 
before the reading of the miracles of Mary, f. 3a; introductory rite 
from Mu'allaqa [Magejpafa £er c at], f. 9 a ; introductory exhortation, f. 
lib; hymn to the Blessed Virgin, E sagged lahi , Chatne, no. 336/338, 

f. 13a; 55 miracles, f. l4a). 

2) Ff. 72a-84a: Miracles of Jesus. 

Note of ownership by (the church of) Kidana Mefcrat, f. 84b. 

Ff. 3a-71a copied in 1931 E.C. (= 1938/9 A.D. ), f. 71a. 

Ff. 72a-84a copied by Dabtara Bayyana Asayya, f . 71a. 

20th cent. 


EMML Pr. No. 3307 

Church of Gadam Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a- Ilia: Missal [Magefciafa Qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass, f. 20a; Anaphoras of the Apostles, f. 42a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 53a, Dioscorus, f. 55b, John Chrysostom, f. 58a, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 62a, James of Sarug, f. 69b, John Son 
of Thunder, f. 75a, the 318 Orthodox Fathers, f. 82a, Epiphanius, f. 

87b, Gregory (i), Na 3 akk w eto , f. 31 a., Athanasius, f. 95a, Basil, f. 

102a; scriptural reading, f. 107b). 

Varia: (l) chant concerning the Resurrection, ff. lb-2b; (2) chant concern- 

ing the Ascension, f. 111a; (3) chant concerning the crossing of the 
Red Sea by the children of Israel, f. 111b; (4) note that the note 
itself was copied during the reign of Menelik ( 1865-1913 )> in a crude 
hand, f. 112a; (5) chant about Jesus Christ, f. 112a; (6) names of those 
present when Emmat Dannaqe gave away her piece of land in Addis Ababa 
by will, f. 112b. 

Copied for K^ellu Ba’iyyasus (ff. 75a, 87b and passim ) during the reign of 
Salomon (1777-1779), ff- 30b, 38b and 39b. 
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EMML Pr. Wo. 3308 

Church of Dawle Giyorgis, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-150b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 117b; 

Song of Songs, f. 129a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 136a; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. l46a. 

Drawings: (l) Madonna and Child, and Adam and Eve, f. lb; (2) three persons 

with caps, f. 2a; (3) persons, f. 2b; (4) a church (?) with people 
inside (Madonna and Child ?) and outside, f. 151a; (5) three crowned 
persons in a church, probably the Trinity, f. 151b. All the drawings 
are executed in a crude hand. 

Decorative designs, ff. 3a, 4la and 78b. 

Copied crudely. 

20th cent . 


EMML Pr. Wo. 3309 

Church of Gembi Giyorgis, Qembebit, Shoa 

Ff. 3a- 126b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

[Magefciafa £er c at], f. 3a; hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki , 
Chalne, no. 336/338, f. 6a; 100 miracles, f. 7a). 

Varia: (l) a letter from Bak w ra Maryam to the clergy of Gembi Giyorgis, 

asking them to remember him and his late father in their prayers and 
telling them that he has sent to the church the vestment [maggWanagafiya] 
which they saw when his father, Mammere Wandemm Gazzahu died, dated 21 
feqemt [19]53 E.C. (= 31 October i960 A.D. ), f. 128b. 

Miniatures: (l) Annunciation, f. lb; (2) the Blessed Virgin giving 

Hildefonsus of Toledo a chair and vestment, f. 6b; (3) the cannibal 
from Qem(m)er eating his wife and children, f. 32a; (4) the Archangel 
Michael weighing the good and bad deeds of the cannibal before the 
Blessed Virgin, f. 32b; (5) Madonna and Child enthroned and attended 
by Sts. Michael and Gabriel, f. 127a. 

Decorative design, f. 7a. 

Copied for Walda Maryam and Walatta Maryam in 1945 E.C. (= 1952/3 A.D. ), 
f . 126b, and donated to the church by Ato Yergu Ahloh and his wife 
Wayzaro Assaggadacc Habta Gabre’el, f. 127b. 


201 


EMML Pr. No. 3310 


Church of Gadam Maryam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3a-86b: Degg w a (season of John the Baptist, f. 3a; season of 

Astamhero , division not marked, f. 26b; Anqaga halleta , f. 53b; 
supplementary chants, f. 55a; season of Easter, f. 57a). 

2) Ff. 87a-112b: Me t raf ( Yopannes , etc., f. 87a; Sebfaata nagh , f. 90a; 

Mawaddes , f. 931; Kestat za-aryam , f. 104a). 

3) Ff. 112b-ll8b: Chants from the Zemmare . 

Varia: (l) prayer of Qagala Giyorgis to the Blessed Virgin to help him 

learn the Degg w a , in Amharic, copied twice, f. lb; (2) Ps. l4o(l4l) with 
musical notation, f. lb; ( 3 ) directives on when to chant the Degg w (?), 
Eleyas la’emma kona ba-ialus 10 wa-3. gebar , Eleyas ba-rabu t , f. 55a; 

(4) copy of a few lines from the chants, in pencil in a crude hand, f. 
119a; (5) prayer of Mulugeta to the Blessed Virgin to help him learn 
the Degg w a , f. 120 a. 

Decorative design, f. 57a. 

Note of ownership by Walda Iyyasus, son of Fasiladas and Amata panna, f . 86 b. 
l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3311 

Church of Gembi Giyorgis, Qembebit, Shoa 

Ff. 5a- 171b: Missal [Magepafa qeddase] (office prayers, f. 5a; ordinary 

of the Mass, f. 25a; Anaphoras of the Apostles, f. 64b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 78 a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 82a, John Son 
of Thunder, f. 93a, Dioscorus, f. 102b, the 318 Orthodox Fathers, f. 
104a, John Chrysostom, f. 112b, Epiphanius, f. 117b, James of Sarug, 
f. 124a, Athanasius, f. 129b, Basil, f. l4lb, Gregory (i), Na ? akk w eto , 
f. 152a, Cyril, f. 1591> Gregory (il), Na J akk w etakka , f. l 66 bis a; the 
prayer Sarawita malaPektihu of the different anaphoras, f. 169 b). 

Varia: (l) scriptural reading, ff. lb-2b; ( 2 ) Apostolic creed [Amakneyo 

za-pawareyat], ff. 2b-3a; ( 3 ) prayer of fraction, according to the 
Anaphora of Our Lord, Magepafa Qeddase , Addis Ababa 1951 E.C., pp. 87 - 8 , 
paragraphs 65-68 and 77 - 78 , ff. 3b-4a. 

Copied for Walda Maryam/Ato Yergu Ahloh and his wife Wayzaro Assaggadacc 
Habta Gabre 5 el who donated the manuscript to the church of Gembi 
Giyorgis, ff. 171b-172a. 

Patriarchate of Basleyos of Ethiopia (1951-1970), f. 124a. 
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EMML Pr. No. 3312 


Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

Ff. 7a-201b: Four Gospels (introduction into the Four Gospels, f. 7a; 

introduction to Matthew, f. 12a; Eusebian canons, f. 12b, index of 
pericopes for Matthew, f. l8a; Matthew, f. 19a; introduction to Mark, 
f. 64b; index of pericopes for Mark, f. 65a; Mark, f. 66 a; introduction 
to Luke, f. 93b; index of pericopes for Luke, f. 94a; Luke, f. 9&a; 
introduction to John, f. l49a; index of pericopes for John, f. 150b; 
John, f. 152a). 

Drawing of a cross, f. 201b. 

Note of donation by Gabra Kidan, dated 1911 E.C. (= 1918/9 A.D. ), f. 201b. 
Note of ownership by (the church of) Iyyasus Gadam, ff. la, 3a and 201b. 
19th cent. 


EMML Pr. No. 3313 

Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3a-74a: Degg w a (season of John the Baptist, f. 3a; season of 

Astamfrero , f. 25a; Anqaga halleta , f. 47b; supplementary chants, f. 
48b; season of Easter, f. 49a ) . 

2) Ff. 74a-76b: Excerpts from the Mawase J t , beginning with Mawase 3 t 

za-falaseyan . 

3) Ff. 77a-101a: Me c raf ( Yofaannes , etc., f. 77a; Me c raf za-mawaddes , 

f. 90a). ' ’ 

4) Ff. 101a- 105b: Zemmare . 

Varia: (l) chants copied from the Degg w a , f. la. 

Note of ownership by (the church of) Iyyasus Gadam, ff. 21a and 2a. 

F. lb not filmed. 

Copied for Walda Iyyasus, ff. 39 13 and 48b. 

— Reign of Iyyasu (II? 1730-1755), f. 78a. 
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EMML Pr. No. 3314 

Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-ll4b: Homiliary for the monthly feast of the Archangel Michael 

[Dersana Mika’el] (gedar, f. 3a; Tab£a5, f. 13 a; ferr, f. 20b; 
Yakkatit, f. 30a; (Maggabit), f. 37a; (Miyazya, homily by Retu 1 a 
Haymanot), f. 57a; (Genbot), f. 69 b; (Sane, the homily is wanting), 
f. 76 b; (pamle), f. 80b; Nahase, f. 89 a; Maskaram, f. 100a; feqemt, 
f. 105 a). 

Varia: (l) record of yield of barley, f. lb; (2) land transaction, f. 2a; 

( 3 ) chant for 30 Tab^aS, ff. Il 5 b-ll 6 a. 

Prayer for Aron, Walda Delius (f. 30a and passim ) and Walda Iyyasus (f. 

37 a and passim ) . 

-- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3315 

Church of T^qata Baber Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-96a: Horologium of Abba Giyorgis for day hours [Sa'atat za-lelit] 

( introductory prayers, f. 3a; Matins, f. 8 a; Tierce , f. l 8 b; Sext , 
f. 31b; None , f. Mia; Vespers for weekdays, f. 6 a, Saturday, f. 69 b, 
Sunday, f. 73b; (Compline), f. 82a). 

Pen trial, ff. la, lb, 96 b. 

Supplied with musical notation. 

Copied for Walda Iyyasus, f . 92a and passim . 

— 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3316 

Church of Sano Maryam, Qembebit, Shoa 

1) Ff. 3a-51a: Soma degg w a ( Za-warada , f. 3a; Qeddest, f. 10b; Mek w rab , 

f. l 6 a; Magag w e t , f. 22a; Dabra Zayt , f. 27b; Gabr her, f. 36 b; 
Niqodimos , f. 42b; [ Ho£a c na not copied]). 

2) Ff. 52a-82b : Me c raf for the Lenten fast. 

Varia: (l) the beginning of the prayers for the hours, Temeherta salamena , 

f. 86 b; ( 2 ) fragment of the note on lucky and unlucky days of the lunar 
month, in Amharic, f. 87 a. 


19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3317 

Church of Erorc Giyorgis, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3 a -51b: Scriptural reading (including the prayers for the hours 

ascribed to Abba Giyorgis, Temeherta salamena , ff . 35b, 40b and 47b), 
incomplete at the end. 

2) Ff. 52a-6lb: Fifteen miracles of Mary, with the first miracle being 

incomplete at the beginning, in a different hand. 

3) Ff. 62a-63a: Scriptural reading, incomplete at the beginning, in the 

hand of 2) above. 

4) Ff. 63a-67b: Five miracles of St. George, in the hand of 2) above 

(ff. 66b, col. 2-67b in a different hand). 

5) Ff. 68a-79b: Eight miracles of Jesus, in a crude hand. 

6) Ff. 80a-88a: Introductory rite from Mu'allaqa for the reading of the 
miracles of Mary, two fragments (ff. 80a-83a and 84a-88a) joined 
together. 

7) Ff. 89a-90b: Introductory exhortation to the reading of the miracles 

of Mary, in a very crude hand. 

8) Hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki , Chaine, no. 336/338, in the 
hand of 7 above. 

9) F. 90b: One miracle of Mary, in the hand of 7 above. 

Varia: (l) two miracles of Mary, in a crude hand, incomplete at the end, 
ff. lb-2a; (2) fragment of the Dersana Mika 3 el , the beginning of the 
homily of Damatewos of Alexandria for the month of gedar, f. 91b. 

Decorative design, f. 63a. 

Copied in different hands for 3arfa Mika’el (f. 17b), Ammega Giyorgis, (f. 
37b), Zakkewos (f. 6lb), and Enq w a Maryam (f. 72a). 

19th cent. (ff. 89a- 90b copied by Walda Giyorgis during the reign of 
Menelik, 1865-1913, and metropolitanate of Matewos, 1881-1926, f. 90b. 


EMML Pr. No. 3318 

Church of Gadam Maryam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3a-l43a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, 

f. 112b; Song of Songs, f. 123a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
130a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 139 a ). 

2) F. l43b: Blessing, 0-za-ba-k w ellu sa c at . 

3) Ff. l44a-l47b: Greeting to the saints, incomplete at the beginning, 

apparently from the Sa c atat . 

4) Ff. l48a-150b: Litanical prayer from the Gebra hemamat , galleyu ba^enta 

gen { a zatti makan . 

(Wa-yebl kahen za-se 5 latata za-samuna gemamat ... galleyu ba’enta 
gen c a zatti makan . . . ) 

Decorative designs, ff. 3a, 112a, 123a and 128b. 

Copied by Kef la Maryam for Sabana Maryam, f. 112a. 

19th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3319 

Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 2a-12a: Book of confession [Magefrafa nuzaze]. 

2) Ff. 12a-51b: Prayer of Mary at Bartos. 

3) Ff. 52a-54b: Prayer of Mary about the name of Our Lord [Negeranni 
semaka] . 

4) Ff. 54b-59b: Days of the year on which the heavens are open to 

receive prayers [refcjwa samay], with interesting details on what to do 
on those days. 

5) Ff. 60a-83b: A collection of asmat prayers ascribed to Mary. 

(Ba-sema Ab ... galota Egze’etena qeddest Dengel Maryam ... Wa-kona 
ba- c amata bames tanle’at ama 20 wa -1 la-warfra hames tan£e 3 at 
Maryam qeddest Dengel, Emmu la-Egzi 3 ena I" K" wa-qomat ba-egariha 
wa-mi^at [ sic ] gagga mangala me^raq wa-saffrat edawiha westa 
samay wa-ka^atat afuha wa-nababat zanta galota mangala fequr Walda 
enza (f. 60b) tebl, ba-faqadeka, o-Egzi 3 eya o-mambeganeya za-hellew 
za-iyyetra’ay wa-za-iyyetgammar, o-mambeganeya, Elohe . ..), f. 60a. 

(Ba-sema Ab ... galot za-Egze 3 etena qeddest Dengel Maryam negebt 
waladita tieywat anqaga berhan c azaqta kebr mastamehert la-k w ellu 
c alam ... Wa-em-ze safbat edawiha wa-anqa c dawat la'ela westa samay 
kalfciat wa-gar^iat baba fequr ... enza tebl kama-ze, na c a I" K" 
wal(f. 70 a)ta gedq za-em-yaman wa-za-em-gagam, na c a . . . ), f. 69 b. 

(galota Maryam, mahafreyon, mafreken, c amda wa-ayos za-qoroleyos), 
f. 76 a. 

(Ba-sema Ab ... galot. I" K" tef^ebt la-k w ellu. I" K" yastafe£3eb 
lebba sab 3 . I" K" berhan la- c ewweran ...), f. 78 b. 

6 ) Ff. 83b-84b: Asmat prayers: 

(1) For all occasions, f. 83 b. 

(2) Against enemies, f. 84b. 

Note of ownership by (the church of) Iyyasus Gadam, f. la. 

Copied by Gabra Delius (f. 84b) for Takla Aragawi, f. 12b. 

-- 19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3320 


Church of Gembi Giyorgis, Asagert, Shoa 

Ff. la- 121a: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. la; ordinary 

of the Mass, f. 17b; Anaphoras of the Apostles, f. 42b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 52b, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 55b, Dioscorus, 
f. 64b, John Chrysostom, f. 67a, James of Sarug, f. 71b, Athanasius, 
f. 77b, Epiphanius, f. 87a, Basil, f. Gregory (i), Na^akkWeto , 

f. 99a, John Son of Thunder, f. 104b, the 318 Orthodox Fathers, f. 113a). 

Varia: (l) prayer of penance before taking the Holy Communion, f. 17a; 

(2) the Eucharistic hymn, Mafaebara me ’ emanan , poorly legible, ff. 121b- 
123a; (3) asmat prayer for help in learning, f. 124ab; (4) the first 
part of varia (l) copied again, f. 125b. 

Copied for Akala Masqal (in a different hand), f. 91b and passim during 
the patriarchate of Peter VI (1718-1726) and metropolitanate of 
Krestodolu (1720-1743), f. 27a and passim . Emperor Iyyasu (II? 1730- 
1755) mentioned once, f. 5b. 


EMML Pr. No. 3321 

Church of Dawle Giyorgis, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3a-52b: Horologium for the night hours. 

2) Ff. 54a-55a: Two miracles of Jesus, in a different hand. 

Varia: (l) Malke ? a Weddase Maryam of Monday, copied crudely, f. lab; 

(2) one miracle of Jesus, in a crude hand, f. 53a. 

Copied for Walda Iyyasus, f . 44a and passim . 

— 19th cent. 

EMML Pr. No. 3322 

Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

1) Ff. la-24a: Proverbs. 

2) Ff. 24a-31a: Ecclesiastes. 

3) Ff. 31a-47a: Wisdom. 

Varia: (l) asmat prayer against charm, ff. 47b-48a. 

Note of ownership by (the church of) Iyyasus Gadam, ff. la and 48a. 
l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3323 


Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

1) Ff. la-172b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, 

f. 139b; Song of Songs, f. 154a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l 6 la; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 169 a). 

2) Ff. 173a-179 a: Prayer of incense. 

(wa-soba ta’afjen c eJ;an [ sic ] ba-beta Krestiyan wa-beta galot 
wa-em-ze tebl, halle luya la-Ab . . . nesged la-Ab . . . sebgat la-Ab 
...) 

Varia: (l) what seems to be a medical prescription for help in learning 

(Yabbappo [sic] taqaggella ya-qaga ababa ...), f. 178 b. 

Decorative designs, ff. la, 45b and 1398 and l 6 la. 

F. 1798 illegible but apparently pen trial, in a crude hand. 

Name of owner erased, other names in the same hand: Walda Amlak, Egzi 5 

garaya, Walatta gawareyat and Zagabre 3 el, f. 179 a * 

— 17 th/l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3324 

Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-150b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

Il 6 b; Song of Songs of Solomon, f. 128b; Praises of Mary [Weddase 
Maryam], f. 1358; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 1438; the hymn, 
Yeweddesewwa , f. l49a). 

Decorative designs, ff. 2a, 8 b, 32b, 40a, 45a, 54a, 78 a, 90a and 101b. 
Note of ownership by (the church of) Iyyasus Gadam, f. la. 

Ff. 50b-51a erased. 

Name of owner erased and substituted by Sebgat La 5 ab, f. Il 6 a. 

— 19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3325 

Church of Sega Mika 3 el, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-ll8a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, f. 

92a; Song of Songs, f. 102a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 107b; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 115a). 

Varia: (l) what seems to be asmat prayer to win the love of a woman, f. lb; 
(2) what seems to be a land transaction, erased, f. lb; (3) names of 
the clergy who should serve in the church [samonanna], f. 2a; (4) 
hymn about spiritual zeal, in pencil, f. 2a; (5) hymn about the feast 
of Mary, in a crude hand, f. 2a; (6) Acts 1, 6, f. Il8b. 

Decorative designs, ff. 3a, 6lb and 92a. 

— l8th cent . 


EMML Pr. No. 3326 

Church of Seqa Mika’el, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-4-7a and the first column of 49b (?): Horologium for the night 

hours [Sa'atat za-lelit] by Abba Giyorgis (including the introductory 
rite from Mu'allaqa [Magefciafa £er c at], f. 35a; eight miracles of Mary, 
f. 40b). 

Filming incomplete, ff. 47b-48b blurred, only a small part of the second 
column of f. 49b microfilmed. 

Copied for Walda Yotiannes, f. 40b and passim . 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3327 

Unidentified library (identification slip not filmed) 

Ff. 62b-179L: Psalter [Dawit], incomplete at the beginning (Psalms, 

beginning with 69(70), 4, f. 62b; 15 biblical canticles, f. 138b; Song 
of Songs, f. 153b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l64a; Gate of 
Light [Anqaga Berhan], f. 176a). 

Varia: (l) inventory of church articles, f. l80b. 

Crudely copied, badly preserved and ff. la-62a not filmed.' 

— 19th/20th cent. 
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EMML Pr. No. 3328 

Church of Erorc Giyorgis, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-43b: Horologium for the night hours [Sa c atat za-lelit] by Abba 

Giyorgis (with one miracle of Mary in a different hand, f. 39ab). 

Copied for Kenfa Mika’el and his brother Lukeyanos, f. 43b. 

— l 8 th/l 9 th cent. 


EMML Pr. No. 3329 

Church of Seqa Mika ’el, Asagert, Shoa 

Ff. 5a-80b: Horologium for the day hours [Sa'atat za-ma c alt] ascribed 

to Abba Giyorgis (including the hymn Akkonu be ’esi , f. 6 la, six 
miracles of Mary, f. 69 a and one miracle of Jesus, f. 72a; intro- 
duction, f. 5a; Matins , f. 9b; Tierce , f. 13b; Sext , f. 21b; None , 
f. 34b and 63 a; Vespers of weekdays, f. 39b, Friday, f. 45b, Saturday, 
f. 47b; Compline , f. 53a; supplementary chants and readings, in 
different hands, f. 75 a). 

Varia: (l) hymn on the fasting of Our Lord, Sal am la-goma tesbe ’tu , f. 3a; 

(2) blessing of four short lines. Eg" ye c qabanna , f. 82b. 

Copied for Walda §ellase, f. 72a and passim during the reign of Takla 
Gi(yorgis) (I779"l800), f. 9 a - 


EMML Pr. No. 3330 

Church of Gadam Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 4a-80a: Horologium for the night hours [Sa c atat za-lelit] (including 

the introductory rite from Mu c allaqa, f. 54a; introductory exhortation, 
f. 59a; five miracles of Mary, in a different hand, f. 64a; one miracle 
of Jesus, f. 67 b; and scriptural reading, in a different hand, f. 72 a). 

Varia: (l) supplementary scriptural reading and chants, ff. la-3a. 

Ff. 54a-66b copied for Habta Giyorgis, f. 63 b and passim . 

-- l 8 th/l 9 th cent. 
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EMML Pr. No. 3331 


Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-32a: Epiphany ritual [Magefciafa £emqat] (including the prayer for 

Severus of Antioch, f. 25a). 

Varia: (l) scriptural reading, in the same hand, f. 2ab. 

Copied crudely and stained with water. 

-- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3332 

Church of Gadam Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-29b: Epiphany ritual [Magefcafa £emqat] (including the prayer of 

Severus of Antioch, f. 26a). 

F. 30a: Isolated sentences (qoma ma’ekala baj^r, gab c a wa-wag c a ba-salam, 
bal. Tazana, ba-qetu tamar. Ba-sema Ab . . . Emammere Takle bet 

__ m _ vV \ 

yallu tamariwocc ) . 

Copied for Walda Kiros, f. 17a. 

Note of ownership by (the church of) Gadam Maryam, ff. 2a and 30b, and 
by Walda Takla Haymanot who donated the manuscript to the church, f. 
29 b. 

l 8 th/l 9 th cent. 


EMML Pr. No. 3333 

Church of Sano Maryam, Qembebit, Shoa 

Ff. 5a-82b: Missal [Magefrafa qeddase] (ordinary of the Mass, f. 5a; 

Anaphoras of the Apostles, f. 19 b, Our Lord Jesus Christ, f. 27b, Our 
Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 30b, John Son of Thunder, f. 38 a, 
the 318 Orthodox Fathers, f. 44a, James of Sarug, f. 50a, John 
Chrysostom, f. 54a, Gregory (i), NaPakk^eto, f. 57b, Basil, f. 6 lb, 
Athanasius, f. 66 a, Dioscorus, f. 72a, Epiphanius, f. 73b> Cyril of 
Alexandria, f. 77 a, [Gregory (il), Na ; akk w etakka , the beginning is 
poorly legible], f. 80 b). 

Varia: (l) list of the anaphoras with and without the yerasseyo , f. 4a; 

( 2 ) alternative for galleyu ba’enti ’ana , f. 4a; ( 3 ) supplication for 
the reading of the Miracle of Mary, f. 4a; (4) on the importance of 
purifying oneself before taking Holy Communion, in Amharic, in pencil, 
copied by Kefla geyon, f. 84a; ( 5 ) excerpt of eight short lines from 
a hymn on observing the Sabbath, f. 86 a. 

F. 83 a poorly legible list of names (?). 

Note of ownership by (the church of Sano) Maryam, ff. la and 83 b. 

— Metropolitanate of Matewos ( 188 I-I 926 ), f. 9 b and passim . 
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EMML Pr. No. 333^ 

Church of Zango Kidana Metirat, Qembebit, Shoa 


Ff. 3a-30a: Epiphany ritual [Magefciafa femqat] (prayer of Severus of 

Antioch, f. 25a). 

Note of ownership by (the church of) Zango Kidana Metirat, ff. la, 2a, 31a 
and 31b, and by Sifarra Saraw, ff. 30b and 31b. 

— Reign of Menelik (1865-1913), f. lib. 


EMML Pr. No. 3335 

Church of Gadam Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. la-78b: Horologium for the day hours [Sa'atat za-ma c alt] ascribed 

to Abba Giyorgis (including hymns from the Akkonu be } esi , f. 39 b , 
three miracles of Mary, f. 75a, one miracle of the Trinity, f. 77a, 
and one miracle of Jesus Christ, f. 78 a; introductory prayers, f. la; 
Matins, f. 6b; Tierce , f. 12b; Sext , f. 23b; None , f. 33a; Vespers , 
f . 4¥a; ( Compline ), f. 58b). 

The first miracle of Mary is incomplete at the beginning, indicating that 
some folios are missing between f. 7^-b and 75a. 

19 th cent . 


EMML Pr. No. 3336 

Church of Fenpawa Kidana Metirat, Qembebit, Shoa 
Ff. 3a-22b: Baptismal ritual [Magefciafa krestenna]. 

— 20th cent. 
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EMML Pr. No. 3337 


Church of Zango Kidana MeJ^rat, Qembebit, Shoa 

1) Ff. 5a-17b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite from 

Mu'allaqa [Magegafa £er c at], f. 5a; hymn to the Blessed Virgin, 

E sagged laki , Chalne, no. 336/338, f • 12b; three miracles of Mary, f. 
l4a)7 

2) Ff. 17b-19b: Two miracles of Jesus. 

3) Ff. 19b-26b: Excerpts from the Canticle of the Flower [Mageleta gege]. 

4) Ff. 26b-37a: Treatise of Zar 3 a Ya'eqob on the agreement of the 
Eighty-One canonical books [Ra’eya ta’ammer]. 

5) Ff. 37a-38b: One miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

6 ) F. 38 a: One miracle of Jesus, unfinished. 

7 ) Ff. 39 a ~52a: Six miracles of Jesus. 

8 ) Ff. 52a-92b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory 

exhortation, f. 52a; six miracles of Mary, f. 55a; treatise of Zar 3 a 
YaJeqob on almsgiving [Ra’eya ta’ammer], f. 67 a; hymn to the Blessed 
Virgin, Barakatatiha , f. 75a; treatises of Zar 3 a YaJeqob on the dual 
virginity of Mary [Ra’eya ta’ammer], f. 77b, Christian baptism, 
incomplete at the end, f. 87 b). 

Varia: (l) hymn to Jesus Christ, Iyyasus Krestos te { uma sem , f. lb; ( 2 ) 

praise to Jesus Christ, Kama nenger k w ello , EMML 2810, f. 50a, f. 2b; 

(3) one miracle of Abuna Takla Haymanot, f. 3a; (4) one qene -poem in 
a crude hand, f. 4a; (5) asmat prayer, erased, f. 4a; ( 6 ) the first 
strophe of the hymn Akkonu bej^esi, f. 66 a and 66 b; ( 7 ) Jn. 19, 25-27, 
f. 67 a; ( 8 ) hymn to St. George, Na c a , Giyorgis , sama c ta Alfa , f. 76ab. 

Decorative designs, ff. 5a and 19 b. 

19 th cent. 


EMML Pr. No. 3338 

Church of Seqa Mika’el, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-l46a: Missal [Magegafa qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass, f. 20b; Anaphoras of the Apostles, f. 45b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 56a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 60a, John 
Son of Thunder, f. 70b, the 318 Orthodox Fathers, f. 80a, Athanasius, 
f. 88 a, Basil, f. 100b, (Gregory i), Na 3 akk w eto , f. 109 a, Epiphanius, 
f. Il 6 b, John Chrysostom, f. 123a, Cyril, f. 128b, Dioscorus, f. 135a, 
(James of Sarug), f. 138 a, Gregory (il), Na 3 akk w etakka , f. l44a). 

Varia: (l) scriptural reading for the Mass, ff. la-2b; ( 2 ) note of 

donation of the manuscript to (the church of) Seqa Mika’el by Bassa 
Ballehu/Gabra gadeq, dated 12 gedar 1915 E.C. (= 24 November 1922 A.D.), 
f. l46b; (3) note of transaction of the manuscript by purchase, dated 
25 Miyazya 1914 E.C. (= 3 May 1922 E.C.), f. 147a; (4) unidentified 
note, poorly legible, f. l47a. 

Copied for Gabra gadeq (= Bassa Ballehu) during the metropolitanate of 
Matewos (I 88 I-I 926 ), f. 30b. 
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EMML Pr. No. 3339 

Church of Gadara Gabre 3 el, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-l48b: Egzi 3 abfrer nag£a hymns ascribed to Zar’a Ya c eqob (introductory- 

prayers, f. 3a; Hedar, f. 6a; Tag3a3, f. 26a; Jerr, f. 4la; Yakkatit, 
f. 57a; Maggabit, f. 6lb; Miyazya, f. 72b; Genbot, f. 86b; Sane, f. 95a; 
gamle, f. 103a; Nagase, f. 111b; Pag w me(n), f. 124a; Maskaram, f. 125b; 
Jeqemt, f. 133a; first part of gedar, f. l40b). 

Varia: (l) list of names, including that of an arbitrator [danna], in a 
crude hand, f. lb; (2) I Jn. 1, 1, f. l49b. 

Copied crudely by Walda Mika 3 el for Walda Amanu 3 el, f. l48b. 

— 19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3340 

Church of Yatnora Mika 3 el, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-171a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

135a; Song of Songs, f. l49a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
155b; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l66a). 

Varia: (l) unidentified asmat prayer, poorly legible, f. 2b. 

Drawing: (l) Madonna and Child, in a crude hand, f. 2a; (2) persons, in 

a crude hand, f. 171b. 

Decorative designs, ff. 3a, 42a and 135a. 

Note of ownership by (the church of) Yatnora Mika 3 el, f. la. 

-- 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3341 

Church of Gadam Maryam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3a-40b: The Book of the Sufferings of Our Lord [Magefrafa 

fremamatihu wa-zena seqlatu wa-qetlatu la-Egzi’ena wa-Madfranina Iyyasus 
Krestos] (Maskar am/Monday, f. 3a; Teqemt/Tuesday, f. 7a; Hedar/ 
Wednesday, f. 13b; Tah£a£, f. 15b; ferr, f. 17a; Yakkatit/Thursday, 

f. l8b; Maggabit, f. 20a; Miyazya, f. 22a; Genbot /Friday, f. 24a; 

Sane, f. 26b; {lamle /Saturday, f. 28a; Nafrase, f. 30b; Sunday, f. 331 )• 

2) Ff. 40b-45b: Three miracles of Our Lord Jesus Christ concerning the 
memorial day of the Passion and Death of Christ [Tazkara Madden], 

EMML 2860-3 (2)-(5). 

3) Ff. 45b-48a: Five miracles of the Trinity (with an introduction, 

wa-ahatta c elata yebe Ab , la-za-akbaranni ana akabbero . . . ) . 

4) F. 48ab: One miracle of Jesus Christ. 

5) Ff. 48b-63b: Homily of James of Sarug about Christian Sabbath. 

6) Ff. 64a-66b: Blessings ( Sagga za-Ab , f. 64a, 0-negu£a salam . f. 64b). 

7) Ff. 66b-70a: Image of the Savior of the World ( Malke ' a Madhane 'Siam] 

(Salam 'ebl la-ledateka madmem ...), probably ChaTne, no. 219- 

Varia: (l) one miracle of Jesus, ff. lb-2a; (2) the lucky days [gene't] 

of the year, f. 2a. 

Note of ownership by (the church of) Gadam Maryam, ff. la and 71a. 

Copied for fabdana Qal (f. 43a and passim ) during the reign of Iyyo’as 
(1755-1769) and patriarchate of John XVIII (1769-1796), f. 64a. 


EMML Pr. No. 3342 

Church of Gadara Gabre ’el, Asagert, Shoa 

Ff. la-99a: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. la; ordinary of 

the Mass, f. 13a; Anaphoras of the Apostles, f. 311, Oar Lord Jesus 
Christ, f. 4la, Dioscorus, f. 43b, John Chrysostom, f. 45b, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. 50b, James of Sarug, f. 571, John Son 
of Thunder, f. 62a, Athanasius, f. 68b, the 318 Orthodox Fathers, f. 
76a, Epiphanius, f. 82b, Gregory (i), Na’akk w eto , f. 87a, Basil, f. 
92a). 

Varia: (l) unidentified chant, poorly legible (Mal’aku la-qal za-saqalo 

la-samay kama qamar ...), f. 99 a lj (2) note that someone has vowed to 
offer a goat for the gamle feast of St. Gabriel, in a crude hand, 
in Amharic, f. 991- 

Copied for Walda Yo^iannes (f. 40a and passim ) during the patriarchate of 
Peter VI (1718-1726) and the metropolitanate of Krestodolu (1720-1743), 
f. 25a and passim . 
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EMML Pr. No. 3343 

Church of Zango Kidana Metirat, Qembebit, Shoa 
Ff. 2a-46b: Scriptural reading. 

Varia: (l) what seems to be a prayer to St. Michael the Archangel, in 

pencil, in Amharic, poorly legible, f. la. 

Note of ownership by (the church of) Zango Kidana Metirat, f. lb. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3344 

Church of Sano Maryam, Qembebit, Shoa 

Ff. 3a-l6lb: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

125a; Song of Songs, f. 139 a 5 Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
l46a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 157a). 

Varia: (l) the prayer Ba 3 enta qeddesat salamawit , ff. lb-2b; (2) prayer 

to God (Netna^a 3 enka ba-Manfas Qeddus kama labbiwana nesfrat ...), f. 
l6lb; (3) asmat prayer against leech [alaqt], f. 162a; (4) days of the 
year on which heaven is open to receive prayers [re&wa samay], poorly 
legible, f. 162a. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3345 

Church of Manfcar Kidana Metirat, Asagert, Shoa 

1) Ff. 2a-100a: Horologium for the day hours [Sa'atat za-ma c alt] ascribed 

to Abba Giyorgis (introductory prayers, f. 2a; Matins , f. 10a; Tierce, 
f. 17b; Sext , f. 32b; None , f. 45b; Vespers , f. 6 lb; Compline , f. 8 lb; 
supplementary hymns, including Salam laki , mazgaba £ernay , f . 92a, 
Tafa£|ehi, Maryam la-Addam fasikahu , f. 94a, Akkonu be 3 esi , f. 96 a). 

2) Ff. 101a- lOoa: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (six miracles, f. 
101a; hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki , Chalfrie, no. 336/338, 
f. 107 a). 

Varia: (l) what seems to be a qene -poem, poorly legible, f. la; ( 2 ) I Jn. 

1, 1-5, in a very crude hand, f. 100a; ( 3 ) hymn for the Nativity of Our 
Lord, in a crude hand, f. 108b. 

Note of ownership by (the church of) Mannar Kidana Metirat, ff. la, 108b and 
109 a. 

Ff. 2a-91b copied for Kenfa Mika’el, and ff. 92a- 100a copied by Aron for 
Lukeyanos. Here Kenfa Mika’el is called "his father," f. 100a. 

— l8th/l9th cent. 
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EMML Pr. No. 3346 

Church of Zango Kidana Metirat, Qembebit, Shoa 

Ff. 3a-89t>: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt] ascribed to 

Abba Giyorgis (introductory prayers, f. 3a; Matins , f. 10b; Tierce , 
f. 17b; Sext , f. 32b; None , f. 44a; Ve3pers for weekdays, f. 58a, 
Saturdays; f. 67a, Compline , f. 75b). 

Varia: (l) land transaction, by exchange, f. 2a; (2) one miracle of Mary, 

incomplete at the end, f. 2 ab; ( 3 ) what seems to be land transaction, 
erased, f. 90 a- 

Decorative design, f. 3a. 

Note of ownership by (the church of) Zango Kidana Metirat, f. la. 

Donated to (the church of) Zango Kidana Metirat by Walda Iyyasus/fenaye, 
son of Seyyum from Goggam (Wassa Mika’el, in Dabra Mareqos), f. 89 b. 

l 8 th/l 9 th cent. 


EMML Pr. No. 3347 

Unidentified library (identification slip not microfilmed) 

Ff. la-27b: Epiphany ritual (the prayer, Egzi J abfaer za-berhanat , f. 19 a; 

prayer of Severus for blessing the water, f. 23a). 

Stained with water, poorly legible. 

— 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3348 

Church of Iyyasus Gadim, Asagert, Shoa 

Ff. la-34a: Catholic Epistles (I Peter, f. la; II Peter, f. 9b; I John, 

f. l 8 b; II John, f. 22a; III John, f. 23a; James, f. 24b; Jude, f. 32a). 

Poorly preserved, darkened and fading, some leaves could be out of order 
or even missing. 

19 th cent. 
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EMML Pr. No. 33^9 

Church of Seqa Mika 9 el, Asagert, Shoa 


Ff. 3a-l63b: Psalter [Dawit] with the Mazmura Dengel (Psalms, f. 3 a; 15 

biblical canticles, f. 132a; Song of Songs, f. l44a; Praises of Mary 
[Weddase Maryam], f. 151a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 159b). 

Varia: (l) note on the money of the church deposited with Ato Darsah Walda 

Mika’el, dated 24 Maggabit 1955 E.C. (= 2 April, 1963 A.D.), f. 2ab. 

Miniature: (l) Samuel anointing David, f. 71a. 

Decorative designs, ff. 3a, 10a, 17b, 26a, 36b, 44b, 51a, 60a, 71b, 80b, 

87a, 100a, ll4b, 118b, 125a, 132a, l44a, 151a and 159b. 

Note of ownership by (the church of) Seqa Mika* el, ff. la and l66a. 

Copied by Gabra gadeq for Gabra Amlak (f. 71a) [ Fitawrari Gabra Amlak Walda 
panna] who donated the manuscript to (the church of) Seqa Mika 5 el, f. 2b. 

— 20th cent. 


EMML Pr. No. 3350 

Church of Seqa Mika’el, Asagert, Shoa 
Ff. 2a-l88b: Ziq for the entire year, incomplete at the end. 

Varia: (l) chant for the Trinity, in a crude hand, f. 189b. 

Note of ownership by (the church of) Seqa Mika 3 el, ff. la and 190a. 
19th cent. 


EMML Pr. No. 3351 

Church of Zango Kidana Metirat, Qembebit, Shoa 

Ff. 3a-l46b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. Il6b; 

Song of Songs, f. 127a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 133a; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. l42a). 

Note of ownership by (the church of) Zango Kidana Mefrrat, ff. lb, 2b and 

l48b. 


Many folios are stained with water. 
-- 19th cent. 
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EMML Er. No. 3352 


Church of Gina Agar Egzi’abtier Ah, Asagert, Shoa 

Ff. 5&-19 ON: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 151a; 

Song of Songs, f. l66a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 176a; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. l86a). 

Varia: (l) unidentified hymn to the Blessed Virgin, first column is 

darkened, Maryam Dengel , et 3 ammanakki ... kiyaki ... kiyaki , ff. 11- 
3a; (2) payment for the service with the horologium [sa c atat], f. 3a; 

(3) what seems to be land ownership, erased, f. 31; (4) isolated 
sentences, apparently pen trial, f. 4a; (5) asmat prayer for help in 
learning, f. 4a; (6) asmat prayer, unidentified, poorly legible, f. 4b; 
(7) praise of the angels (k w ellomu 90 wa-tas { attu nagad/manfasaweyan 
a 3 emad/fenta muladomu ... /), f. 1751; (8) Image [Malke c ] of Abuna Gabra 
Manfas Qeddus, Chatne, no. 196, ff. 190b-192a; (9) hymn to the Blessed 
Virgin, Esebleti saggaki , Cha'tne, no. 343, f. 192a; (10) the synaxary 
entry for St. Roche [Roqqo], poorly legible, ff. 192b-193a. 

Copied for Salateya’el, son of Landeyos and Amata Jaellase and brother of 
Es^efana, f. 175a. 

— 17th cent. 


EMML Pr. No. 3353 

Church of Zango Kidana Metirat, Qembebit, Shoa 

Ff. 3 a ~91a: Egzi ? abber Nagga hymns of three months (introductory prayers, 

f. 3a; gedar, f. 8a; Ta^a^, f. 311; ferr, f. 62a). 

Varia: (l) receipt, apparently of the manuscript, f. 2a; (2) isolated 

sentences of prayers, ff. 2a and 921. 

Note of donation of the manuscript by Walda Maryam Sanbatu, f. 92a. 

Note of ownership by (the church of) Zango Kidana Metirat, f. 2a. 

l8th cent . 
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EMML Pr. No. 3354 

Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-42b: Matrimony ritual [Magefrafa taklil] (with prayers in Amharic 

in a different hand, ff. l6a, 17b-19 a and 20a-22b, prepared apparently 
for the wedding of Crown Prince Mared Azmac Asfa Was an and Wayzaro 
Walatta Esra’el, f. l6a). 

-- 20th cent. 


EMML Pr. No. 3355 

Church of Gadam Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. la-28a: Baptismal ritual [Magefrafa fcemqat wa-krestenna] . 

Copied in 1894 E.C. (= 1901/2 A.D.) by Walda Yotiannes for Walatta Maryam, 
daughter of Zawalda Maryam and Amata gey on, f. 28a. 


EMML Pr. No. 3356 

Church of Sar Amba Abbo, Asagert, Shoa 

Ff. 4a-l48a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 4a; 15 biblical canticles, f. 

119a; Song of Songs, f. 129a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 136a 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l44b). 

Varia: (l) the beginning of Amharic letter writing, ff. lb and l49b; (2) 

expenditure, f. l48b. 

Note of ownership by Gabrayyas Akako, f. 2a and Gabra Giyorgis, f. l48a. 
Copied by Takla Maryam, f. l48a. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3357 

Private library of Marigeta Gabra Sellase, Asagert, Shoa 
Ff. 2a-97a: Ziq . 

_ __ ✓ _ _ 

Note of ownership by Marigeta Gabra Sellase, f. la. 

— 20th cent. 
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EMML Pr. No. 3358 

Private library of Marigeta Gabra 5ellase, Asagert, Shoa 


Ff. 3a-78b: Abbreviated Degg w a . 

Varia: (l) supplementary chants, f. lab. 

Note of ownership by Marigeta Gabra 5ella.se, f. 2a. 
— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3359 

Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3a-45b: Sword of the Trinity [Sayfa Sellase], with one miracle of 

the Trinity for each day (Monday, f. 3a; Tuesday, f. 10a; Wednesday, 
f. 17a; Thursday, f. 21b; Friday, f. 26b; Saturday, f. 33a; Sunday, f. 
40a) . 

2) Ff. 45b-52b: Image [ Malice' ] of the Trinity (Chaine, no. 20). 

3) Ff. 52b-58b: Image of the Savior of the World [Malke' a Madjjane 'Alam] 

( Chaine, no. 164). 

Varia: (l) the beginning of an Amharie letter, f. la; (2) isolated 

versicles from the Psalter, ff. lb and 2a; (3) an Amharie note, poorly 
legible, f. 2b; ( 4 ) the beginning of the Image [Malice'] of St. Gabriel 
the Archangel, Chaine, no. 246 , in a crude hand, f. 59 a ; (5) calendar 
for the Apostles and the Evangelists, in a very crude hand, ff. 59 a and 
58b; (6) the beginning of the Image [ Malice ' ] of Jesus Christ, Chaine, 
no. 122, in a very crude hand, f. 594. 

Note of ownership by (the church of) Iyyasus Gadam, f. la. 

— 19th cent . 


EMML Pr. No. 3360 

Church of Temqata Ba[ier Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. la-136a: Psalter [Dawit], incomplete at the end (Psalms, f. la; bibli- 

cal canticles, f. 128a). 

Varia: (l) the hymn E sagged laki , Chaine, no. 336/338, f. 127b. 

Decorative design, f. 135a. 

Leaves are out of order. 

— l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3361 

Church of Sano Maryam, Qembebit, Shoa 

Ff. 3a-73a: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt] ascribed to 

Abba Giyorgis. 

Varia: (l) supplementary hymns, f. lb. 

Note of ownership by (the church of) Sano Maryam, f. la and (the church of) 
Gembi Giyorgis, f. 2a. 

Copied crudely and stained with water. 

19th cent. 


EMML Pr. No. 3362 

Church of Mannar Kidana Mefcirat, Asagert, Shoa 

1) Ff. 6a-199 a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 6a; 15 biblical canticles, 

f. l60b; Song of Songs, f. 176a; Praises of Mary [Weddase Maryam], 
f. 185a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 194b). 

2) Ff. 199b-201b: The Hymn of the Eucharist, Mabebara me 3 emanan , poorly 

preserved, with parts of ff. 200-201 cut out. 

Varia: (l) prayer of Ephrem the Syrian for learning, poorly legible, f. 

la; (2) hymn to the Blessed Virgin, poorly legible, f. lab; (3) hymn 
to Jesus Christ, poorly legible, f. lb; (4) hymn to the Blessed Virgin, 
Beze c t anti, ChalDne, no. 292, poorly legible, ff. lb-2a; (5) hymn to 
the Blessed Virgin, Ne c u nesged wa-negnay latti , poorly legible, ff. 

2b and 4a; (6) what seems to be gene -poems , poorly legible, f. 5ab; 

(7) laymen's prayer. Nohen ka-maya ayh . f. 5b; (8) note that someone, 
Abba Aradma (?) or Mammere Falasi (?) of Hagara Maryam ruled for thirty 
years, coming out of Manz, in a very crude hand, f. 89b; (9) list of 
names of three priests, in the hand of varia (7) above, f. 90a> 

Note of ownership by Hellawe Krestos and Anqaga Haymanot, f. l84b, and by 
(the church of Mannar) Kidana Mebrat, f. 198b. 

— l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3363 

Private library of gayle G w arfnah, Asagert, Shoa 


1) Ff. 3a-88b: Asmat prayers called Arde 3 t (Monday, f. 3a; Tuesday, f. 

22a; Wednesday, f. 36a: Thursday, f. 53b; Friday, f. 69b; Saturday, 

f. 77b; Sunday, f. 84a). 

2) Ff. 89a-93a: Asmat prayers in a different hand. 

(1) Against fire, f. 89a. 

(Qala Ab freyaw za-warada la c ela Dabra Sina, bomar za-waradka 
ba- c ega ppa^os ...) 

(2) Against different kinds of diseases, f. JOa. 

(Ba-sema Ab ... neqaddem wa-negefref qalo ama 10 wa-^ la-warh 
Maskara(f. 90b )m ba-qeddus legaka ba-te’emerta masqaleka kebur 
astar’aya mebrato la-emmu ba-lofe afera zar c buruk ...), f. 90 & * 

(... la-zentu asmata qaleka za-ya^a^^elo yebur eska ] c amat 
haba hallawat zatti mage^iaf iqrabu [sin] babehu bemama bedbed 
aw bemama fera wa-bemama nedad wa-emmahi bemama Legewon (f. 

92b) wa-barya wa-ayna ekk w eyan wa- c ayna sab 3 ekk w eyan ...), 
f. 92a. 

Decorative design, f. 3a. 

Note of ownership by gayle G w arfnah, f. la. 

Ff. 3a-88b copied by Walda Ab for Walda Sanbat, f. 88b. 

— 19th cent . 


EMML Pr. No. 3364 

Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

Ff. 3a- 128b: Egzi 3 abher nag£a hymns ascribed to Zar 3 a Ya'eqob, with some 

hymns from the Arke , without any divisions. 

Copied by Yessakor for Isayeyyas, son of Yemrebanna Krestos, ff. 155a and 
126a. 

— 18th cent. 


EMML Pr. No. 3365 

Church of Gadara Gabre ’el, Asagert, Shoa 
Ff. 2a-83a: Gospel of John. 

Varia: (l) what seems to be the date on which the copyist was ordained 

deacon, poorly legible, f. lb; (2) spiritual rewards for reading the 
Gospel of John, f. 84b; (3) land transaction, f. 85b. 

Decorative design, f. 2a. 


20th cent. 
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EMML Pr. No. 3366 

Church of Sir Amba Abbo, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-152b: Psalter [Dawit] (PsaMs, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

120a; Song of Songs, f. 131b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 139a; 
Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l48a). 

Varia: (l) writing exercise, ff. la-2a; (2) calendar for the Apostles 

and Evangelists, f. 2b; (3) greeting [salam] of three lines to Abuna 
Gabra Manfas Qeddus, in a crude hand, f. 152b. 

Miniatures: (l) an angel, f. 138b. 

Decorative designs, ff. 3a and 13 9 a * 

Note of ownership by (the church of) Sara(m)ba Abbo, ff. 2a and 3a. 

Copied by Mulunah Habta MikaPel for Segat Terfe, f. 138a. 

20th cent. 


EMML Pr. No. 3367 

Church of Seqa Mika 5 el, Asagert, Shoa 

Ff. 2a-131b: Egzi 3 abjier nagla hymns ascribed to Zar’a Ya'eqob, with some 

hymns from the Arke (introductory prayers, f. 2a; gedar, f. 3a; Tag4a£, 
f. l4a; Jerr, f. 26b; Yakkatit, f. 38a; Maggabit, f. 42b; Miyazya, f. 
50b; Genbot, f. 64b; Sane, f. 73a; gamle, f. 8lb; Nagase, f. 90b; 
Pag w men, f. 102b; Maskaram, f. 104a; T e G em t> f- 113b; gedar, f. 122a). 

Decorative design, f. 2a. 

Note of ownership by (the church of) Seqa Mika’el, ff. lb and 132a. 

Copied by Walda ganna for Walda Gabre 3 el, f. 129b. 

19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3368 

Church of T em Q.ata Bager Maryam, Asagert, Shoa 

Ff. la-66b: Horologium for the day hours [Sa c atat za-ma c alt] ascribed to 

Abba Giyorgis (introductory prayers, f. la; Matins , f. 5b; Tierce , f. 
10a; Sext , f. l4a; None , f. 17a; Vespers, f. 27a; Tierce, again, f. 
37a; Sext , again, f. 39 a 5 Vespers , again, f. 47 a ; the hymn, Akkonu 
be 3 esi , f. 60a; five miracles of Mary, f. 63 a ). 

— 19th cent. 
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EMML Pr. No. 33^9 

Church of Gadara Gabre’el, Asagert, Shoa 

Ff. Ia-l85a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. l45b; 

Song of Songs, f. l6la; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 169b; Gate 
of Light [Anqaga berhan], f. l80b). 

Varia: (l) unidentified chant, poorly legible, f. l85b. 

Decorative designs, ff. la, 47a, 95b; l45b, l6la, 169b and l80b. 

Note of ownership by Temeherta 0ebu 5 at and his wife Yemanawit [ sic ], f. l85b. 

— l8th cent. 


EMML Pr. No. 3370 

Church of Manfcar Kidana Mefctrat, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-— 83a 5 Scriptural reading (including introductory rite to the miracles 
of Mary [Magefciafa £er c at], f. 68a). 

Copied crudely and stained with water. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3371 

Church of Seqa Mika 3 el, Asagert, Shoa 

Ff. 3a-32a: Epiphany ritual [Magefciafa fcemqat] (prayer of Severus of 

Antioch, f. 29a). 

Varia: (l) note on income from a vow, f. lb; (2) three lines from a hymn 

in the horologium, La-ment qomki ( em-rebuq ) , in a crude hand, f. lb; 
(3) one miracle of Mary, f. 32b. 

— 19th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3372 

Church of Fenpawa Kidana Mejirat, Asagert, Shoa 

Ff. 11a- 150b: Missal [Magetiafa qeddase] (office prayers, f. 11a; ordinary 

of the Mass, f. 33a; Anaphoras of the Apostles, f. 72a, Our Lord Jesus 
Christ, f. 91b, Dioscorus, f. 99 a , John Chrysostom, f. 104b, Our Lady 
Mary by Cyriacus of Behensa, f. Il6b, James of Sarug, f. 137a; 
scriptural reading, f. l49a). 

Varia: (l) Eucharistic hymn, Majebara me 3 emanan , ff. lb-7a; (2) prayer to 

God, Eganni laka , Egzi 3 o Amli.[ki Jya za-tenabber diba Kirubel , f. 7ab; 
(3) the prayer in (2) copied again, ff. 7b -8 a; (4) scriptural reading, 
ff. 8a-10a; (5) blessing, ff. 151b and 153ab; (6) the prayer £arawita 
mala 3 ektihu according to the different anaphoras, f. 152ab. 

Copied for Takla Haymanot, f. 45a and passim , during the reign of Iyyo 3 as 
(1755 -1769 ), f. 23a and passim . 


EMML Pr. No. 3373 

Church of Gur Maryam, Asagert, Shoa 

Ff, la-l89a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. 152b 

Song of Songs, f. 167a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 174a; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. 185a). 

Varia: (l) table blessing, Sa’alnaka , mahari , poorly legible, f. 190a. 

Decorative designs, ff. la and 102b. 

Note of ownership by Yonas and his wife Iyyalufa, with a list of their 
children, f. 189b. 

l8th/l9th cent. 


EMML Pr. No. 3374 

Church of Mannar Kidana Mefcirat, Asagert, Shoa 

1) Ff. la-57b: Horologium for the night hours [Sa c atat za-lelit]. 

2) Ff. 58a-65b: Image [Malke c ] of St. Michael the Archangel (Chafoie, no. 
119). 

3) Ff. 65b-67b and 69a-71a: Image [Malke c ] of St. Gabriel the Archangel 

(Cha'foie, no. 246). 

4) Ff. 71b-78b: Image [Malke c ] of St. George (Cha±ne, no. 147). 

Varia: (l) fragment for a me he 11 a prayer, f. 68ab; (2) record of expendi- 

ture, f. 79 a ; (3) what seems to be phrases from a malke c , poorly 
legible, f. 79b. 

— 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3375 


Church of Iyyasus Gadam, Asagert, Shoa 

1) Ff. 3a-50a: Bandlet of Righteousness [Lefafa pedq] (including the 

prayer for the journey to heaven [galota mangada samay, f. 22a; asmat 
prayer which Our Lord told to Andrew, f. 39b). 

2) Ff. 52a-64a: Kidan za-nagh . 

3) Ff. 64b-86a: Image of the Praises of Mary [Malke'a Weddase]. 

4) Ff. 86a~91a: Image of the Gate of Light [Malke'a Anqaga Berhan]. 

5) Ff. 92a-99b: Image [Malke c ] of Abuna Gabra Manfas Qeddus (Chalne, no. 

196). 

6) Ff. 100a-105a: Image [Malke c ] of St. George (ChaTne, no. 208). 

7) Ff. 106a- 121b: The Mystagogia [Temeherta &ebu 5 at]. 

8) Ff. 122a-125b: Asmat prayers (including the asmat of the Dersana 

Mika 3 el , f. 122a; greeting to Phanuel the Archangel, f. 123b. 

Varia: (l) some of the Amharic letters (palatals, sa, su ..., ga, gu . . . 

etc.), with a prayer, poorly legible, ff. lb-2a; unintelligible note 
in Amharic (bota la-gazza tamasti (?) ya-gara . . . ), f. 2b. 

Miniatures: (l) an angel, in a crude hand, f. la; (2) a person, f. 2a; 

(3) an angel (?), in a crude hand, f. 50a; (4) the Archangel Gabriel, 

in a crude hand, f. 51b. 

Decorative designs, ff. 3&, 9 a > 17b, l8b, 22a, 24b, 26a, 28a, 34a, 49a, 
52a, 64b, 82a, 100a and 106a. 

Note of ownership by (the church of) Iyyasus Gadam, f. la, and by A^rata 
Maryam, f. 17a and passim, Walda Amanu’el, f. 91a, and by Mammere 
Sawangezaw, son of Mamher Bakru and Guddayanas, ff. 105b and 126a. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3376 

_ _ vv 

Church of Mar£o Iyyasus, Gubbalafto, Yeggu, Wallo 

Ff. 5a-212b: Synaxary, part I (Maskaram, f. 5a; Teqemt, f. 39 a j Sedar, 

f. 69a; Ta&£a3, f. 101a; ferr, f. 139 a > Yakkatit, f. 183a). 

Varia: (l) a long list of (church) lands in the possession of the 

dignitaries (Walattu lavras Wale, Wayzaro Kafay Manan Tala yabagarun 
ya-sahun ya-Yenayun ba-6 qunna sende tasartawtall . . . ), four lines 
from the end erased, f. 213ab; (2) a long list of lands donated to the 
churches of (Marfo) Iyyasus and (Mar£o?) Mika’el by the authorities; 
the properties were apparently in the hands of the Islamic population 
but donated to the church to be in the possession of the church and 
political leaders, ff. 213b-215a; (3) land transaction by purchase, 
f. 215ab, dated 10 Jerr 1918 E.C. (= 18 January 1926 A.D.), f. 215ab; 
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EMML Pr. No. 3376, cont. 


(4) land transaction by will, dated 1922 E.C. (= 1929/30 A.D. ), f. 

215b; (5) land transaction by purchase, dated 5 T err 1937 (= 13 January 
I 9 I +5 A.D. ), f. 215b; ( 6 ) land transaction by purchase, dated 9 Sane 
(19)48 E.C. (= 16 June 1956 A.D. ), f. 215b; ( 7 ) land transaction by 
will, dated 7 Maggabit 1944 E.C. (= 16 March 1952 A.D. ), ff. 215b-2l6a; 
(8) settlement of a dispute on the right of inheritance, dated 1944 
E.C. (= 1951/2 A.D. ), f. 216a; ( 9 ) introduction of a synaxary entry for 
Etege Ta(yetu), f. 2l6a. 

Decorative design, f. 5a. 

Stamp of Ras Wale, ff. 213a and 215a. 

Unidentified stamp, ff. 215b (twice) and 216a. 

Unidentified stamp, f. 215b (three times). 

Copied by Yelma, Azaga, Laggasa, Engedayyahu, Esate, and Dasseta on 28 
Tah^al 1894 E.C. (= 6 January 1902 A.D.) for Ras Wale who donated the 
manuscript for Dabra Iyyasus, i.e., the church of Marfco Iyyasus, f. 213a. 


EMML Pr. No. 3377 

Unidentified (identification slip not microfilmed) 

Ff. 42b-l48b: Ritual for Passion Week [Gebra fremamat], ff. la-42a not 

microfilmed, and incomplete at the end (homily by Severian of Gabala 
on the end of sinners, f. 58 b; homily by John Chrysostom on those who 
receive Holy Communion, f . 71a; homily by John Chrysostom on Judas 
Iscariat, f. 97a; anonymous homily against the pursuit of worldly things, 
f. 98 b; anonymous homily on the fulfillment of the prophecy about Our 
Lord, f. 104b; homily by James of Sarug on Abraham and Isaac, f. 105a; 
homily by Athanasius about Christ which he addressed to the Jews, f. 

111a; homily by John Chrysostom on the appearance of God to the people 
in the Old and New Testaments, f. 120b; from the homily by the Apostles 
[dersan (sic) temejjiert za-^awareyat], f. 121b; Revelation, incomplete, 
f. 135b; history of Demas, the good thief, f. 139a; the Mystagogia 
[Temeherta bebu’at], f. l4-5b; Revelation continued, but not completed, 
f. l48a) . 

Copied by Gabra geyon for Gabra Madden and Walatta Mika’el, f. 97 a and 
passim . 

— 19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3378 

Church of Waldeya Madgane ‘Alam, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a-l60b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite from 

Mu'allaqa [Magegafa £er‘at], f. 4a; hymn to the Blessed Virgin, E sagged 
laki , Chafne, no. 336/338, f. 5b; 228 miracles, f. 7a)* 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Madgane ‘.Slam, f. 2a. 

Copied by Kefla Yogannes for Walda Iyyasus and Walatta Maryam, f. 59b and 
passim . 

— 19 th cent . 


EMML Pr. No. 3379 

Church of Waldeya Madgane ‘Slam, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-176b: Synaxary, Part I (Maskaram, f. 3a; feqemt, f. 32a; gedar, f. 

58 a; Tag£ai, f. 86a; ferr, f. Il8a; Yakkatit, f. 152b). 

Varia: (l) land transaction by purchase, f. 31b; (2) land transaction by 

purchase, f. 57b; ( 3 ) inventory of church articles, f. 85a; (4) history 
of the construction of the church (of Waldeya Madgane ‘Slam, f. 85a; 

(5) inventory of manuscripts, f. 85 a; ( 6 ) will of Wayzaro Warqnas (who 
built the church), dated 1902 E.C. (= 19 O 9 /IO A.D. ), f . 85 a; ( 7 ) note 
of donation of a $30 (30 berr ) tent (to the church) by Alayyu Marsa, 
dated 5 ferr 1932 E.C. (= 14 January 1940 A.D. ), f. 85 b; ( 8 ) land 
transaction by assignment (the land belongs to the church but assigned 
to one who pays yearly tribute), dated 1908 E.C. (= 1915/6 A.D. ), f. 

176 b; ( 9 ) land transaction by assignment, f. 176 b; (10) land transaction 
by purchase, f. 176 b; (ll) land transaction by purchase, f. 177 a; 

(12) land transaction by purchase, f. 177a; (13) what seems to be set- 
ting servants free by Master Marra and Wayzaro fayetu (Yaneta Marranna 
Wayzaro fayetu Galloccaccawen hursilu [sic, hur silu? ] emmannoccu . . . 
Menemm aydrasebbaccaw belawall), f. 177a; (l4) land transaction by 
purchase, f. 177a; (15) record of revenue from land, dated 1959 E.C. 

(= 1966/7 A.D.), f. 177a; (l6) inventory of church articles, f. 177a; 

( 17 ) note on power of attorney, f. 177 b; (l 8 ) land transaction by 
purchase, f. 177b; ( 19 ) land transaction by purchase, dated 12 Nagase 
1922 E.C. (= 18 August 1930 A.D.), f. 177b; (20) land transaction by 
purchase, dated 1924 E.C. (= 1931/2 A.D.), f. 178 a; (2l) land transaction 
by purchase, dated 5 Teqemt 1928 E.C. (= 14 January 1936 A.D. ), f. 178 a. 

Copied by Zawalda Maryam for gayla $ellase and (his wife) Walatta Takla 

Haymanot (f. 71b and passim ), who are probably Marra fayyem and fayetu 
Bayru, donors of the manuscript to the church, during the reign of 
Menelik (1865-1913) and. the governorate of Warqnas G w ang w el, f. 176 b. 
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EMML Pr. No. 3380 

Church of Mar£o MikaPel, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-l86a: Synaxary, part I (Maskaram, f. 3a; feqemt, f. 30b; gedar, f. 

53b; Tag£a£, f. 80a; ferr, f. Il 8 a; Yakkatit, f. 158 a). 

Decorative design, f. 3a* 

Copied by Zawalda Maryam, f. 117a, and Walda Iyyasus, f. 157 b (and others). 
— 20 th cent. 


EMML Pr. No. 3381 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Gubbalafto, 

Yaggu, Wallo 

Ff. 13-14713: Ritual for Passion Week [Gebra gemamat] (homily by John 

Chrysostom against the love of possession, f. 6 a; homily by Abba Sinoda 
on soul searching, f. l 8 a; homily by John Chrysostom on Mk. 11, 12-26, 
f. 19a; homily by John Chrysostom on the fig tree, f. 20a; homily (by 
Abba Sinoda) on disobedience, f. 26a; homily by Abba Sinoda on respect- 
ing holy places, f. 27 b; anonymous homily on the importance of under- 
standing the commentary on scriptures, f. 40b; anonymous homily on Jn. 

11, 50, f. 47b; homily by John Chrysostom on jealousy, f. 54a; homily 
by Severian of Gabala on the end of sinners, f. 55a; homily by John 
Chrysostom on those who receive Holy Communion, f. 66 b; homily by Abba 
Sinoda on the washing of the feet, f. 69 a; homily by John Chrysostom 
on the denial of Judas, f. 8 la; anonymous homily on the pursuit of 
honors and dignities and the love of worldly deeds, f. 82 a; anonymous 
homily on the purpose of the Incarnation, f. 88 b; homily of James of 
Sarug on Abraham's offering, f. 89 a; homily by Athanasius the Apostolic 
about Christ which he addressed to the Jews, f. 9kb; homily by Athanasius 
(the Apostolic) on keeping oneself close to God, f. 111b; Song of Songs, 
f. 121a; homily by Athanasius on celebrating the Christian Passover, 
f. 124b; Revelation, f. 127a; the history of Demas, the good thief 
(Ba-sema Ab ... [Zenajhu la-Demas fayatawi za-yaman, barakata galotu 
. . . Be£U c anta, Demas, bezug teruf atika em-ella yagadderu diba medr 
. . . ), f. 138a; blessing, [ Nawa ] bagge c u , f. l47a). 

Varia: (l) note on the purchase of an unidentified object (the manuscript?), 

f. 116 b. 

Note of ownership by (the church of) Gubbalafto Takla Haymanot, ff. la and 
131a. 

Copied apparently during the reign of Emperor Yogannes I (1667-1682), f. 

99 a and passim . 
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EMML Pr. No. 3382 

Church of Marfo Iyyasus, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 5a-217a: The Faith of the Fathers [Haymanota Abaw] (introduction, f. 

5a; the Mystagogia [Temeherta jiebu’at], f. 5a; from the Didascalia of 
the Apostles, f. 7a; testimonies of the Fathers, f. 7b; anathemas of 
the Fathers, f. 193a; supplementary short testimonies of the Fathers 
on the Incarnation, f. 203b; the Epistle from Heaven, f. 213b; homily on 
taking Holy Communion to be read to the clergy at the beginning of each 
month [A£ayyeq la-welud burukan ella yehellewu westa zentu makan qeddus 
ella yesamme c ewwo la-zentu nagar . . . ], f. 216a). 

Varia: (l) one gene -poem on the type of a gene -poem called guba’e qana , 

f. lb; (2) land transaction by purchase, dated 17 feienb 19^-5 E.C. 

(= 25 January 1953 A.D.), f. 217a; (3) land transaction by purchase, 
dated 17 Teqemt 1945 E.C. (= 25 January 1953 A.D. ), f. 217a. 

Stamp of Etege fiiyetu, consort of Emperor Menelik, ff. 2l6b and 217a. 

Copied for Etege fayetu in 1896 E.C. (= 1907/8 A.D., colophon, f. 217a. 


EMML Pr. No. 3383 

Church of Sawa Meda Qirqos, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-179 a : Four Gospels (introduction to the Four Gospels, f. 2a; the 

letter of Eusebius to Carpianus, f. 9 a 5 Eusebian canons, f. 9 a 5 Gospel 
of Matthew, f. l4a; index of pericopes for the Gospel of Mark, f. 62b; 
Gospel of Mark, f. 64a; introduction to Luke, f. 91 & j index of pericopes 
for Luke, f. 91 a > Gospel of Luke, f. 9^ a ; introduction to John, f. l40a; 
index of pericopes for John, f. l40b; Gospel of John, incomplete at the 
beginning, beginning Jn. 1, 28, f. l4la). 

Varia: (l) settlement of a dispute, probably concerning homicide [dam], 

f. lb; (2) note on the year 7183 A.M. (= 1690/91 A.D.), f. 2a; (3) 
descendants of Bedasfarre, f. 2a; (4) descendants of Eras Labano, f. 

2a; (5) settlement of a dispute concerning the position of the gabaz , 
f. 2a; (6) record of a will, f. 2a; (7) inventory of church articles, 
f. 2a; (8) settlement of a dispute concerning a homicide, f. 179b; (9) 
settlement of a dispute (concerning land ownership?), f. 179b; (10) 
record about the right of inheritance of a certain person, dated 1935 
E.C. (= 1942/3 A.D. ), f. 179b; (ll) note on assigning of a church land, 
f. l80a; (12) record about the right of inheritance of a certain man, 
f. l80a; (13) settlement of an unidentified dispute, f. l80b; (l4) 
prayer against pain of the liver [fremama kabd], f. l80b. 

Drawings: (l) crude drawing of a person, f. lb; (2) crude drawing of 

Madonna and Child, f. lb. 

Note of ownership by (the church of) Sawa Meda Qirqos, f. la; by [Yamana] 
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Krestos/Maryam [Barya] and his children [Amsala] Krestos, [pawareya] 
Krestos, [Agrajta Krestos, Maryam, [£ara]wita Krestos, Egzi 5 abtie[rawit, 
... ] Maryam; by Belatta Yelma; and by Walda Gab re 5 el and his wife 
Walatta Gabre’el who donated the manuscript to (the church of) Qirqos, 
f. 179a. 

Copied beautifully for Yamana Krestos, f. l40a. 

— 17th/l8th cent. 


EMML Pr. No. 3384 

Church of Marfco Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-193b: Psalter [Dawit], with the Psalter of the Virgin [Mazmura 

Dengel], incomplete at the end (Psalms, f. 2a; 15 biblical canticles, 
f. 153a; Song of Songs, f. l68a; Praises of Mary [Weddase Maryam], with 
the introductory hymn, Nahu , nahu, egra frellinaya fr a b a qoma , and the 
Mazmura Dengel hymn, Soba faqada Egzi 3 yage c ezzo la-Addam gabru , f . 

176a; Gate of Light [Anqaga berhan], with the corresponding hymn, Qeddest 
wa-bege* ■ t ba-lessana ^ega ( sic ) wa-nafs ( sic ), incomplete at the end, 
f. 192a). 

Decorative design, unfinished, f. 2a. 

Note of ownership by (the church of) Marfo MikaPel, f. la. 
l8th cent. 


EMML Pr. No. 3385 

Church of Waldeya Mad&ane c Alam, (slip: Saw a Meda Qirqos), 

Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-131a: Degg w a (season of John the Baptist, f. 3a; season of Astamjjero, 

f. 37a; season of Easter, f. 8la; supplementary chants for me he 11a , f. 
131a; Anqaga halleta , f. 131a). 

Decorative designs, ff. 3a, 37a, 8la and 117b (and several minor ones). 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Madjjane 'Alarn, f. la. 

Donated to (the church of) Waldeya Madjiane c Alam by Tadla Merrap/Gabra 
Mika’el, son of Takla Haymanot and Galilawit, and his wife Walatta 
Maryam (both) from Adwa Sellase, f. 130a. 

— Reign of Zawditu (1916-1930), f. 3a. 
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EMML Pr. No. 3386 

Church of Sawa Meda Qirqos, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a- 115b: Funeral ritual [Magefciafa genzat] (homily by James of Sarug on 

the priests and deacons who died, f. 20b; homily by Abba Salama on 
preparing oneself for death, f. 24b; Bandlet of Righteousness [Lefafa 
gedq], f. 32b; prayer for the journey to heaven, f. 34a; the story of 
the wealthy man who did not fear God, f. 35a; homily to be read on all 
the dead, f. 43a; the book that came from Jerusalem, f. 51a; asmat 
prayer that God gave to Peter, f. 57b; blessing, Rasseyanna , f. 59 a ; 
blessing of Abba Samu’el, f. 84a; blessing, Ba-k w ellu gize wa-ba-k w ellu 
sa c at , called here galota afrezab , f. 87a; homily of Athanasius about 
the dead, f. 88a; homily for burial, f. Il4a. 

Copied in different hands. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3387 

_ VV 

Church of Waldeya Gabre 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-154b: Synaxary, part II (Maggabit, f. 2a; Miyazya, f. 26a; Genbot, 

f. 45a; Sane, f. 70a; gamle, f. 9^ a j Nafrase, f. 126a; fagWmen, f. 150a). 

Decorative design, f. 154b. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre 3 el, f. la. 

-- Reign of Yofrannes I (1667-1682), f. 27a and passim . 


EMML Pr. No. 3388 

Church of Waldeya Gabre 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a-231a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory exhortation, 

f. 4a; introductory rite from Mu c allaqa [Magefciafa £er c at], f. 5a; 300 
numbered miracles, f. 8a). 

Varia: (l) one miracle of the Archangel Michael, ff. lb-2a; (2) three 

miracles of the Archangel Gabriel, ff. 231a-232a. 

Miniature: (l) Madonna and Child, in a crude hand, f. 3 a - 

Decorative designs, ff. 5a and 45a. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre 5 el, ff. la and 2b. 

Stamp of Naggadras Yelma, donor of the manuscript to the church of Waldeya 
Gabre 5 el, f. 231a (twice). 

Copied by Kenfa Gabre 3 il for gay la Mika J el /Naggadras Yelma and his wife 
Walatta Giyorgis on 16 Ta&£a3 1923 E.C. (=25 December 1931 A.D. ), f. 
231 a. 
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EMML Pr. No. 3389 

Church of Mar£o Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a-95a: Four Gospels (introduction to the Four Gospels, f. 4a; the 

letter of Eusebius to Carpianus, f. 7a; index of pericopes for the Gospel 
of Matthew, f. 7b; Eusebian canons, f. 8b; introduction to Matthew, f. 
11a; Gospel of Matthew, f. 12a; introduction to Mark, f. 35b; index 
of pericopes for Mark, f. 36a; Gospel of Mark, f. 36b; Gospel of Luke, 
f. 51a; introduction to John, f. 74a; index of pericopes of John, f. 

74b; Gospel of John, f. 75a). 

Varia: (l) land transaction by purchase, f. la; (2) land transaction by 

purchase, f. la; (3) land transaction by purchase, f. lb; (4) land 
transaction by purchase, f. lb; (5) land transaction by purchase, f. 
lb; (6) on one particular use of the relative pronoun za, ya-za peine zz 
"transposition of za, " f. 2a; ( 7 ) land transaction by purchase, f. 2b; 

(8) land transaction by purchase, f. 2b; ( 9 ) record of the establishment 
of Mask w a Maryam as a monastery, f. 3a; (10) land transaction by 
purchase, f. 3a; (ll) land transaction by purchase, f. 3a; (12) land 
transaction by inheritance, f. 3a; (13) land transaction by purchase, 
f. 3b; (l4) land transaction by purchase, f. 3b; (15) land transaction 
by purchase, f. 11 a; (l 6 ) land transaction by purchase, f. 11 a; ( 17 ) 
land transaction by purchase, f. lib; (l8) land transaction by purchase, 
f. lib; ( 19 ) land transaction by purchase, f. lib; (20) inventory of 
church articles donated by Ras Wale to (the church of) Marpo Mika’el, 
before the church was built, f. 50b; (2l) inventory of church articles 
donated by ( Ras Wale) after the construction of the church in 1886 E.C. 

(= 1893/4 A.dY), f. 50 b; (22) inventory of church articles donated, 
again, by Ras Wale, f. 50b; ( 23 ) an unintelligible note on an incident 
that took place during the sixth year of the reign of Emperor Menelik 
(l 865 - 1913 ), f • 50 b; (24) inventory of church articles, f. 50 a; ( 25 ) 
land transaction by assignment, f. 74b; ( 26 ) inventory of church land 
with the names of those who use it and pay tribute, f. 95 a; ( 27 ) land 
transaction by purchase, f. 95 a; ( 28 ) land transaction by purchase, f. 
95 a; ( 29 ) land transaction by purchase, f. 95 a; ( 30 ) note about a 
haymanota abaw land, f. 95 b; ( 3 l) record of a grant of the right of 
inheritance, f. 95 b; ( 32 ) record of a receipt, f. 95 b; (33) land 
transaction (by purchase?), erased, f. 95 b; (34) land transaction by 
purchase, f. 95 b; ( 35 ) land transaction by donation, f. 95 b; ( 36 ) land 
transaction by purchase, f. 95 b; ( 37 ) land transaction by purchase, f. 
96 a; ( 38 ) land transaction by purchase, f. 9 6 a; ( 39 ) record of a 
receipt, f. 96 a; (40) land transaction by assignment, f. 96 a; (4l) land 
transaction by purchase, f. 96 a; (42) land transaction by purchase, 
f. 96 a; (43) land transaction by purchase, f. 96 b. 

Crude drawing of persons, f. lb. 

Decorative designs, ff. 12a, 36 b, 51a and 75a. 

Note of ownership by (the church of) Mar^o Mika’el, f. 96 a. 
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Stamp of the church of Marfo Mika’el, ff. 11a ( twice ^ lib (twice), 95b, 
96 a and 96 b. 

Stamp of Mamher Kenfa Mika 3 el, ff. 3a and 3b. 

Stamp of Wag Seyyum G w ang w el, f. 3a. 

Copied by Za 3 amanu 3 el for Walda Mika 3 el, f. 36 b. 

-- 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3390 

Church of Waldeya Mad^ane c Alam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. Ia-l49a: Four Gospels (introduction to the Four Gospels, f. la; 

introduction to Matthew, f. 6 a; index of pericopes of Matthew, f. 6b; 
Gospel of Matthew, f. 7a; index of pericopes of Mark, f. 46b; Gospel 
of Mark, f. 47a; index of pericopes of Luke, f. 69 a; Gospel of Luke, 
f. 70a; index of pericopes of John, f. Il 6 a; Gospel of John, f. 117a). 

Varia: (l) incidents of the third hour of the day during Passion Week 

(gize _3 sa c at ahazewwo la-Iyyasus . . . ), f. 46b; (2) incidents of the 
sixth hour of the day during Passion Week (gize 6) sa c at albasewwo), f. 
69 b; (3) tribute of Yimam Baynasann, f. 149a; (4) inventory of church 
articles, f. l45a; ( 5 ) land transaction by purchase, f. l49a; (6) 
land transaction by purchase, f. l45a; ( 7 ) land transaction by purchase, 
f. 149a; (8) settlement of a dispute on the right of inheritance, f. 
l49b; ( 9 ) land transaction by purchase, f. 150a. 

Decorative design, f. 7a. 

Copied by Zawalda Maryam, f. 149a. 

19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3391 

__ VV 

Church of Waldeya Gabre 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-224b: Ritual for Passion Week [Gebra Jgemamat] (homily by John 

Chrysostom against the love of possessions, f. 4b; homily by Abba Sinoda 
on soul searching, f. 20a; homily by John Chrysostom on the fig tree, 
f. 21a; homily (by Abba Sinoda) on disobedience, f. 28b; homily by Abba 
Sinoda on respecting holy places, f. 31a; homily by Abba Sinoda on 
matters that please God, f. 36b; anonymous homily on the disobedience 
of the Israelites, f. 37a; anonymous homily on the importance of under- 
standing the scriptures, f. 45a; homily by Athanasius [ sic ] on the Ten 
Virgins, f. 50b; anonymous homily on Jn. 11, 50, f. 60b; homily by John 
Chrysostom on the woman who anointed Our Lord ( . . . yebe qeddus : Retu c 

lana nesma c wa-nelabbu k w ello gebra wa-netwakaf ba-kama yedallu . . . ), 
f. 62b; homily by John Chrysostom on jealousy, f. 72a; homily by 
Severian of Gabala on the end of sinners, f. 738; homily by John 
Chrysostom on Holy Communion, f. 78a; homily by John Chrysostom on those 
who receive Holy Communion, f. 87b; homily by the Apostles, also called 
the Magefaafa dorho, (Ba-sema Ab ... Dersan [ sic ] temehert za-abawina 
Jiawareyat qeddusan za-ma[iaruna manfasaweyan ellu emmuntu ella gabru 
haylata ... (f. 88b) ... amen. Wa-em-dehra 30 c amatu la-Egzi 3 ena 
wa-Madhanina I" K", Walda Eg" fcieyaw, mag’a {jabena, Jjaba arde 3 t 10 wa-2, 
wa-yebelanna, o-ahaweya fequran, qarba ...), f. 88a; homily by Abba 
Sinoda on the washing of the feet, f. 102b; homily by John Chrysostom 
on Judas Iscariot, f. 119a; anonymous homily against the pursuit of 
worldly things, f. 120b; anonymous homily on the purpose of the 
Incarnation, f. 128a; homily by James of Sarug on Abraham's offering 
of his son Isaac, f. 129a; homily by Athanasius about Christ which he 
addressed to the Jews, f. 136b; homily by John Chrysostom on the 
appearance of God in the Old and New Testaments, f. l48a; part of a 
homily by the Apostles of f. 88a copied again, f. 149a; homily by 
Cyriacus of Behensa on the glory and lamentations of Mary [Lafra Maryam], 
f. 150b; Song of Songs, f. 179 a 5 homily by Athanasius on celebrating 
the Christian Passover (... Nahu bagfra gizehu zamana ba c al, o-a&aw, 
la-netfa^afr ba-Eg" . . . ), f. l84b; Revelation, f. 187a; the Mystagogia 
[Temeherta [lebu’at] indicated by incipit , f. 212a; blessing, f. 2l4a; 
homily by James of Sarug about the angel and the good thief on the 
right, f. 2l8a; the Mystagogia [Temeherta Jiebu’at], f. 223b. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre J el, f. la. 

Copied carefully by Qosfantinos (and probably by others), f. 167a, for 
Kanafera Krestos, f. 36b. 

— l8th cent . 
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EMML Pr. No. 3392 

_ __ __ __ yv 

Church of Waldeya Gabre 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Parchment, 39 x 34 cm., 203 ff-, 3 cols., 34 lines, l8th cent. 


HAYMANOTA ABAW 

Ff. 3a-199 a: The Faith of the Fathers [Haymanota Abaw]. 

(1) F. 3a: Introduction. 

(2) Ff. 3 a “4b: The Mystagogia [Elmas^o 5 ageya] (not so indicated), 

taken from the Testament of Our Lord. 

(3) Ff. 4b-5a: From Didascalia of the Apostles. 

(4) Ff. 5a-174a: Testimonies of the Fathers. 

(5) Ff. 174a- l85a: Anathemas of the Fathers. 

( 6 ) Ff. l85a- 187 b: The Epistle from Heaven [Magepafa pomar]. 

( 7 ) Ff. l87b-197b: Supplementary testimonies of the Fathers, including 

the Apostles and Evangelists. 

(8) Ff. 197b-198b: Index of authors, with the number of their 

treatises. 

( 9 ) F. 199ab: List of Christian virtues and vices, including the seven 

deadly sins and the five senses. 

The arrangement is obviously Western. 

Gr4baut-Tis£erant (Vat.), codices Borgiani, no. 1, l4, p. 766 . 
(Hallawu 7 hapawe 5 emuran ella yeqattelu naf£a ...), f. 199 a> 

(Hallawu 7. gaylat za-yemawwe ’ewwornu la-ellu 7 hapawe 3 . . . ), f. 
199a. 

(Hallawu c a£5artu te ’ezazata Eg" . . . ), f. 199 a - 

(Te’ezaza Beta Krestiyan emurat hallawu _5, qadamawi seme'u 
[ sic ] £er c ata qeddase . . . ), f. 199 a * 

(Peggegat za-Beta Krestiyan ]_, qadamawi pemqat, wa-dagem agne’o 
haymanot [confirmation I] ...), f. 1994- 

(Megbarata regrapeyat za-4ega hallawu _7, qadami able c o repub, 
wa-dagem asteyo gemu c . . . ), f. 1994. 

(Megbarata regrapeyat za-manfas hallawu _7, qadami mehirotomu 
la-geyawan ella albomu temehert ...), f. 1994. 

( Hallawu _3_ pay la t manfasaweyat, qadamawi haymanot, . . . ), f. 1994. 

(gaylat legawiyat hallawu qadamawi fetg, ...), f. 1994. 

( Wa-be g c anatehi hallawu 8, qadamawi begu c an nadayan ba-manfas, 
esma lomu ye’eti mangelta samayat, . . . ), f. 1994* 

(Habtata Manfas Qeddus hallawu _7, qadamawi a’emero, wa-dagem 
labbewo, . . . ), f. 1994- 

(gaylat za-nafs hallawu^, qadamawi tazakkero, . . . ), f. 1994. 

(Hewasat za-^ega hallawu j>, qadamawi ra 5 ey, wa-dagem sami c ...), 
f. 199b. 
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(gala’eyaniha la-nafs hallawu J3, qadamawi c alam, wa-dagem 
fabaye'a £ega, wa-^ales Diyabelos), f. 199b- 

(10) Ff. 199b-202a: Correspondence between Abgar, King of Edessa and 

Jesus Christ. 

(11) F. 202ab: Synaxary entry for Abgar and the martyrs of Akhmim, 

for 29 Tah^al. 

Varia: 

(l) F. 202b: Inventory of church articles donated by Ras Wale. 

Copied for Agnafa Dengel, colophon, f. 202b. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre^el, f. la. 

Ff. lb-2b and 203ab blank. 

Ff. 8b-9a, 10b-12a, 78b-79a, 92b-93a, 106b-107a, 128b-129a, 177ab and 202b- 
203a filmed twice. 

Ff. 175b-176a filmed three times. 


EMML Pr. No. 3393 

_ _ __ _ _ vv 

Church of Waldeya Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3 a -138a: Four Gospels (introduction to the Four Gospels, f. 3a; the 

letter of Eusebius to Carpianus, f. 6b; index of pericopes for the 
Gospel of Matthew, f. 7a; Eusebian canons, f. 8a; introduction to 
Matthew, f. 10b; Gospel of Matthew, f. 11a; introduction to Mark, f. 

47b; index of pericopes of Mark, f. 48a; Gospel of Mark, f. 49a; Gospel 
of Luke, f. 72a; introduction to John, f. 111a; index of pericopes of 
John, f. 111b; Gospel of John, f. 112a). 

Varia: (l) land grant by Daggazmac Habta Maryam when he moved the church 

to the land owned by Naggadras Babil, dated 12 Yakkatit, 1917 E.C. 

(= 19 February 1925 A.D 7), f. 2b; (2) land transaction by purchase, 
f. 2b; (3) land grant by Daggazmac Habta Maryam when he moved the church 
to the land owned by Emmahoy Erg w aya and Wavzaro Tarik, dated 12 
Yakkatit 1917 E.C. (= 19 February I925 A.D. ),' f. 2b; (4) land transaction 
by donation from Wayzaro Manan Ratta, f. 7b; (5) land transaction by 
purchase from Negu4 Tasamma to Negu£ Masasa (and) Negatu Takle, during 
the reign of Menelik (1865-1913), f. 10b; (6) land transaction by 
purchase, dated 1955 E.C. (= 1962/3 A.D.), ff. lOb-lla; (7) land 
transaction by purchase, dated l4 Teq.emt [19357 E.C. (= 24 October 
1964 A.D.), ff. llb-12a; (8) land transaction by purchase (reign of 
Menelik), f. 48b; (9) settlement of a dispute on land ownership, f. 

48b; (10) land transaction by purchase, dated 1 Maskaram 1912 E.C. 
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EMML Pr. No. 3393, cont. 


(= 12 September 1919 A.D. ), f. 71b; (ll) land transaction by purchase 
(reign of Menelik), f. 71b; (12) land grant to the church of St. Michael 
(Waldeya Mika’el) on which 12 dabtaras were established, f. 111b; (13) 
land transaction by purchase, f. 138 a; (l4) land transaction by purchase, 
dated 14 Tafr£a£ 1955 E.C. (= 23 December 1962 A.D. ), f. 139b; (15) land 
transaction by purchase (reign of Menelik), f. l40a; (l 6 ) Mk. 15, 12-32, 
ff. l4lb and l40a. 

Miniatures: (l) an angel brandishing a sword, f. 2a; (2) St. George on 

horseback, f. 138b. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Mika 5 el, ff. 2a and 3a. 

Copied for Sadikeyal and his father Gabra Madden, and donated by the owner 
to the church of Waldeya Mika’el, ff. 10b and 138a. 

— 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3394 

__ VV 

Church of Waldeya Gabre’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a-170b: The Code of Kings [Fetj^a nagaSt] (introduction, f. 4a; index 

of articles, f. 8a; ecclesiastical laws, f. 9 a , civil laws, f. 76b; 
on the law of inheritance, f. 167a; colophon, f. 170a). 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre’el, f. la. 

Copied in 1950 E.C. (= 1957/8 A.D.) by Re 3 esa Dabr Kasaw/Walda Maryam for 
(the church of) Waldeya Gabre’el as arranged by Mamher and Liqa 
Mazammeran Yetbarak, f. 170b. 


EMML Pr. No. 3395 

Church of Waldeya Mika 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-106b: The Faith of the Fathers [Haymanota Abaw], incomplete at the 

end, only to the first half of the testimony of Santius, cf. EMML 1173, 
f. 138a (introduction, f. 3a; the Mystagogia [Elmasto’ageya], f. 3 a ; 
from the Didascalia of the Apostles, f. 4b; Testimonies of the Fathers, 
f. 5&; the Epistle from Heaven [Magetiafa tomar], f. 102a; excerpts from 
the scriptures, f. 104b; the Mystagogia [Temeherta hebu’at], f. 105b). 

Varia: (l) what seems to be a land transaction, f. 106b; (2) land trans- 

action by purchase, dated 27 Maskaram 1957 E.C. (= 7 October 1964 A.D. ), 
f. 107a. 

Decorative designs, ff. 102a and 105b. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Mika’el, f. 3a. 

17th cent. (ff. 102a-106b: 20th cent. ) 
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EMML Pr. Wo. 3396 

_ __ _ __ VV 

Church of Mar Jo Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-99 b: Homiliary for the monthly feast of the Archangel Michael 

[Dersana Mika 5 el] (gedar, f. 2a; Tah^al, f. 12a; ferr, f. l8b; Yakkatit, 
f. 28b; Maggabit, f. 33b; Miyazya, f. 50a; Genbot, f. 57a; Sane, f. 

6la; pamle, f. 75b; Napase, f. 8lb; Maskaram, f. 88a; feqemt, f. 93b). 

Varia: (l) the beginning of the first homily, erased, f. la; (2) land 

transaction by assignment, f. lb; (3) settlement of a dispute about 
land ownership (? not clear), f. 100a. 

Note of ownership by (the church of) Marjo Mika’el, f. la. 

Decorative designs, ff. 2a and 6la. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3397 

__ __ __ vv 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 5a-133b: Degg w a (Season of John the Baptist, f. 5a; Season of Astamhero , 

f. 47a; Season of Easter, f. 89a; Anqaga halleta , f. 132b). 

Varia: (l) transaction of the manuscript, dated 10 gamle 1928 E.C. (=17 

July 1936 A.D.), f. 135a. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre’el, f. 2a. 

20th cent. 


EMML Pr. No. 3398 

Church of Waldeya Gabre *el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-126b: Degg w a (Season of John the Baptist, f. 3a; Season of Astamhero , 

f. 4la; Anqaga halleta , f. 8lb; Season of Easter, f. 83a). 

Decorative designs, ff. 3a and 83a. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre 5 el, ff. la and 2b. 

Copied beautifully but many folios are darkened. 
l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3399 


Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Gubbalafto, 

Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-l64b: Four Gospels (introduction to the Four Gospels, f. 3a; the 

letter of Eusebius to Carpianus, f. 7b; introduction to Matthew, f. 8a; 
introduction to Mark, f. 8b; introduction to Luke, f. 8b; introduction 
to John, f. 9a; Eusebian canons, f. 10a; Gospel of Matthew, f. l4a; 
Gospel of Mark, f. 59 a J Gospel of Luke, f. 86a; Gospel of John, f. 131a). 

Varia: (l) record on the right of inheritance of a land holding, f. 2a; 

(2) land transaction by rendering service in the church, f. 2a; (3) 
record of donation of a manuscript of Gadla Gabra Manfas Qeddus, f. 9 a ; 
(4) land grant by Magor Fiyole (an Italian official), dated 5 Terr 1931 
E.C. (= 13 January 1939 A.D.), f. 9ab; (5) land grant by Sinnor Magor 
Fiyole, dated 26 Yakkatit 1931 E.C. (= 3 March 1939 A.D. ), f. 9b; 

(6) land grant by Sinnor Fiyole, dated 1 Naftase 1930 E.C. (=7 August 
1938 A.D. ), f. 9b; (7) land grant by Sinnor Magor Fiyole, dated 5 Terr 
1931 E.C. (= 13 January 1939 A.D. ), cf. varia (4) above, f. 85 b; 

(8) land grant by Kalkay Zallaqa, dated 19 Maggabit 1919 E.C. (=28 
March 1927 A.D. ), f. 130a; (9) land grant by Daggazmac Saylu, dated 
1904 E.C. (= 1911/12 A.D.), f. 130b; (10) record of fixing the revenue 
of a land, f. 130b. 

Note of ownership by (the church of) Gubbalafto Takla Haymanot, f. la. 
Decorative designs, ff. l4a, 59 a , 86a and 131a. 

Stamp of Fitawrari Yemam Balaw, ff. 9b (twice) and 85b. 

Stamp of Was an Azmac Abagaz, ff. 9b (twice) and 85 b. 

Stamp (of Daggazmac Haylu), f. 130b (three times). 

Copied for Elfeyos, Iyyoseyas and Tarbinos, f. 131a. Elfeyos was probably 
the ruler of Yaggu, cf. EMML 2952. Only his name is mentioned on f. 

86a. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3400 

Church of Waldeya Mika ’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. Ia-l83b: Degg w a (introduction, f. la; Season of John the Baptist, f. 

la; Season of Astamtiero , f. 56 a; Season of Easter, f. Il8a). 

Varia: (l) chants for the Pact of Mercy [Kidana Mefcirat] from another 

manuscript, ff. 176a-179a; (2) record on the right of inheritance, f. 
183b. 

1646 E.C. (= 1653/4 A.D. ), f. la. 
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EMML Pr. No. 3401 

Church of Meppa Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. Ia-l68b: Four Gospels, incomplete (Gospel of Matthew, beginning with 

11, 25, f. la; index of pericopes for Matthew, f. 45b; Gospel of Mark, 
f. 49a; introduction to Mark, f. 794; index of pericopes for Luke, f. 
794; Gospel of Luke, f. 8la; introduction to Luke, f. 139 a ; index of 
pericopes for John, f. 1394; Gospel of John 5, 23-17, l8, f. l4la). 

Varia: (l) settlement of a dispute on land ownership, f. 46b; (2) land 

transaction by purchase, f. 80 a; ( 3 ) record of the right of inheritance, 
f. 1394; (4) petition of the binder of the manuscript to pray for him, 
f. 1394; (5) treatise on the computus [Bajpra jpassab], in a crude hand, 
f. l40ab . 

Name of owner erased, his wife Eso Maryam and their children gerjpa Krestos 
and [genpa ?] Krestos, f. 8la. 


Note of ownership by (the church of) Meppa Takla Haymanot, f. lb. 
— 17th cent. 


EMML Pr. No. 3402 

_ __ VV 

Church of Waldeya Gabre 1 2 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 4a-150a: Funeral ritual [Mapefcafa genzat] (instructions on what 

to do when someone dies, f. 4a; the book that came from Jerusalem, f. 

8 a; homily of Athanasius about the dead, f. 15a; the book that came 
from Jerusalem, f. 21a; asmat prayer that God gave to Peter, f. 36 b; 
prayer for the journey to heaven, f. 4lb; homily of James of Sarug on 
the priests and deacons that died, f. 62a; homily of Abba Salama on 
preparing oneself for death, f. 68b; Lefafa gedq , f. 75b; blessing of 
Basil, f. 794; 41essing of Abuna Samu’el, f. 121a; blessing, Rasseyanna , 
f. 125b). 

2) Ff. 133a-150a: Prayer of Incense, as part of the funeral ritual, see 

preceding entry. 

3) Ff. 150b-154b: Excerpts from the Mawajejt, as part of the funeral 

ritual, see preceding entry. 

Decorative design, f. 4a. 

Crude drawings of crosses and Madonna and Child, f. la. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre ’el, f. la. 

— Metropolitanate of Salama (l84l-l867), ff. 31a and l42a. 
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EMML Pr. No. 3403 

__ _ Vv 

Church of Marjo Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 


Ff. 2a-l66b: Degg w a (introduction, dealing with the history and importance 

of the Degg w a , f. 2a; introduction, f. 3a; Season of John the Baptist, 
f. 3a; Season of Astamfrero , f. 56a; Anqaga halleta , f. 108b; Season of 
Easter, f. 110a). 

Varia: (l) list of names, erased, f. 167a. 

Decorative design, f. 56 a. 

Note of ownership by (the church of) Mar Jo Mika’el, f. la. 

-- Reign of Yotiannes IV ( 1872 - 1889 )* f • 2a. 


EMML Pr. No. 3404 

Church of Sawa Meda Qirqos, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-ll6b: Funeral ritual [Magejgafa genzat] (homily of Athanasius about 

the dead, f. 4b; anonymous homily to be read over all the dead, f. 

22b; Lefafa gedq , f. 55b; prayer for the journey to heaven, f. 58 a; 
homily of James of Sarug about the priests and deacons who died, f. 
59b; homily of Abba Salama on preparing oneself for death, f. 66 a; 
prayer of incense, ff. 75 a- 86 b; the story of the wealthy man who did 
not fear God, f. 89 a; blessing, Rasseyanna , f. 9 V 0 ; blessing of Abuna 
Samu’el, f. 99 a )* 

Varia: (l) settlement of a dispute, f. 117b. 

Blotted and darkened. 

-- Reign of Yofciannes IV ( 1872 - 1889 ), f. 83 b. 


EMML Pr. No. 3405 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-l80b: Four Gospels (Gospel of Matthew, f. 2 a; introduction to Mark, 

f. 49b; index of pericopes for Mark, f. 50a; Gospel of Mark, f. 52a; 
introduction to Luke, f. 83 a; index of pericopes for Luke, f. 83 b; 
Gospel of Luke, f. 85 a; Gospel of John, f. 139 a )* 

Note of ownership by (the church of) Galla Giyorgis, ff. la, lb and l 8 lb. 

Copied by Walda Haymanot and Zamalakot, f . 85 a. 

-- l 8 th cent. 
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EMML Pr. No. 3406 

Church of Marfco Mika 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 25 x 22.5 cm., 127 ff., 3 cols., 28-33 (mostly 33) lines, 17th/ 
l8th c. 

COMMENTARY ON THE HEBREW BY JOHN CHRYSOSTOM 

Ff. la-126a: Commentary on the Hebrew by John Chrysostom. 

Hammerschmidt (fanasee l), no. 37 , PP* 168-9 . 

(1) Ff. la-3a: History of John Chrysostom. 

(2) Ff. 3a-4b: Table of contents. 

(3) Ff. 4b-126a: Text of the commentary in 34 dersanat and 34 tag^agat , 

with Amharic and Ge'ez notes of commentary in the margins. 

Colophon, f. 126a: (Wa-ye 3 ezeni tatarg w ama, em-lessana c Arabi la-Ge c ez 

ba-afa ‘Enbaqom wa-Mika’el ba-7010-wa-^_ c amata mejprat, wa-em-ledata 
Kre stos , Madfranina, ba- 1000 wa- 5o5 [ sic ] c amat, wa-em-'amata samaJtateni 
b a- 1000 wa-2^0 wa-^ c amat . . . ) 


EMML Pr. No. 3^07 

Church of Mar£o Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 


1) 

Ff. 

2a-23b: Job. 

2) 

Ff. 

24a-65b: Enoch. 

3) 

Ff. 

66a-72a: Hosea. 

4) 

Ff. 

72a-77b: Amos. 

5) 

Ff. 

77b-8la: Micah. 

6) 

Ff. 

8la-83b: Joel. 

7) 

Ff. 

83b -8 4b : Obadiah. 

8) 

Ff. 

8 4b -86a: Jonah. 

9) 

Ff. 

86a-87b : Nahum. 

10) 

Ff. 

87b-89a: Habakkuk. 

11) 

Ff. 

89b-91a: Zephaniah. 

12) 

Ff. 

91a-92b : Haggai . 

13) 

Ff. 

92b-100a: Zechariah. 

14) 

Ff. 

100a- 102b: Malachi. 

15) 

Ff. 

103a-l42b: Isaiah. 

16) 

Ff. 

143 a- l60b : Pr ove rb s . 

17) 

Ff. 

l60b-173b: Wisdom. 

18) 

Ff. 

173b-179 l3: Ecclesiastes. 

19) 

Ff. 

179^-l82b: Song of Songs. 


Varia: (l) a short gadl and prayer of Abuna Tarbu with other prayers, for 

healing an unidentified disease (rabies?), f. 183a. 

Marginal notes of commentary, f. lb, and on Isaiah, ff. 103a-l42b. 

Note of ownership by (the church of) Marfco MikaJel, f. 2a. 

Decorative designs, ff. 183b and l84a. 

Copied by Walda Giyorgis for Neguse, f. 102b. 

— 19th cent . 
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EMML Pr. No. 3408 

_ _ __ _ vv 

Church of Waldeya Gabre 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Parchment, 25 x 19 cm., 150 + 2 ff., 2 cols., 21 lines, 19th/20th c. 


A C EMADA MESJIR 

Ff. Ia-l47a: Pillars of Mystery [A'emada Mesfcir] . 

A detailed and interesting study, in Amharic, of the religious teaching of 
the Ethiopian Orthodox [tawafredo] Church. 

(1) Ff. la-6a: Introduction. 

(Ba-sema Ab ... Amlak., belo magefraf endizammer ba-Ab sem_waladi, 
asragi . . . belan ennamnallan ... Id Amlak, belan amnan 5.tun 
a'emada mesfir ennennaggarallan ...) 

(2) Ff. 6a-24a: Trinity and Unity of God. 

Trinity of God, f. 6a. _ 

( 5ella.se qedma zaman, 'alamen sayfa^ru ba-^tennatenna ba-lnnat 
sissallasu siwwahadu si(f. 6b)mmasagganu nabbar ...) 

Unity of God, f. l6a. 

(_lnnataccaw ba-menenna ba-men naw bilu, ba-Egzi ’abjfierennat, 
ba-Malakotennat ba-Amlakennat, ba-berhan, ba-|p.e^wat ba-batirey, 
ba-frellewenna, kallihemm ba-mmibaza nagar _1 naccaw . . . ) 

(3) Ff. 24b-84a: Creation. 

Introduction, f. 24b. 

(Sena ferrates s endet naw bilu, §ellase qedma za[man] enda 
zare hullu ba-^nnatenna ba-lnnat sallu 'alamen ennef£ar, belaw 
assabu, assebawemm alqarru . . . ) 

Creations of Sunday, f. 26a. _ 

(Selamen Eg" 4ttun bafcireyat fa^Jara bilu, ba-baj^reye 4 
nagar at endallu ewaqu sil naw . . . ) 

Monday, f. 40b. 

Tuesday, f. 46a. 

Wednesday, f. 53a* 

Thursday, f. 62a. 

Friday, f. 65a. 

(4) Ff. 84a- 120b: Incarnation, in four sections. 

(Ba-sema Ab ... ennezammerallan. Getaccen I" K" saw mahonun, 
£ega malbassun bassaba gize . . . ), f . 84a. 

(Kefl J2ttanna. Getaccen siggannas ba-simagelle ba-g w almassa 
ma£an hono aydallamm ...), f. 9^* 

(Kefl 3tanna. Jentun Eg" la-Addam sih ka- 500 zaman siffaggam 
ka-leg legeh tawalegge . . . ), f . 102a. 

(Kefl 4ttanna. Ya-Getaccen gen'a tawahedo endet naw bilu, 
la-Malakot raqqa, mal'a, kabra, be'la, nagla, tala c ala, c abya, 
kona egzi 3 a, kona amlaka, kona fa£are mabbal ayggabbamm ...), 
f. 112b. 

(5) Ff. 120b-130a: Baptism. 

(Ya-mes£ira femqatess nagar endet naw bilu, Getaccen Egzi 3 ena 
I" K" ka-Dengel Maryam tawaldo ba-yya-£eqitu addaga. Aq(e)ma 
Addamen aderso ba-eda Yofrannes ...) 
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EMML Pr. No. 3408, cont. 


(6) Ff. 130a- 137b: Eucharist. 

(Kefl. Ya-mesgira qurbaness nagar endet naw bilu, ^ c amat 
ka- 3 . warg gegga Wangelen astamero mawa c ela temehertu siffaggam, 
gawareyaten wada hagar gabtaccehu bag asraccehu qoyyunn alaccaw 

...) 

(7) Ff. 137b-l47a: Resurrection. 

(Kefl. Ya-mesfira gen£a 1 2 3 * e muganess nagar endet naw bilu, gentun 
ba-Abel afrehomu wa-ba-genok ( ? ) endala Yogannes Afa Warq, 
ba-Abel mot motaccen, ba-genok c ergat ten^a’eyaccen tawwaqa ...) 

Varia: 

(l) F. l42a: Receipt of the manuscript by the gabaz , dated 29 Terr 

1954 E.C. (= 6 February 1962 A.D.). 

Copied by Kenfa Gabre 3 el for Gabra geywat, colophon, f. l47a. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre 3 el, f. l49b. 

The two foreguard leaves and ff. l47b-l49a and 150ab blank. 

Ff. 89b-90a and 133b-134a filmed twice. 


EMML Pr. No. 3409 

__ vv 

Church of Waldeya Gabre 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 5a-88b: Homiliary for the monthly feast of the Archangel Gabriel 

[Dersana Gabre 5 el]. With the exception of the one by Epiphanius (f. 
27a), all the homilies are copied as anonymous (Tag£a£, f. 5a; T err .> 
f. 19b; Yakkatit, f. 27a; Maggabit, f. 38b; Miyazya, f. 45a; Genbot, 
f. 55a; Sane, f. 60a; gamle, f. 65a; Nagase, f. 69a; Maskaram, f. 73a; 
Teqemt, f. 77b; Hedar, f. 84a). 

2) Ff. 88b-93b: Image [Malke c ] of the Archangel Gabriel (Chafrie, no. 156). 

Varia: (l) the prayer Ba-sema Ab , copied by Walda TenSa’e, f. 2a. 

Decorative design, f. 5a. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre J el, f. la. 

Copied carelessly and sold by Dab tar a Mange&tu on 7 Maskaram 1939 E.C. 

(=17 September 1946 A.D. ), f . 93b. 
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EMML Pr. No. 3410 

Church of Meppa Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-137b: Combat [Gadl] of Abuna Takla Haymanot, version of Dabra 

Libanos ( gadl , f. 2a; genealogy [Magefrafa ledatu], f. 136a). 

2) Ff. 137a-151b: Nineteen miracles of Abuna Takla Haymanot (EMML 1758-2). 

Varia: (l) land transaction by purchase, f. 136b; (2) land transaction by 

purchase, f. 152a. 

Note of ownership by (the church of) Meppa Takla Haymanot, ff. la and lb. 
Copied beautifully by Arqadewos for Qeddesta Krestos, ff. 137b and 151b. 
l8th cent. 


EMML Pr. No. 3411 

_ __ _ vv 

Church of Waldeya Gabre’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. la-200b: Psalter [Dawit] with the Psalter of the Virgin [Mazmura Dengel] 

(Psalms, f. la; 15 biblical canticles, f. l48a; Song of Songs, f. 163b; 
Praises of Mary [Weddase Maryam], incomplete at the beginning, beginning 
with the second half of the fourth strophe of Wednesday (wa-gelalota 
mot. Berhan c abiyy 3araqa la c elehomu), f. 172a; the hymns of the 
Mazmura Dengel that corresponds to the Praises of Mary [beginning, 

Egzi 3 abher faqada kama yage 3 ezzo la-Addam enza yelabbes legaki ] is also 
incomplete at the beginning; Gate of Light [Anqaga berhan], with the 
corresponding section of the Mazmura Dengel , beginning, Qeddest 
wa-beg;e c t , sebbeht wa-burekt , kebert wa-le c elt , anqaga berhan , ma c arega 
tieywat , Maryam malakotawit , ChaTne, no. 240, f. l8lb; hymn to the 
Blessed Virgin, Bege c t anti wa-nege^ta gedq , Chaliie, no. 292, f. 187b). 

Varia: (l) prayer of the laity, Nofaen ka-maya ayh , f. 171b; (2) prayer 

against poison (put in meal), f. 200b ; ( 3 ) asmat prayer against 
poisonous animals, ff. 200b-201b; (4) chant for the Blessed Virgin, 
poorly legible, f. 201b; (5) excerpt from the Degg w a , poorly legible, 
f. 201b. 

l8th cent . 
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EMML Pr. No. 3412 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 8a-l46b: Beauty of the creation [£ena fejrat] (introduction, f. 

8a; creations of Sunday, f. 10a, Monday, f. 37b, Tuesday, f. 47b, 
Wednesday, f. 62a, Thursday, f. 89a, Friday, f. 95b; genealogy of 
Christ, f. 143a). 

2) Ff. l48a-259a: Amharic commentary on the Praises of Mary [Terg w ame 

Weddase Maryam] (introduction, f. l48a; Monday, f. 154b; Tuesday, f. 
169b; Wednesday, f. 191a; Thursday, f. 209a; Friday, f. 224b; Saturday, 
f. 237b; Sunday, f. 245a). 

3) Ff. 259b-26la: Hymn to the Blessed Virgin, Yeweddesewwa, Cha£ne, no. 

388. 

4) Ff. 26la-264b: The flfystagogia [Temeherta hebu’at]. 

Varia: (l) note on the history of Takla Maryam, the original owner of the 

manuscript, f. la. 

Decorative designs, ff. 10a, 47b, 62a, 89a, 95b, 154b, 26la and 264b. 

Copied by Abba Walda Maryam for Abba Takla Maryam in 1887 E.C. (= 1894/5 
A.D. ), f. 259a. 


EMML Pr. No. 3413 

mm VV 

Church of Waldeya Gabre’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Ff. 2a-156a: Miracles of Jesus [Magefrafa El’atqarfa]. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre’el, f. la. 

Copied for a woman called Zamada Maryam (erased), f. 104b and" passim . 
— l8th cent. 


EMML Pr. No. 34l4 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a- 113a: Ritual for Passion Week [Gebra tiemamat] (homily by John 

Chrysostom on Mt. 26, 39 [emma yetkahal ye&Lef zentu gewwa c ], to be 
inserted between f. 58b and f. 59 a > f» 4a; homily by John Chrysostom 
against the love of possessions, f. 10b; homily by Abba Sinoda on soul 
searching, f. 17b; anonymous homily [sometimes ascribed to Abba 
Sinoda] on disobedience, f. 21b; homily by Abba Sinoda on respecting 
holy places, f. 23a; homily by Abba Sinoda on matters that please 
God, f. 25b; anonymous homily on the disobedience of the Israelites, 
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f. 25b; homily by Athanasius of Alexandria on the Ten Virgins, f. 

32a; anonymous homily on John 11, 50, f. 36b; homily by John Chrysostom 
about the woman who anointed Our Lord, f. 37b; homily by John 
Chrysostom on jealousy, f. 42a; homily by Severus of Gabala on the 
end of sinners, f. 42b; homily by John Chrysostom on those who receive 
Holy Communion, f. 44b; teaching of the Apostles [Temehert za-abawina 
pawareyat], f. 49b; homily by Abba Sinoda on the washing of the feet, 
f. 56 b; anonymous homily against the pursuit of worldly things, f. 65 a; 
anonymous homily on the fulfillment of the prophecy about Our Lord, f. 
69 b; homily by James of Sarug on Abraham and Isaac, f. 70b; homily by 
James of Sarug about the angel [Gabriel] and the good thief, f. 80b; 
Synaxary entry for Dionysius the Areopagite, 6 feqemt [Ba-sema Ab ... 
Dersan za-qeddus Diyonaseyos eppis qoppos za-hagara Atena. Zentu 
qeddus kona ba-hagara Atena wa-tala { ala la'ela k w ellomu sab’a zi’aha 
ba-ke(f. 84a)br ba-lebbunahu wa-ba-£ebabu ...], f. 83 b; homily by John 
Chrysostom on the appearance of God to people in the Old and Wew Testa- 
ments, f. 84a; Song of Songs, f. 90 a 5 Revelation, f. 94a; homily by 
Cyriacus of Behensa on the glory of Mary [Latia Maryam], f. 101b; the 
Mystagogia [Temeherta {jebu’at], f. 110b; blessing, f. 112a; hymns for 
the hours [elsewhere ascribed to Abba Giyorgis, (Salam laki), Dengel/ 
za-ma c aza afuki kol / enta tegennewi ba-gadam wa-fciaql / ...], f. 112 b) . 

Decorative designs, ff. 9 a and 101b. 

Note of ownership by (the church of) Galla Giyorgis, f. la. 

Copied by Kenfa Gabre’el, f. 86 a. 

19 th cent. 
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EMML Pr. No. 3415 

■ _ _ VV 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 5a-l47a: Four Gospels (introduction to the Four Gospels, f. 5a; 

Eusebian canons, f. 8 a; agreement of the Four Gospels [Geggawe £er c at], 
f. lib; introduction to Matthew, f. lib; index of pericopes for 
Matthew, f. 12a; Gospel of Matthew, f. 13a; introduction to Mark, f. 
50a; index of pericopes for Mark, f. 50a; Gospel of Mark, f. 52a; 
introduction to Luke, f. 75a; index of pericopes for Luke, f. 75b; 
Gospel of Luke, f. 76 a; introduction to John, f. 117b; index of 
pericopes for John, f. Il 8 a; Gospel of John, f. 119a). 

Varia: (l) the Epistle from Heaven [Magegafa ^omar], ff. lb-3b; (2) one 

local miracle of Jesus, the priest who stole church articles, f. 147a. 

Holy pictures: (l) Jesus Christ with a shining heart ("Made in Italy 2028 

IL SACRO CUORE DI GESU"), f. 4a; (2) young Jesus (?) standing with his 
hand stretched out like a cross "Buon Natale," f. l47b. 

Note of donation of the manuscript by Abuna Takla Haymanot of Saraya to 
Daggazmac Zagayya with baptismal name Gabra Maryam, f. 147b. 

Prayer, at the beginning and at the end of the miracle of Jesus (f. l47a), 
for Abuna Zekra Maryam, father of the woman [walatt] who caught the 
thief in the miracle story. 

t 

— 17 th/l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 34l6 

__ — _ vv 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a-179b: Synaxary [Senkesar], part I (Maskaram, f. 4a; Teqemt, f. 37a; 

gedar, f. 63 b; Tag£a£, f. 92b; ferr, f. 133a; Yakkatit, f. 156a). 

Sold on 19 ferr 1955 E.C. (= 27 January 1963 A.D.) to Galla Giyorgis by 
Qes Deras Kende, f. l80b. 

Note of ownership by (the church of) Galla Giyorgis, f. la. 

— 19 th cent . 
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EMML Pr. No. 3417 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 5a-51a: Gadla Giyorgis (homily by Theodotus of Ancyra, f. 5a; 

history and martyrdom, f. 11a). 

2) Ff. 52a-57a: Homily for the jointly celebrated feasts of the Virgin 

Mary and St. George [Magefrafa a&bero]. 

3) Ff. 58a-ll6b: Ninety-six miracles of St. George. 

4) Ff. 117a-ll8b: Image [Malke £ ] of St. George (Chaine, no. 354). 

5) Ff. Il8b-119b: Image [Malke £ ] of St. George (Cha£ne, no. 28). 

6) Ff. 119b-120a: Image [Malke £ ] of St. George (Salam la-zekra semeka 

enta ya'awwedon [ sic ] ma £ aza / wa-la-se 3 erteka gefciud za-re 3 eseka aklila 
beza / . . . ) . 

7) F. 120ab: Image [Malke £ ] of St. George (Chaine, no. 138). 

8) Ff. 120b-121a: Hymn to St. George (Chaine, no. 242). 

9) Ff. 121a-123b: Hymn to St. George, Sab 3 a naga£t (Sab 3 a nagaSt &aba 

angallagu ba-a[ibero / za-kama qomka, Giyorgis, haymanota Krestos 
ba-azmero / . . . ) . 

10) Ff. 123b-124a: Hymn to St. George, Fere kanafereya (Fere kanafereya 

garha / wa-galoteya amme^a / soba aqerreb qedmeka 3arka wa-nagha / . . . ) . 

11) F. 124ab: Hymn to St. George, O-Giyorgis , gedula sen (O-Giyorgis, gedula 

sen em-gege rada / za-£aragka ba-medra Leda / manfaseya ge£at la-wayna 
mafreleteka westa £ agada / ...). 

12) F. 124b: A short hymn to St. George, Giyorgis kahen (Giyorgis kahen, 

sema £ellase Qeddest / za-teqeddes watra kama mala’ekt / ...). 

13) Ff. 124b-125b: Hymn to St. George, Nahu egra feqreka (Nahu egra feqreka 

ba-fenota tiellinaya [iora / wa-ba-lebbeya &adaga za-itet&addag c a£ara / 

. . . ) . 

14) Ff. 125b-126b: Hymn to St. George, A 3 emarku enka (A’emarku enka 

ba 3 enti 3 aka / kama yaf£en rade 3 eteka / ia-za-gawwe £ a semaka / ...). 

15) Ff. 126b-127a: Hi™ 1 to St. George, Na c a , Giyorgis (Na £ a, Giyorgis, enza 

te^arrer ba-faras, wa-na £ a, fequreya za-Leda negu£, ...). 

16) F. 127ab: Hymn to St. George, Wajanku ansa zekra weddaseka , probably 

Chaine, no. 85 (WaJ;anku ansa zekra weddaseka / bafrettu mentenu 
esammeyakka / wa-mentenu we 3 etu amsalika / Salam laka, Giyorgis, / 
za-£aragakka Dudeyanos / ...). 

17) Ff. 127b-128a: A list of incidents (sufferings and miracles) in the 

life of St. George, each introduced with za-kama "how [e.g., he was 
born]," concluded with a calendar for his feasts. 

(Ba-sema Ab . . . Ze-we 3 etu 6eqayatihu la-qeddus Giyorgis, mastagadel, 
za-kama tagansa ba-kar6, za-kama tawalda, za-kama ta^amqa, za-kama 
ta 3 amna qedma Dudeyanos, za-kama saqalewwo wa-satarewwo ...) 

Varia: (l) from the history of Qannazmac Abata Zawdu, donor of the 

manuscript (he was the cousin of Princess Yasas Warq [MS: Saseworq] 

Yilma, niece of Emperor Haile Selassie), f. 51b. 

Miniatures: (l) St. George rescuing Birutawit by killing the dragon; f. 

4b; (2) Qannazmac Abata Zawdu taking refuge with St. George, f. 57b. 

Decorative designs, ff. 5a, 52a, 58 a, 107a and 117a. 
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Note of donation, f. 51b. 

Note of ownership by (the church of) Galla Giyorgis, f. la, and by 
Qannazmac Abata Zawdu, ff. 4a and 51b- 

Copied by Marigeta Haylu [Wanna], f. 51b- 

-- 20th cent, (after 1935 E.C.). 


EMML Pr. No. 34l8 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 3a-50a: Combat [Gadl] of Abuna Takla Haymanot in the Dabra Libanos 

version, incomplete at the end, only to the visit of the monastery of 
Abba Bagalota Mika’el by Abuna Takla Haymanot. 

2) Ff. 51a-65b: Combat of Abba Kiros (EMML 1834, f. 44a), concluded with 

a greeting [salam] to the saint, Salam laka , Kiros, mamhera feqr , f. 
65b. ’ " " 

Note of ownership by (the church of) Karrayo Takla Haymanot, f. la. 

Copied for gayla Iyyasus and his wife Walatta Garima, f. 65a. 

— 19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3419 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Ff. Ia-ll8a: Miracles of Jesus [Magegafa El’atqarfa]. 

Copied for Walda Giyorgis, f. Il8a. 

-- 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3420 

■- mm _ 

Church of Gubaba Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Parchment, 28.5 x 24 cm., 212 ff . , 2 cols., 17 lines, l8th c. 

MIRACLES OF JESUS - GADLA MABA<A gEYON 

l) Ff. 4a-172a: Miracles of Jesus [Magefrafa El J atqarfa], corrupted here 

to Magefrafa kale 3 a teqarrebu (f. 4b). 

For details, see EMML 2710. 

1. Introduction dealing with the history of the fall of man and his 
salvation, f. 4a. 

2. On the Nativity of Our Lord, f. 15a. 

3. Salome’s praise of the Child Jesus, f. 17a. 

4. How the Kingdom of Satan was shaken on the day Our Lord was born, 

f. l8a. 

5. Presentation of Jesus in the Temple, f. 24a. 

6. The coming of the Wisemen, f. 25a. 

7. The return of the Holy Family from Egypt, f. 28a. 

8. fe^mona whose cattle were stolen, f. 30b. 

9. Miracles worked by Jesus in his childhood, f. 31b. 

10. The fishermen of Tiberias whose fish were stolen by their colleagues, 
f. 38a. 

11. The theft of a calf in Palestine, f. 37a. 

12. Joseph and the lion, f. 40b. 

13. The flooded plantation, f. 4lb. 

14. Our Lord in the Temple in Jerusalem, f. 43b. 

15. The adulteress, f. 48a. 

16. The Samaritan woman, f. 49a. 

17. The calling of Simon (= Peter) and Andrew, f. 51b. 

18. The healing of the man who was born blind, f. 53b. 

19. The raising of Yonas, the son of the widow from Nain, f. 54b. 

20. How Jesus raised a dead man (Bagelsman) in Jerusalem and how 

animals praised the Lord, f. 55b. 

21. The olive trees of Zacchaeus, f. 58b. 

22. Our Lord at the tomb of Rachel, f. 60b. 

23. The destruction of a melon plantation by insects, f. 62b. 

24. The hemorrhaging woman, f. 64a. 

25. The healing of the man from AlJjedar, f. 65b. 

26. The eradication of the locusts from Galilee, f. 68a. 

27- The expulsion of the lions from Ascalon, f. 71a* 

28. Christ's revelation of the future to his disciples, f. 72a. 

29. Our Lord's praise of St. Peter, f. 75b. 

30. The baptism and temptations of Our Lord, f. 78b. 

31. The marriage at Cana of Galilee, f. 84a. 

32. The raising of Lazarus, f. 86a. 

33- The teaching of Our Lord to his disciples, f. 95a. 

34. The "Beatitudes," ( Begu* an emmuntu ella ya’ammenu beya ) and warn- 
ings ( ta c aqabu . . . ), f. 100b. 

35. The previous miracle continued, f. 111a. 


253 


EMML Pr. No. 3420, cont. 


36. Palm Sunday [Ho£a c na], not numbered, f. 121a. 

37* Maryam, the prostitute who anointed Our Lord, numbered 44, f. 125a. 
38. The Last Supper and the arrest of Our Lord, the numbering continued 
as 45, f. 128a. 

39(46). Jesus before Pontius Pilate, f. 133a- 
40(47). Judas hangs himself, f. l4lb. 

4l(48). The Resurrection, f. l43b. 

42(49). The arrest of Joseph who buried Our Lord, f. 154a. 

43 ( 40 ) . The appearance of Our Lord to his disciples, f. 159b* 

43(4l). The appearance of Our Lord to his disciples again, f. l6lb. 

44(42). The Ascension, f. 163b. 

2) Ff. 174a-211b: Combat [gadl] of Abuna Maba'a geyon. 

Abuna Maba'a geyon who flourished during the reign of Zar c a Ya c eqob 
(1434-1468) is most remembered for instituting the monthly feast of the 
crucifixion, Tazkara Madden , or Mad&ane c Alam (27 Maggabit being the 
anniversary). The gadl includes several miracles worked by the saint 
in connection with observing the holy day. See E. A. Wallis Budge, 

The Lives of Mab 4c a gey on and G-abra Krestos, London 1898; EMML 1779 (3)* 
(Ba-sema Ab ... Negefcief enka magefrafa la-tazkara Madden za-yetnabbab 
la-lla-war&u ba-gagga qeddest Beta Krestiyan za-ka^ata lottu begu c 
[ sic ] Maba c a geyon mekneyata de&in za-tawehba la-amaneyan ... 

Seme'uke k w ellekemu mabebara Beta Krestiyan bele'u [ sic ] a'ezan 
wa-gebaru tazkara motu ...), f. 174a. 

(Seme c u, abaweya wa-a^aweya qeddusan, daqiqa Beta Krestiyan ... 
enaggerakkemu ba-gadla begu c Takla Maryam za-tasamya Maba'a geyon 
...), f. 175a. 

(... Wa-hallo T be 3 esi Habta geyon / wa-fciora ba-fenot negub wa-iqoma 
westa fenota &at 5 an / za-£arga em-zamada Samu 3 el raban, / nebura ed 
kokaba berhan / qadamawi za-befrera Endagabfon [ sic ] / . . . ), f. 175b. 
The miracles include: 

1. The child with a swollen throat, f. 192b. 

(Ba-sema Egzi 3 ab[ier Delius qeddus, seme'u nenaggerakkemu ta 3 ammera 
... Wa-mag’at a[iatti be 3 esit gawira fregana fremuma za-tiaba};a 
g w er c ehu . . . ) 

2. The sick child brought to the saint by his mother, f. 193a* 

(Ta’ammer ... Wa-ka c ba mag 3 at afciatti be 3 esit gawira fregana 
tiemuma za-algaqa la-mawit wa-gadafatto tafreta egarihu, wa-tebelo 

...) 

3. The man who ate the eulogia of the tazkara Madden after he ate 
another bread, f. 193b. 

(Ta 3 ammer ... (f. 194a) ... Wa-afratta c elata enza yehubomu 
ba-edawihu em-we 3 etu bebest ba-kama yehubomu zal_fa em-debra 
q w erban Abuna Takla Maryam, wa-tama££ awu [ sic ] 1 be’esi em-dehra 
bal c a kale 3 a hebesta barakat ...) 

4. Devotion of Abuna Takla Maryam/Maba c a geyon to the celebration of 
the tazkara Madfoen , f. 194b. 

(Seme c u, abaweya wa-abaweya ella tafaqqerewwo la-Krestos c ebaya 
ta’ammerihu ... Wa-begu 1 Abuna Takla Maryam yafaqqero la-Madhanina 
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wa- iyyeddemmar [ sic 3 mesla kale’an ba £ alat maba £ a wa- £ etana wayna 
qeb £ a . . . ) 

5. Reward for those who observe the tazkara Madhen , f. 197a. 

(Seme c u za-yebe Madden, za-gabra tazkareya ba-^ebest aw ba-gewwa £ 
aw za-yehub majjetota la-Beta Krestiyan. em-ma £ emeqa lebbu getiiqo 
tazakkiro seqlateya aman eblakkemu . . . ) 

6. How the saint brought many souls from Hell by the order of the 
Child Jesus who appeared to him, f. 194a. 

(Wa-ka £ ba ba-afciatti c elat enza yegelli qawimo ba-gefriq Abuna 
Takla Maryam re 3 ya {legiana em-re&uq enza yetwannay amsala 
tie^anat e&izo batra warq . . . ) 

7. How the Child Jesus appeared to the saint who was going (from 
Damot?) to Warwar to celebrate the feast of Masqal Kebra, f. 199 a * 

(Wa-em-ze fciora Abuna Takla Maryam hagara [probably em-hagara] 

Damot haba tazkara Masqal Kebra be?;e £ t ba-qalu yebe lalihu, 
enza afrawwer ba-fenot re 3 iku sab 3 a (f. 199b) bezu&ana ba-me£yaf 
za-Warwar . . . ) 

The (geographical) relation of Damot to Warwar is not clear. 

Yekdena is another place name mentioned in this miracle (wa-J^orku 
enza hallo tie^an diba enged'aya wa-bagatiku makana Yekdena . .., f. 
199b). Yekdena and Denk w ena (colophon of EMML 3012, f. 79b) 
probably refer to the same place. 

8. The promise of the Lord to convert Gafat and give them to Maba £ a 
gey on, f. 200a. 

This miracle documents the time of the conversion of Gafat to 
Christianity. 

(Wa-ba-we 3 etu £ elat tawaldu be_zufran sab 3 &abehu wa-konomu aba 
za-manfas wa-tia6a£o ba-gefriq 1_ manak w as . . . ), f . 200a. 

(... Wa-hallawakka ka c ba za-tade)ien em-sab 3 a Gafat wa-ehubakka 
c a£rata ana kiyahomu ...), f. 201a. 

( . . . Wa-em-ze tan£e 3 a wa-frora mangala Gaza ama 20 wa-2_ la-warha 
Yakkatit ba- c elata sanuy tarakabewwo ba-fenot bezu&an Gafat 
ba-lemratu la-Eg" enza yewa££e 3 u &aba neguS Zar 3 a Ya £ eqob kama 
yetmazagganu ba-habehu ba-enta za-tafamqu . . . ), f. 201b. 

9. Vision of Takla Maryam about the lives of the saints in Heaven, f. 
206b. 

In this and in some other places in the text, Takla Maryam and 
Maba'a geyon become two different persons and not two names of one 
person. 

(Raye 3 a nagar enbayna Takla Maryam za-kalata lottu Egzi’abjier 
ba-kama amjana kafalomu abeyata k w ellomu qeddusan T bagge c 
ba-kama azzazo Egzi 3 o [ sic ] ba-bba- £ ebayatihomu ba-za-zza-zi 3 ahu 
ma £ azahomu wa-rada 3 ihomu ...) 

Varia: 

(1) Ff. 2b-3b: Introductory exhortation to the reading of the miracles 

of Mary, copied in a crude hand. 

(2) F. 4a: Names of the wife, father confessor and son of Grazmac 

GadJLu. 
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(3) F. 4a: Note on the history of the manuscript, that it was brought 

from Saba Gadis when Ras Mareyya was involved in the Tegre campaign 
[Tegre zamaca]. 

(4) F. 173t>: A strophe [salam la-re 3 eseka] from the Image [Malke c ] 

of St. George, Chaine, no. 194. 

Miniatures : 

(1) F. lb: Two saints, probably St. Mary and Maba'a geyon, surrounded 

by angels. 

(2) F. 2a: The Holy Trinity enthroned. 

(3) F. 172b: Jesus enthroned, with Awkatewos and Walatta Maryam, parents 

of Magefreta Dengel, one of the owners of the manuscript, taking 
refuge. 

(4) F. 173a: Crucifixion, with Magefreta Dengel, one of the owners of 

the manuscript, taking refuge. 

(5) F. 212a: Diptych: (a) Nativity; (b) a saint showing a cross to 

someone in water; the saint is apparently rescuing a drowning man. 

Copied by Walda Ewosjatewos (f. 211b) for Pawlos and Walatta Giyorgis, ff. 

49 a, 79^ , 121b and passim . 

The names of the original owners have been erased in several places and 
substituted by other names, including Magefreta Dengel (e.g., f. 17a), 

Alrata Gabre’el (e.g., f. 24a), Gabra Dengel (e.g., f. 30b), Walatta 
Samu’el (f. 39 a b), and Walda Mika’el and Eg w ala Dengel (f. 211b and 
passim ) . 

Purchased by Walda Mika J el, son of Gabra Dengel and Eg w ala Dengel (sic), 
f. 212a. ' 

Note of ownership by (the church of) Gubaba Giyorgis, f. la. 

F. 212b erased. 

Ff. 34b-35a, 36b-37a, lOOb-lOla, 150b-151a and 204b-205a filmed twice. 

Ff. 205b-206a filmed three times. 
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EMML Pr. No. 3421 

Church of Waldeya Mika 3 el, Gabbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 5a- 100b: Miracles of Mary [Ta 3 ammera Maryam] (introductory rite 

from Mu'allaqa [Magefrafa 6er c at], f. 5a; introductory exhortation, f. 
lib; the hymn to the Blessed Virgin, Esagged laki , Chaine, no. 336/ 
338, f. 13b; sixty-three miracles of Mary, f. 15a). 

2) Ff. 101a-108a: Four miracles of the Archangel Michael. 

3) Ff. 108a- ll6a: Six miracles of Jesus. 

Miniature: (l) Madonna and Child with the Archangels Michael and Gabriel 

on each side, in a crude hand, f. 117a. 

Two manuscripts (ff. la-lOOb and 117ab, and 101a-ll6b) bound together. 

The first manuscript copied probably for Takla Mika’el and his wife Zamada 
Maryam (both names erased but see ff. 15b, 52b, 76a, 92b and passim ) . 
Other names mentioned in the same manuscript include Maqdema Qal, f. 
l6b, Lebsa Qal, f. 17a, Tasfa Giyorgis, f. lib, Walatta gadqan, f. 

51a, Walatta £ellase, f. 51a, Nablis, f. 52a. 

The second manuscript was copied for FeSlej^a, f. 108a and passim . 

-- l8th and 19th cent., respectively. 


EMML Pr. No. 3422 

mm mm _ _ N/V 

Private library of Walda Mika 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 5a- 154b: The Code of Kings [Fetfra naga£t] (introduction, f. 5a; index 

of articles, f. 8b; ecclesiastical laws, 1-22, f. 9 a i civil laws, 23-51# 
f. 6la; law of inheritance, f. 156b). 

Varia: (l) praise hymn to Wandemm Dasseta who donated the manuscript to 

(the church of) Kubi Qalo Mika 3 el, f. 154ab. 

— 7394 A.M. (= 1901 A. D.), f. 15 4ab . 
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EMML Pr. No. 3423 

Church of Mar£o Iyyasus, Gubbalafto, Yaggu, Shoa 

Ff. 15a-122b: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 15a; ordinary 

of the Mass — including the Mystagogia [Temeherta &ebu 3 at], f. 33 a --f. 
27a; Anaphoras of the Apostles, f. 54a, Our Lord Jesus Christ, f. 62a, 
Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 65a, John Son of Thunder, f. 
91b, the 318 Orthodox Fathers, f. 77a, Athanasius, f. 82a, Basil, f. 
88b, Gregory (i), Na 3 akk w eto , f. 94a, Dioscorus, f. 98a, Epiphanius, 
f. 100b, John Chrysostom, f. 103a, James of Sarug, f. 106b, Gregory 
(il), Na a akk w etaka , f. 110a, Cyril, f. 112a; the prayer Egzi 3 abfrer 
za-berhanat , f. 11Tb; short history of the composition of each of the 
anaphoras, f. 119a). 

Varia: (l) isolated sentence from the office prayers, f. la; (2) two and 

a half columns from the beginning of the office prayers, f. 3a; (3) 
Prayer of Incense (cf. EMML 3424, f. 112b), f. 5a; (4) list of the 
two groups of anaphoras, those which have the yerasseyo and those 
which do not, f. 13b; (5) how to tell time (for Mass and breaking fast) 
by measuring the shadow with feet, f. l4a; (6) diagram for the fraction 
of the Eucharist, f. l4b; (7) symbolic interpretation of the parts of 
the church [£er c ata Beta Krestiyan], in Amharic, f. Il8b. 

Decorative designs, ff. 3a, 15a, 62a, 65a and 91b* 

Copied for Ras Wale/Walda Mika’el in 1896 E.C. (= 1903/4 A.D.), f. 119a. 


EMML Pr. No. 3424 

Church of Waldeya Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a- 124a: Funeral ritual [Magefciafa genzat] (instruction on what to do 

when someone dies, f. 4a; anonymous homily to be read over the dead, 
f. 7a; the story of the wealthy man who did not fear God, f. 10a; 
homily by Athanasius about death, f. 12a; asmat prayer which God gave 
to Peter, f. 32b; prayer for the journey to heaven, f. 35a; homily by 
James of Sarug about priests and deacons that died, f. 52b; homily by 
Abba Salima on preparing oneself for death, f. 57a; Bandlet of 
Righteousness [Lefafa gedq], f. 62b; blessing by Basil, f. 66a; 
blessing by Abuna Samu J el, f. 95b; prayer of incense, f. 112b; keStat 
chants from the MawaJe } t , f. 120a). 

Varia: (l) prayer of thanksgiving [galota akk w atet], from the genzat , 

f. 2a; (2) Ps. 99(100), f. 2a; (3) hymn to the Blessed Virgin, Laki 
yedallu (Laki yedallu^ tes’ali lana Jjaba Waldeki ...), f. 3ab. 

— 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3425 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Gubbalafto, Wallo 

Ff. la-301a: Funeral ritual [Magepafa genzat] (instructions on what to do 

when someone dies, f. la; the book that came from Jerusalem, f. 4a; 
anonymous homily to be read over the dead, f. 5b; prayer for the 
journey to heaven, f. 9a; homily by Athanasius about death, f. 26a; 
the book that came from Jerusalem, f. 36a; asmat prayer which God gave 
to Peter, f. 58a; homily by James of Sarug about priests and deacons 
who died, f. 88b; homily by Abba Salama on preparing oneself for 
death, f. 100a; Bandlet of Righteousness [Lefafa gedq], f. 110a; 
prayer for the journey to heaven, f. 115b; blessing by Basil, f. Il6b; 
blessing by Abuna Samu’el, f. l84b; ke£tat chant from the Mawase ’t , f. 
202b). 

Decorative design, f. 26a. 

Two manuscripts (ff. la-24b, incomplete, and ff. 25a-301a) bound together. 
Interestingly, the first manuscript invokes, unusually, many Ethiopian 
saints and kings (from Ebna pakim to Ya'eqob [1598-1607, interruptedly], 
f. 27b. 

19th cent. 


EMML Pr. No. 3426 

_ __ mm mm VV 

Church of Meppa Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-131b: Funeral ritual [Magepafa genzat] (instructions, f. 3a; the 

story of the wealthy man who did not fear God, f. 8a; homily by 
Athanasius about death, f. lib; the book that came from Jerusalem, f. 
21a; homily by James of Sarug about priests and deacons that died, f. 
63a; Bandlet of Righteousness [Lefafa gedq], f. 100b; prayer for the 
journey to heaven, f. 104a; blessing by Abba Samu’el, f. 119a). 

Each section is supplied with ke^tat chants from the Mawaie ’t but without 
musical notation. 

The Amharic note on ff. 131b-132a, in pencil, is insufficiently legible. 
19th/20th cent. 
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EMML Pr. No. 3427 

_ _ __ r . vv 

Church of Waldeya Mika ’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3 a -135b: Missal [Magefcafa qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass beginning with the qannona , cf. Magehafa qeddase , Addis 
Ababa 1951 E.C., p. 13, f. l4a; introductory rite of the miracles of 
Mary [Magehafa £er c at], f. 4la; Anaphoras of the Apostles, f. 45a, Our 
Lord Jesus Christ, f . 56a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 

58b, the 318 Orthodox Fathers, f. 66 a, Epiphanius, f. 92b, John Son of 
Thunder, f. 97a, Athanasius, f. 104a, James of Sarug, f. 142a, Dioscorus, 
f. Il4b, John Chrysostom, f. Il 6 a, Gregory (i), Na’akk w eto , f. 120a, 
Basil, f. 124b, Gregory (il), Na’akk w etakka, f. 130a, Cyril, f. 132a). 

Varia: (l) scriptural reading for the Mass, f. 2a; ( 2 ) land transaction 

by purchase, dated 1914 E.C. (= 1921/2 A„D. ), f. 2b; ( 3 ) land transaction 
by purchase, dated 21 Miyazya 1910 E.C. (=29 April 1918 A.D. ), ff. 
135 b- 136 a; (4) scriptural reading, ff. 136a-138b. 

Crude drawings of persons, ff. la, lb. 

Decorative designs, ff. 3a, 19b, 4la, 44b, 45a, 66a, 92b, 93a, 97a, 104a, 
112a, 132a, 136b and 138a. 

-- 19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3428 

__ w 

Church of Waldeya Gabre ’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 4a-105b: The Dabra Libanos version of the life [gadl] of Abuna 

Takla Haymanot. 

2) Ff. 105b-115b: Homily for the translation of the body of St. Takla 

Haymanot, 12 Genbot. 

3) Ff. 115b-ll8b: Homily for the nativity of St. Takla Haymanot (24 

Ta^al). 

4) Ff. 119a-135a: Twenty-two miracles of St. Takla Haymanot (24 Ta^Sal). 

5) Ff. 135a-l45b: Twenty-one miracles of St. Takla Haymanot, with an 
introduction (24 Maggabit). 

Varia: (l) scriptural reading, ff. 2a-3a. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre ’el, f. l46b. 

19th cent, (prayers for Tewoderos). 
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EMML Pr. No. 3429 

Church of MarJ;o Mika ’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 5a-126a: Missal [Magefciafa qeddase] (office prayers, f. 5a; ordinary 

of the Mass — cf. EMML 3427, f. l4a — f. 19b; Anaphoras of the Apostles, 
f. 43a, Our Lord Jesus Christ, f. 51a, Our Lady Mary, f. 54a, John Son 
of Thunder, f. 6la, the 318 Orthodox Fathers, f. 67b, Athanasius, f. 
73a, Basil, f. 80a, Gregory (i) Na’akk w eto , f. 87a, Epiphanius, f. 

91b, John Chrysostom, f. 96a, Dioscorus, f. 100a, James of Sarug, f. 
101b, Cyril, f. 106a, Gregory (il), Na’akk w etakka , f. 110a; Prayer of 
Incense, f. 112a; history of the composition of each of the anaphoras, 
f. 118a). 

Varia: (l) eight lines from the office prayers, f. la; (2) half of a 

column from the beginning of the office prayers, f. 4b; (3) the list 
of the two groups of the anaphoras, cf. EMML 3423, varia (4), f. 123b; 
(4) symbolic interpretation of the parts of the Church [Ser'ata Beta 
Krestiyan], in Amharic, ff. 123b-124b; (5) a short list of names of 
persons and those of their guarantors [wabi], f. 125b; (6) supplication 
of the cross, f. 126a; (7) diagram for the fraction of the Eucharistic 
bread, f. 126b. 

Decorative designs, ff. 5a, 24a, 43a, 51a, 54a, 6la, 67b, 73a, 80a, 87a, 
91b, 96a, 100a, 101b, 106a, 110a, 112a, 117a and ll8a. 

Miniature: (l) Madonna and Child, with an angel on each side, f. 53b. 

-- Reign of Takla Giyorgis II (1868-1871), ff. 13b and 117a. 


EMML Pr. No. 3430 

Church of Mar£o Mika ’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-70a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite from 

Mu'allaqa, f. 3a; introductory exhortation, f. 6b; forty-four miracles 
of Mary, f. 9 a ). 

Varia: (l) opening prayer [Ba-sema Ab], in crude Ge'ez and in a crude 

hand, f. 70b; (2) scriptural reading, ff. 71a-72b; (3) what seems to 
be land transaction, in pencil, poorly legible, f. 73a. 

Copied by Re ’esa Dabr Aggaza of Tara for Takuyya Mat(t)a (?) and Dassalann 
Ali, who donated the manuscript to (the church of) Dabra Mika ’el, 
i.e., Mar£o Mika’el, f. 69b. 

— 19th cent. 
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EMML Pr. Wo. 3431 

Church of Waldeya Mad&ane c Alam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Ff. 3a-ll4a: Miracles of Jesus [Magefrafa El’atqarfa] . 

Varia: (l) note on tributes to be paid for owning lands , f. 2a; (2) note 

on tribute to be paid for owning a land, dated 1 Miyazya [l§]39 E.C. 

(= 9 April 1947 A.D.), f. Il4b; (3) land transaction by purchase, dated 
18 Genbot 1953 E.C. (= 26 May 1961 A.D.), f. 115a. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Mad&ane c 7lam, f. 2b. 

Copied for Walda Iyyasus and (his wife) Walatta Maryam, f. 3a and passim . 

-- 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 3432 

Church of Mar£o Mika 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a- 176a: The Code of Kings [Fet^ia naga£t] (introduction, f. 2a; 

table of contents, f. 7a; ecclesiastical laws, f. 7b; civil laws, f. 
78a; supplementary chapter on the law of inheritance, f. 172a). 

Wote of ownership by Alaqa Gazza&ann, f. 176a. 

— 19th cent. 


EMML Pr. Wo. 3433 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a- 133b: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 4a; ordinary 

of the Mass--cf. EMML 3427, f. l4a — f. 15b; Anaphoras of the Apostles, 
f. 43a, Our Lord Jesus Christ, f. 55b, Our Lady Mary, f. 59 a > J°bn Son 
of Thunder, f. 68a, Dioscorus, f. 75b, John Chrysostom, f. 77b, Gregory 

(1) , Wa :> akk w eto , f. 82a, Epiphanius, f. 87a, James of Sarug, f. 92a, 
the 318 Orthodox Fathers, f. 97a, Athanasius, f. 104a, Basil, f. 112b, 
Cyril, f. Il8b, Gregory (il), Wa > akk w etakka , f. 123a; prayer of incense, 
galota ^etan za-yetnabbab la c ela mewwetan , f. 126b; scriptural reading, 
f. 132a7T 

Varia: (l) Image [Malke c ] of John the Baptist, Chaine, no. 279> ff* lb-2b; 

(2) insufficiently legible, f. 2bis ab. 

Miniatures: (l) St. George killing the dragon, crudely drawn, f. 2bis b. 

Wote of ownership by (the church of) Galla Giyorgis, f. 133b. 

Many folios are darkened and the folio numbers are not clear. 

— Rein of Tewoderos (1855-1868), f. 15a. 
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EMML Pr. Wo. 3^-3^ 

Church of Waldeya Gabre J el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a- 112b: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 4a; ordinary 

of the Mass, f. l6a; Anaphoras of the Apostles, f. 35b, Our Lord 
Jesus Christ, f. 44a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 46b, 
John Son of Thunder, f. 54a, Dioscorus, f. 60a, John Chrysostom, f. 
6la, Epiphanius, f. 65a, the 318 Orthodox Fathers, f. 69b, James of 
Sarug, f. 74b, Basil, f. 78b, Athanasius, f. 84a, Gregory (i), 
Ma :> akk w eto , f. 91b, Cyril, f. 95b, Gregory (il), Na } akk w etakka , f. 

99b; the Mystagogia [Temeherta ftebu’at], f. 102a, the prayer, 

Egzi J abher za-berhanat , f. 104a; prayer of incense [galota c e£an], 

fT 105b). 

Varia: (l) symbolic interpretation of the parts of the Church [£er c ata 

Beta Krestiyan], in Amharic, ff. 112b-ll4a; (2) on when to use the 
c ezl and ge c ez melody, f. Il4a; (3) scriptural reading, in a different 
hand, ff. 115a-117a. 

Crude drawing of a person, f. Il4b. 

Decorative designs, ff. 4a and 21a. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre 5 el, f. la. 

Copied beautifully for Kenfa Masqal, prayer for him, f. 44a and passim . 

-- Reign of Takla Giyorgis (I779 _ l800), f. 8a and passim . 


EMML Pr. Wo. 3435 

Church of Waldeya Gabre 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 3a-49a: Me { raf (for all seasons, f. 3a; kestat za-aryam , f. 20b; 

fasting season, f. 24b; are ? esta me he 11a, f. 38a). 

2) Ff. 51a-83a: Mawase } t . 

Varia: (l) unidentified chants, probably from another manuscript, darkened 

and insufficiently legible, ff. lb-2b; (2) calendar for me he 11a , f. 49a 
(3) greetings to Jesus Christ, E >emmeh a J egarika , ff. 49b-50a; (4) 
supplementary chants, in a crude hand, f. 50a; (5) a small collection 
of asmat prayers, poorly legible, f. 83b. 

Crude drawings of two horses, unfinished, f. 50b. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre 5 el, f. 82b. 

Copied beautifully but not well preserved. 

— Reign of Iyyasu (I, 1682-1706), f. 22b. 
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EMML Pr. No. 3436 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Yaggu, Shoa 

1) Ff. 2a-132a: The Dabra Libanos version of the life [gadl] of Abuna 

Takla Haymanot. 

2) Ff. 132a-133b: Homily for the nativity of St. Takla Haymanot. 

3) Ff. 134a-l47a: Fifteen miracles of Abuna Takla Haymanot, with an 

introduction. 

4) Ff. l47a-153t>: Homily on the saint's encounter with the woman who 

attempted to seduce him. 

(Wa-em-ze nabara enza yebakki 7. ‘amata ba-beta abuhu wa-emmu. 
Wa-hallawat ba-ye 5 eti hagar be’esit zammawit wa-ta^agger k w ello 
sab 5 a . . . ) 

Varia: (l) nine lines from the beginning of a miracle of Abuna Takla 
Haymanot, f. 135a; (2) hymn to St. Takla Haymanot, Ba’enta semeka 
motna wa-ba-foayleka tan|ajna, ff. 153b-155b. 

Copied by Walda Kiros for Kidana Krestos, f. 133b- Prayers also for 
Malakotawit, f. 136a, and La’eka Maryam, f. 139 a - 

Donated by Abba En£oneyos to (the church of) Gubbalafto Takla Haymanot, 
f. 153b. 

— l8th cent . 


EMML Pr. No. 3437 

__ ^ — __ __ \/V 

Church of Waldeya Mad&ane c Alam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-69b: Zemmare . 

2) Ff. 73a- 110a: Mawase 3 t . 

Varia: (l) Image [Malke c ] of John the Baptist, Chaine, no. 279# ff- 69b- 

72a; (2) note of donation of the manuscript to (the church of) Madfrane 
‘Alam, dated [73)77 A.M. (= 1883/4 A.D.), f. 92b. 

Decorative designs, ff. 2a and 93a and many smaller ones. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Madhane ‘.Siam, f. la. 

— 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3438 

Church of Marfo Iyyasus, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 4a-70a: Zemmare . 

2) Ff. 72a-ll4b: Mawase’t . 

Varia: (l) record of debts, ff. 70b-71a. 

Decorative designs, ff. 4a and 72a. The Zemmare part has several smaller 
and beautiful designs. 

-- l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3439 


Church of Mar£o Mika 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 3a-19b: Proverbs ( Tag^ag , f. l 6 b). 

2) Ff. 19b-25a: Ecclesiastes. 

3) Ff. 25a-37a: Wisdom. 

4) Ff. 37a-40a: Song of Songs. 

5) Ff. 4la-69b: Ecclesiasticus [Sirak]. 

6 ) Ff. 69b-94b: Jeremiah. 

7) Ff. 9*+b - 95b: Baruch, chapters 1-5. 

8 ) Ff. 95b-98a: Lamentations. 

9) F. 98ab; Baruch, chapter 6 [Ar 5 aya magejiaf za-Ermeyas]. 

10) F. 98 b: Prophecy of Jeremiah to Pashur. 


Varia: (l) asmat prayer against evil spirits, to be prayed on water (cf. 

the prayer of Our Lady at Bartos ), incomplete at the beginning and at 
the end (Dengel, la-ment tebawwe’u la'ela weluda sab 5 . £ii 5u em-agberta 
Eg" ba-semu wa-ba-jjaylu la-wahed Waldeya fequr za-we’etu fantekara 5 el 
...), ff. la-2b and 99 a ^> ; ( 2 ) chronology of the kings of Israel, f. 
40ab; (3) list of the prophets of Israel, f. 40b; (4) the cycles of 
Jeremiah [Suba c eyata Ermeyas], f. 98 b. 

Copied for Libareyos (also Nibareyos) probably by febaba Krestos, f. 40a. 


— l 8 th cent. 
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EMML Pr. No. 3440 

Church of Marfo Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 5a-77 a: Degg w a (Season of John the Baptist, f. 5a; Season of 

Astamhero , f. 32h; Anqaga halleta , f. 55a; Season of Easter, f. 57a). 

2) Ff. 77a-102b: Me c raf (for all seasons, f. 97a; Sebhata nagh, f. 85b). 

3) Ff. 103a-110b: Mawase *t . 

4) Ff. 110b-ll6a: Zemmare . 

Varia: (l) note on the Virgin Mary, in Amharic, insufficiently legible, f. la 
(2) theology of the Trinity of God, in Amharic, poorly legible, ff. la 
and 2ab; ( 3 ) asmat prayer for learning and against enemies, f. 3a; 

(4) supplementary Degg w a chants, ff. 3t>-4b; (5) Amharic commentary on 
the opening prayer, Ba-sema Ab, ff. 77b-78b; (6) Amharic commentary on 
the Our Father, incomplete at the end and poorly legible, f. Il6a. 

Decorative designs, ff. 5a and 67 a (and several smaller ones). 

Unidentified stamp, f. 77a. 

— Reign of Iyyo 5 as (1755-1769), f. 102a. 


EMML Pr. No. 3441 

Church of Waldeya Gabre 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 24 x 19 cm., 89 ff., (f. 74 should come immediately after f. 34), 
2 cols., 26-28 lines, 17 th/l 8 th c. 


MAR YESJIAQ 

Ff. 3a-88b: The Monastic Writings of Isaac of Nineveh [Mar Yesfraq]. 

For details see EMML I 836 -I and 2100-2. The sections here are 35, with 
section 22 of EMML 1836 being 22 and 23- The section on silence (cf. 
EMML 2100, f. l60b), which follows section 35, is not numbered (f. 86 a). 

(Ba-sema Ab ... Zentu magetiaf za-yenagger qalata za-la-abuna terufa 
megbar manfasawi qeddus wa-feggum Mari Yesfraq ... ba’enta terg w ame 
bafcilat za-ya 5 atteta gelmata em-jgellinat wa-yafrabarreta gelmata 
za-hallat [ sic ] emenna albab, za-targ w ama Gabra Eg" Walda Fadel . . . ) 

Copied beautifully for Manbara 3ella.se , f. 88 b. 

Crude drawing of persons, ff. 88 b and 89 a. 

Crude drawing of a cross, f. 89 a. 

Ff. la-2b and 89 b blank, save for scrawls. 

Ff. 63b-64a and 85b-86a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3442 

Church of Waldeya Gabre 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 25 x l4 cm., 64 ff., 2 cols. (ff. 10b-l4b: 2 cols.), 23 lines, 

l8th c. 


DERSANA GABRE 3 EL 

Ff. 3a-63b: Homiliary in honor of the Archangel Gabriel [Dersana Gabre 3 el]. 

(1) Ff. 3a-8a: Five miracles of the Archangel Gabriel presented as 

homilies and miracles. 

Probably Wright (B.M. ), no. CCXKVI, 3, a, p. 150. 

1. The homily of the Priest Archelaus who brought the story of the 
Archangel from the Monastery of Romanus, f. 3a. 

EMML 2229, H9a. 

(Ba-sema Ab ... Neqaddem ba-rade’eta Eg" gefrifa dersanu 
la-Gabre 3 el mal’aka metirat ... ama ba c alu yetnabbab. 

£amra Egzi’ena I" K" kama efrur haba abyata Krestiyanat 
qeddusat za-fcianagat Elleni negeSt &aba qeddest 
lyyarusalem . . . ) 

2. How the Archangel appeared to Bishop Mikalayos ( sic ) who did 
not believe the story told by Priest Archelaus, f. 4b. 

This is part of the preceding story and is not numbered as 2 
but the following story is numbered as a third miracle. 

3* The digger who was bitten by a snake, f. 5b. 

4. The mason who was struck by a big rock, f. 6b. 

5- The mason who erected the pillars in the church of St. Gabriel, 
f. 7b. 

(2) Ff. 8b-30b: Three homilies by John Chrysostom on the Annunciation. 

1. On how Gabriel announced to Mary and on the birth of John the 
Baptist, f. 8b. 

Wright (B.M. ), no. CCXXVI, 3, b, p. 150. 

(Ba-sema ... Dersan za-qeddus Yofciannes Afa Warq za-yetnabbab 
ba-sanbata Krestiyan za-kama zenawa Gabre 3 el mal 3 ak 
la-Mary[am] wa-za-kama aqdama zenewo ledata Yofciannes Majmeq. 
Tafa^letiu, o-weluda Krestiyan, wa-yabbebu, weluda tia^et 
. . . ) 

2. On how Gabriel announced to Mary and said to her, "Fear not," 
f. 16b. 

Probably Wright (B.M. ), no. CCXXVI, 3j c, p. 150. 

(Dersan za-Yotiannes Afa Warq ba’enta za-zenawa Gabre’el 
la-Maryam wa-yebela, itefrehi, Maryam, Egzi’abfrer mesleki, 
esma rakabki mogasa ba-^aba ... (f. 17a) ... esma ba-meg 3 atu 
la-negu^a ‘alam jjabeki ...) 

3. On how Gabriel announced to Mary, f. 26a. 

Wright (M.B. ), no. CCXXVI, 3, d, p. 150. 

(Dersan za-Yotiannes Afa Warq ba-kama zenawa Gabre’el la-Maryam. 
Nahuke zenawanna tefSetita wa-sabaka lana ge'zana 
wa-gawwe c anna dagema ...) 
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EMML Pr. No. 3442, cont. 


(3) Ff. 31a-36b: Homily of James of Sarug on the Annunciation. 

Wright (B.M. ), no. CCXXVI, 3, b, p. 150. 

(Dersan za-qeddus Ya'eqob, ‘abiyy mamher za-hagara Sarug, 
ba-salama Eg" Amen. Yebe Wangelawi, ba-sades warh tafannawa 
Gabre 3 e[l] mal 3 ak ...) 

(4) Ff. 36b-38a: Anonymous homily on the Annunciation. 

(Ba-sema Eg" Ab, beluya azma[n] azman [ sic ] wa-arn, / wa-ba-sema 
Iyyasus Krestos, za-hellawehu madmem / . . . (f. 37a) ... Ama 
faqada yegabber [ sic ] mad&anitomu la-Addam / warada wa-mag 3 a 
westa c alam / . . .") 

(5) F. 38ab: Blessing. 

( 6 ) Ff. 38b-6la: Homily of Alexander about Bishop Aw(e)r who built 

a church in Fayyum in the name of the Archangel. 

(Dersan za-qeddus Gab re’el [sic] za-darasa ab kebur wa-qeddus 
Ela Eskenderos ba’enta Abba Aw(e)r, Eppis qoppos za-hagara 
Feyyum [MS: Seyyum] . Yezennu ba 5 enti 5 ahu c ebayo la-mal 3 ak 
kebur la-Jjayla samayat liqomu Gabre 3 e[l] mabasser wa-tiengata 
beta Krestiyan wa-qedda(f. 39 a )seha L za-kona ba-Dabra Niqelon, 
yom, ba-zatti c elat, wa-ama 20 wa-2. emenna warfra Sane ... 

Yebe, i annay a tanabbaya Dawit ba-Mazmur enza [yebl], abdarku 

...) 

( 7 ) Ff. 6lb-63b: Reflections on the help of the Archangel Gabriel, 

based on ( 6 ) above, in a rhyming composition. 

(Ba-akk w ateta Ab, ba-^emrata Wald, ba-rade 3 eta Manfas Qeddus 
tafaggama zentu dersan / za-yezennu c ebayo wa-kebro la-Gabre 3 el 
liqa mala 3 ekt teguhan / za-gabra ta 3 ammera wa-mankera ba-Dabra 
Niqlon / am yet^iannag beta Krestiyanu . . . ) 

Copied for c Agqa Yotiannes and (his wife) Walatta Yotiannes, f. 7 a - 

Varia: 

(l) F. lb: The first stanza of the Image [Malke c ] of the Archangel 

Gabriel, Chaine, no. 246. 

Decorative design, f. 3 a - 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre 3 el, f. 2a. 

Ff. la, 2ab and 64ab blank save for scrawls. 

Ff. 54b-55a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3443 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-129a: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 3a; ordinary 

of the Mass, f. l 8 a; Anaphoras of the Apostles, f. 39b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 50b, Our Lady Mary, f. 53a, John the Evangelist, f. 62a, 
John Chrysostom, f. 70a, the 318 Orthodox Fathers, f. 75a, Epiphanius, 
f. 83 a, Dioscorus, f. 89 a, Gregory (i), Na ? akk w eto , f. 90b, James of 
Sarug, f. 96 b, Athanasius, f. 102a, Cyril, f. 112a, Basil, f. 117b, 
Gregory (il), Na J akk w etakka , f. 126a). 

Varia: (l) scriptural reading for the Mass, ff. la-2b. 

Crude drawing of a person, f. 129 b. 

— I 88 I-I 889 , reign of Yotiannes IV ( 1872 - 1889 ) and metropolitanata Pedros 

( 1881 - 1889 ), f. 43 b. 


EMML Pr. No. 3444 

Church of Gubaba Giyorgis, Gubbalafto, Yegg, Wallo 

Ff. 3a-179b: Four Gospels (Gospel of Matthew, f. 3a, conclusion, mal’a , 

of Matthew, f. 58b; Gospel of Mark, f. 59 a > conclusion of Mark, f. 87 b; 
Gospel of Luke, f. 88 a, conclusion, f. 138a; Gospel of John, f. 139 a , 
conclusion, f. 179 a ). 

Varia: (l) Book of Confession [Magefrafa nuzaze], f. lab: (2) Mt. 9> 33-10, 

18, f. 2ab; ( 3 ) Mk. 1, 2, in a crude hand, f. 58 b; (4) receipt of 
vestments donated to the church, dated 11 Terr, 1§53 E.C. (=19 January, 
1961 ), f. 138 b; ( 5 ) settlement of a dispute on land ownership, darkened, 
f. 179b. 

Copied for Adara Krestos, f. 3a. 

— l 8 th cent. 
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EMML Pr. No. 3445 

Church of Mar£o Iyyasus, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 


1) Ff. 2a-l4b : 

2) Ff. 15a-21a: 

3) Ff. 21 a- 26 a: 

4) Ff. 27a-62a: 

5) Ff. 62a-70b: 

6) Ff. 60b-73a: 
no. 162. 

Miniature: (l) 

leopard. 


Baptismal ritual called here [Magepafa Jemqat]. 

The Epistle from Heaven [Magepafa pomar]. 

Acts [Gadl] of Abba Yopanni of Dabra c A£a. 

Acts [Gadl] of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

Twelve miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

Image [Malke c ] of Abuna Gabra Manfas Qeddus, Chalne 


Abuna Gabra Manfas Qeddus with another saint and one 


) 


Prayers for Akkazeyas, f. 26b, Walda Giyorgis, f. 37a, gayla Mika ’el, f. 
37b, c 5mata Mika ’el, f. 56b, Kenfa Mika ’el, f. 62a, Walatta gedq, f. 
63a, Dengela Esra’el, f. 63b and Kidana Wald, f. 65a. 

-- l8th cent. 


EMML Pr. No. 3446 

Church of Waldeya Madpane c Alam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 9 a- 51a: The Book of the Passion of Our Lord [Magepafa pemamatihu 

wa-zena seqlatu], EMML 1779 (homily for Maggabit, f. 9 a , miracle, the 
young man who threw the bread of the memorial feast, f. 13a; Miyazya, 
f. 15a, miracle, Takla gawareyat, f. 22a; Genbot, f. 23a, miracle, the 
servant, f. 24b; Sane, f. 35b, miracle, the story of the woman from 
Darat [MS: Dart], f. 27a; gamle, f. 28b, miracle, on the importance of 
celebrating the memorial day of the crucifixion, f. 30b; Napase, f. 

31a, miracle, the boy who bled after taking Holy Communion, f. 32b; 
Maskaram [Ba-sema Eg", Adonawi wa-qal qadamawi / ... Ba-mawa c ela 
filapos fenpenawi / apazewwo ...], f. 33b, miracle, the blind woman 
whose sight was restored, f. 35b; Jeqemt [in EMML 1779 this is for 
Maskaram, cf. f. 25a], f. 36a, miracle, promise of the Lord for those 
who commemorate the memorial day of the crucifixion, f. 38b; gedar [in 
EMML 1779 > this is for Jeqemt, cf. f. 27a], f. 39b, two miracles in 
one story, how the Eucharist was changed to a white ram and how the 
eulogia was changed to an icon of the Madonna and Child, f. 42a; 

Tap^al [EMML 1779, 0edar], f. 42a, how the Blessed Virgin appeared to 
Maba c a geyon to tell him that the communicants should not chew the 
Eucharist, f. 44a; Jerr [= EMML 1779, TajjSa5], f. 44b, miracle, Maba'a 
geyon heals a child on condition that the child be given to the church, 
f. 47a; Yakkatit [= EMML 1779, T err i, f* ^7b, miracle, the woman who 
brought a sick child to Maba c a geyon and told him to heal him and have 
him as a servant for him, f. 50a). 

2) Ff. 52a-53b: Image of the Assumption [Malke'a Felsata], ChaTne, no. 

213. 
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EMML Pr. No. 3446, cont. 


3) Ff. 53b-55a: Image [ Malke c ] of Abuna Gabra Manfas Q,eddus, Chaine, 

no . 196 . 

Varia: (l) greetings to the saints for the hours, ascribed to Abba 

Giyorgis, ff. 2a-8a and 55b-56b; (2) land transaction by arrangement, 
f. 51ab; (3) history of the church of Madjiane c Alam, f. 51b; (4) 
inventory of church articles, including manuscripts, f. 51b; (5) receipt 
of wheat for the Eucharist, f. 55a; (6) history of the church of 
Madhane c Alam, f. 56a; (7) history of the church of Mad&ane c Alam, 
enlargement of varia (3) above, f. 56a. 

Decorative designs, ff. 9 a > 15a, 22a, 23a, 25b, 28b, 30a, 32b, 39^>> 42b, 

44b, 47a and 47b. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Madeline c Alam, f. la. 

Copied for Hayla Iyyasus and Walatta Mika’el, f. 47b and passim ; prayer 

also for Walatta Maryam and, in a later hand, for Gabra Madhen, f . 44a 
and passim . 

19th cent. 


EMML Pr. No. 3447 

^ __ __ VV 

Church of Karrayyo Takla Raymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 


1) Ff. 3 a ~76b: The Dabra Libanos version of the Acts [Gadl] of St. Takla 

Haymanot, incomplete at the end. 

2) Ff. 77a-85b: Homily for the translation of the body of Abuna Takla 

Haymanot . 

3) Ff. 85b-86b: Genealogy of Abuna Takla Haymanot. 

4) Ff. 86b-91a: Homily for the nativity of Abuna Takla Haymanot, 24 TaJjda^. 

5) Ff. 91a-98a: Eleven miracles of Abuna Takla Haymanot. 


Varia: (l) Mk. 5, 1-20, ff. lb-2a; (2) note of donation of church articles 

by Wayzaro Zuriyas Warq Damfaw, dated 10 ^err, 1950 E.C. (= l8 January 
1958 A . D . ) , f. 2a; (3) Jn. 10, 1-21, f. 98ab; (3) Jn. 5, 1-18, ff. 98b- 
996; (4) Jn. 20, 1-9, ff. 996-100a; (5) wheat revenue for the Eucharist 
assigned to the church (la-abuna Takla Haymanot ya-ta^arra ya-sende 
gebr...), f. lOOab; (6) revenue assigned to the church from a privately 
owned land, f. 100b. 


Decorative designs, ff. 3 a > 58a and $la. 

Note of ownership by (the church of) Karrayyo Takla Haymanot, f. la. 
Copied for Walatta Mika’el, prayer, f. 85b and passim . 


— 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3448 

_ __ _ _ VV 

Church of Waldeya Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-49a: goma degg w a ( Za-warada , f. 2a; Qeddest , f. 10a; Mek w rab , f. 

15a; Magag w e c , f. 20b; Dabra Zayt , f. 26a.; Gabr her , f. 33a; Niqodimos , 
f. 38a; Hola'na, f. 44b"JI 

Decorative design, f. 2a. 

Note of ownership by (the church of Waldeya Mika 3 el), f. 2a. 

Copied very beautifully but stained with water. 

— 18 th cent . 


EMML Pr. No. 3449 

_ _ vv 

Church of Marfo Iyyasus, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-109a: Me c raf (for all seasons, f. 3a; Sebfaata nagh , f. 13b; for 

the Lenten fast, f . 48a; Ke^tat za-aryam , f. 90b). 

Decorative designs, ff. 3a, 48a and 90b. 

Note of ownership by (the church of) Marfco Iyyasus, f. la. 

— 20th cent . 
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EMML Er. No. 3450 

_ ri vv 

Church of MarJ;o Iyyasus, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 20 x 19 cm., 203 ff. (numbered 1 to 204 with the number 202 
omitted from the series), 2 cols. (ff. 2a-13b: 3 cols.), 20 lines (ff. 

2a-13b: 26 lines), l6th c. 


FOUR GOSPELS 

Ff. 2a-201a: Four Gospels [Arba c ettu Wangelat ] . 

(1) Ff. 2a-9b: Introduction to the Four Gospels. 

(Ba-sema Ab ... Neqaddem ba-rade 3 eta Eg", yetbarak semu 
wa-yetla c al zekru emennehu k w ellu £imata &ayl wa-bottu k w ellu 
jtafgameta 3e c lat wa-^abehu mebgafra k w ellu_astabq w e c ot ba-getiifa 
Jt Wangelat [ sic ] sebbufrat wa-qeddusat wa-10 aqmarat ba-salama 
Eg" amen. Wa-em-de&ra-ze [ ] ye^enni za-yeqaddem [ ]dma nagar 

fel^uh ... wa-zatti ye’eti mafqed qadamay wa-kale 3 u baq w e c et 
wa-5alesu £er c at ...) 

(2) Ff. 9b-10a: Synoptic presentation of the Agreement of the Four 

Gospels [Ba’enta &ebrata qalat (MS: qalata) la-5. ( sic ) Wangelat 
geggawe 3er'at]. 

(3) F. lOab: Letter of Eusebius to Carpianus. 

(4) Ff. lla-12a and 13ab: Eusebian canons. 

(5) F. 12b: Introduction to Matthew [Ma c arega Wangel]. 

( 6 ) Ff. l4a-67b: Gospel of Matthew (conclusion of Matthew [mal’a], 

f. 67 b). 

(7) F. 68ab: Introduction to Mark. 

( . . . Zentu Mareqos gawareya liqa pappas at qeddus wa-dengel. 
Wa-kona qedma semu Yofrannes . . . ) 

(8) Ff. 70a-101a: Gospel of Mark (conclusion, f. 101a). 

(9) F. 101b: Introduction to Luke. 

(... Wa-kona Luqas c aqqabe £eray ba-Angokiya wa-rad 5 o 
la-Egzi 3 ena ...) 

(10) Ff. 102a-157a: Luke (conclusion, f. 157a). 

(11) Ff. 158a-201a: Gospel of John (conclusion, f. 201a). 

Varia: 

(1) F. lb: The beginning of a writing. 

(2) F. 13b: Record of landholding (ya-beta lefciem rim) being restored 

to the church by Ras Wale. 

(3) F. 52a: Unidentified statement, copied in the same beautiful 

hand of the main text. 

(elsafc aqeton elma tadla) 

Apparently elsafr and elma are being translated into Amharic. 

(4) F. 60a: Note that 1751 seql is equal to 57 waqet . 

(5) F. 68b: Walking distances from Jerusalem to other important 
places in the Holy Land, measured in days. 

(6) F. 68b: The walking distance from Ethiopia, from Da(m)biya, to 

Jerusalem measured in days, full text: 
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EMML Pr. No. 3450, cont. 


(Wa- C adi za-Iteyoppeya: JSm-Dabeya [ sic ] Sawa&in 20 wa-1 <elat. 
Wa-em-Sewakin eska Rif 32 wa-^1 { elat. Em-Rif eska Q w esq w am 
10 c elat. Wa-em-Qyesq w am eska Mesr 10 c elat. Em-Mesr eska 
Iyyarusalem 10 wa-3 c elat. Wa-kona k w ellu demura Bo wa-_5 
{ elat. ) 

(7) F. 157a: Note that the height of Christ is 17 measurements. The 

drawing of the unidentified measurement on which the statement was 
written is about 4 inches long. Accordingly, Christ's height would 
be 4 x 17 = 68 inches or 5 ft. 8 _in. 

(mapana qomu la-Krestos 10 wa-_7 ba-zentu) 

( 8 ) F. 157b: Land grant by ( Wayzaro ?) Sarawit Garrad, enacted during 

the reign of Ras Ali. 

( 9 ) F. 157b: Inventory of church articles. 

(10) F. 201b: Settlement of a dispute on land ownership. 

(11) F. 201b: Land transaction by assignment [£errit]. 

Copied by Dama Krestos, f. 102a, for MaJjetama Krestos, ff. 158a, 201a and 
passim . The note of donation of the manuscript erased, f. 201b. 

Note of ownership by (the church of) Marpo Iyyasus, ff. la and 157a* 

Ff. 201b and 203a-204a contain columns prepared apparently for copying the 
Eusebian canons. 

F. lb: Drawing of a man, in a crude hand. 

Ff. la, 69ab and 204b blank, save for scrawls. 

Ff. l 8 b -20a, 78 b -79 a , ll4b-115a, l4lb-l42a and 152b-153a fiLned twice. 


EMML Pr. No. 3451 

Church of Mar$o Mika ’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 5a-ll6b: Me c raf (for al 1 seasons, f. 5a; Sebhata nagh, f. l4a; 

Za-mawaddes etc., f. 23a; Za-sebfrata nagh , f. 46a; Za-are ’esta me he 11a , 
f. 84a; Ke^tat za-aryam , f. 96 b; Za-astambero , f. 97a ). 

— Reign of Menelik (1865-1913)^ ff* 29a, 43a, 44a and passim . 
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EMML IV. No. 3452 

Church of Mar£o Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 7a-99a: goma degg w a ( Za-warada , f. 7a; Qeddest, f. 21b ; Mek w rab , f. 

31a; Magag w e * , f 7 4la ; Dabra Zayt , f. 49a; Gabr Jjer, f. 63'a;' Niqodimos , 
f. 73a; HoSa^na , f. 85a; Anqaga halleta , f. 95b). 

Varia: (l) supplication, f. 99 a 5 (2) scriptural reading, ff. 99b-100a. 

Decorative design, f. 49a. 

— 19th/20th cent. 


EMML Pr . No. 3453 

__ __ __ __ vv 

Church of Waldeya Gabre’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Ff. 3a-70a: Zemmare ■ 

Crude drawing of persons, ff. 2a and 92a. 

Decorative design, f. 3a. 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Gabre’el, f. la, and Walda 
pawareyat and (his wife) Walatta Sama’t, f. 70a. 

-- 19th cent. 


EMML Pr. No. 3454 

Church of Waldeya Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. la-70b: Miracles of Jesus [Magefrafa E^atqarfa] . 

Stained with water, f. 7ab; poorly legible. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3455 

Church of Marfco Mika ’ el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-52b: Prayer of Incense [galota ‘e^an]. 

The text is mostly taken from the Psalter. 

([Ba-sema Ab] ... galota { e£an za-yanabbebo qasis bawi J o maqdasa af 5 a 
ma£ola c t [sic] efeizo lebso ba-ed. Alef begu'an ...) 

Varia: (l) the beginning of the Mystagogia [Temeherta ftebu’at], f. 53 a ; 

(2) Lk. 1, 46-48, f. 53a; (3) the very beginning of the Mystagogia 
[Temeherta [jebu’at], f. 54a. 

Copied for Walda Maryam, f. 52b. 

-- 19th cent. 
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EMML Pr. No. 3456 

Church of Gubaba Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 3a-79 a: Gadla Giyorgis (homily of Theodotus of Ancyra on the 

commemoration of St. George, f. 3a; history and martyrdom of St. George, 
f. 13b. 

2) Ff. 80a-88a: Homily for the jointly celebrated feasts of St. George 

and the Blessed Virgin, called Magefrafa afrbero . 

3) Ff. 88a-132b: Nineteen miracles of St. George. 

Varia: (l) genealogy of Ennase (in Goggam?), alas, this lengthy, important 

note is poorly legible, ff. lb- 2 a; ( 2 ) transaction of this manuscript 
by will from Walda Haymanot to Elfeyos (probably the regional king in 
Wallo or Lasta, cf. EMML 2952), f. 133a; (3) settlement of dispute over 
inherited lands between (the owner of the manuscript?) on one side 
and Yamaryam Barya and Sayda on the other, interesting, f. 133b. 

Miniatures: (l) St. George being tortured with arrows, f. 79 a ; (2) St. 

George rescuing Birutayt by killing the dragon, f. 79 b * 

Note of ownership by (the church of) Gubaba Giyorgis, f. 134a. 

— l 8 th cent. 


EMML Pr. No. 3457 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 6a-128b: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 6 a; ordinary 

of the Mass, f. 19b; AnapJaoras of the Apostles, f. 42b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 52a, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 55a, John Son 
of Thunder, f. 62b, John Chrysostom, f. 70a, Epiphanius, f. 74b, 
Dioscorus, f. 79t>> "the 318 Orthodox Fathers, f. 8 lb, James of Sarug, 
f. 88 a, Gregory (i), Na J akk w eto, f. 93a, Athanasius, f. 99 a, Cyril, 
f. 108b, Gregory ( II ) , Na ’akk w etakka , f. 113b, Basil, f. Il 6 a; Prayer 
of Incense, f. 123b). 

Varia: (l) revenue assigned [Serrit] for (the church of Karrayo) Takla 

Haymanot, f. lb; (2) hymn to the Blessed Virgin, in a crude hand 
(Mestira mange^t, za-ssa yebl em-daqiqa fciezbeki, genawwanni ta’ammereki, 
ta J ammera freywat ...), f. 3a; (3) names of the members of a sanbat 
mahebar "association in honor of Sunday" (Ya-sanbat ma^ebaranna. 
Ya-sanbat wafcaniw getaw Bassa Yegzaw nawot ...), f. 3b; (4) revenue 
due on lands owned by different people, ff . 128 b- 129 a. 

Decorative designs, ff. 6 a and 26 a. 

Unidentified stamp, f. 129a. 

— Reign of Yotiannes IV ( 1872 - 1889 ), f. 125b. 
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EMML Pr. No. 3458 

Church of Waldeya Gabre *el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 5a-l44b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 5a; 15 biblical canticles, f. 

Il6a; Song of Songs, f. 127a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 

133a; Gate of Light [Anqaga Berhan], incomplete at the end, f. l4la). 

Varia: (l) mehella prayer, poorly legible, ff. lb-4b; (2) Anqaga halleta 

from a Degg w a manuscript, ff. 30 a- 31 b; (3) asmat prayer to protect one's 
property, poorly legible, ff. 27 b- 28 a; (4) notes on Ba.hr a has sab , f. 

31 b; (5) asmat prayer, unidentified, poorly legible [galot ba’enta 
gef‘at?], f. l44b. 

— 17th cent. 
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EMML Pr. No. 3459 

Church of Mar£o Mika 3 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Parchment, 18 x 1 6 cm., 179 ff- (number 1 to 177> with the leaves after ff. 
4l and 157 not numbered), 3 cols., 27-29 lines, dated (f. l68a) 13 Genbot 
(= 18 May 1671 A.D. ). 


HAYMANOTA ABAW 

1) Ff. 3a-l8a: Treatise of Severus, bishop of Asmunayn on the Councils. 

EMML 1399 (1). 

(1) F. 3ab: Introduction. 

(2) Ff. 3b-5b: First section [Qadame ( sic ) nagar]. 

( 3 ) Ff. 5b-8a: Second section [Kale 3 nagar]. 

(4) Ff. 8 a-llb: Third section [Sales nagar]. 

(5) Ff. lib- l 8 a: Fourth section [Rabe c nagar]. 

2) F. l 8 ab: Christian virtues and vices: The Seven Deadly Sins, the Ten 

Commandments, etc., called here TagSag . 

EMML 3392 (9), f. 199ab. 

(Anqag Tag^a?;. Hallawu 7_ &a£awe 3 emuran ella yeqattelu nafsa ...), 
f. 18 a. 

(Hallawu 10 te 3 ezazata Eg" ...), f. l 8 a. 

(Te 3 ezaza Beta Krestiyan emurat hallawu j>. Qadamawi yesme'u 3er c ata 
qeddase ...), f. l 8 b. 

(peggegat za-Beta Krestiyan hallawu J_. Qadamawi femqat . . . ), f. l 8 b. 

(Megbarat re^rajaeyat za-£ega hallawu J_. Qadami able c o re]jub — ), 
f. 18 b. 

(Megbarata reprapeyat za-manfas hallawu J_. Qadamawi mehirotomu 
la- pey aw an ella albomu temehert ...), f. l 8 b. 

( Hallawu _3 gaylat manfasaweyat. Qadamawi haymanot wa-dagem tewkelt 
...), f. 18 b. 

(Haylat legaweyat hallawu (4. Qadamay fetp ...), f. l 8 b. 

(Wa-be? c anatehi hallawu 8 _. Qadamawi beju'an nadayan ba-manfas ...), 
f. 18 b. 

(gab tat a Manfas Qeddus hallawu 7 . Qadamawi a’emero wa-dagem labbewo 
...), f. 18 b. 

(gaylat za-nafs [hallawu] (J. Qadamawi tazakkero ...), f. 18b. 

(gewasat za-^ega hallawu _5_. Qadamawi ra 3 ey wa-dagem sami c . . . ), 
f. 18 b. 

(gala’eyaniha la-nafs hallawu _3_. Qadamawi c alam wa-dagem Jab aye' a 
3ega wa-Sales Diyabelos), f. l 8 b. 

3) Ff. 19a-175a: The Faith of the Fathers [Haymanota Abaw]. 

EMML 1173 and 2051. 

(l) F. 19 a: Introduction. 
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(Ba-sema Ab ... Newef£en ba-rade 5 eta Egzi’ena za-bottu madpanitena 
ba-sepifa haymanota abaw [enta Sar'ewwa] mamherana qeddest Beta 
Krestiyan, apatti guba'e enta pawareyat wa-na^ira haymanota 
k w ellu la-lla-1^ 1^ emennehomu ba’enta Qeddest Sellase ...) 

(2) Ff. 19a-20b: The Mystagogia [Temeherta pebu’at]. 

E. Hammerschmidt, Athiopische liturgische Texte der Bodleian 
Library in Oxford , Berlin i960, pp. 39-72. 

(3) Ff. 20b-21a: From the Didascalia of the Apostles. 

(4) Ff. 21a- 153b: Excerpts from the sayings of the Fathers. 

(5-) Ff. 157a-l63b: Anathemas. 

(6) Ff. l64a-l67a: Additional writings of the Fathers on the 

Incarnation. 

Incomplete at the end. 

(7) Ff. l67b-l68a: Table of contents. 

(8) Ff. l68b-170b: The Epistle from Heaven [Magepafa pomar]. 

(9) Ff. 171a- 175b: Excerpts from the scriptures, including the Sinodos 

and the Old Testament (e.g., the Ten Commandments, f. 174b). 

4) Ff. 175b-176b: Correspondence between Abgar, King of Edessa, and Our 

Lord. 

5) F. 176b: Synaxary entry for King Abgar and the Martyrs of Akhmim. 

Varia: 

(1) F. 153b: A short treatise against the false teaching of the 

followers of (Pope) Leo, sab } a Ley on , i.e. the Catholics. The 
treatise is a refutation of those who give an inferior role to the 
Son because of the Incarnation. 

(2) Ff. 154a-156b: Readings from the Gospels. 

Crude drawing of a clergyman, f. la. 

Note of ownership by (the church of) Marpo Mika’el, f. la. 

Ff. lb -2b and 177b blank. 

Ff. 133b-134a, l43b-l44a, l47b-l48a, 158b-158a bis and 159b-l60a filmed 
twice. 
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EMML Pr . No. 3460 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-l66a: Funeral ritual [Magefrafa genzat] (homily by Athanasius about 

death, f. 3a; the book that came from Jerusalem, f. l4b; homily by 
James of Sarug about the priests and deacons who died, f. 54a; the story 
of the wealthy man who did not fear God, f. 6lb; anonymous homily for 
burial [Dersan ba’enta geb»ata maret], f. 77b; homily by Abba Salama 
on preparing oneself for death, f. 78a; blessing, Rasseyanna , f. 96a; 
asmat prayer [galota nessefcia] which God gave to Peter, f. 105a; Bandlet 
of Righteousness [Lefafa gedq], f. 123a; prayer for the journey to 
Heaven, f. 125b; prayer of incense, f. 137a; blessing of Abuna Samu’el, 
f. l4la; asmat of Christ which he told to the Apostles at their request, 
f. 154a; Ary am chants, f. 159b; Mawase a t chants, f. l6la; blessing 
(added later), Mange ^t Ab, f. l64a). 

Note of ownership by (the church of) Karrayo Takla Haymanot, f. la. 

— l8th cent. [Ff. l64a-l66a: Reign of Menelik (1865-1913 ), f* l64a]. 


EMML Pr. No. 3461 

__ __ w 

Church of Marfo Iyyasus, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Ff. 3a-58b: Prayer of Incense [galota l e};an], incomplete at the end. 

Varia: (l) supplementary prayer, ff. la-2b. 

Copied by Walda Sanbat [MS: Sansat], f. 57b, for Walda Mika ’el, f. 58a. 
— Patriarchate of John XIV (1928-1942), f. 26b. 


EMML Pr. No. 3462 

_ __ __ __ w 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-l44b: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. Il4a; 

Song of Songs, f. 125a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 131b; 

Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l40b). 

Decorative design, f. 131b. 

Donated by gabati get a Walda Kidan Walda Kiros, son of Marigeta Walda 
Kiros and Walatta Kidan, in 1953 E.C. (= 1960/1 A.D. ), f . 145a. 

Note of ownership by (the church of) Galla Giyorgis, ff. la and lb. 

20th cent . 
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EMML Pr. No. 3463 

^ mm _ _ Vv 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 5&-137&: Zemmare . 

2) Ff. 137ab and 3a: The prayer ^arawita mala’ektihu of the Anaphora 

of the Apostles. 

3) Ff. 138a-170a: Mawase 3 t . 

Varia: (l) the prayer ^arawita mala >ektihu from the Missal, f. 3a; (2) 

Image [Malke c ] of the Archangel Raphael, Chhi!ne, no. 131, ff . 3a, 2b, 
2a and lb; (3) directory on how to use the chants, ff. 170b-l8la. 

Simple decorative design, f. 5a. 

Copied beautifully, but many folios are stained with water. 

— l8th cent. 


EMML Pr. No. 3464 

M M W 

Church of Mar£o Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 3a-88a: Zemmare . 

2) Ff. 91a-l47b: Mawase 3 1 . 

Decorative designs, ff. 3a and 93- a « 

Note of ownership by (the church of) Marfco Mika’el, f. la. 

— 19th cent . 


EMML Pr. No. 3465 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a-50b: Scriptural reading for the days of the week (Monday, f. 4a; 
Tuesday, f. 13a; Wednesday, f. l8b; Thursday, f. 24b; Friday, f. 31a; 
Saturday, f. 37b; Sunday, f. 43b). 

Simple decorative design, f. 4a. 

Note of ownership by (the church of) Gubbalafto Takla Haymanot, f. 4a. 
Copied by Walda G iy or gi s / Alaqa Sisay, f . 50b. 

— 20th cent. 
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EMML Pr. No. 3466 

— T i vv 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a-154a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 4a; 15 biblical canticles, f. 

117b; Song of Songs, f. 130b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 
139a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l49a). 

Varia: (l) Image [Malke c ] of Mary, Cha^ne, no. 220, ff. 2a-3a and 154b- 

157a; (2) asmat prayer against headache, erased, f. 157b. 

Decorative designs, ff. 4a, 130b and 139 a * 

F. lb erased. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3467 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3 a ~122b and 125a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3 a ; 15 biblical canticles, 

f. 94a; Song of Songs, f. 104a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 

111a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. 119b). 

Varia: (l) Image [Malke c ] of the Archangel Michael, Chafoie, no. 119, 

incomplete at the end, ff. 127ab, 2ab, 125b and 123b; (2) the beginning 
of the Image [Malke c ] of the Archangel Michael, in a very crude hand, 
f. 124b. 

Drawing: (l) the Archangel Michael, f. 124a. 

Note of ownership by (the church of) Karrayyo Takla Haymanot, f. la and 
by Leg Mange 5 tu, f. 123b. 

— l8th cent . 


EMML Pr. No. 3468 

Church of Waldeya Mad^ane ‘Alain, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-lllb: Soma degg w a ( Za-warada , f. 3a; Qeddest , f. l8a; Mek w rab . f. 

29a; Magag w e‘ , f. 4lb; Dabra Zayt , f. 51b; Gabr her , f. 68a; Niqodimos , 
f. 69b; Ho3a c na , f. 93a; Anqaga halleta , f. 105a) .’ 

Varia: (l) list of words for a litany, f. la; (2) a list of Greek and 

Coptic names of God for a litany, f. 2a; (3) directory on how to use 
the Soma degg w a , ff. 108a-llla; (4) supplementary chant, f. 111b; (5) 
list of names, apparently of those who serve in turn, f. 112a. 


19th cent. 
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EMML Pr. No. 3469 

Church of Sawa Meda Qirqos, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-20a: Martyrdom [Gadl wa-sem 1 ] of Cyriacus and his mother Julitta. 

(EMML 1934-3) 

2) Ff. 20a-26b: Miracles of Cyriacus. 

(1) The covenant which the Lord made with Cyriacus, f. 20b. 

(Ba-sema Ab ... Na.hu natallu gefciifa gadlu wa-sem c u la-mar Qirqos 
wa-emmu Iyyalufa ... Wa-warada Egzi’ena Iyyasus Krestos em-samay 

...) 

(2) Eleyas who saved the church of Cyriacus at fana, Jana Qirqos, from 
an attack by Farasmale, one of the generals of Grann, f. 22a. 

Edited by Gr4baut, "Un nouveau recueil des miracles de 1' enfant 
Cyriaque, Aethiopica , vol. 3 (1935), pp. 87-8. 

(... Wa- hallo T manakos ba-dasseta Jana za-yetla 5 ak la-tabota 
qeddus Qirqos za-semu Eleyas . . . ) 

(3) The end of the liar, f. 22b. 

Edited by Gr£baut, "Les miracles du saint enfant Cyriaque," Revue 
de 1' Orient chretien , vol. 21 (1918-I9), pp. 420-1. 

(... Wa-hallo T be 5 esi fciassawi wa-matiali. Wa-kona 1 ‘elata 
wa-enza ye^arre'u beta Qirqos ...) 

(4) The man and his £on who burnt the house of Yawwah [ sic ] , f. 23a. 

(... Wa-hallo 1 be’esi za-semu Yawwah. Enza yenabber 
ba-yawwahatu mag 5 a 1_ be 5 esi [lesum wa-geltiut . . . ) 

(5) The sinful man who refused to help the bishop in building a church 
in the name of St. Cyriacus, f. 23b. 

Gr4baut, ibid . , Revue de 1* Orient chretien , vol. 19 (1914), pp. 

93-5. 

(... Wa-hallo _1 be’ese hag w l wa-ekkuy wa-^iesum wa-ma c attem 
zammawi wa-‘ebbuy, wa-beta Krestiyaneni iyyefaqqed ...) 

(6) How Cyriacus rescued the donkey of the priest who had trust in 
him, f . 24b . 

Gr^baut, ibid . , Revue de 1* Orient chretien , vol. 20 (1915-17), pp- 
106-107- 

(... Wa-hallo 1_ be J esi yawwah kahen wa-gabra Qirqos fciesan. 

Wa-fciora hagara abuhu wa-emmu kama yetlaqqah ba-warjia 
Maskaram . . . ) 

(7) The man who stole his friend's clothes, f. 25a. 

Grlbaut, ibid . , Revue de 1 ' Orient chretien , vol. 20 (1915-17), 

pp. 129-130. _ _ 

(... Wa-hallo _1 c eber wa-kahen gabra Qirqos ... Wa-kona _1 ‘elata 
za-rakaba 1 be’esi lebuba wa-yawwaha, frora ijaba egzi’a befrer 
[MS: Egzi 5 abtier] wa-yebelo albesanni ...) 

(8) Gabra Qirqos, the donkey of Abba Garima, f. 26a. 

Gr^baut, ibid . , Revue de 1* Orient chretien, vol. 21 (1918-19), 
pp. 409-410. 

(... Wa-hallo _1_ adg taba c etay za-yetla’ako la-Abba Garima 
la-tazkara Qirqos . . . ) 

(9) The wicked man who divorced his wife, f. 26b. 

Gr^baut, ibid . , vol. 25 (1925-26), pp. 187-191- 

(... Wa-hallo 1_ be 5 esi ma'attem wa-tiesum wa-Sa‘ara la-be J esitu, 
wa-takafalu £eritomu . . . ) 
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EMML Pr. No. 3469, cont. 


3) Ff. 27a-28b and 33 a- 35b: Image [Malke £ ] of St. Cyriacus, Chaine, no. 

375* concluded with salam to St. Julitta, f. 35a. 

4) Ff. 35b-36a: Greeting [Salam] to Cyriacua. 

(Salam laka, Qirqos sama't 1 [= afcadu] / za-iyafrehakka la-esat 
naddu / . . . ) 

5) ff. 36a-4lb: Six miraclea of Jeaua. 

6 ) Ff. 42a-6lb: Martyrdom [Gadl wa-aama't] of Cyriacua and hia mother 
Julitta. 

Another copy of 1 (ff. 2a-20a) above. 

7) Ff. 62a-69b: Nine miraclea of Qyriacus. 

Another copy of 2 (ff. 20a-26b) above. 

8 ) Ff. 70a-76a: Image [Malke c ] of St. Cyriacua, Chaine, no. 375, concluded 

with salam to St. Julitta, f. 75L- 

9) F. 76 a: Greeting [Salam] to Cyriacus (= ff. 35b-36a). 

Varia: (l) one miracle of Jesus, the Crucifixion, in a different hand, 

ff. 29 b- 32 a. 

Ff . 2a-4lb copied by Walda Kidan for Walda Maryam, f . 22a; ff. 42a-76a 
copied by Walda Ewostatewos for Walda Giyorgis, f. 64a. 

— 19 th cent . 


EMML Pr. No. 3470 

Church of Marfco Iyyasus, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-63b: Degg^ (Season of John the Baptist, f. 2a; Season of 

Aatamfrero , f. 21b; Anqaga halleta , f. 38 a; Season of Easter, f. 40a). 

2) Ff. ' 65 a'- 68 a: Zemmare . 

Varia: (l) supplementary chants, f. 39 a b an( i 63b-64b and 68b-70b; (2) 

asmat prayer for help in learning, f. 70 b; ( 3 ) fragement of a chant 
about St. George, f. 71a. 

Simple decorative designs, ff. 2a and 40a. 

Copied for Walda Mika’el whose mother was Menaser, f. 63 b. 

Stained with water, poorly preserved. 

— l 8 th/l 9 th cent. 
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EMML Pr. No. 3^-71 

Church of Marfo Mika 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. la-117a: Funeral ritual [Magegafa genzat] (homily by James of Sarug 
about the priests and deacons who died, f . 24a; homily by Abba Salama 
on preparing oneself for death, f. 31b; the story of the wealthy man 
who did not fear God, f. 75b; blessing by Abuna Samu’el, f. 90b; 
anonymous homily for burial, f. 105b; the book that came from Jerusalem, 
f. 108b). 

Copied beautifully but stained with water. 

— l8th cent . 


EMML Pr. No. 3472 

__ _ _ VV 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-6b: Eleven miracles of Abuna Takla Haymanot; the first is 

incomplete at the beginning. 

2) Ff. 7a-88b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

from Mu'allaqa, f. 7a; hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki, Chaine, 
no. 336/338> Hb; introductory exhortation, f. 12b; sixty-seven 
miracles, f. 15a). 

3) Ff. 89a-96b: From the book of the miracles of Jesus [Magegafa El 5 atqarfa], 

introduction and two miracles, in a different hand. 

4) Ff. 97a-121a: Miracles of Jesus. 

5) Ff. 121a-134a: Miracles of the Communion [Ta’ammera Q w erban], collected 

from different sources, including unidentified dersanat and gadlat . 

(1) The priest who gave a piece of Holy Communion to a Jew in Cyprus, 
f. 121a. 

E. Cerulli, "Two Ethiopian Tales on the Christians of Cyprus," 

Abba Salama , vol^ I (1970), pp. 178-180. 

(7. . Wa-hallo 1 qasis naday ba-hagara Qopperos wa-albo mentani 
sisaya *elat. Wa-soba gen c a [ sic ] la'elehu nedet wa-ragab ...) 

(2) The priest who invited the woman with whom he had illicit relation- 
ship to watch him celebrate Mass, f. 123b. 

( . . . Em-haba Yogannes eppis qoppos za-Iteyoppeya. Wa-hallo 1 
be 5 esi, kahen qasis za-beta Krestiyan za-yezemmu baba abatti 
be 3 esit Samrawit . . . ) 

(3) The priest who unknowingly carried a piece of Holy Communion 
between his finger and fingernail, f. 124b. 

(... gab a kale 5 gagg, seme'u engerkemu zanta nagara madmema 
ba’enta Endereyas wa-Bartalomewos gawareyat . Wa-enza yagawweru 
ba-fenot rakabu la-1. [ sic ] qasis ...) 

(4) The piece of Holy Communion that fell on the ground during 
Communion, f. 125a. 

(... Wa-ka c ba engerkemu kale 5 a kama tankeru. Wa-hallo^ qasis, 
gabra qeddase kama yaqreb la-gezb . . . ) 
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EMML Pr. No- 3472, cont. 


(5) How Abba Besenda rebuked the priest who spit during Mass service, 
f. 126b. 

(... Em-ijaba qeddus Abba Besenda. Wa-ama afratti em-mawa c el 
napgara 3 warazuta beruhana. Wa-nahu ...) 

(6) How medicine men attempted to poison St. Sem'on, f. 127a. 

(... Em-kaba qeddus Sem c on. Wa-tagabra diba edawihu mankerat 
wa- c abiyyat emennehu esma edaw kahnata Ela Eskendereya 
wa-amkarewwo . . . ) 

(7) The man from Scete who doubted that the bread becomes the body 
of Christ, f. 127b. 

(... [f. 128a] Za-Dane 3 el Far 3 anawi [sic], rad 3 a begu c Arsenes 
ba 3 enta 1 Saqi£eyawi kama kona c abiyya ba-megbaru wa-yawwah 
ba-yawwehatu . . . ) 

(8) The priest whom the bishop imprisoned, f. 129a. 

(... Wa-hallo 1 qasis ba-feqa hagar mafana _3 me c raf azezewwa 
[ sic ] azmadihu kama yawseb wa-(f. 129b) c aqaba dengelennahu 

• • • ) 

(9) The priest whom demons taught to be a medicine man, f. 130a. 

(Ta’ammerihu ... Wa-hallo 1 qasis za-asfciatewwo aganent 
wa-maharewwo kama yekun c aqqabe 3eray . . . ) 

(10) The priest who saw the grace of God coming down on the Eucharist, 
f. 130b. 

(... Tabehla kama 1 qasis we’etu yere’i kona gagga soba waridota 
[ sic ] la c ela hebest ba-la c ela melwa c ...) 

(11) Homily by Macarius on taking Holy Communion, f. 131a. 

(Ta’ammerihu la-qeddus q w erban ... Amen. Za-qWerban. Yebe 
qeddus Maqa(f. 131b)reyos, o-waldeya [ sic ], fequran, a 5 meru esma 
mal 3 ak za-ya c aqqeb mestirata qeddest, we’etu ya’ammer ...) 

(12) Words of an Elder to Abba Muse, f. 132b. 

(... Em-gadla Abba Muse. Wa-yebelo Aragawi, sema‘ emenneya, 
o-Muse, wa-tiur ^aba ba'ateka wa-tarade 3 ...) 

(13) Severus of Antioch in Scete at the Monastery of Macarius, f. 132b. 
The miracle of the disappearance of the Eucharistic bread from 
the altar, because the priest dared to celebrate Mass while the 
bishop is present, is not mentioned in the edited acts [gadl] 

of Severus. 

( . . . Em-Jjaba Abba Sawiros liqa pappasat za-hagara Angokiya 
haba betiera Gebg. Wa-kona we 3 etu ba-mawa c elihu la-Yos^ateyanos 

...) 

(14) The appearance of an angel when Peter, bishop of Gaza, celebrated 
Mass, f. 134a. 

( . . . Haba Abba fefros eppis qoppos za-hagara Gaza. Wa- tabehla 
ba 3 enti 3 ahu kama we 3 etu soba sar'a qadami qeddase q w erban wehza 
dam bezuh em-q w erban . . . ) 

6) Ff. l46ab, 135a-l45b and l47a-l49b: Homily of James of Sarug on 

Christian Sabbath (cf. the Te 3 ezaza Sanbat of the Falasha), incomplete 
at the end. 
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EMML Pr. Wo. 3^72, cont. 


Varia: (l) list of names in pencil, poorly legible, f. lb; (2) one miracle 

of Abuna Gabra Manfas Qeddus, the poor man whose only rooster was stolen, 

f. l4ab. 

Wote of ownership by (the church of) Gubbalafto Takla Haymanot, ff. la and 
2a. 

Copied by Wagada Iyyasus for Zar’a Yotiannes and his wife Qeddesta Krestos 
and their children Demefceros, Iyyasu, Zamalakot and Atnatewos, ff. 88b 
and 134a. 

— l8th cent . 
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EMML Pr. No. 3473 


Private library of Abuna Tewofelos, Patriarch of Ethiopia, 

Addis Ababa 

Paper, 33 x 20 cm., 95+7 ff., 1 col. (ff. la-4b: 2 cols.), 31 lines, 

20th c. 


MAZMURA KRESTOS 

Ff. la-94a: Psalter of Christ [Mazmura Krestos]. 

Wright (B.N. ), no. CXXVIII, 2, pp. 82-83; Flemming (Berlin), no. 17, 2, 
p. 12; E. Cerulli, "The 'Kalilah wa-Dimnah' and the Ethiopic 'Book of 
Barlaam and Josaphat’ (British Museum MS. Or. 53*0" in JSS 9 (1964), pp. 
75-99; Getatchew Haile, "The Kalilah wa-Dimnah and the Mazmura Krestos ,” 
Proceedings of the Fifth International Conference on Ethiopian Studies , 
Session B, ed. Robert L. Hess, Chicago 1979* PP* 373-86. This Mazmura 
Krestos should not be confused with the shorter Mazmura Krestos found 
also in Or. 534, cf. Wright (B.N. ), no. CXXVIII, 3, p. 83. The author 
of our text is most probably Batirey of Dabra Maryam, the author of the 
short history of the Galla [Zenahu la-Galla], see I. Guidi, Historia 
Gent is Galla , CSCO, series altera, t. Ill (1907)* pp. 220-232. The 
name of Emperor £arga Dengel, at whose court Batirey had served (and 
whose chronicle he seems to have composed), appears at least in three 
places in Or. 534 (Ps. 20, f. 26bis b; Ps. 71* f* 68a; and Ps. 151, f. 
137a)* This suggests that Or. 534 was either written or copied during 
the reign of Sarga Dengel (1563-1597)* In this manuscript (EMML 3473)* 
the Emperor's name has been systematically avoided except for the last 
reference, i.e., Ps. 151. Even there it appears only on the margin, as 
an alternative to the sentence suggested to substitute the line where 
the monarch's name appears, f. 94a. The other important indication to 
the possibility of Bafcirey's authorship is found towards the end of Ps. 

34, cf., Or. 534, f. 39a: 

La-yetfa63etiu wa-yetfcia^ayu za-yezekkeru semeya ba-^annay, 
wa-ella yafralSesu lita salama enbala ekay, 

Egzi’o, la-gabreka Batirey, 
sami £ a qaleya itettiayay; 
wa-hewwageya itethakay. 

May those who mention my name unto good rejoice and be happy 
as also those who seek for me peace void of wickedness. 

(As for me), your servant Batirey, 0 Lord, 
refuse not to give ear to my words; 
and neglect not to visit me. 

In our manuscript (EMML 3473)* the sentence, Egzi>o , la-gabreka Batirey 
has been altered to la-Malke c a Krestos giguy "(As ) for (me), Malke c a 
Krestos, the sinner, " f . 24a. One can see, of course, that giguy "sinner 
is there to rhyme in y, whereas "Batirey" is not. In the Berlin MS, 
Flemming (Berlin), no. 17* f. 43a, the line is effaced, as are the lines 
mentioning Sarga Dengel. The author had apparently "Batirey" in mind 
when he composed these lines. It may be interesting to note that the 
rubrics in the BL MS (Wright, ibid . ) and the history of the Galla in it 
seem to have been copied by the same hand (Batirey?) which copied the 
Berlin MS. 
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EMML Pr. No. 3473, cont. 


(1) Ff. la-5a: Introduction, detailing the plan of the work and list- 

ing the hooks consulted. 

(Ba-sema Eg" Ab masta^ahl wa-mafciari / ba-qalu wa-ba-Manfasu 
k w ello c alama larari / wa-ba-sema Eg" Wald ... newappen kama 
negfcaf zanta dersana za-semu Mazmura Krestos, amlasu la-Mazmura 
Dawit zammari . . . ) 

(2) Ff. 5a-9^a: 151 Psalms of Christ. 

One hundred fifty-one rhyming "Psalms of Christ" composed in 
imitation of the one hundred fifty-one psalms of David of the 
Ethiopic Psalter, the Dawit . The imitation is in the number of 
psalms, the number of lines in each psalm and the number of 
characters (letters) in each line. Each psalm is identified by 
its incipit which is identical with the incipit of its counterpart 
in the Mazmura Dawit . 

(Begu* be’esi za-ifciora jjaba fenota kahd / wa-za-qoma ba-emnata 
Ab wa-Wald / wa-ba-haymanota Manfas Qeddus, £ellase wahed / 

. . . ) 


The marginal notes indicate that the text was corrected against a manuscript 
copied during the reign of 3ar?;a Dengel (1563-1597), e.g., f. 94a; there 
are apparently several (if not many) copies of this work. British 
Museum, Or. 534, does not seem to be as "unicum" as Cerulli thought. 

See also EMML 2335-2 (2). 


Crude drawing of a lion, recto of the sixth rear guard leaf. 

Note of ownership by Alaqa geruy/Kidana Maryam, f. 94a. 

Stamp of Yaweb Mert, verso of the fifth rearguard leaf. 

Ff . lOb-lla, 94a-95b and recto of the first rearguard leaf to the recto 
of the fifth rearguard leaf blank. 

Ff. 26b-27a, 28b-29a, 45b-46a, 62b-63a and 78b-79a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 3474 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-4a: Greetings [Salam] to the Blessed Virgin, Chaine, no. 88. 

2) Ff. 4a-5a: Hymn to the Blessed Virgin, Chaine, no. 303. 

3) Ff. 5a-6b: Image of the Icon of the Blessed Virgin [Malke c a Se'el], 

Chaine, no. 368. 

4) Ff. 6b-7b: Introductory exhortation to the miracles of Mary. 

5) F. 8ab: Hymn to the Blessed Virgin, Chaine, no. 336/338. 

6) Ff. 8b-9b: One miracle of Jesus; history of the fall of man and the 

Incarnation of the Word for his salvation. 

7) Ff. 10a-35b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

from Mu'allaqa, f. 10a; twenty-six miracles, f. 13b). 

8) Ff. 36a-37a: Hymn to the Blessed Virgin, Chaine, no. 302. 

9) F. 37ab: Matthew 25, 1-13- 

10) F. 37b: One miracle of Abuna Takla Haymanot: The little boy whose 

hands and legs were paralyzed. 

11) Ff. 38a-4-5b: Scriptural reading (Mt. 5; 1-18, f. 38ab; Mt. 27, 1-57, 

ff. 38b-40b; Mt. 28, 1-20, ff. 40b-4la; Mk. 15, l-4l, ff. 4la-42a; 

Mk. 16, 9-16, f. 42a; Lk. 22, 66-24, l4, ff. 42b-44a; Jn. l8, 28-19, 
42, ff. 44a-45b). 

Decorative design, f. 10a. 

Note of ownership by (the church of) Karrayo Takla Haymanot, ff. la, lb. 

Copied for Gabra Maryam during the reign of Emperor Yofciannes (1872-1889), 
f. 15b. 


EMML Pr. No. 3475 

Church of Marfo Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 3a-7a: Introductory rite from Mu'allaqa [Magefrafa Ser'at]. 

2) Ff. 7a-10b: Four miracles of Jesus from the Magefaafa El 3 atqarfa . 

3) Ff. lla-106a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

from Mu < allaqa, f. 11a; hymn to the Blessed Virgin condemning those 
who doubt her virginity, O-Egze 3 eteya Maryam , Mariham, Emmu la-Iyyasus 
Krestos kahali , Chaine, no. 373, 13b; introductory exhortation, f. 

l4b; hymn to the Blessed Virgin, E sagged laki , Chaine, no. 336/338, 

f. l6a; fifty-four miracles of Mary, f. l6a). 

Varia: (l) Ps. 101(102), 1-21, f. lab; (2) Ps. 105 (106), 29-46, f. 2ab; 
(3) what seems to be an excerpt from the Arganona weddase , copied in 
a crude hand and stained with water, ff. 106b-108b. 

Decorative design, ff. la and 3a. 

Ff. 84b- 108b stained with water. 

Ff. la-lOb copied in a crude hand, 19th cent. 

— l8th cent. 
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EMML Pr. No. 3476 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. la-50b: goma degg w a ( Za-warada , f. la; Qeddest , f. 10a; Mek w rab , f. 

l6a; MazagWe* , f. 22a; Dabra Zayt , f. 27a; Niqodimos , f. 38a; Hola { na , 
f. 44a; Anqaga halleta, f. 49b).' 

Varia: (l) directory for chanting the psalms, f. 51b; (2) one gene poem 

for St. Mary, f. 51b. 

Decorative designs, ff. la, 10a, 27a and 49b. 

Copied beautifully. 

— l8th cent. 


EMML Pr. No. 3477 

Private library of Mammere Abbaba, Yaggu, Wallo 

Ff. 4a-199a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 4a; 15 biblical canticles, f. 155a 

Song of Songs, f. 170b; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. l8la; Gate 
of Light [Anqaga Berhan], f. 193b). 

Varia: (l) Image [Malke c ] of Abuna Gabra Manfas Qeddus, Chaine, no. 196, 

ff. lb-3a; (2) Image [Malke c ] of Abuna Aron, Chaine, no. 244, poorly 
legible, f. 3ab; (3) asmat prayer against snakes, f. l80b; (4) Image 
[Malke c ] of the Apostles, Em-afa lebbuna za-wag J a lessanata pebab 
wa-qal . . . Salam la-zekra semekemu za-em-qedma c alam za-tapabpaba . ff . 
199b -203 a; (5) number of times that Nebuchadnezzar attacked Jerusalem, 
f. 203a; (6) asmat prayer against bleeding, f. 203a; (7) the rhyming 
hymn to David used as an introduction to the Psalter, Na { a habeya , 

Dawit , Chaine, no. 310, f. 203b. 

Copied beautifully. 

— 17th cent . 


EMML Pr. No. 3478 

Church of Waldeya Mad bane c Alam, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-84a: Me c raf ( Mawaddes , f. 2a; Ke^tat za-aryam , f. 25b; Weddase 

Maryam , f. 37b; Za-gom, f. 49b; Are 3 esta mehella , f. 75a). 

2) Ff. 85a- 100b: Office prayers, incomplete at the end. 

Varia: (l) chants for Palm Sunday [Ho£a c na], f. lab; (2) directory for 
using the Me c raf , incomplete at the beginning, f. 37a; (3) incomplete 
note stating, "on the 22nd year of the reign of Negu£ Menelik, " f. 

84b. 

Decorative design, f. 2a. 

Copied beautifully. 

-- Reign of Bakkaffa (1721-1730), ff. 20b and 35b. 
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EMML Pr. No. 3479 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Yaggu, Wallo 

1) Ff. la-70a: Acts [Gadl] of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

2) F. 70ab: Two miracles of Mary. 

3) Ff. 71a-87b: Nine miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus, with the 

last miracle being incomplete at the end. 

Decorative design, f. la. 

Many folios are stained with water and ff . 22 and 86-87 are partially 
cut out. 

Copied for Falaskinos, f. 70a and passim . 

— l 8 th cent . 


EMML Pr. No. 7480 

_ _ _ — vv 

Church of Gababa Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-l4-3b: Missal [Magefrafa qeddase] (office prayers, f. 2a; ordinary of 

the Mass, f. 17a; Anaphoras of the Apostles, f. 51b, Our Lord Jesus 
Christ, f. 64b, Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa, f. 69 a, Dioscorus, 
f. 80b, John Chrysostom, f. 83a, Athanasius, f. 84a, James of Sarug, 
f. 101a, John Son of Thunder, f. 107b, the 318 Orthodox Fathers, f. Il8a, 
Epiphanius, f. 127a, Gregory (i), Na J akk w eto , f. 132b, Cyril, f. 138 b). 

Varia: (l) excerpt from the ordinary of the Mass, cf. Magefrafa qeddase . 

Addis Ababa 1951 E.C., pp. 9 _ 1°, paragraphs 43-46, f .lb ; (2 ) excerpt 
from a missal, including the imposition of the hand [anbero ed] accord- 
ing to the Anaphora of Our Lord, ff. 133a- 134a; ( 3 ) the prayer, Sarawita 
mala’ektihu , according to the different anaphoras, f. l44ab; (4) 
supplication for the dead, ff. l44b-l45b; (5) prayer of incense, Ze- C etan 
ye { rep; , ff. l45b-l46b. 

Diagram of the fraction of the Eucharistic bread, f. la. 

Copied beautifully. 

-- Reign of Iyyo 3 as (1755-1769)* ff- lib and 15b. 
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EMML Pr. No. 3481 


Church of Karrayo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 4a-34b: Scriptural reading. 

2) Ff. 35a-46a: Baptismal ritual [Magefciafa krestenna]. 

3) Ff. 46a-48a: The prayer Ba^enta qeddesat . 

Varia: (l) the prayer, Wa-batti la-zatti Beta Krestiyan , f. la; (2) short 

supplication, Heyyanta mala J ekt bena danagel , f. lb; (3) the prayer, 
RWellomu Sarawita mala’ekt, f. 2a; (4) the beginning of Matthew, copied 
several times in a crude hand, ff. 2b-3a; (5) the beginning of the 
prayer, K w ellamu garawlta mala’ekt of varia (3) above, copied twice, 
f. 3ab; (6) excerpts from a litanical prayer to Jesus Christ, beginning 
here, Ba’enta Kirubel afrasika, ff. 48b and 3a; (7) the beginning of 
the Image [Malke*] of Abuna Gabra Manfas Qeddus, Chalne, no. 196, copied 
in a crude hand, f. 48a; (8) the beginning of the Image [Malke* ] of 
Philip, Chalne, no. 137, copied in a crude hand, f. 48a. 

Decorative design, f. 4a. 

— 19th/20th cent. 


EMML Pr. No. 3482 

__ __ _ __ w 

Church of Marfo Mika 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-l42b: Soma degg w a ( Za-warada , f. 3a; Reddest, f. 24b; Mek w rab . f. 

37b; Mazag w e c , f . 54a; Dabra Zayt , f. 64b; Gabr her, f. 94b; 

Niqodimos , f. 109a; Hoi§a c na t f. 124b; Anqaga halleta, f. l40a). 

Varia: (l) directory for using the Soma degg^a, in a crude hand, f. la. 

Copied by Re } esa Dabr Aggaza/Walda Rufa’el, f. 143a, for Fitawrari c Abiyy/ 
Walda Mika 5 el, f. 142b. 

— 20th cent . 


EMML Pr. No. 3483 

MM MM W 

Church of Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 2a-59a: Ritual for penitential baptism [Magefciafa qedar]. 

Varia: (l) the beginning of the ritual, copied in a crude hand, f. 60a. 

Copied on 17 Sane 1932 E.C. (=24 June 1940 A.D. ) for Dabtara Bilellenn/ 
Gabra S&<leq and his wife Walatta Kidan, f. 59 & b- 
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EMML Pr. No. 3484 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 
Ff. 3a-28a: Scriptural reading (including one miracle of Mary, f. 26b). 

Note of ownership by (the church of) Karrayyo Takla Haymanot, f. la. 
Copied by Gabra gadeq. for Gabra Maryam, f. 27b. 

— 19th cent. 


EMML Pr. No. 3485 

Church of Saw a Meda Qirqos, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-4la: Scriptural reading. 

Varia: (l) note of donation of an umbrella by Wehiba Sellase, f. 2a; (2) 

will of Taganna Agassan, dated 2 Q w agmit 1950 E.C. (= 6 Sept. 1958 A.D. ), 
f. 2b; (3) what seems to be a will related to varia (2) above, poorly 
legible, dated 2 Q w agmit 1950 E.C. (= 6 Sept. 1958 A.D. ), ff. 4lb-42a. 

— 19th cent . 


EMML Pr. No. 3486 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. la-12b and 35a-40b: Scriptural reading from the Old Testament, 

incomplete at the end (and probably at the beginning). 

2) Ff. 17a-25b and 32a-33b: Treatise on the computus [Batira fciassab]. 

3) Ff. 26a-31b: Ge c ez grammar and vocabulary with Amharic translation 

[Sawasew]. 

Varia: (l) fragment of a Bahra has sab , f. 15b; (2) letter to Yazaw 

GWatngWejl telling him that the mantle [barnos] which he sent to the 
writer of the letter has been lost and asking him to help him in what 
he can, incomplete at the end, f. 34a. 

— 19th cent . 
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EMML Pr. No. 3487 

Private library of Mammere Aklog Taganna, Yaggu, Wallo 
Ff. 3a-64a: Ziq . 

Varia: (l) five lines of chant from the Ziq (Asargawu gadamat sen ba-manker 

• • * ) , f. la. 

Note of ownership by Mammere Aklog Taganna, f. la and lb. 

— 20th cent. 


EMML Pr. No. 3488 

_ „ vv 

Private library of Zamaryam, Yaggu, Wallo 
Ff. 2a-l85a: Ziq . 

Copied by Gabra ganna on 1 Ta{jj§a£ 1948 E.C. (= 11 December 1955 A.D. ), f. 
185 a. 


EMML Pr. No. 3489 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Yaggu, Wallo 

Ff. 8a-38a: Baptismal ritual [Magegafa Krestenna]. 

(Ba-sema Ab ... Zentu magegaf za-yetnabbab la c ela geganat ella yeggammaqu 
kama yekunu Krestiyana. Mazmur za-^0, ta^ahalanni ...) 

Note of ownership by (the church of) Gubbalafto Takla Haymanot, ff. la, 8a 
and 38b. 

Crude drawing of the Archangel Michael, f . 2a. 

Copied by Walda Giyorgis, f. 38a* 

— 20th cent. 


EMML Pr. No. 

Church of Waldeya Gabre 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-110a: Me c raf ( Mawaddes , f. 25b; Keltat z a- ary am , f. 598; Za-gom , 

f. 68b; blessing of Abuna Yared, f. 107a; Temeherta hebu’at, f. 108a). 

Note of ownership by (the church of) Waldeya Mika’el, ff. la and 2a. 


Poorly legible. 
— 20th cent. 
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EMML Pr. No. 3491 

Private library of Zamaryam, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a- 121a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 94a 

Song of Songs, f. 104a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 110a; 

Gate of Light [Anqaga Berhan], f. Il 8 a). 

Varia: (l) I Pet. 1, 3 - 9 > ff- 121b and la; (2) calendar for the saints, 

f. lab; ( 3 ) what seems to be a record of birth, f. 2 b; ( 4 ) blessing, 
Sebhat la-Ab , f. 109b; (5) Col. 1, 12-22, f. 121b. 

Crude drawing of angels, f. lb. 

Decorative designs, ff. 3a, 19b, 27a, 33a, 37a, 62b and 9^a. 

— 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3492 

__ mm mm W 

Church of Karrayyo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-32a: Prayer of Incense [galota c etan]. 

2) Ff. 32a-53b: Miracles of Jesus from the Magehafa El’atqarfa . 

Note of ownership by (the church of) Karrayyo Takla Haymanot, f. la. 

Copied for Walatta Egzi 5 , daughter of Tasfa Mika’el and Walatta Kidan, and 
donated by the owner to (the church of) Gera gopa Giyorgis, f. 32a. 

— Reign of Tewoderos II (1855-1868), f. 15a. 


EMML Pr. No. 3493 

Church of Saw a Meda Qirqos, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3 a **32a: Horologium [Sa'atat], abbreviated version taken from the 

horologium of the day (f. 3 a) and night (f. 19 a) hours. 

Varia: (l) scriptural reading for the Sa { atat , f. lb-2b. 

Decorative design, f. 3a. 

— 19 th cent. 


EMML Pr. No. 3494 

Church of Meppa Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-32a: Scriptural reading. 

Varia: (l) supplementary reading, ff. lb-2b. 

— 19 th cent. 
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EMML Pr. Wo. 34-95 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Yaggu, Wallo 
Ff. la-62b: Treatise on the computus [Baj^ra fciassab]. 

— 19th/20th cent, (calculation based on 7373 A.M. [= l88o/l A.D. ], f. 2a, 

and on 1893 E.C. [= 1900 /I A.D.]), f. 34a. 

EMML Pr. Wo. 3496 

Church of Meppa Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 2a-40b: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite from 

Mu c allaqa [Magefciafa der'at], f. 2a; hymn to the Blessed Virgin, E sagged 
laki , Chaine, no. 336/338; f. 10a; introductory exhortation, f. 12a; 
twelve miracles of Mary, with the third one (f. 21a) being incomplete 

at the end, f. l6a). 

2) Ff. 4la-44a: Three miracles of Jesus. 

3) Ff. 44b-46a: Three miracles of Abuna Takla Haymanot. 

Wote of ownership by (the church of) Meppa Takla Haymanot, f. la. 

-- 20th cent. 


EMML Pr. Wo. 3497 

Church of Sawa Meda Qirqos, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 


1 ) 

2 ) 

3) 

4) 

5) 

6 ) 

7) 

8 ) 

9) 

10 ) 


11 ) 


Ff. 2a-9b: Hymn to the Blessed Virgin, Yeweddesewwa , copied in a very 

beautiful hand. 

F. lOab: Hymn to the Blessed Virgin, Chaine, no. 88. 

Ff. 10b-l4b: Greetings to the Blessed Virgin, Chaine, no. 249- 

Ff. l4b-15b: Hymn to the Icon of the Virgin, EMML 2901, f. 38 b. 

Ff. l6a-l8b: Hymn to Jesus Christ, Chaine, no. 251. 

Ff. l8b-21b: Hymn to the Blessed Virgin, Chaine, no. 303- 
Ff. 21b-22b: Hymn to the Blessed Virgin, Chaine, no. 245. 

Ff. 22b-24a: Hymn to St. George and the Blessed Virgin, O-fefruna 

rade ? et la- genu* wa-la-dekum . 

Ff. 24a-30b: Image [Malke c ] of the Icon of Mary, Chaine, no. 368 . 

Ff. 30b-6lb: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam] (introductory rite 

from Mu c allaqa [Magefrafa £er c at], f. 30b; four miracles of Mary, f. 4lb; 
introductory exhortation, f. 53a; hymn to the Blessed Virgin, E sagged 
laki, Chaine, no. 336/338, f. 59 a )- 
Ff. 6lb-66a: Miracles of Jesus Christ. 


Varia: (l) genealogy of Gedan (Geyan ?), poorly legible, ff. 66b-67a 

(Hulqo [ sic ] tewledd: Gedan [or Geyan] daggecc [ sic ] Yewos £ates 

[ sic ] Walatta EsraPe [ sic ] agbeto Yefarden Amata Krestos Adan y 
[= yewaldall]. Yefarde Mammiten agbeto Haymanoten yewaldall. Haymanote 
Debko (?) ya-Dan [or ya-Don?] leg agbeta Girgisen [I], Bersabehen, 
Weddun, Yonasen, Walatten (?) yewaldall [ sic ]. Walatte Amsana [ sic ] 
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EMML Pr. No. 3^97, cont. 


Kesos ya-Donzen leg Gasson agbeta Sadeqeyasen Iyyosen, Webit(f. 67a)en, 
SurafeLlen [ ya-]Gasso wandemm De[me]£eros Selondisen Walda (?) 

Le’ulen [Gejbriten, Enqulalen y [= yewaldall]. Enqulal Sankoren 
tewa[ ldallacc ] . Sankor Ete [Maqdasen?] tewa [= tewaldallacc ] . 

Maqdafs ]len agbeta Wal[atta] Iyyasusen [ ] Yenbaren [ ] 

[We ] hiben tewa[ ldallacc ] . 

Every folio is stained with water. 

— l8th cent. 


EMML Pr. No. 3^8 

Unidentified library (slip not filmed ^possibly Church of 
Marfo Mika 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-l87a: Psalter [Dawit] (Psalms, f. 3a; 15 biblical canticles, f. 

l47a; Song of Songs, f. 162a; Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 

171a; Gate of Light [Anqaga Berhan], f. l82a). 

Partially supplied with musical notation. 

Varia: (l) Image [Malke c ] of John the Baptist, Cha'ine, no. 279, ff* la- 2b, 

170b and l87a-l88b. 

Copied beautifully, but darkened and stained with water. 

— l8th cent. 


EMML Pr. No. 3499 

Church of Meppa Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo 

1) Ff. 3a-4la: Image [Malke c ] of the Archangel Michael, Chaine, no. 119* 

2) Ff. 42a-85b: Image [Malke c ] of Jesus Christ, Chaine, no. 123- 

Note of ownership by (the church of) Meppa Takla Haymanot, f. 2a. 

— 20th cent. 


EMML Pr. No. 3500 

Church of Gubbalafto Takla Haymanot, Yaggu, Wallo 

Ff. 3a-99 a: Degg w a (Season of John the Baptist, f. 3a; Season of AstamJjero, 

f. 36a; Season of Easter, f. 66 a; Anqaga halleta , f. 96 a). 

Varia: (l) asmat prayer for help in learning, f. la; (2) record of a 

transaction of the manuscript (? sanbat amin ) , f. lb; ( 3 ) asmat prayer 
to protect a woman from another lover, f. 2b. 

— 19 th cent. 
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INDEX OF DATED MANUSCRIPTS 


1653/4 A - D - : 34oo. 
1671 : 3459- 
1705/6: 3078. 

1734: 3213 (II). 

1800 : 3160. 

1805: 3106. 

1870: 3247. 

1884: 3063. 

1894/5: 3412. 

1897/8: 3036. 

1901 : 3422. 

1901/2: 3355. 

1902: 3376. 

1903: 3299- 
1903/4: 3423. 

1907/8: 3382. 

1910 : 3151. 

1912: 3305. 

1918/9: 3053. 


1919: 3293. 

1919/20: 3103. 

1924: 3030. 

1926/7: 3198. 

1927: 3267 (II). 
1928/9: 3195. 

1929/30: 3094; 3304. 

1931: 3035; 3388. 
1932: 3033. 

1937: 3191- 
1940: 3483. 

1946: 3409. 

1947: 3303. 

1948/9 : 3246. 

1952/3: 3309. 

1955: 3488. 

1957/8: 3008; 3394. 

1963: 3963. 

1967/8: 3095 (I). 
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INDEX OF DATABLE MANUSCRIPTS 


1667-1682 A.D. : 3381; 3387. 

1682-1706: 3084; 3144; 3155; 3435. 

1693-1716: 3154. 

1706-1708 : 3241. 

1711-1716: 3163. 

1720-1721 : 3272. 

1720-1726: 3302; 3342. 

1720- 1745: 3005. 

1721- 1730 : 3133; 3478. 

1730-1755: 3023; 3313- 

1745-1775: 3135. 

1755-1769: 3031; 3069; 3121; 3372; 3440; 3480. 

1769-1777: 3032; 3056. 

1775 (I): 3020. 

1775-1809: 3003; 3007; 3049; 3052; 3101. 

1775-1800: 3055; 3171. 

1769: 3164; 3169; 3201; 3209; 3341. 

1777: 3298. 

1777-1779: 3307. 

1779-1800: 3096; 3107; 3175; 3216; 3250 ; 3260; 3329; 3434. 

1813-1847: 3050; 3062; 3076; 3077; 3098; 3249; 3296. 

1813-1855: 3126. 

1841-1865: 3402. 

1855-1865: 3117; 3433; 3492. 

1865-1913: 3059; 3H5; 3119; 3286; 3290 ; 3334; 3379; 3451. 

1868- 1871: 3429. 

1869- 1876: 3114. 

1881-1889: 3214; 3317 (II); 3333; 3338; 3443- 
1872-1889: 3116; 3403; 3404; 3457; 3474. 

1916-1930: 3245; 3385. 

1928-1942: 3461. 

1930-1950: 3079; 3211; 3285. 

1930-1974: 3124; 3205; 3275; 3289. 

1951-1970 : 3102; 3122; 3311. 
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INDEX OF UNDATED MANUSCRIPTS 


15th c.: 3071; 3138(11). 

Late 15th: 3067. 

I5th/l6th: 3128. 

16th: 3112; 3138(1); 3450. 

17th: 3043; 3058; 3068; 3074; 3085; 3146; 3184; 3200; 3206; 3207; 3240; 

3268; 3352; 3395; 3401; 3458; 3477- 

17th/l8th: 3004; 3006; 3051; 3054; 3064; 3090; 3H0; 3111; 3127; 3131; 3140; 

3167; 3189; 3243; 3300; 3323; 3383; 3415; 3441. 

18th: 3001-3002; 3011-3015; 3017-3020(11); 3021; 3024-3026; 3034(1); 3037- 
3040; 3042; 3044-3045; 3060-3061; 3073; 3086; 3088; 3104-3105; 3108; 

3113; 3120; 3129; 3158; 3162; 3168; 3172-3173; 3176; 3178-3180; 3183; 
3197; 3211(11); 3218; 3221 ; 3227-3228; 3232-3233; 3236; 3251; 3253- 
3255; 3257; 3264; 3274; 3277; 3287; 3294; 3310; 3320; 3322; 3325; 3344; 
3353; 3360 ; 3362; 3364; 3369; 3384; 3391-3392; 3398-3399; 3405 -3406; 
3410-3411; 3413; 3420; 3436; 3438-3439; 3442; 3444-3445; 3456; 3460; 

3463; 3467; 3471-3472; 3475-3476; 3479; 3497-3498. 

I8th/I9th: 3070 ; 3072; 3080; 3109; 3139; 3143; 3148; 3165; 3177; 3190; 3202; 

3231; 3263; 3328; 3330; 3332; 3345-3346; 3373; 3421; 3470. 

19th: 3009-3010 ; 3016; 3022; 3027-3028; 3o4l; 3046; 3048; 3057; 3065-3066; 
3082-3083; 3087; 3091-3093; 3099; 3123; 3132; 3134; 3136-3137; 3l4l-3l42; 
3145; 3147; 3149-3150; 3152-3153; 3156-3157; 3159; 3l6l; 3166; 31B1-31B2; 
3185-3186; 3192; 3194; 3199; 3204; 3208; 3212; 3217; 3219; 3222-3223; 
3229-3230 ; 3234-3235; 3237; 3239; 3242; 3248; 3252; 3256; 3259; 3262; 
3265; 3267(1); 3271; 3276; 3278-3279; 3280; 3288; 3292; 3295; 3297; 3301; 
3306; 3308; 3312; 3314-3317(1); 3318-3319; 3321; 3324; 3326; 3331; 3335; 
3337; 3340; 3343; 3347-3348; 3350-3351; 3356; 3358-3359; 3361; 3363; 

3368; 3370-3371; 3374-3375; 3377-3378; 3386; 3389-3390; 3393; 3396; 3407; 
3414; 34i 6; 3419; 3424-3425; 3428; 3430; 3431-3432; 3437; 3446-3448; 
3453-3455; 3464; 3466; 3468-3469; 3484-3486; 3491; 3493-3494; 3500. 
19th/20th: 3047; 3075; 3U8; 3125; 3174; 3220; 3225; 3244; 3266; 3291; 3327; 

3339; 3367; 3408; 34l8; 3426-3427; 3452; 3481; 3495- 
20th: 3029; 3034(11); 3081; 3089; 3095(11); 3100; 3130; 3170; 3187; 3193; 
3196; 3203; 3210; 3215; 3224; 3226; 3269-3270; 3284; 3336; 3349; 3354; 
3357; 3365-3366; 3380; 3397; 3417; 3449; 3462; 3465; 3473; 3482; 3487; 
3489-3490; 3496; 3499- 
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Abba Habtu Gadam Mika’el, Asagert, Shoa: 3296. 

ApagLi Maryam, Sabbata, Mannagasa, Shoa: 3210; 3214; 3224-3225; 3229- 

3230. 

Afaf Wayra Maryam, parr Amba, Ankobarr, Shoa: 3155-3159* 

Ankobarr Giyorgis, Ankobarr, Shoa: 3048-3061. 

Ankobarr Madpane c 5lam, Ankobarr, Shoa: 3062-3075* 

Ankobarr Mika’el, Ankobarr, Shoa: 3114-3132. 

Astit Kidana Meprat, Ankobarr, Shoa: 3101-3113* 

£atu Giyorgis, Qembebit, Shoa: 3286; 3293* 

Dabbo Gadam Mika’el, Qobbo, Ankobarr, Shoa: 3176; 3178-3180. 

Dabdabbo Masqala Krestos, parr Amba, Ankobarr, Shoa: 3268; 3277* 

Danse Mika’el, Ankobarr, Shoa: 3232-3237* 

Dabra Berhan Sellase, Dabra Berhan, Shoa: 3096-3100. 

Dawle Giyorgis, Asagert, Shoa: 329I; 3308; 3321. 

Embilape Yopannes, Zangira, Warana Basso, Shoa: 3172; 3175; 3182-3183 ; 

v 3185 . 

Erorc Giyorgis, Asagert, Shoa: 3317; 3328. 

Etege Maryam, Zangira, Warana Basso, Shoa: 3150-3154. 

Fenpawa Kidana Meprat, Qembebit, Shoa: 3303; 3306; 3336; 3372. 

Feqre Genb Giyorgis, Ankobarr, Shoa: 3160; 3162; 3164. 

Gadam Maryam, Asagert, Shoa: 3298; 3300; 3307; 3310; 3318; 3330; 3332; 

3335; 3341; 3355- 

Gadar( r )a^Gabre 5 el, Asagert, Shoa: 3339; 3342; 3365; 3369* 

Galamotocc Mika’el, Ankobarr, Shoa: 3251; 3256; 3259* 

Galila Maryam, Asagert, Shoa: 3030-3047- 

Galla Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo: 3397 j 3405; 34l4; 34l6-34l7; 

3419; 3433; 3462-3463; 3476; 3483. 

Sanamore Takla Haymanot, Ankobarr, Shoa: 3249-3250; 3252; 3257; 3264. 

Gannat Giyorgis, Warana Basso, Shoa: 3272. 

Gar(r)em Gabre’el, Gina Agar, Asagert, Shoa: 3166-3169* 

Gembi Giyorgis, Qembebit, Shoa: 3284; 3305; 3309; 33H; 3320. 

Gina Agar Egzi’abper (Ab), Asagert, Shoa: 3297; 3352. 

Gubaba Giyorgis, Gubbalafto, Yaggu, Wallo: 3420; 3444; 3456; 3480. 

Gubbalafto Takla Haymanot, Yaggu, Wallo: 3381; 3399; 3412; 3425; 3436; 

3443; 3465; 3472; 3479; 3^9; 3495; 3500. 

Gur Maryam, Asagert, Shoa: 3373- 

parr Amba Mika’el, parr Amba, Ankobarr, Shoa: 3001-3029; 3095* 

Iyyasus Gadam (Ba c ala Wald), Asagert, Shoa: 3302; 3312-3314; 3319; 

3322-3324; 3331; 3348; 3354; 3359; 3364; 3375- 
Karrayo Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo: 3415; 34l8; 3447; 

3457; 3460; 3466-3467; 3474; 3480; 3484; 3486; 3492. 

Kassat Mika’el, Warana Basso, Shoa: 3211-3213; 3216-3223; 3226-3228; 

3231; 3241; 3245. 

Latano Ba c ala Wald, parr Amba, Ankobarr, Shoa: 3173-3174; 3177; 3l8l; 

3l84;_3l86. 

Mannar Kidana Meprat, Asagert, Shoa: 3294; 3345; 3362; 3370; 3374. 
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Marfo Iyyasus, Gubbalafto, Yaggu, Wallo: 3376; 3382; 3423; 3438; 

3445; 3449-3^50; 3461; 3470. 

Marfco Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo: 3380; 3384; 3396; 3403; 

3406-3407; 3429-3430; 3432; 3439-3440; 3451-3452; 3455; 3459; 

3464; 3471; 3475; 3482; (3498). 

Me?pa Takla Haymanot, Gubbalafto, Yaggu, Wallo: 3401; 3410; 3426; 

3494; 3496; 3499- 

Qundi Giyorgis, Ankobarr, Shoa: 3076-3080; 3082-3089. 

Salalkulla Mika’el, Ankobarr, Shoa: 3133-3137- 

Sano Maryam, Qembebit, Shoa: 3316; 3333; 3344; 3361. 

Sar Amba Abbo, Asagert, Shoa: 3356; 3366. 

Sarabi Marqoreyos, Qembebit, Shoa: 3285; 3288. 

Sarya Mika’el, Zangira, Warana Basso, Shoa: 3090-3094; 3187; 3189“ 

3200; 3215- 

Sawa Meda Qirqos, Gubbalafto, Yaggu, Wallo: 3383; 3386; 3404; 3469; 

3485; 3493; 3497- 

Seqa Mika’el, Asigert, Shoa: 3299; 3301; (3304); 3325-3326; 3329; 3338; 

3349-3350; 3367; 3371- 
gey on Maryam (? Shoa): 3295- 

Tac Dann Kidana Mejirat, parr Amba, Ankobarr, Shoa: 3201-3209- 

Taratar Gabre’el, parr Amba, Ankobarr, Shoa: 3138-3149- 

Jemqata Baper Maryam, Asagert, Shoa: 3315; 3360; 3368. 

Tuka Gabre’el, Qembebit, Shoa: 3289-3290. 

Waldeya Gabre’el, Gubbalafto, Yaggu. Wallo: 3387-3388; 3391-339 2 ; 

3394; 3398; 3402; 3408-3409; 3411; 3413; 3428; 3434-3435; 3441- 
3442; 3453; 3458; 3490. 

Waldeya Madpane c Alam, Yaggu, Wallo: 3378-3379; (3385); 3389-3390; 

3431; 3437; 3446; 3468; 3478. 

Waldeya Mika’el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo: 3393; 3395; 3400; 3421; 

3424; 3427; 3448; 3454. 

Warraqotla Abbo, parr Amba, Ankobarr, Shoa: 3l6l; 3163; 3165- 

Wenan Amba Abbo, Qobbo, Ankobarr, Shoa: 3170-3171- 

Yatnora Mika’el, Asagert, Shoa: 3340. 

Zango Kidana Meprat, Qembebit, Shoa: 3292; 3334; 3337; 3343; 3346; 

3351; 3353- 
Private Libraries 

Abbaba, Mammere , Yaggu, Wallo: 3477- 

Abbaba Hayle, Qes , Qembebit, Shoa: 3287. 

Afa Warq Gabra Sellase, Mai ’aka Gannat , Enfoppo, Addis Ababa: 3081. 

Aklog Taganna, Mammere , Yaggu, Wallo: 3487- 

Beta Maryam (!Jerunah), Qes , Dabra Berhan, Shoa: 3255; 3262. 

Damess, Abba, Dabra Berhan, Shoa: 3239-3240; 3242-3243; 3246; 3266. 

Fallaqa, Qes , Dabra Berhan, Shoa: 3260; 3270-3271; 3274. 

Gabra Heywat, Mamher , Dabra Berhan, Shoa: 3254. 

Gabra Sellase, Marigeta , Asagert, Shoa: 3357-3358. 

Payle, Abba, Dabra Berhan, Shoa: 3263; 3267; 3269; 3275; (3276); 

3278-3280. 

gayle G w arfnah, Asagert, Shoa: 3363- 
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Nebaba Walda Sama<t, Marigeta , Dabra Berhan, Shoa: 3244; 3247-3240 

3253- 

Tewofelos, Abuna, Patriarchate^ Addis Ababa. Shoa: 3473* 

Walda Mika 5 el, Gubbalafto, Yaggu, Wallo: 3^22. 

Zamaryam, Yaggu, Wallo: 3438; 3491* 

Unidentified: 3327; 33^7; 3377; (3498). 
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Bible : 

Old Testament: 3018; 3067; 3200; 3322; 3407; 3439- 

Psalter: 3009; 3019; 3021; 3026-3027; 3029; 3037; 304l; 3043-3044; 

3046-3047; 3060; 3068; 3070-3072; 3074-3075; 3085-3088; 3091-3092; 
3094; 3110; 3112-3113; 3120; 3123; 3129-3131; 3134; 3136; 3141; 
3145-3146; 3148; 3150-3152; 3159; 3166; 3176; 3179-3180; 3182; 
3184; 3187; 3192; 3206-3207; 3213; 3218; 3220; 3222; 3227-3228; 
3232-3233; 3241; 3243; 3256-3257; 3259; 3262; 3268; 3277; 3287; 
3292; 3295; 3308; 3318; 3323-3325; 3327; 3340; 3344; 3349; 
3351-3352; 3356; 3360; 3362; 3366; 3369; 3373; 3384; 3411; 3458; 
3462; 3466-3467; 3477; 3491; 3498. 

Old Testament Pseudepigrapha: 3067; 3407; 3439- 

Gospels: 3006; 3036; 3053; 3083; 3100; 3127; 3138; 3140; 3167; 3262; 

3269; 3297; 3300; 3304; 3312; 3365; 3383; 3389; 3390; 3393; 3399; 
3401; 3405; 3415; 3444; 3450. 

Apostolic Writings: 3158; 3254; 3348. 

Commentary: 3002; 3406. 

Scriptural Readings: 3007; 3040; 3042; 3059; 3082; 3117; 3149; 3165; 

3172; 3185; 3197; 3199; 3205; 3208; 3219; 3223-3226; 3269; 3290; 
3293; 3297; 3317; 3343; 3370; 3465; 3474; 3481; 3484-3486; 3494. 
(See also Gebra hemamat under Ritual) 

Canon and Civil Law: 3003; 3394; 3422; 3432. 

Grammar and Dictionary: 3486. 


Hagiography: 

Acts of Martyrs and Saints: 3077; 3156; 3165; 3194; 3249; 3284; 

3290 ; 3305; 3407; 3410; 3417; 3418; 3420; 3428; 3436; 3445; 

3447; 3456; 3469; 3479- 

Homiliaries: 3005; 3016; 3022; 3032; 3034; 3052; 3058; 3077; 3125; 

3142; 3156-3157; 3186; 3194; 3196; 3199; 3200; 3212; 3215; 3221; 

3239; 3248-3249; 3251; 3284; 3290; 3301; 3305; 3314; 3341; 3359; 

3396; 3409-3410; 3412; 3417-3418; 3420; 3428; 3436; 3442; 3445- 
3447; 3456; 3469; 3472; 3479- 

Miracles: 3005; 3014; 3016; 3031; 3034; 3049; 3051-3052; 3058-3059; 

3061; 3065; 3076-3077; 3079; 3090; 3093; 3103; 3109; 3H7; 3125; 
3132-3133; 3142-3143; 3149; 3153; 3156; 3165; 3170; 3172; 3174; 
3194-3195; 3202; 3205; 3210-3211 ; 3219; 3221; 3225; 3229; 3248- 
3249; 3275; 3284; 3288-3291 ; 3293; 3303; 3305-3306; 3309; 3317; 

3321; 3326; 3329-3330; 3337; 3341; 3345; 3359; 3368; 3378; 3388; 

3410; 3413; 3419-3421; 3428; 3430-3431; 3436; 3442; 3 1 +45-3447; 
3454-3456; 3469; 3472; 3474-3475; 3479; 3492; 3496-3497. 
Synaxaries: 3008; 3033; 3035; 3048; 3062; 3096; 3101; 3155; 3376; 
3379-3380; 3387; 3416. 


History: 

Biography: 3002; 3005- 

Computus: 3012; 3186; 3247; 3267; 3486; 3495- 

Histories: 3081. 
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Liturgy: 

Anaphoras (see also Missals): 3028; 3089; 3119; 3133; 3191- 

Chants: 3004; 3010-3011 ; 3013; 3015; 3017; 3039-3040; 3054; 3056- 

3057; 3066; 3078; 3080; 3098-3099; 3104-3105; 3116; 3118; 3122; 
3124; 3126; 3160; 3173; 3l8l; 3183; 3189-3190; 3198; 3242; 3244; 
3246; 3265-3266; 3294; 3310; 3313; 3316; 3350; 3357-3358; 3385; 
3397-3398; 3400; 3403; 3435; 3437-3438; 3440; 3448-3449; 3451- 
3453; 3463-3464; 3468; 3470; 3476; 3478; 3482; 3487-3488; 3490; 
3500. 

Devotion (including Malke c at and Asmat): 3007; 3009; 3017; 3019; 

3021; 3024; 3026-3028; 3037; 304l-3044; 3049; 3058; 3073; 3089; 
3091; 3095; 3106; 3110; 3U5; 3128; 3132; 3133; 3142; 3147; 3192; 

3194; 3202; 3213; 3215; 3224; 323I; 3240; 3245; 3248; 3253; 3255; 

3260; 3262; 3270-3272; 3275-327 6; 3278-3279; 3290; 3305; 3319; 
3339; 3341; 3353; 3359; 3363-3364; 3367; 3374-3375; 3409; 3^12; 
3417; 3445-3446; 3469; 3473-3475; 3477; 3497; 3499- (See also 
Bible, Psalter). 

Horologia: 3025; 3042; 3049; 3073; 3093; 3115; 3137; 3177; 3202; 3217; 

3235; 3274; 3315; 3321; 3326; 3328-3329; 3335; 3345-3346; 3361; 
3368; 3374; 3493- 

Missals (see also Anaphoras): 3023; 3045; 3055; 3069; 3084; 3108; 

3119; 3121; 3144; 3154; 3163-3164; 3169; 3171; 3175; 3178; 3191; 
3203; 3209; 3214; 3216; 3236; 3250; 3260; 3263; 3272; 3285-3286; 

3307; 3311; 3320; 3333; 3338; 3342; 3372; 3^23; 3427; 3^29; 3433- 

3434; 3443; 3457; 3480. 

Ritual (including Gebra hemamat ) : 3012; 3020; 3032; 3038; 3050; 3063; 

3097; 3102; 3107; 31H; 3114; 3135; 3139; 3161-3162; 3168; 3193; 
3201; 3204; 3223-3224; 3230; 3234; 3237; 3252; 3264; 3280; 3296; 
3298-3299; 3302; 3319; 3323; 3331-3332; 3334; 3336; 3347; 3354- 
3355; 3371; 3377; 3381; 3386; 3391; 3402; 3404; 34l4; 3424-3426; 
3445; 3460-3461; 3471; 3483; 3489; 3492. 

Spirituality: 

Apocalyptic: 3012. 

Apothegmata and Stories of the Fathers: 3200; 3441. 

Exhortation ( Magehafa tomar and Magehafa me'edan): 3001; 3064; 3103; 

3177; 3267; 3382; 3392; 3395; 3415; 3445; 3459- (See also 
Hagiography, Homiliaries. ) 


Theology: 

Patristic Writings: 3001; 3030; 3382; 3392; 3395- 

Treatises: 3177; 3247; 3267; 3408. 
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Abbreviations : c 

d 


di 

dr 


copyist 

hp = holy picture 

donor of manuscript( s ) 

m = miniature 

and/or other church 

0 = owner 

articles 

pn = place names 

diagram 

v = varia 

drawing 



Abata Zawdu, Qannazmac , taking refuge with St. George: 3417 -m(2). 

Abraham and Sarah: 3159 -m (2). 

Angel(s): 3031-m(l); 304l-dr(6); 3045 -dr (l) 5 3049-dr(2); 3062(2a); 

3123-dr(3)-(5), (7); 3365-m(l); 3375-mm(l) and (3); 3420-m(l); 
3429-m(l); 3491 — brandishing a sword: 3393-m(l) — enthroned: 

3123-dr(7) — guarding a praying person: 3109-dr (l) — with Gabra 

Manfas Qeddus: 3123-dr(2) — with a person: 3062(2a) — see 

also: Madonna and Child. 

Annunciation: 3309-m(l). 

Apostles: 3051-m(l). 

Arrows for torturing St. George: 3456-m(l). 

Birutawit, rescued from the dragon by St. George: 3049-dr(2), (4); 3051- 

m(2); 3229-dr(2); 34l7-m(l); 3456-m(2) — see also George (St. ), 

killing the dragon. 

Book of the Miracles of Mary: 3051-m(l)« 

Boxes, containing crosses: 3089-m(4). 

Cannibal from Qem(m)er, eating his wife and children: 3309-m(3) — see 

also: 3309-m(4). 

Chessboard: 3123-dr(8). 

Church: 3092-dr(l); 3224(74a) — with people inside and outside: 

3308-dr(4). 

Clergyman: 3459(la). 

Cross(es): 3042-dr(l), (2); 3044-dr(2); 3052-v(30); 3076-m(l); 3089-m(4); 

3274-dr(2); 3312(201b); 3402; 3441. 

Crow, drinking the eye of Abuna Gabra Manfas Qeddus: 3123-1^(2) . 

Crowned person: 306l-dr(l). 

Crucifixion: 3170-hp(2) — with Sts. Mary and John: 3055-m(2) — with 

Sts. Mary and John, Longinus, Sts. Gabra Ma n fas Qeddus and Takla 
Haymanot, St. George rescuing Birutawit from the dragon, and Hellawe 
Krestos and Tasfa Iyyasus: 3051-m(2) — with Magefcieta Dengel taking 

refuge: 3420-m(4). 

David of Israel, playing the harp: 3123-dr(5); 3151-dr(l); 3l82-m(2); 

3l87-m(l). 

Divinity: 3159-m(l). 

Dragon, being killed by St. George to rescue Birutawit: 3049-dr(2), (4); 

3051-m(2); 3123-dr(6); 3l45-m(l); 3229-dr(2); 3287; 3433-m(l); 3456- 
m(2) — two forming a circle: 3089-m(5)* 

Gabra Manfas Qeddus, Abuna: 3049-dr(4); 3051-m(2); 3123-dr(2); 317l(lb) 

— with another saint and a leopard: 3445-m(l). 
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Gabriel the Archangel: 3042-dr(3) ; 3375-m(4) — see also Madonna and 

Child. 

George (St.), being tortured with arrows: 3456-m(l) — killing the 

dragon to rescue Birutayt: 3049-<Lr(2), (4); 3051-m(2); 31 23-dr (6); 

3l45-m(l); 3229-dr(2); 3287^ 3433-m(l); 3456-m(2) — on horseback: 

3393-m(2) — and Qannazmac Abata Zawdu: 34l7-m(2). 

God the Father holding the world in his hand: 3030-dr(l). 

Habta Maryam, Abba, standing for prayer: 3l45-m(3); taking refuge with 

the icon of the Madonna and Child: 3l45-m(2). 

Harp: see David of Israel, playing the harp. 

Hellawe Krestos, o: 3051-mm(2), (3)« 

Hildefonsus, Bishop of Toledo, receiving the Book of the Miracles of Mary 
from the hand of the Blessed Virgin: 3051-m(l) -- receiving a chair 

and vestment from the hand of the Blessed Virgin: 3309-m(2). 

Holy man: 3042-dr(l) — standing on one foot for prayer: 3123-d.r(3) 

— see also Three holy men. 

Holy Trinity: 3308-dr(4) — appearing to Abraham and Sarah: 3159 _m (2) 

— enthroned: 3420-m(2). 

Horse(s): 3049-dr(3), (5); 3052-m(l); 3159(lb); 3229-dr(l); 3274-dr(l); 

3393-m(2); 3435(50b) — see also George (St.). 

Jesus, enthroned, with Awkatewos and Walatta Maryam: 3420-m(3) -- with 

a shining heart: 34l5-hp(l) — see also Young Jesus. 

John (the Evangelist), at the Crucifixion: 3051-m(2); 3055-m(2). 

Layman: 3042-dr(l). 

Leopard(s): 3049-dr(6); 3137; 3445-m(l). 

Lion(s): 3123-dr(2); 3473- 

Madonna and Child: 3034-hp(l) and (2); 3042-dr(3); 3065-hp(l); 3067; 

3103-hp(l); 3l45-m(2)j 3170-hp(l); 3l82-m(l); 3229-dr(3); 3340-dr(l); 
3383-dr(2); 3388-m(l); 3402 — and Adam and Eve: 3308-dr(l) 

with the Archangels Michael and Gabriel: 3042-dr(3); 3051-m(l); 

3309-m(5); 3421-m(l); 3429-m(l) — and a man and a woman: 3123-dr 

(4) — and the owner of the manuscript: 3l45-m(2) — see also 

Mary (St. ). 

Man: see Men; person(s). 

Mary (St.): 3051-ni(3); 3309-m(4) — giving a chair and vestment to 

Hildefonsus of Toledo: 3309-m(2) — handing over the Book of the 

Miracles of Mary to Hildefonsus of Toledo: 3051-m(l) — standing 

at the Crucifixion: 3051-m(2); 3055-m(2) — see also Madonna and 

Child. 

Mage&eta Dengel, o: 3420-m(4). 

Men/Man: 3042-dr(4) and (6); 3049-dr(2) and (6); 3123-dr(3); 3450(lb) 

— carrying a cross: 3075-m(l) — hunting leopards: 3049-dr(6) 

— on horseback: 3049-dr(6); 3229-dr(l); 3274-dr(l) — on horse- 
back carrying a cross: 3052-m(l) — and a woman: 3123-dr(4) 

see also Person(s). 

Michael the Archangel: 3002(l84b); 3027(la); 3044-dr(l); 3256(ll7b); 

3467-dr(l); 3489 — weighing the good and bad deeds of the cannibal 

from Q,em(m)er: 3309-m(4) — and a church: 3092-dr(l) . — and 

Gabriel the Archangel: 3042-dr(3) — see also Madonna and Child. 
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Monk, with a rosary, taking refuge with Abuna Gabra Manfas Qeddus: 3123-dr(2). 

Nativity : 3420-m( 5 ) • 

Person(s): 3067; 3133 (199*); 3157(l50b); 3212(la); 3228; 3256(4a); 

3274-dr(2); 3308-dr(3); 334o-dr(2); 3375 -m(2); 3383-dr(l); 3389; 3427; 
3434(ll4b); 3441; 3453 -- crowned, inside a church: 3308-dr(4) 

praying: 3109-dr(l) — with caps: 3308 -dr( 2). 

Peter (St. ), crucified: 3l67(5a)* 

Plan of the Temple: 3018 (76a). 

Raguel the Archangel: 3067 -- carrying a sword in his hand: 3089-m(2) 

-- his upper body: 3089-m(l). 

Resurrection: 3051-m(l); 3159~hp(l) -- with the Twelve Apostles and 

Madonna and Child with two angels: 3051-m(l). 

Rooster: 3042-dr(l). 

Rosary: 3123 -dr(l) and (2). 

Saint(s): 3445-m(l) -- showing a cross to someone in water: 3420-m(5) 

surrounded by angels: 3420-m(l). 

Samuel anointing David: 3349 -m( l)- 

Scene of fight: 3049-dr(l). 

Sword(s), carried by an angel: 3393-m(l) -- carried by the Archangels 

Michael and Gabriel: 3042-dr(3) -- carried by the Archangel Raguel: 

3089-m(2). 

Takla Haymanot, Abuna: 3051-m(2); 3123-dr(l). 

Tasfa Iyyasus, artist: 3051-mm(2), (3)- 

Trinity: see Holy Trinity. 

Three holy men: 3055-ni(l) -- see also Holy man. 

Two dragons forming a circle: 3089-m(5)> 

Umbrella : 3133 ( 199 b ) • 

Unidentified figure: 3089-m(3)- 

Woman/women: 3049-dr(2); 3123-dr(4) -- taking refuge with an angel: 

3123-dr(7) -- with a rosary, standing near Abuna Takla Haymanot: 

3123-dr(l). 

World, in the hand of God the Father: 3030-dr(l). 

Young Jesus: 34l5-hp(2). 
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GENERAL INDEX 


(For abbreviations see INDEX OF MINIATURES AND DRAWINGS) 


Abagaz, Wasan Azmac , stamp: 3399 * 

Abata Zawdu, Qannazmac , history: 34l7-v(l) -- miniature, taking refuge 

with St. George: 3417 -m( 2) — o: 3417* 

Abaw qeddusan ella dabr wa-gadam : see Hymns for/to Desert Fathers. 

Abba Garima, Monastery of: 308l(2). 

Abba Samu’el, Monastery of: 308l(2). 

Abb aba, involved in land transaction: 3091-v(3)* 

Abbaba, Alaqa , c: 3214. 

Abb aba gaylu, Qes , o: 3287. 

Abbanada, his will: 3052-v(27). 

Abbas, bishop of Rome, miracle of Mary concerning him: 3133 (49b). 

Abbots of Dabra Libanos, list: 3156-4; 3255-w(l), (4). 

Abbots of Dabra Wifat, list: 3156-4. 

Abbreviated Chronicle of Ethiopia: 308l(l5). 

Abbreviated degg w a : see Degg w a . abbreviated. 

Abgar, King of Roha (= Edessa), his correspondence with Jesus: 3076-3; 

3392(10); 3459-4 — Synaxary entry: 3392(11); 3459"5- 

*Abi 'Elfatti Gabra Egzi’abfcier Walda Fadel fabdalla, translator: 3002. 

Abilius, Patriarch of Alexandria: 3136-v(3)- 

Abimos, father of a manuscript owner: 3298. 

Abiyy, Fitawrari, /Walda Mika’el, o: 3482. 

Aboli, greeting: 3077(57b). 

Abraham, biblical patriarch, homily of James of Sarug on his sacrifice of 
Isaac: 3032(l42a); 3296(62b); 3302(89b); 3377(105a); 338l(89a); 

339l(l29a); 34l4(70b). 

Abraham and Sarah, miniature: 3159 -m (2). 

Abreha and Agbe^ia, chronology beginning with: 308l(l4) — chronology 

ending with: 3081(12). 

Abreham and his wife Gera, miracle of Mary concerning them: 3133(73a). 

Absareyos, c: 3251. 

Absolution of the Father: 3107(20a). 

Absolution of the Son: 3l84-v(3); 3201 -v( 2). 

Abta Sellase, Ato , involved in land transaction: 3052-v(2l). 

Abta Wald, Alaqa , church furnishings received during his tenure: 3052-v(32). 

Abtayyas, debtor: 3221-v(2). 

Abul Fat^i ‘Abdallah ibn Fa£il ibn ‘Abdallah: 3002. 

Abyssinia 3289-v(6). 

Accammellas/Walatta Sellase, o: 3193- 

Acts of Moses: 3089-4. 

Acts of Saints and Martyrs: see Gadlat ; History. 

Adam, first man: 

Homily on his disobedience: 3302(22b); 338l(26a); 339l(28b). 

Story of his family: 3005 (4a). 

Tells Seth the times of glorification: 3049(52a). 

Adam and Eve, drawing: 3308-dr(l). 

Adara Krestos, o: 3444. 
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Adara Maryam, o: 3176. 

Addis Ababa, pn: 3307-v(6). 

Adhen be zb aka : see Blessing. 

Adjuration of the deacon not to despise the words of the priest: 3H9~v(l). 
Adjuration of the priest when he washes his hands: 3H9-v(2). 

Admas, Alaqa , d: 3l60-v(4). 

Admase, Ato , donates lamd : 3052-v(36). 

Admase/Tesbe >ta Wald, o: 3051-v(l). 

Admasu, Nebura ed, /Takla flanna, o: 3008. 

Admasu G w assu, c: 3211. 

Admonition to the bridegroom: 3012 (l 9 a). 

Adulteress, The, in the miracle of Jesus: 3005(20a). 

Adwa Sellase, name of a church and its parish: 3385- 

A’elaf Saggad/fobannes I ( 1667 - 1682 ), Emperor, chronology: 3012-6 — see 

also Yobannes I. 

A c emada Mestir , theological treatises: 3247; 3408. 

A ? emarku enka : see Hymns for/to George. 

Afa Krestos, o: 3180; 3243. 

Afa warq : 3002. 

Afertawehall, bullets entrusted to him : 3239“ v (2). 

Afomya: see Astaraniqos. 

Afuya astanfasa : see Hymns for/to Mary. 

Aggaza of Jara, Re *esa dabr, /Walda Rufa’el, c: 3430; 3482. 

Agnajewos, Qesa gabaz, mentioned for dating a manuscript: 3140. 

Agreement of the Eighty-One canonical books of the Bible: see Ra J eya 

ta 1 ammer . 

Ahbero . Magefaafa : 3052-2(4); 3077-2(4); 3417-2; 3456-2. 

Akala Masqal, o: 3320. 

Akala Wald Walda Giyorgis, gabaz of Galila Maryam: 3042-v(6). 

AkeynJ: see Akeyufces. 

Akeyubes, miracle of St. George concerning his son: 3052-3(7); 3077-3(7). 

Akhmi.m, martyrs of: 3459-5* 

Akkazeyas, prayer for: 3445. 

Akkonu be J esi : 3049(26a); 3076(l6a); 3093(85b); 3133-4; 3202 -l(l); 

3329 ( 6 la) ; 3368 ( 60 a) - excerpts: 3335(39^); 3337 -v( 6 ); 3345(96a). 

Akk w ateta Ab: see Malke c at , particular, Michael the Archangel. 

Aklog Tagann, Mammere , o: 3487. 

Akrestodolu: see Krestodolu. 

Aksum, genealogy of its kings: 308l(l2) — history: 308 l( 6 ). 

‘Alamenah, Ato , involved in land transaction: 3052-v(2l). 

Alaniqos, father of a manuscript owner: 3121. 

Alaniqos, o: 3002. 

Alayyu Marsa, d: 3379-v(7). 

Alexander, homily about Bishop Aw(e)s: 3442(6). 

Alexandra, greeting: 3052-2(18); 3077(58a) — synaxary entry: 3052-2(18) 

3077(58a). 

Alexius: see Gabra Krestos. 

Aleyanas Awwaqa/Mar c ata ^ellase, o, stamp: 3151. 

Al^edar, pn: 3420(65b). 

Ali, Ras , ruler of Ethiopia during the Zamana masafent : 3450-v(8). 

Almsgiving: see Ra J eya ta } ammer . 

Alphabet, Ethiopic, incomplete: 3137-v(l); 3l46-v(3). 
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Altar [manbar], donated to a church: 3298~v(3). 

Alternative for g alley u ba 3 enti 3 ana: 3333-v(2). 

Alzaz, pn: 3052-3(17); 3077-3(17)"." 

Ama temagge 3 la-k w anneno : see Hymns for/to Jesus Christ. 

Amakneyo za-ffawareyat : see Apostles' Creed. 

Amanu 3 el , Malke c a : 3028-2. 

Amanu 3 el naynan , litany for Good Friday: 3290-v(4). 

Amars, sister of a manuscript owner: 3150. 

Amata panna, mother of a manuscript owner: 3310. 

Amata Iyyasus, o: 3211. 

Amata Maryam, d: 3224 -- o: 3998; 3224; 3229. 

Amata Mika 3 el, prayer for: 344-5. 

Amata 3ella.se, mother of a manuscript owner: 3352. 

Amata geyon, mother of a manuscript owner: 3355 - 

‘Arnda Maryam, o: 3243. 

c Amda Mika 3 el, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

c Amda Mika 3 el, head of a church: 3156 — o: 3176. 

‘Amda geyon. Abbot, o: 3003. 

c Amda geyon, Mamher, o: 3090. 

c Amda geyon, son of a manuscript owner: 3255* 

Ampara, pn: 3155 (183a). 

Amharic texts : 

Adjuration of the deacon not to despise the words of the priest: 
3119-v(l). 

Adjuration of the priest when he washes his hands: 3H9“ V (2). 

A c emada Mestir : 3247-3- 

Bapra pas sab : 3247 • 

Beginning of letter writing: 3356-v(2); 3359 _v (l). 

Commentary: 

Ba-sema Ab : 3440-v(5). 

Esagged laki : 3289(lOb). 

Introductory exhortation to the Miracles of Mary: 3275-4; 3289(8a) 

Introductory rite of Mu c allaqa: 3275-1; 3289(l2b). 

Me c edan : 3267-I. 

Our Father: 3440-v(6). 

Weddase Maryam : 3412-2. 

Dates in world history: 3120-v(4) 

Description of the precious stones in Rev. 20, 21: 3302-v(3). 

Directions for fractioning the eucharistic bread: 319l(5b). 

Directives for performing funeral ritual: 3201-v(l). 

Gallenna words translated into Amharic: 3219-v(5)« 

gemamata Masqal : 3186-1. 

Pymn to St. Mary: 3091-v(l). 

Importance of purifying oneself before taking Holy Communion: 3333-v(4) 

Introduction into the Fetha Haga^t : 3003-w(5) and (10). 

Laymen's prayer: 3049-v(l); 3Hl-vv(5 )-(6) ; 3362-v(7); 34ll-v(l). 

Letters (of the Alphabet): 3375-v(l). 

Magepafa me c edan : 3177-2. 

Magepafa ^er c at : 3079(3 a ). 

Medical prescription: 3120-v(3). 

Miracles of Mary: 3078(lla). 
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Amharic texts, cont. 

Notes : 

Chanting: 3011-v(l). 

Commentary on the Haymanota abaw : 3001. 

Commentary on the Ten Virgins: 3297-v(2). 

Devil and the fire of Hell: 3l46-v(l). 

Division of land: 3067-v(l). 

Importance of learning and listening to the ffemamata Masqal : 

3186-v(3). 

Lucky and unlucky days of the lunar month: 33l6-v(2) — see 

also Lucky and unlucky days of the year. 

Manuscripts: 3l49-v(2). 

Those who bring offering: 3052-v(22). 

Vanity of this world: 3196-v(l). 

Virgin Mary: 3440-v(l). 

Vow to offer a goat: 3342-v(2). 

Who should use books of a church: 3109-v(2). 

See also Notes. 

Our Father: 3091-v(6). 

Prayer: 3295-v(l). 

Prayer for matrimony: 3354. 

Prayer of Qagala Giyorgis: 3310-v(l). 

Prayer to Michael the Archangel: 3343-v(l). 

Prayer to the tabots of Abyssinia: 3289-v(6). 

Reminder to the clergy to serve diligently: 3l42-v(2). 

Reply of Patriarch Mark (1796-1809) concerning the theology of 
qeb c at : 3136-v(2). 

Sena fefrrat ; 3086-v(3); 3247-2. 

i?er c ata Beta Krestiyan : 3086-v(2); 3108-v(8); 3121-v(6); 3289-v(3)j 

3523^7 )'; 3'429-v( 4); 3434-v(l). 

Symbolic interpretation of the parts of the church [= iaer c ata Beta 
Krestiyan ] . 

Testimonies about the status of Dabra Be£rat: 3012-v(3)* 

Unidentified notes: 3359-v(3); 3375-v(2); 3426(l31b). 

See also: 

Commentaries; Land transactions; Notes; Records; Settlement 
of disputes; Transactions. 

Amina Krestos, o: 3213- 

Amlakiya , Amlakiya , praise: 3049(l7a)» 

Ammefea Giyorgis, c: 3216. 

Ammeba Giyorgis, o: 3317* 

Ammeba Iyyasus (1745-1775 ), Prince of Shoa: father of Tewoderos: 3049; 

3052 -- MS copied during his reign: 3020-1 — note on the length 

of time since his death: 3050-v(l) — o: 3032 — prayer for: 

3005(206); 30l4(49a); 3251. 

Ammebayyas : see Ammeba Iyyasus. 

Ammeba Lageyon, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Amsala Krestos, child of a manuscript owner: 3383* 

Anaphoras : 

History of their composition: 3423(ll9 a )j 3429(ll8a). 

Index : 3 199-' v ( 1 ) • 
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Anaphoras, cont. : 

Listed as those that have the yerasseyo and those that do not have it: 
3285 -v(3); 3333 -v(l); 3423 -v( 4); 3429-v(3 )• 

Anaphoras, particular: 

Apostles: 3023(45a); 3045(52a); 3055(47b); 3069(52a); 3084(59a); 

3108 (20b); 3H9(33a); 312l(4lb); 3l44(62a); 3154(55b); 3l63(36b); 
3l64(53a); 3l69(55a); 3171(45a)j 3175(25b); 3178(56b); 319l(48b); 

3203 ( 70b ) ; 3209(53b); 32l4(50a); 32l6(43b); 3236(271); 3250(42a); 
3260(6lb); 3272(28b); 3285(52a); 3286(36a); 3307(42a); 331l(64b)j 
3320(42b); 3333 (19b); 3338(45b); 3342(31b); 3372(72a); 3423(54a); 
3427(45a); 3429(43a); 3433(43a); 3434(35b); 3443(39b); 3457(42b); 
348o(51b). 

Athanasius: 3023(73a); 3045(ll5b); 3055(96a); 3069(97b); 3084(l09b); 

3108 ( 69b ) ; 3H9 ( 88a ) ; 312l(85b); 3l44(l57a); 3154(l25a); 3l63(74a); 
3l64( 118b ) ; 317l(HOa); 319l(99b)j 3203(l42a); 32l4(91b); 

3216 ( 108b ) ; 3250(99b); 3272(85b); 3285(l01b); 3286(83a); 3307(95a); 
33H( 129b ) ; 3320(77b); 3333(66a); 3338(88a); 3342(68b); 3423(82a); 
3427(l04a); 3429(73a); 3433(l04a); 3434(84a); 3443(l02a); 3457(99&); 
348o(84a). 

Basil: 3023(l33a); 3045(l34b); 3055(l07b); 3069(122b); 3084(l38a); 

3108 (82a); 3119(94b); 312l(ll2b); 3163 ( 110a); 3l64(l23a); 317l(ll9a)j 
3178(l44a); 319l(l07b); 3203(l48a); 32l4(l02b); 3216 ( 117b); 
3250(l07b); 3272(H9a); 3285 (ilia); 3286(90b); 3307(l02a); 

33H(l4lb); 3320(91a); 3333 (6lb); 3338 ( 100b); 3342 (92a); 3423 (88b) 
3427(l24b); 3429(80a); 3433(H2b); 3434(78b); 3443(ll7b); 

3457(H6a). 

Cyriacus of Behensa (= Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa). 

Cyril: 3023(l27a); 3055(H5a); 319Kl23b); 32l4(l27b); 3285(l35b); 

3286(97a); 331l(l59b); 3333(77a); 3338(l28b); 3423(ll2a); 3427 
(132a); 3429(l06a); 3433(ll8b); 3434(95b); 3443(112a); 3457(l08b); 
348o(l38b) — fragment: 3118-3 . 

Dioscorus: 3023(93a); 3045(79a); 3055(60a); 3069(77b); 3084(76a); 

3108(59a); 3119(83a); 3l21(65a); 3l44(ll5b); 3154(74a); 3l63(50a); 
3l64( 70b ) ; 3l69(73a); 3171(6lb); 3175(47a); 3178(96a); 319l(92b); 

3203 ( 95a) ; 3209(74a); 32l4(l34a); 32l6(58b); 3236(64b); 3250(63a); 
326o(8la): 3263(28b); 3272(36b); 3285(l48a); 3286(70a); 3307(55b); 
33U(l02b); 3320(64b); 3333(72a); 3338(l35a); 3342(43b); 3372(99a); 
3423 (98a) ; 3427(ll4b); 3429(100a); 3433(75b); 3434(60a); 3443(89a); 
3457(79b); 348o(8ob). 

Epiphanius: 3023(87a); 3045(l03b); 3055(92a); 3069(ll2b); 3084(l27a); 

3108 (6lb); 3ll9(85a); 3121(101b); 3l63(98b); 3l64(l09b); 317l(100b); 
3l9l(n4a); 3203 ( l68a ) ; 32l4(ll6b); 32l6(97b); 3250(91a); 

3272(ll3a); 3285(125); 3286(65b); 3307(87b); 33H(ll7b); 3320(87a); 
3333 (73b); 3338 (ll6b); 3342(82b); 3423 ( 100b); 3427(92b) 3429(91b); 
3433(87a); 3434(65a); 3443(83a); 3457(74b); 348o(l27a). 

Gregory (i) of Nyssa, Na 5 kk w eto: 3023(82a); 3045(l09b); 3055(l03a); 

3069(H7a); 3084 ( 132a )" ;" 3108 ( 77b ) ; 3U9(64a); 312l(l06b); 

3l44( 132b ) ; 3l54(U3a); 3l63(l04b); 3l64(ll3b); 317l(l05b); 
3178(l38a); 319l( ll8b ) ; 3203(l76a); 32l4( 110b ) ; 32l6(l03a); 

3250(953) ; 3272(64a); 3285(ll9a); 3286(79a); 3307(91a); 33H(l52a); 
3320(99a); 3333(57b); 3338(l09a); 3342(87a); 3423(94a); 3427(l20a); 
3429(87a); 3433 (82a); 3434(91b); 3443 (90b); 3457(93a); 348o(l32b). 
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Anaphoras, particular, cont. : 

Gregory (il) of Nazianz, Na 3 akk w etakka: 3023(l24a); 3055(H3a); 

319l(l08a); 32l4(l43a); 3285 ( 151a); 3286(l01b); 331l(l66bis a); 
3333(80b); 3338(l44a); 3423(H0a); 3427(l30a); 3429(llOa); 

3433 (123a); 3434(99^); 3443 (126a); 3457(H3t) -- fragment: 

3118-3. 

James of Sarug: 3023(l09a); 3045(88a); 3055(76b); 3069(85a); 3084(94b); 

3108 (65b); 3ll9(89b); 3l2l(73a); 3l44(l25b); 3l54(94a); 3163 (69a); 
3l64(90b); 3l69(95b); 3171(79®); 3175(49b); 3178(98b); 3191(873); 
3203(l21b); 3209 (115b); 32l4(137a); 32l6(76a); 3236(73a); 3250 
(71b); 3 260 ( 102b) ; 3263(31b); 3272(57®); 3285(l42a); 3286(71b); 
3307(69b): 331l(l24a): 3320(71b); 3333(50a); 3338(l38a); 3342(57b); 
3372(l37a); 3423(l06b); 3427(l42a); 3429(l01b); 3433(92a); 

3434(74a); 3443 (96b); 3457(88a); 3480(l01a). 

John Chrysostom: 3023 ( 103a); 3045 (82a); 3055 (63a); 3069(79b); 3084(74a); 

3108(47b); 3H9(^a); 312l(67b); 3l44(96b); 3154(77a); 3l63(52b); 
3l64(73b): 3l69(76b); 317l(64a); 3176(62a); 3178(90a); 319l(9^b); 
3203 (113b); 3209(79a); 32l4( 122b ) ; 32l6(6lb); 325 0( 62b); 326o(84b); 

3263 ( 22a ) ; 3272(40a); 3286(75a); 3307(58a); 33H(H2b); 3320(67a); 
3333(54a); 3338(l23a); 3342(54b); 3372(l04b); 3423(l03a); 3427(ll6a) 
3429(96a); 3433 (77b); 3434(6la); 3443(70a); 3457(70a); 3480(83a). 
John the Evangelist/Son of Thunder: 3023(9^b); 3045(9^b); 3055(80b); 

3069(90a); 3084( 100b ) ; 3108(31b); 3U9(56a); 312l(78b); 3l44(84a); 
3154(l02a); 3l63(83b); 3l64(96b); 3l7l(85a); 3178(l06a); 319l(73b); 
3203 (129b); 32l4(74b); 3216 (8lb); 3250(77b); 3263 (78b); 3272(71b); 
3285(72b); 3286(53b); 3307(75a); 331l(93a); 3320(l04b); 3333(38a); 
3338 (70b); 3342(62a); 3423(91b); 3427(97a); 3429(6la); 3433 (68a) ; 
3 4 3 4(54a); 3443(62a); 3457(62b); 3480(l07b) : 

Ma c aza Qedda.se (= Our Lady Mary by Nathanael/Abba Giyorgis). 

Our Lady Mary by Cyriacus of Behensa: 3023 (6la); 3028-1; 3045 (69a); 

3055 (68a) ; 3069(68b); 3084(84b); 3089-I; 3108(39a); 3119( 1 ^8a); 
312l(57b); 3l44(103b); 3154(83b); 3l63(75b); 3l64(80a); 3l69(83b); 
317l(69b); 3175(52a); 3178(77a); 319l(64b); 3203(99a); 3209(94a); 
32l4(64a); 3216 ( 66b ) ; 3236(48b); 3250(53b); 326o(91b); 3263(lla); 
3272(86a); 3285(82b); 3286(47a); 3307(62a): 331l(82a): 3320(55b): 
3333 ( 30b ) ; 3338(60a); 3342(50b); 3372(ll6b); 3423(65a); 3427(58b); 
3429(54a); 3433(59a); 3434(46b); 3443(53a); 3457(55a); 348o(69a) 

— mentioned: 3285 -v( 4). 

Our Lady Mary by Nathanael/ Abba Giyorgis: 3119(l05a); 319l(!33a). 

Our Lord Jesus Christ: 3023(56b); 3045(65b); 3055(57b); 3069(65a); 

3084(72a); 3108 ( 29a ) ; 3H9(4lb); 3121(55®); 3133-10(4); 3l44(69b); 
3154(70a); 3163 (47b); 3l64(66b); 3169(69®); 317l(57b); 3175 (44a); 
3178 (72a) ; 319l(6la); 3203 (90a) ; 3209(693) ; 32l4(59b); 32l6(55a); 
3236(44a); 3250(51a); 326o(76b); 3272(31b); 3285(67b); 3286(44b); 
3307(53a); 33H(78a); 3320(52b); 3333(27b); 3338(56a); 3342(4la); 
3372(91b); 3423 (62a) ; 3427(56a); 3429(51a); 3^33(55b); 3^34(44a); 
3443 (50b); 3457(52a); 3480(64b) — fragment: 3310-v(3)j 

3480-v(2). 

318 Orthodox Fathers: 3023(ll6a); 3045(l26b); 3055(86b); 3069(l06a); 

3084(ll9b); 3108 (52b); 3H9(77a); 312l(95a); 3l44(l40b); 3l63(91b)i 
3l64(lo4a); 317l(93a) ; 319l(80b); 3203 (156b); 32l4(84b); 3216 (90a); 
3250(84a); 3272(99a); 3285(93b); 3286(59b); 3307(82a); 331l(l04a); 
3320(ll3a); 3333(44a); 3338(80a); 33^2(76a); 3423(77a); 3427(66a); 
3429(67b); 3433(97a); 3433(97a); 3434(69b); 3443(75a); 3457(8lb); 
348o(ll8a). 
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Anasimos, father of a manuscript owner: 3233- 

Anbass, Abbot of Dabra Libanos: 3255-v(4). 

Anp Amars, sister of a manuscript owner: 3150. 

Andrew (St. ), in a miracle of Jesus: 3420(51b). 

Andronicus, greeting: 3052-2(20); 3077(58b). 

Anesfaseyos, miracle of Mary concerning him: 3133(l05a). 

Anesfaseyos, o: 3302. 

Anes^aseyos, prayer for him: 3296. 

Angel (Gabriel) and the Good Thief, homily by James of Sarug: 339l(2l8a); 

34l4(80b). 

Angel(s) : 

Anonymous homilies: 3005-2(ll)-(l2). 

Appear during Mass: 3472-5(14). 

At the birthplace of Our Lord: 3005 (9b). 

Greeting: 3049(24b); 3133 ( 125b). 

In the Nagara Maryam : see Nagara Maryam . 

Hymns: See Hymns for/to. 

Miniatures: See INDEX OF MINIATURES AND DRAWINGS. 

Praise of the: 3352-v(7). 

Animals, asmat prayer to protect: 3200-v(6); 324l-v(l); 3278-v(2) — 

prayer against wild: 3070-w( l)-(2) . 

Ankero, Magehafa : 3052-2(1); 3077-2(1). 

Ankobarr, pn: 3051-v(l). 

Ankobarr Mika 5 el, church of, history: 3H7(30a). 

Annals of the history of Ethiopia: 3301-v(3)* 

Anne, mother of Mary, greeting: 3213-v(2) -- hymn: 3l84-v(9). 

Annunciation: 

Homily, anonymous: 3442(4) . 

Homily by James of Sarug: 3442(3). 

Homily by John Chrysostom: 3442(2). 

Hymn, fragment: 3120-v(2). 

Miniature : 3309-m( 1 ) . 

Miracle of the Archangel Gabriel: 3142-3 • 

Anorewos, o: 3045. 

Anorewos, Abuna, hymn: 3049(60a). 

Anoreyos of gegaga, Nebura ed : 3156-4. 

Anqag , for the Anaphoras: 319l(2b) — for the office praters: 319l(2a). 

Anqaga Berhan : see Psalter — chanted: 3056-2; 3098 (49b). 

Anqaga halleta , in a deggWj manuscript: 3458-v(2). 

Anqaga Haymanot, o: 3362. 

Anqaga nesseha : 3280-2 — see also Magehafa nuzaze . 

Antiphonary for the Fast: see Soma degg^ . 

Antiphonary for the year: see Degg w 1u 

Apostles : 

Asmat prayer that God gave them: 3299(31a); 346o(l54a). 

Chosen: 3005 (21b). 

Homily ascribed to the: 3377(l21b); 339l(88a, 149a); 34l4(49a). 

Ifymn, Salam lakemu yom gubu { an : 3202-v(3). 

Image: 3477-v(4). 

Miniature : 305 l-m( 1 ) . 

Mission of the: 3005 (73b, 75b). 

Ordain days: 3049(53a). 
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Apostles (cont.): 

Our Lord and the Blessed Virgin appear to the: 3103(51b). 

See also Anaphoras, particular. 

Apostles' Creed: 3055-v(2); 3171-v(2); 33H-v(2). 

Apostles and Evangelists: see Calendar for the Apostles and Evangelists. 

Appearance of God in the New and Old Testaments, homily by John Chrysostom: 
_3032(l59b); 3296(78a); 3302(lOOb); 3377(120b); 338l(l48a); 34l4(84a). 
Aqade, involved in land transaction: 3052-v(27). 

Aqareyos: see Abgar. 

Aqleseya, mother of a manuscript owner: 3301. 

Aqlondeyos, c: 3052. 

Aqmarat : see Eusebian Canons. 

Arabic texts: 

Theology of the Trinity: 3127-v(7)* 

Treatise against lust, fragment: 3127-v(l). 

Aradma, Abba, time of his reign: 3362-v(8). 

Aragawi, Abuna, greeting: 3213-v(2). 

Aragawi Manfasawi: see John (Saba). 

Ar’aya Mamano, descendants of: 3017-5* 

Arba c ettu Wangelat : see Bible, New Testament, Four Gospels. 

Arba { t : 3056-2; 3098-4; 3l89(54a); 3266(33a). 

Archangels, greeting: 3133 ( 125b) — hymn: 32l6-v(l). 

Archelaus of Da&na, homily on Gabriel the Archangel: 3142-1 and 3; 3442(1) 

1 and 2. 

Ardent: 3239-1; 3363- 

Are J esta aq w ettaro t list of daily prayers: 3l4l-v(l). 

Are J esta me he 11a : see Me c raf . 

Arganona Weddase : 3240; 3255 — excerpt: 3475-v(3) — listed: 3003-v(7). 

Arka Delius, student: 3200-v(l). 

Arkayyas, o: 3166. 

Arke , excerpts: 3052-2(9)-(22) ; 3077-2(5); 3271-9; 3364; 3367- 

Armas eqo, teacher: 3104. 

Aron, c: 3345 — prayer for: 3314. 

Aron, Abuna, image: 3477-v(2). 

A rqade wo s , c : 3 4l0 . 

Arrows, used for torturing St. George, miniature: 3456-m(l). 

Ary am : 3056-2; 3098-3; 3l89(50b); 3266(39 a ) — excerpts: 3460(l59b). 

Asba Giyorgis, c: 3289. 

Asbe, Alaqa , letter to him: 3052-v(l). 

Ascalon, pn: 3005 (29b); 3420(71a). 

Ascension, chant concerning: 3307-v(l) — narrative: 3005(73b); 3l40-v(6); 

3420(l63b). 

Aser, o: 3002. 

Asfaw (and) Dannaw, genealogy: 3017-5* 

Asfa Wasan, Mared Azmac , matrimony ritual for his wedding: 3354. 

Asfawwasan: see Tewoderos/Asfa Wasan. 

Askala Maryam: see Zawditu (1916-1930), Empress. 

Ask w alo, brother of Qesa gabaz Agnafewos: 3140. 

Agma Giyorgis, Abbot of Dabra Be^rat: 3001; 3032; 3038. 

Agma Giyorgis /Ras Darge, o: 3159* 

Asmat prayers, attributed to: 

Apostles: 3299(31a); 3460(l54a) — see also Arde } t . 
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Asmat prayers, attributed to (cont.): 

Ardent : 3363-1. 

Ezra, for good memory: 3040-v(2). 

Jeremiah, against eye disease: 3240-v(3). 

Joseph, against enemies: 3242-v(2). 

Mary, collection: 3319-5 — see also Bartos . 

Peter, for funeral ritual: 3038(l7b, 111b ); 3050(l8b); 3063(llla); 

3097 (l 6 a) ; 3102 (l 9 a); 31l4(l3b, 86a); 3l6l(21a, 109 a); 3 l 62 ( 26 b; 
111b); 3193 ( 62a ) ; 320l(l5a, 86b); 3252(22a, 128b); 3298(l8b, 108a); 
3299 (37b) ; 3386(57b); 3402(36b); 3424(32b); 3425(58a); 3460(l05a). 
Asmat prayers, collections: 3119; 3375-8; 3435-v(5). 

Asmat prayers, miscellaneous : 

Against arthritis: 3l84-v(5). 

Against { ayna tela : 3132-v(l). 

Against bleeding: 3132-v(2); 3206-v(5); 3233-v(l); 3477-v(6). 

Against cats: 3280-v(4). 

Against cats and birds: 3043-v(3). 

Against charm: 3279-v(ll); 3280-v(l); 3322-v(l). 

Against demons: 3125-v(l); 3133-v(l); 32 l 8 -v( 2 ); 3287-w(l)-(2) — 

see also Against evil spirits. 

Against diarrhea/dysentery and typhoid: 3132-v(8). 

Against different kinds of diseases: 3363-2(2). 

Against enemies: 3066-v(4); 3133-14; 3271-v(9); 3319-6(2); 344o-v(2) 

ascribed to Joseph: 3246-v(2). 

Against evil spirits: 3439 _v (l) — see also Against demons. 

Against eye disease, ascribed to Jeremiah: 3240-v(3). 

Against fire: 3363-2(1). 

Against headache : 3074-v( 5 ) ; 3466-v( 2 ) . 

Against hail: 3039~v(4). 

Against hemama c aynat : 3131-v(2). 

Against leech: 3344-v( 3 ) • 

Against Legewon: 3l86-v(4). 

Against poisonous animals: 34ll-v(3). 

Against rheumatism/arthritis : 3l84-v(5). 

Against small pox and measles: 3134-v(2). 

Against snake bite: 3l84-v(8); 3278 -w(l) and (3); 3279 -v( 8 ). 

Against snakes: 3477-v(3)« 

Against stomach ache: 3280-v(3). 

Against thieves : 3l84-v( 7 ) • 

Against thieves and robbers: 3131-w(l) and (3). 

Against tooth ache: 3091-v(8). 

Against typhoid [tiemama tasebo] : 3271-v(l4). 

Against typhoid and diarrhea or dysentery: 3134-v(3). 

Around the body of the Archangel Raguel: 3089-m(l). 

For all occasions: 3319-6(1). 

For binding a slave: 3039 _v ( 2 ); 3200-v(5)» 

For burial: 3097(l6a). 

For eloquence: 3279~ v (4). 

For help in learning: 3108-w(2) and (5)-(7); 3Hl-v(2); 3242-v(l); 

3248-v(1); 3269-v(4); 3279-v(1); 3320-v(3); 3352-v(5); 344o-v(2); 
3470-v(2); 3500-v(1). 

For knowing the secrets of God: 3267-v(3). 
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Asmat prayers, miscellaneous (cont.): 

For learning (= For help in learning). 

For painless delivery of child: 3269-v(2). 

For protection: 3069-v(2); 3128-v(l); 3271-v(7); 3458-v(3). 

For the protection of harvest from porcupines: 3091-v(4). 

For the protection of property: 3088-v(3). 

For salvation: 3127-v(6). 

Inside a circle formed of two dragons: 3089-m(5). 

To bring back a runaway slave: 3279 -v (2). 

To harm the enemy: 3279 _v (7)* 

To have a prophetic dream: 3279- w( 3) and ( 6 ). 

To keep a slave: 3154- v(2). 

To protect animals: 3200-v(6); 324l-v(l); 3278-v(2). 

To protect a woman from another lover: 3500-v(3). 

To seduce a woman: 3279 -v v(5) and (12). 

To win the love of a woman: 3325 -v(l). 

With Greek words: 3127-v(4). 

Asmat prayers, unidentified: 3125-v(3); 3l64-v(7); 3l66-v(l); 3l84-v(6); 

32 l 8 -v( 6 ); 3267-v(2); 3279-v(9); 3337-v(5); 334o-v(1); 3352-v(6); 
3458-v(5). 

Agnafa Dengel, o: 3392. 

Agrata Dengel, o: 3068. 

A^rata Gabre 5 el, o: 3420. 

Alrata Krestos, child of a manuscript owner: 3383* 

A£rata Maryam, o: 3375* 

Assumption of Mary, homily by Retu c a Haymanot: 3157(21) — image: 

3271-4; 3278-2. 

vv __ _ _ 

Assaggadacc Habta Gabre’el, Wayzaro , d: 3309; 3311- 

Assannafi Gabre, letter to him: 3200-v(4). 

Astamher lana , Gabre 3 el : see Hymns for /to Gabriel the Archangel. 

Astamtieri , Dengel : see Hymns for/to Mary. 

Astamhero la-Egzi J abher , litanical prayer to God: 3049(53^)- 

Astaraniqos and Afomya, in the Dersana Mika 3 el : 3005-2(8). 

Astit Kidana Mefcirat, chtirch, involved in land transaction: 3102-v(l). 

Atakkazkuki : see Ifymns for/to Mary. 

Athanasius of Alexandria: 

Magefrafa tomar comes to him from heaven: see Magehafa tomar . 

Prayer for the departure of the soul: 3038 ( la )' ; 3050(3 a ) ; ’ 3298 ( 3 a ) . 

Prayers compiled by him: 3253 ( 120a). 

See also Anaphoras, particular; Homilies by. 

Afnafe, Bitwaddad, hands over church furnishings: 3003-w(5 )-( 6 ) . 

Atnatewos, child of a manuscript owner: 3472. 

Atnatewos ( 1869 - 1876 ), Metropolitan, beginning of a letter by him: 3l4l-v(3) 

— MS copied during his metropolitanate: 3114. 

{ Awda naga£t t excerpt: 3017-2. 

Aw( e )r of Fayyum, homily by Alexander: 3442(6); his homily on Gabriel the 

Archangel: 3l42(21a). 

Awganeya, mother of a manuscript owner: 3298 . 

Awheyos, miracle of St. George concerning him: 3052-3(10); 3077-3(10). 

Awkateyos, miniature : 3420-m( 3 ) • 

Awlogis, miracle of St. George concerning him: 3052-3(9); 3077-3(9)- 

Awnabeyos, greeting: 3052(62b): 3077(55b). 
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Awsayanos, o: 3064. 

‘Ayna tela , asmat prayer against: 3132-v(l). 

Ayenu za-tagabra faws : see Hymns for/to Mary. 

Azaga, c: 3376. 

Ajqa Maryam, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

A^qa Yobannes, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Agqa Yobannes, o: 3442. 

Ba { ala samay , ordained by the Fathers of the Church: 3049(53a). 

Ba { ala gabay , days to be observed like sanbat : 3049(53a). 

Babil, Naggadras , church moves to the land owned by him: 3393-v(l). 

Baden mazgab , mentioned: 3003 -w( 6 ), (9)* 

Badlay, Prince of Adal: 3052-3(44), (45); 3077-3(44), (45). 

Ba 3 enta damu : see Litanies. 

Ba 3 enta ‘ega balas . . . Soba naggara : see Homilies by, John Chrysostom, 

on the fig tree. 

Ba 3 enta feqra Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus : see Litanies. 

Ba’enta qeddesat : 3019(l&a); 3133-10(2); 3272(l29b); 3279-3; 3344-v(l); 

3481-3- 

Ba 3 enta ^ellaseka : see Litanies. 

Ba 3 enta semeka motna wa-ba-hayleka tan|a2na: see Hymns for/to Takla Haymanot 

Ba’enta tebhu la -Wald : see Litanies. 

Bagelsman, miracle of Jesus concerning him: 3420(55t). 

Bafrawelt , calendar of saints: 3078-v(2). 

Ba.br a bassab : 3186-2; 3247-1; 3267-2; 3486-2; 3495 — fragments: 

3023-v(l); 3028-v(3); 3087-v(4); 3108-v(9); 3265-v(2); 3290-v(2); 
3401-v(5); 3486-v(1) — notes: 3123-v(2); 3239-v(5); 3247-v(2); 

3458 -v(4). 

Babrey , Magebafa : 3007-2. 

Babrey of Dabra Maryam, author: 3473- 

Bakkaffa (1721-1730), Emperor, MS copied during his reign: 3133; 3478. 

Bakkimos, father of a manuscript owner: 3150. 

Bakkimos, o: 3216. 

Bakru, Mamher , o: 3375- 

Ba-k w ellu gize wa-ba-k w ellu saJat: see Blessing. 

Ba-k w ellu lebb wa-ba-k w ellu be Hina : 3032(2l4a). 

Ba-k w ellu nafs wa-ba-k w ellu be llina : 3302(l37a). 

Bak w ra Maryam, his letter to the clergy of Gembi Giyorgis: 3309~v(l). 

Balay Nas, Wayzaro, her will: 319^- v (5). 

Balca, Daggazmac/ Takla Mika 3 el, o: 3103* 

Ballape/Gabra Maryam, c: 3103* 

Ballehu, Bassa/ Gabra gadeq, d: 3338-v(2). 

Ba-mannu ekabber: see Hymns for/to Mary, Chaine, no. 245. 

Ba-mannu etmekkah : see Hymns for/to Mary, Chaine, no. 245* 

Banadeleyos, prayer for him: 3005(l6b). 

Baptism, ritual: see Magebafa qedar ; Magebafa temqat . 

Baptism, theology: see A c emada Me stir . 

Baptism of Our Lord, narrative: 3005 (34a); 3420(78b). 

Baqla ' uy an , pn : 3 05 2 ( 126b ) . 

Barakat, Abba, anathema concerning the wag wa-^er 1 at : 308l(2). 

Barakatatiha : see Hymns for/to Mary. 

Barbara, miracle of Mary concerning her: 3133 ( 63 a). 

Barek diba k w ellu hezbeka : 3032(215b). 
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Barekkomu wa-rasseyyomu , prayer for baptism: 3107(3b). 

Bareko wa-weddase, litanical prayer to St. Mary: 3049(56b) — fragment: 

3269-v(3). 

Barfeseneya, the Samaritan woman: 3005 (20b). 

Barok, miracle of Mary concerning him: 3133 ( 102b). 

Barsuma the Naked, miracle of St. George concerning him: 3052-3(83), (84). 

Bartos : 3271-1; 3319-2; 3439-v(l). 

Ba-sagid salam : see Hymns for/to Mary, Chalne, no. 249* 

Ba-sagid sebhat : see Hymns for/to Jesus Christ, ChaThe, no. 250. 

Ba-salama Gabre J el : see Hail Mary. 

Ba-saleda zentu lebbeya , image of Emmanuel: 3028-2. 

Ba-samay yahallu : 3133-10(3)- 

Ba-galota , litanical hymn to God: 3049(46a). 

Bagalota Mika’el, Abuna, his identity: 3012. 

Ba-sema Ab , introductory daily prayer: 3071-v(3); 3106(4b); 3133-3(l); 

3l82-v(l) ; 3409-v(l); 3^30-v(l) — commentary: 3440-v(5). 

Bagemrata Ab, son of a manuscript owner: 3039- 

Basil, his blessing: 3193(llOa); 3402(79b); 3424(66a); 3425(ll6b) — his 

prayer in the Weddase Amlak : 3253 (la) — miracle of Mercurius 

concerning him: 3290-2(2) — note that his prayer opens a church: 

3290-2(11) — see also Anaphoras, particular; 3110-2. 

Basilides, father of Eusebius: 3052-2(16). 

Basleyos (1951-1970), Patriarch of Ethiopia, letter to him concerning a 

gellat : 3303-v(l) — MS copied during his patriarchate: 3102; 3122 

3311- 

Batru Gabra Mika 5 el, involved in land transaction: 3052-v(lO). 

Bayyana Asayya, Dabtara , c: 3306. 

Bayyana, Mammere , his will: 3269-v(6). 

Bazzabbeh, involved in land transaction: 3003-v(8). 

Beauty of the creation: see Sena fetrat . 

Beba, pn: 3052-3(15 )-(2l), (8oF(8i); 3077-3(15 )-(19), (30); (8o)-(8l). 
Bedasfarre, his descendants: 3383-v(3)- 

Be’ese Egzi’abtier, Abba, anathema concerning the wag wa-ler c at : 3081(2). 

Beginning of Amharic letter writing: 3356-v(2); 3359“'v(l) • 

Beheading of John the Baptist, chant on: 3026-v(4). 

Bekafu (= Bakkaffa): 3133(l59a)- 

Benediction, Barek diba k w ellu hezbeka : 3032(215b) — see also Blessing. 

Berru, Mammere, terms for hiring him: 3052-v(9)- 

Basenda, Abba, in a miracle of Communion: 3^72-5(5)- 

Beta Lewi, Alaqa , land transaction during his tenure: 3052-v(l8). 

Beta Maryam Jerunah, Qes , o: 3255; 3262. 

Bethlehem, in the Nagara Maryam : 3157(12). 

Bege { t anti : see Hymns for /to Mary. 

Bege t t anti wa-nege^ta gedq : see Hymns for/to Mary, Chatne, no. 292. 

Bible, Old Testament: 

Excerpts: 300l(8). 

Genesis 1: 3071(4). 

Exodus: 12, 28-36: 3049(31a); 12, 41-42: 3049(38b); 14, 21-25, 1: 

3138 (8a) ; l4, 24-31: 3049(398); 16, 22-30: 3049(l9b); 19, 14-19 
3049(45a); 34, 4-8: 3049(46b); 40: 311l(la). 

Leviticus: 23, 1-3: 3049(36a); 23, 1-8: 3059(22a). 

Numbers: 15, 31-35: 3049(47b); 15, 32-36: 3059(27a). 
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Bible, Old Testament (cont.): 

Joshua 3, 14-17 : 3135 (l4a). 

Enoch: 3407-2. 

Kings, excerpts: 30l8-v(5). 

I Kings (= I Samuel): 3018 — I Ki. 17, 55-18, 19: 30l8-v(4). 

II Kings (= II Samuel): 3018. 

III Kings (= I Kings): 3018 -- III Ki. 3, 5-l8: 3049(33b); 7, 51- 

8, 21: 311l(6b); 8, 22-40: 31H(28a). 

IV Kings (= II Kings): 3018 — IV Ki. 2, 19-22: 3135 (l8b). 

II Chronicles 5, 1-7, 22: 3Hl(9a). 

Ezra (= Kale { c Ezra ), 1, 1-5: 311l(21b). 

Job: 3407-1. 

Psalms: see Psalter -- Ps. 1, 1: 3206-v(4); Ps. 1, 1-2: 3026-v(l); 

Ps. 1,1-3: 3206-v(l); Ps. 1,1-4: 3206-v(2); Ps. 1,1-2, 7: 32l8-v 

(4); Ps. 1,3-2: 3014-4; Ps. 2,1-7: 3206-v(3); Ps. 2,2-3: 304l-v 

(4); Ps. 3,2-5: 3014-1; Ps. 16(17), 9-17(18), 15 : 3014-1; Ps. 17 

(18), 15-38: 3014-4; Ps. 18(19), 5: 3012(l3a); Ps. 28(29), 3: 3135 

(9a); Ps. 28(29), 3-4: 3107(21b); Ps. 33(34), 5: 3107(21b); Ps. 

33(34), 11: 3107(21b); Ps. 39(4o),l-7: 3015-v(l); Ps. 39(40), 

10-12: 3015 -v(2); Ps. 50(5l): 3012(20a); 3135(6b); Ps. 50(51), 

7: 3107(21b); Ps. 50(5l),9-10: 3107(21b); Ps. 65(6b),12: 3107 

(22a); Ps. 68(69): 3107(28a); 3135(l2a); Ps. 68(69),21: 3087-v 

(1); Ps. 76(77), 16: 3135(l5a); Ps. 84(85), 10-11: 3012(l0b); 

Ps. 99(100): 3424-v(2); Ps. 101(102), 1-21: 3475-v(l); Ps. 105 

(106), 29-48: 3475-v(2); Ps. 113(114-5): 3107(29a); 3135(l7a); 

Ps. 113 (114), 3: 3135 (27a); Ps. 118 (119), 169- 174: 3021-v(2); 

Ps. 121(122),1: 3093-v(2); Ps. 127(128), 3: 3012(l3b); Ps. 131 

(132), 13: 3107(22a); Ps. 134(135), 2-135 ( 136 ),l6: 3123-v(l); 

Ps. l40(l4l): 3310-v(2); Ps. 150: 3107(22a) -- PsaLns to be 

read for different problems: 3242-v(3) — versicles with 

reference to water: 3020-v(l). 

Proverbs: 3322-1; 3407-16; 3439-1. 

Ecclesiastes: 3322-2; 3407-18; 3439-2. 

Song of Songs: 3302(lla); 338l(l21a); 339l(l79a); 3407-19; 34l4(90a); 

3439-4 — Song of Songs 6,9-7,12: 3227-v(l) — versicles: 

3233 -v( 2) — see also Psalter. 

Wisdom of Solomon: 3322-3; 3407-17; 3439“3* 

Ecclesiasticus (Wisdom of Ben Sirach): 3200-2; 3439-5* 

Isaiah: 3067-1; 3407-15 — Isa. 35: 3135(8a); Isa. 44,1-7: 3135 

( l4b ) ; Isa. 58,11-14: 3049(20a); Isa. 63,11-64,9: 3135(l8b). 

Ascension of Isaiah: 3067-2. 

Jeremiah: 3439-6 — Jer. 17,5-10: 3049(31b); Jer. 17,19-27: 3059 

(22b); Jer. 17,26-28: 3049(36b); Jer. 33,14-22: 3049(32b). 

Lamentations: 3439-8. 

Baruch, chapters 1-5: 3439-7; chapter 6, Ar J aya Magehaf za-Ermeyas : 

3439-9; Bar. 3,9-13: 3135(l5a). 

Prophecy of Jeremiah to Pashur: 3439-10* 

Ezekiel 36,25-29: 3135(l5a). 

Daniel 9,20-25: 3135 (20b); Dan. 9,20-27: 3059(27b); Dan. 9,22-26: 

3 049(47b). 

Hose a: 3407-3* 

Joel: 3407-6 — Joel 3,16-21: 3135 ( 9* )• 
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Bible, Old Testament (cont.): 

Amos: 3407-4. 

Obediah: 3407-7* 

Jonah: 3407-8. 

Micah: 3407-5 — Mi. 7,14-20: 3135 (8b). 

Nahum: 3407-9* 

Habakkuk: 3407-10. 

Zephaniah: 3407-11* 

Haggai: 3407-12. 

Zechariah: 3407-13 — Zech. 14,4-9: 3135 (20a). 

Malachi: 3407-14. 

Bible, New Testament: 

Four Gospels: 3006; 3036; 3053; 3127; 3140; 3167; 3300; 3304; 3312; 

3383; 3389; 3390; 3393; 3399; 3401; 3405; 3415; 3444; 3450 — 
introduction: 3012-1. 

Matthew: 3297-1 -- Mt. 1,1: 348l-v(4); Mt. 1: 3l63-v(4); 

Mt. 3: 3 135 ( 10a); Mt. 5,1-18: 3474(38a); Mt. 6,5-6: 3049 

(9b); Mt. 6, 14-18: 3011-v(3); Mt. 7,7-12: 3010-v(l); 3049 

(5b); Mt. 9,33-10,18: 3444 -v( 2); Mt. 10,27-42: 2970-3; 

Mt. 14,23-33: 3049(24b); Mt. 16,13-19: 311l(8b); Mt. 19, 
1-6: 3012 ( 13b) ; Mt. 19.28-20,5: 30O6-v(l); Mt. 25,1-13: 

3049(35a); 3059(l6a); 3474-9; Mt. 27,1-57: 3474(38a); 

Mt. 28,1-20: 3474(40b) — homily on Mt. 26,4-16: 3296 

(33b) — homily on Mt. 26,39: 3032(ll4a); 3296(53a); 
3302(71a); 34l4(58b). 

Mark: 3138-1; 3297-2 — Mk. 1,2: 3444-v(3); Mk. 1,1-11: 3135 

(15b); Mk. 5,1-20: 3447-v(l); Mk. 13,15-18: 3H7-v(2); 

Mk. 13,32-37: 3049(47a); 3059(21a); Mk. 15,1-41: 3474(4la); 

Mk. 15,12-32: 3393-v(l6); Mk. 15,42-47: 3049(20a); Mk. 16, 

9-16: 3474(42a) — homily on Mk. 11,12-26: 3032(25a); 

3296 (13b) ; 3302(l6a); 3391(19®). 

Luke: 3297-3 — Lk. 1,46-48: 3455-v(2); Lk. 3,1-13: 3135 

(21a); Lk. 4,40-4l: 3010-v(l); 3049(19b); Lk. 6,47-49: 3111 

(20b); Lk. 9,12-17: 3049(l6a); Lk. 15,3-10: 3264-2(3); 

Lk. 22,66-24,14: 3474(42b) — commentary, Lk. 1,1-3: 

3127-v(3). 

John: 3083; 3100; 3138-2; 3262; 3269,2; 3365 — Jn. 1,1-1: 

3012 (10b); 3200-v(2); Jn. 1,1-5: 3100-v(l); 3l64-v(5); 

Jn. 1,6-17: 3135(27a); Jn. 2,12-22: 3049(21a); Jn. 3,1-21: 

3059(6); 3107(l4b); 3264(8a); Jn. 3,9-21: 3l43-v(2); Jn. 4, 

4-l4: 3049(l2b); Jn. 5,1-18: 3049(36b); 3059(25a); 3447-v 

(4); Jn. 9 : 3049(48a); 3059(29^); Jn. 10,1-9: 3H1 (24a); 

Jn. 10,1-21: 3447 -v( 3); Jn. 10,22-30: 3Hl(5b); Jn. 18,28- 

19,42: 3474(44a); Jn. 19,14-36: 3l80-v(l); Jn. 19,25-27: 

3059(34a); 3l64-v(6); 3337 -v( 7); Jn. 20,1-9: 3447-v(4); 

Jn. 20,1-18: 3059(l0b); Jn. 20,17: 3297(l71b); Jn. 21, 

21-25: 3262-v(2) — hcrnily on Jn. 11,50: 3032(71b); 3302 

(42b); 338l(47b); 339l(60b); 34l4(36b) — spiritual rewards 

for reading the Gospel of John: 3365-v(2). 

Acts of the Apostles: 3158-3; 3254-4 — Acts 1,6: 3325-v(6); Acts 

2,14-21: 3049(9a); Acts 2,22-24: 3049(l2b); Acts 3,1-9: 3049 

(16b); Acts 4,8-12: 3049(21a); Acts 4,31-33: 3049(24a); 
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Bible, New Testament (cont.): 

Acts of the Apostles (cont.): 

Acts 5,12-26: 3049(5a); Acts 5,28-32: 3059(9b); Acts 8,26-39: 

3264-1(13); Acts 8,26-40: 3107(12a); Acts 8,26-40: 3107(12a); 

Acts 8,27-39: 3264(l5b); Acts 10,34-38: 3010-v(l); 3049(l9b); 

Acts 12,3-11: 3059(l9b); Acts 12,6-11: 3049(47a); Acts 13,16-26: 

3135 ( 26a ) ; Acts 13,27-30: 3049(20a); Acts 16,25-34: 3049(35a); 

3059(l5a); Acts 17,2-4: 3049(36b); Acts 17,3-4: 3059(24b); 

Acts 18,1-4: 3049(47b); 3059(29a); Acts 20,6-12: 3059(5a). 

Pauline Epistles: 3254-1 — Rom. 13,11-14: 3010-v(l); 3049(5a) 

— I Cor. 1,1-10: 3012(l0a); I Cor. 15,51-16,2: 3059(3a) — 

II Cor. 4,7-15: 3059(8b) — Gal. 3,18-29: 3135(25a) — Eph. 

2,11-18: 3049(l2a); Eph. 2,19-22: 3011-v(l); 3049(l9a); Eph. 5, 

15-20: 3049(24a); Eph. 5,22-6,1: 3012(l3a); Eph. 6,10-26: 3949 

(46b); Eph. 6,10-24: 3059(l7b) — Phil. 2.3-18: 3049(l6a) 

— I Thess. 4,15-5,10: 3049(34b); 3059(l2b) — I Tim. 2,1-18: 

3049(8b); I Tim. 4,19-15: 3012(20a) — Titus 2,11-3,7: 3264 

(5a); Titus 2,11-3,11: 3107(llb); Titus 3,3-6: 3264(l5a) — 

Heb. 9,1-15: 3Hl(4a); Heb. 10,14-23 : 304-9(20b) — Introduction 

3254(2a) — commentary on Hebrews: 3002; 3406. 

Catholic Epistles: 3158-1; 3254-2; 3348 -- Jas. 4,7-12: 3010-v(l); 

3 049 (19b) — I Pet. 1,3-9: 3491 -v( 1); I Pet. 1,13-21: 3o49(9a); 

I Pet. 1,25-2,10: 311l(7b); I Pet. 2,506: 3084-v(4); I. Pet. 2, 

5-7: 3026-v(3); I. Pet. 2,19-25: 3049(l2a); I. Pet. 3,18-22: 

3049(l6a); I Pet. 4.7-11: 3010-v(l); 3049(5a); I Pet. 5,5-H: 

3049(34b); 3059(l4a) — II Pet. 1,15-18: 3049(24a); II Pet. 3, 

8-13: 3049(47a); II Pet. 3,8-14: 3059(l9a) — I Jn. 1,1-3: 

3167-v(2); I Jn. 1,1-5: 3345-v(2); I Jn. 1,1-6: 3059(4a); 

I Jn. 1,1-7: 3l43-v(l); 3239-w(6)-(7) ; I Jn. 2,15-17: 3049 

(20b); I Jn. 2,27-3,1: 3059(9a); I Jn. 5,5-9= 3264(l5b); I Jn. 

5,5-10: 3264(6a); I Jn. 5,5-H: 3135(25b); I Jn. 5,5-13: 3107 

(12a). 

Revelation: 3032(l85b); 3158-2; 3254-3; 3302(ll8a); 3377(l35b and l48a) 

3 381 (127a) ; 339l(l87a); 34l4(94a) — Rev. 4,1-10: 311l(21b); 

Rev. 11,19-12,10: 3 1 1 l (23a) — note on its translation: 

3302-v(2). 

Biblical canticles: see Psalter. 

Biblical history of Israel: 308l(3). 

Biblical names, interpretation: 3267-v(l). 

Bifamon and his wife, miracle of St. George concerning them: 3052-3(13); 

3077-3(13). 

Bifan: see Bifamon and his wife. 

Bilellenn, Dabtara/ Gabra gadeq, o: 3483- 

Binding a slave, asmat prayer for: 3039 _v (2). 

Birds, asmat prayer against: 3043-v(3) — made by the Child Jesus: 3293 

(57a)' - prayer against: 3070-v(3). 

Birthdate of Fallaqa: 3260-v(3). 

Birth of Christ: 3005(7b) — see also Nativity. 

Birth of John the Baptist, homily by John Chrysostom: 3442(8b). 

Birth records : 3l86-v(2); 3491-v(3). 

Birutawit/Birutayt, being rescued from the dragon by St. George, miniatures 
and drawings: 3049-dr(2) and (4); 3051-m(2 ); 34l7-m(l); 3456-m(2). 
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Bisawwer, Dabtara , involved in land transaction: 3003-v(ll). 

Bishops, ordain certain days: 3049(53a). 

Bleeding, asmat prayer against: 3132-v(2); 3206-v(5); 3233-v(l); 3477-v(6). 

Blessing: 3074-v(2); 3107(23b); 3209-v(5);. 3255-w(5 )-(6) ; 3264(lla); 

3372-v(5); 339l(2l4a); 34l4(ll2a); 3442(5) — list: 3285-v(2). 

Blessings attributed to individual saints: 

Basil: 3193(llOa); 3402(79b). 

Samuel, Abba: 3038(l23a); 3050(l66a); 3097(l36a); 31l4(l08a); 3161 

(117a); 3162 (124b) ; 3193 (107a) ; 320l(l01b); 3252(l44b); 3298(ll8b) 
3299 (103b) ; 3402 ( 121a) ; 34o4(99a); 3424(95b); 3425(l84b); 3426 
(119a); 3460(l4la); 347l(90b). 

Yared, Abuna (probably Samuel): 3102(ll2a); 3139(l31a). 

Blessing, particular: 

Adben he zb aka : 3049(21b); 3l69(llla); 3250-v(2); 3263-v(l). 

Ba-k w ellu gize wa-ba-k w ellu sa c at : 3386(87a). 

Egzi J abher ye c qabanna : 3329-v(’2 ) . 

O-Egzi a o, adhen he zb aka : 3055-v(4); 3062(225a). 

O-negu^a salam : 3341-6. 

Mange|ta Ab: 3097(l6la); 3102(72a); 346o(l64a). 

Bawa bagge c u : 3l40-v(7); 3302(l38b); 338l(l74a). 

O-^ellus Qeddus : 3062(224b). 

Q-za-ba-k w ellu sa c at : 3318-2. 

Rasseyanna dellewana : 3l6l(l44a); 3l62(l02b, l46b); 320l(79b); 3386 

(59b); 3402 (125b); 34o4(91b); 346o(96a). 

Sagga za-Ab : 3071(6); 3102(71b); 31l4(ll2b); 320l(l20b); 3341-6. 

Sebhat la-Ab : 3491-v(4). 

Blessing, table: see Table blessing. 

Blood dropping from Our Lord : 3269-v( 5 ) • 

Body of St. George, synaxary entry for its translation: 3052-2(19); 3077 

(58b). 

Book of Admonition of the seven monks: 3177-2. 

Book of confession: see Anqaga nessefaa ; Magehafa nuzaze ; Ta’ammeno hat awe 3 . 

Book of the Miracles of Mary: see Miracles — miniature: 3051-m(l). 

Book of the Mysteries of Heaven and Earth: 3012-5. 

Book of the Pearl: see Magehafa Bahrey . 

Book that came from Jerusalem: 3038 (7 a) > 3050(l2b); 3063(9 a )j 3097(l0b); 

3102 (9a) ; 3H4(7a); 3139(l6b); 3l6l(lla); 3l62(l7a); 3193(l4b); 3201 
(7a); 3252(l0a); 3298(9b); 3299(24a); 3384(51a); 3402(8a, 21a); 3425 
(4a, 36a); 3426(21a); 346o(l4b); 347l(l08b). The reference is actually 
to the Magehafa genzat itself. 

Book that came from Jerusalem on the glory of the angels: 3005-2(10); 

325l(54b). 

Bones of St. George, synaxary entry for the burning of the: 3052-2(14); 

3077(57b). 

Boxes, containing crosses, miniature: 3089-m(4). 

Buhe , its symbolic interpretation: 3087-v(3)» 

Bulga, pn: 3291-v(2). 

Bullets, note on: 3239-v(2). 

Bundlet of Righteousness: see Lefafa gedq . 

Burial, anonymous homily for: 3i3'9('72a’y ; 3l6l( 122a ) ; 3252(l40b); 3298(8lb, 

142a); 3386(ll4a); 346o(77b); 3471(l05b). 

Burial of Our Lord, in the Miracles of Jesus: 3005(62a). 
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Burning of the bones of St. George, Synaxary entry: 3052-2(14); 3077(57b). 

Bufrus bn c Abd al-Sayyid: 3003-v(5). 

Caiapha, anonymous homily on his statement (Jn. 11, 50 ): 3032(71b); 3302(42b); 

338l(47b); 339K60b); 34l4(36b). 

Calendar for: 

Apostles and Evangelists: 3043-v(2); 3070-v(4); 3110-v(l); 3H2-vv(l), 

(4) ; 3121-v(2); 3129-v(3); 3l64-v(3); 3213-v(9); 3220 -v( 2); 3232-v 
(2); 3243-v(2); 3250-v(4); 3265-v(3); 3278-v(4); 3280 -v( 2 ); 3359-v 

(5) ; 3366-v(2). 

Chanting the degg w a : 3054-v(7)- 

Ecclesiastical seasons: 3066-v(2). 

Feasts and fasts of the year: 3080-w(2), (7); 3091-v(5); 3l60-v(l); 

3l64-v(4); 3220-v(l) -- with scriptural reading: 3007. 

George (St.): 3417-17- 

Me he 11a : 3435-v(2). 

Michael the Archangel: 3190(86b). 

Saints: 3074-v(4); 3078-v(2); 3086-v(4); 3l4l-v(6); 3209-v(4); 32l8-v 

(1); 3491-v(2). 

Cana of Galilee, wedding: 3005 (36b); 3420(84a). 

Canons: see Eusebian canons. 

Cannibal from Qem(m)er, miniature: 3309-nim(3)-(4). 

Canticle of the Flower: see Maheleta gege . 

Carpianus, letter to him from Eusebius: 3006(2); 3012-(3); 3053(l0a); 

3127(l4b); 3l4o(7a); 3l67(2b); 3300(8a); 3304(9a); 3383(9a); 3389(7a); 
3393 (6b); 3399(7b); 3450(3)- 
Catholicism, treatise against: 3459 _v (l)- 

Cats, asmat prayer against: 3280-v(4); prayer against: 3070-v(3)- 

Cats and birds, asmat prayer against: 3043-v(3)- 

Ceasars, chronology: 3012-v(2). 

Celebrating Christian Passover, homily by Athanasius of Alexandria: 

3032 (182a); 3302 (115b); 338l(l24b). 

Celebrating the feast day of the Archangel Michael, homily on its importance: 
3090(40a). 

Cenacle of Zion, in a miracle of Jesus: 3005(72b). 

Chalice, donated to a church: 3298-v(2). 

Chant books, phrases from: 3295-v(2). 

Chanting, notes on: 3011-w(l) and (4); 3012-v(l); 30o9-v(4); 3077-v(l) 

— rules: 3l60-v(3)- 

Chanting the Degg w a . rules: 3077-v(l); 3105-v(l). 

Chanting the Psalms, directory: 3476-v(l). 

Chants, directory on how to use them: 3463-v(3)- 

Chants, excerpts from: 

Ary am : 3460(159^)- 

Ke|tat: 3424(l20a); 3425 (202b); 3426. 

Mawa^e a t : 3460(l6la). 

Wazema : 3221-v(6). 

Zemmare : 3310-3- 

Ziq : 3487-v(1). 

Chants, miscellaneous: 

About the Cross: 3250-v(5). 

About St. George: 3470-v(3)- 

About Jesus Christ: 3307-v(5)- 
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Chants, miscellaneous (cont.) : 

About Abuna Takla Haymanot: 3054-v(3)« 

Concerning Ascension: 3307-v(2). 

Concerning the Beheading of John the Baptist: 3026-v(4). 

Concerning the coming of the Lord: 3228-v(l). 

Concerning the crossing of the Red Sea: 3307-v(3)- 

Concerning death and resurrection of Christ: 3026-v(2). 

Concerning Resurrection: 3307-v(l). 

For baptism: 3107(27a). 

For Kidana Metirat: 3400-v(l). 

For St. Mary: 3295-v(5); 34ll-v(4). 

For mehella : 3098-I; 3458-v(l). 

For Palm Sunday: 3478-v(l). 

For Sabbath: 3129~v(4). 

For 30 TabSaS: 33l4-v(3). 

For the Trinity: 3350-v(l). 

Chants, particular: 

Esma tala { ala semu: 3135 ( 17a). 

Nesebbeho : 3135 (lib). 

Qadami Krestos , ye ’ezeni Krestos : 3135 (25a). 

Chants, school: 3056-2. 

Chants, unidentified: 3069-v(3); 3104-v(l); 3129-v(6); 3172-w(7) and (12); 

3206-v(7); 3219-v(3)j 33io-v(4); 3342-v(l); 3369-v(l); 3435 : v(l). 
Chants: see Degg w a ; Mawale’t ; Mazmur ; Me c raf ; goma degg w a ; Zemmare ; Ziq . 

Charm, asmat prayer against: 3279 _v (ll) j' 3280-v(l); 3322-v(l) . 

Chessboard, drawing: 3123-dr(8). 

Child delivery, asmat prayer for: 3269-v(2). 

Christ: see Jesus Christ. 

Christian Baptism: see Ra 3 eya Ta^ammer. 

Christian Passover, homily by Athanasius on celebrating: 3032(l82a); 3302 

(115b); 338l(l24b); 339l(l48b). 

Christian Sabbath/Sunday, homily by James of Sarug: 3034-2; 3472-6 — see 

also Sabbath, Christian; Sunday. 

Christian virtues and vices: 3392(9); 3459 _ 2. 

Christianity, introduction into Ethiopia: 3081(13). 

Choosing of the Apostles: 3005(21b). 

Choosing of St. Mary: 3005(6b). 

Chronicle of Ethiopia: 3081 — abbreviated: 3081(15). 

Chronology: 

Kings of Ethiopia: 3081(9), (l4). 

Kings of Israel: 30l8-v(3); 3439-v(2). 

Roman Caesars: 3012-v(2). 

World rulers: 3012-6; 308l(7). 

Church, greeting: 3133(l48a). 

Church building, drawing: 3092-dr(l); 3224(74a); 3308-dr(4). 

Church furnishings: see Inventory of church articles. 

Church of Gembi Giyorgis: 3361 — see also INDEX OF LIBRARIES. 

Church of St. George, construction, synaxary entry: 3052-2(11); 3077(56b). 

Clergyman, drawing : 3459( l a ) • 

Classification of Ge‘ez consonants: 3091-v(7)» 

Claudius, miracle of the Archangel Michael concerning him: 3133(62b). 

Coat [lamd], donated: 3052-v(36). 
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Code of Kings, The: see Fetfra Naga^t . 

Commemorating the dead, anonymous homily on its importance: 3050(l38a); 

3102(94b); 3H4(90a); 3139(l23b). 

Commentary notes on: 

Kings: 30l8-v(l). 

Missal: 3108-v(ll). 

Prophetic books of the Old Testament: 3407* 

Commentaries : 

Ba-sema Ab : 3440-v(5). 

E sagged laki : 3289(lOb). 

Hebrews : 3002 . 

Introductory exhortation to the miracles of Mary: 3275-4; 3289(8a). 

Introductory rite of Mu'allaqa: 3271-1; 3289(l2b). 

Luke 1,1-3: 3127-v(3). 

Me c edan : 3267-1- 

Our Father: 3213-v(5); 3440-v(6). 

Ten Virgins, The: 3297-v(2). 

Weddase Maryam : 3412-2. 

Common Antiphonary: see Me { raf . 

Communion, miracle: 3472-5: see Holy Communion. 

Computation of the calendar: see Bahra has sab ; Marha c ewwer . 

Computus: see Bahra hassab . 

Confession, Book of: see Magefaafa nuzaze . 

Confession of faith, naPammen: 3107(94) • 

Constantine, Emperor, miracle of St. George during his reign: 3052-3(11). 

Constantinople, pn: 3133(l05a). 

Construction of the church of St. George, Synaxary entry: 3052-2(ll); 

3077 (56b). 

Coptic, language: 3302-v(2) — names of God in: 3468-v(2). 

Cornelius, greeting: 3052(64b); 3077(58b). 

Corpse of Abuna Takla Haymanot, greeting: 3172-v(3). 

Correspondence between Abgar, King of Edessa and Jesus Christ: 3076-3; 

3392(10); 3459-4. 

Creation: see Sena fetrat . 

Creed, Apostles’: 3171-v(2). 

Creed, Nicene: 3H2-v(2). 

Cross, chants about: 3250-v(5) — greeting: 3049(50b) — hymn: 3272 

(135a) — prayer with the name of the: 304l-v(3) -- supplication: 

3108-v(l0); 3429-v(6). 

Cross(es), miniatures and drawings: 3042-dr(l) and (2); 3044-dr(2); 3052- 

m(l); 3076-m(l); 3089-m(4); 3274-dr(2); 3312(201b); 3402; 3420-m(5); 
3441 — owned by Walda Maryam: 3052-v(30). 

Crossing the Red Sea, chant concerning: 3307 -v(3). 

Crucifixion, holy picture: 3170-hp(2) — hymn: 3120-v(l) — miniature 

3051-m(2); 3055 -v( 2); 3420-m(4) — miracle: 3133(1294); 3469-v(l). 

Craw, drawing : 3123-dr ( 2 ) . 

Crowned person, drawing: 306l-dr(l). 

Customs, Ethiopian, their symbolic interpretation: 3087-v(3). 

Cycles of Jeremiah: 3439 _v (4). 

Cyprus, pn: 3005 ( 124a); 3058(44a); 3090(27a); 3133(66a); 322l(55b); 

3472-5(1). 
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Cyriacus the Child [Qirqos Jlezan], greeting: 3049(63a); 3469-4 and 9 — 

image: 3469-3 and 8 — miracles: 3469-2 and 7- 

Cyriacus and his mother Julitta, martyrdom: 3469-1 and 6. 

Cyriacus [ Hereyaqos ] of Behensa, homily on the glory and lamentation of Mary 
[Laha Maryam]: 339l(l50b ) ; 34l4(l01b) — see Anaphoras, particular. 

Cyril of Alexandria, his prayers in the Weddase Amlak : 3253(l35b) — see 

also Anaphoras, particular. 

Cyril of Jerusalem, homily about the glory of the icon of Mary at Dabra 
gedeneya: 3157(19)- 

Cyril V (1874-1927), Patriarch, MS copied during his patriarchate: 3203. 

Dabbaba/Metirata Dengel, birth record: 3l86-v(2). 

Dabbaba Gabru, Q,es , c: 3095- 

Dabop, o: 3159- 

Dabra Berhan, pn: 3200-v(4). 

Dabra Be^rat, monastery: 3001; 3032 — testimony about its status: 

3012-v(2). 

Dabra Giyorgis/church of Ankobarr Giyorgis, built by Azzaz Walda gadeq: 

3055-v(3) : 

Dabra Jlarr Amba Mika ’el, church, o: 3013- 

Dabra Iyyasus/church of Marfco Iyyasus: 3376. 

Dabra Libanos, monastery: 3052(ll3b); 3077-3(46); 3302-v(2) — donates 

church articles: 3212-v(l) — list of its abbots: 3156-4; 3255-w 

(l), (4). 

Dabra Madbanit/church of Ankobarr Madbane c Alam: 3071- 

Dabra Mareqos, capital of Goggam: 3346. 

Dabra Maryam, monastery: 3473- 

Dabra Mika’el/church of Mar£o Mika’il: 3430. 

Dabra Qalemon, monastery in upper Egypt: 3052-3(30); 3077-3(30); 3133 

(99a, 106a). 

Dabra gedeneya, monastery in Damascus: 3157(19)“(20). 

Dafarrasu, Alaqa , land transaction during his time of service: 3052-v(l7). 

Dama Iyyasus, o: 3211. 

Dama Krestos, c: 3450. 

Damascus: 3157(19)- 

Damatewos of Alexandria, homily on Michael the Archangel: 3005-2(l); 3221 

(8b); 330l(l4b, 22a) — fragment: 3317-v(2). 

Da(m)biya, pn: 3450-v(6). 

Damesse, Abba, o: 32 66 . 

Dammana qalil : see Hymns for/to Mary. 

Damot, pn: 3420-2(7). 

Danagel , hymn from the Mawase’t : 3012-2. 

Daniel (the Prophet), greeting: 3052(65b); 3077(58a). 

Dannaqe, Emmat , will of: 3307-v(6). 

Dannaw, genealogy: 3017-5- 

Danno, o: 3150. 

Darat, pn: 3446(27a). 

Darge, Ras , o: 3159- 

Darsah Waldamanu’el, Ato, donates an altar: 3298-v(3). 

Darsah Walda Mika’el, Ato , money of a church entrusted to him: 3349-v(l). 

Darso, c: 3116. 

Dart (= Darat), pn: 3446(27a). 

Dassalann, Ali, o: 3430. 
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Dasseta, c: 3376. 

Das seta Walatta Maryam, o: 3030; 3033; 3035. 

Dates, in world history: 3120-v(4) -- on which a copyist was ordained 

deacon: 3365-v(l). 

David of Israel, greetings: 3077(57b) — hymns: 309l(l); 3477-v(7) 

-- miniature and drawings: 3123-<ir(5); 3151-dr(l); 3l82-m(2); 

3l87-m(l); 3349-m(l). 

Dawit (1716-1721), Emperor, MS copied during his reign: 3272. 

Dawit, "Psalter": see Psalter — listed: 3003-v(7). 

Days, for me he 11a : 3126-v(2) — of Christian Sabbath: 3049(53 a ) — of 

the year fit for different occasions: 3049(52b) -- that are lucky 

and unlucky: 3121-v(4); 33l6-v(2); 334l-v(2) — when heavens are 
open to receive prayers: see Rehwa samay -- on which prayers ascend: 
3049(53a) — ordained by the Church Fathers: 3049(53a) — to be 

observed like sanbat [Ba c ala fajiay]: 3049(53 a ). 

Deacons, ordain days: 3049(53a). 

Deacons, priests and: see Homilies by, James of Sarug. 

Dead, supplication for the: 3480-v(4) — homily on the importance of 

commemorating them: 3050(l38a); 3102(94b); 31l4(90a); 3139(123^) 

see also Homilies by, Athanasius of Alexandria. 

Death: see Homilies, anonymous. 

Death and resurrection of Christ, chant on: 3026-v(2). 

Debabes Warq/Walatta Wald, gene poems for her: 3194-w(l)-(2) . 

Debtors, list: 3129-v(5). 

Debt(s) recorded: 3049-v(l); 3104-v(3); 3221-v(2); 3270-v(l); 3438-v(l). 

Decorative designs: 3007; 3009; 3015; 3032; 3036; 3041; 3044; 3046; 304-9; 

3051-3053; 3055-3056; 3060; 3066-3067; 3071; 3076-3077; 3086-3089; 
3092-3094; 3100; 3102; 3104; 3105; 3H1-3H2; 3114; 3117; 3120; 3123; 
3128; 3134; 3136-3138; 3141; 3145; 3148; 3150; 3152; 3156-3157; 3159; 
3166; 3171; 3173; 3176-3178; 3180-3182; 3187; 3189-3190; 3193-319^; 
3201; 3204; 3206-3208; 3211-3212; 3215-3216; 3220-3221; 3227-3229; 

3241; 3248-3249; 3259; 3262; 3265; 3269; 3275; 3277( printed ) ; 3279; 
3288; 3291-3293; 3295-3296; 3298; 3301; 3308-3310; 3317-3318; 3323; 
3325; 3337; 3340; 3346; 3349-3360; 3363; 3365-3367; 3369; 3373; 
3375-3376; 3380; 3384-3385; 3387-3390; 3395-3396; 3398-3399; 3402- 
3404; 3407; 3409; 3412; 34l4; 3417; 3423; 3425; 3427; 3429; 3434; 
3437-3438; 3440; 3442; 3446-3449; 3452-3453; 3457; 3462-3466; 3470; 
3474-3476; 3481; 3491; 3493. 

Degafe, Emmayat, her will: 3150-v(3)« 

Degg w a : 3004; 3054; 3078} 3104-1; 3116; 3160; 3189-I; 3190-1; 3310-1; 

3313-1; 3385; 3397; 3398; 3400; 3403; 3440-1; 3470-1; 3500 — 
excerpts: 3093-v(4); 3186-3; 3292-v(l); 34ll-v(5); 3458-v(2) — 

isolated sentences: 3299-v(l); 3313-v(l) — see also Soma degg w a . 

Deggwa. abbreviated: 3040; 3080-1; 31BI; 3183; 3294; 3358. 

Degg w a : 

Calendar for chanting it: 3054-v(7). 

Directives for chanting it: 3310-v(3). 

History: 3054-v(2); 3056-v(l); 31l6(l); 3403(2a). 

Study of the rules of its chanting: 3105-v(l). 

Dekres, in a miracle of Jesus: 3005(l4a). 

Demas, the Good Thief, history: 3377(l39 a ); 338l(l38a). 

Demeteros, o: 3155* 
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Demefceros, child of a manuscript owner: 3472. 

Demefceros: see Dimeferos. 

Demeyanos, miracle of Mary concerning him: 3133(47b). 

Demons, asmat prayer against: 3125-v(l); 3133-v(l); 32l8-v(l); 3287-vv(l), 

(2)7 _ 

Dengela EsraPel, prayer for her: 3445. 

Denk w ena, pn: 3420-2(7). 

Deras Kende, Qes , o: 34l6. 

Derder, pn: 3157(5)- 

Dersana Gabre ? el : 3142-1; 3409 • 

Per sana Giyorgis : 3052-2; 3077-2. 

Dersana Maryam : 3157- 

Dersana Mika’ el : 3005-2; 3016; 3022; 3058-1; 3125; 3196; 3212; 3215-2; 

3221-1; 3251; 3301; 3314; 339^ — fragment: 3317-v(2) — the asmat 

prayers in it: 3375-8. 

Dersana Sanbat : 3200-1. 

Dersana { Ura ? el , proscribed: 3062-v(2). 

Dersanat by John Chrysostom: 3002(4). 

Descendants of: 

Ar 5 ay a Mamano : 3017-5 • 

Bedasfarre: 3383-v(3)« 

Labano, Eras : 3383-v(4). 

Description of the precious stones in Rev. 20,21: 3302-v(3)« 

Desecrating the baptismal water, prayer: 3107(22b). 

Desert Fathers, greetings: 3133(l23h) — hymns: 3049(l8a, 62a). 

Designs: see Decorative designs. 

Devil and the fire of Hell, note: 3l46-v(l). 

Diagram of the fraction of the Eucharistic bread: 319l(5b); 3286(lb); 

3423-v(6); 3429-v(7); 348o(la) — see also Directions for the fraction 

Diarrhea, asmat prayers against: 3134-v(3); 3172-v(8). 

Didascalia of the Apostles, excerpts: 3001(4); 3064(8b); 3382(7a); 3392(3 )> 

_ 3395(4b); 3459-3(3). 

Dimateyanos: see Domitianus. 

Dime£eros, o: 3253- 

Diocletian, occurs in a miracle of St. George: 3077(71b). 

Dionysius, the Areopagite, greeting: 3052(62b); 3077(56a) — Synaxary 

entry: 34l4(83b). 

Dioscorus: see Anaphoras, particular. 

Directions for fractioning the eucharistic bread: 319l(5b) — see also 

Diagram of the fraction . . . 

Directives for chanting the degg w a : 3310-v(3). 

Directives for performing funeral ritual: 3l6l(l39b); 3l62(l43b); 3193(3a); 

320l(H5b) and v(l); 3298(39b) and v(l); 3299(85a); 3402(4a); 3424(4a); 
3425 (la) ; 3426(3a). 

Directoiyfor : 

Chanting the Psalms: 3476-v(l). 

Palm Sunday: 3l40-v(5). 

Passion Week ritual: 3042-4; 3260-3 • 

Using the (different) chants: 3463-v(3). 

Using the Me c raf : 3478-v(2). 

Disciples, ordain days: 3049(53a). 
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Diseases, asmat prayer against: 3363-2(2) — see also Asmat prayers. 

Disobedience, homily by Abba Sinoda: 3032(35b); 3296(l8a); 3302(22b); 3381 

(26a); 339l(28b); 34l4(21b). 

Disobedience of the Israelites, anonymous homily: 339l(37a); 34l4(25b). 

Dispute ( s ) settled: 3136-v(l); 3139-v(2); 3l67-v(l); 3393-v(9); 3396-v(3); 

34oi-v(l)j 3404-v(i)j 3444-v(5); 3450-v(10); 3456-v(3). 

Distance from Ethiopia to Jerusalem: 3450-v(6). 

Distances from Jerusalem to other places in the Holy Land: 3450-v(5). 

Distinguishing good and evil deeds, homily by Abba Sinoda: 3032(38a); 

3296 (19a). 

Divinity, miniature: 3159 _m (l). 

Division of the day into kekrons : 3271-v(l2). 

Dolors, The Five, in a miracle of Mary: 3049 (65b). 

Domitianus [Dimateyanos ], in the Nagara Maryam : 3157(11). 

Donations : 

Altar : 3298- v( 3 ) • 

Bell: 3031-v(l). 

Church articles: 3l80-v(3); 3212-v(l); 3295-v(5); 3447- v(2). 

Coat [lamd] by A to Admase: 3052- v( 36). 

Drum and chalice: 3298-v(2). 

Lands: 3l62-w(9)-(ll), (13)-(15). 

MSS: 3022-v(2); 3027-v(l)j 3030-v(l)j 3037-v(l)j 3047-v(l); 3051-w(l), 

(2); 3i4l-v(4); 3170-v(6); 3195-v(2); 3198-v(59b); 32l4(l46a); 
32l8-v(3); 3220(4a); 3224(36b); 3277(l58b); 3296; 3303 ( 170a); 

3338- v(2); 3399-v(3); 3415 (147b); 3436-v(l). 

Tent: 3379- v( 7). 

Umbrella: 3485-v(l). 

Doqaqit, pn: 3176-v(2). 

Dorotheus and Theopista, anonymous homily on: 3005-2(2) — in a miracle 

of Michael the Archangel: 3005(l27b); 3058(54b); 3090(50b); 3133(79b); 

322l(63b). 

Dragon, drawings and miniatures: 3049-dr(2) and (4); 3051-m(2); 3123-Ur(6); 

3l45-m(l); 3229-dr(2); 3287; 34l7-m(l); 3433-m(l); 3456-m(2) — form- 
ing a circle: 3089~m(5) -- see also: INDEX OF MINIATURES AND 

DRAWINGS, George (St.). 

Drawings: see INDEX OF MINIATURES AND DRAWINGS. 

Dream, asmat prayers for a prophetic: 3279 -vv (3) and (6). 

Drum, donated to a church: 3298- v( 2). 

Dual virginity of Mary: see Ra 3 eya ta^ammer . 

Dubbala, Mammere , terms for hiring him: 3052- v(9) • 

Dynasty, Shoan, genealogy: 304l-v(5). 

Dysentery, asmat prayer against: 3134-v(3)j 3172-v(8). 

Easter Sunday, homily by Severus of Antioch: 3005-2(5); 325l(23a). 

Ebna pakim, legendary king of Ethiopia: 3081(12); 34-25. 

Ecclesiastical season, calendar: 3066-v(2). 

Ecclesiastical tradition: 308l(2). 

Edict of Milan: 3052-3 (l4); 3077-3(14). 

Edmos, sister of a manuscript owner: 3l60-v(4). 

Edom . Malke c a : 3049(25b); 3202-1(2). 

E 3 emmeh a’egarika : see H^mns for/to Jesus Christ; Salam to Jesus Christ. 

Efrem, Abba, homily for Maundy Thursday: 3032( 103a")~] 

Eganni laka , Egzi ? o , Amlakiya , za-tenabber diba Kirubel : 3372-w(2)-(3). 
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Egg Yensu, Emmat : transfers custody of church articles: 3l48-v(6). 

EgWala Dengel, o: 3420. 

Egypt: 3005 (12b, l4a); 3052-3(32); 3077-3(32); 3157(12). 

Egyptians in miracles of Michael the Archangel: 3005(ll9 b )j 3058(28a); 

3090(4b); 3133 (42b); 3221(44a). 

Egzi 5 garayo, o: 3323- 

Egzi 5 abher nagga , hymns ascribed to Emperor Zar 5 a Ya c eqob: 3024-1; 3042-1; 

3 106> -2 ; 3128-1; 3231; 3339; 3352; 3364; 3367 - excerpts: 3049(3a, 

7a, 11a, l4a, 17b, l8a, 22b, 38b) — fragment: 3133-13(2). 

Egzi 5 ab her nagiSa sebhatihu labs a : see Hymns for/to Desert Fathers. 

Egzi’abher tebaba tabiban : 3133-15- 

Egzi > abher ye c qabanna : see Blessing. 

Egzi>abher za-berhanat : 3133-12; 3135(22a); 3240-v(l); 3280-3; 3347(19&); 

3423 (117b)"; 3434(l04a) . 

Ejjeta Giyorgis, mother of a manuscript owner: 3255- 

Efaeta Mika 5 el, d: 3277- 

Eskender, c: 3139* 

Elawteros, c: 3078. 

El 5 atqarfa , MageJjafa: see Miracles of Jesus. 

Elekos, o: 3002. 

Eleyas, c: 3084. 

Eleyas, in a miracle of Cyriacus the child: 3469-2(2). 

Elfeyos, father of a manuscript owner: 3104. 

Elfeyos (ruler of Lasta ?), involved in MS transaction: 3456-v(2) 

o: 3399- 

Elhedar, pn: 3005 (28a). 

Elmasto’ageya : 3392(2); 3395(3a). 

Elmeni, pn: 3052(l26a). 

Elsa, o: 3002. 

Elsa 5 , Abbot of Dabra Libanos : 3255 -v( 4). 

Eloquence, asmat prayer for: 3279-v(4). 

Em-afa lebbuna za-wag: 5 a : see Malke 1 at , particular, Apostles. 

Emhaba Krestos, c: 3090. 

Emmanuel, image: 3028-2. 

Emmena bajja: see Hymns for/to Mary. 

Em-qedma samay wa-medr hallewateki: see Hymns for/to Mary. 

Em-ye 5 eze nabiyat : see Hymn's for/to Mary. 

Enbaqom, Abbot of Dabra Libanos, translator of John Chrysostom's commentary 
on Hebrews: 3002; translator of Revelation: 3302 -v( 2). 

End of sinners, homily by Severus of Gabala: 3032(80b); 3296(37a); 3302 

(49a); 3377(58a); 338l(55a); 339l(37b); 34l4(42b). 

Endala, Ato , involved in land transaction: 3052-v(2). 

Enderaniqos: see Andronicus. 

Endereyas, greeting: 3052(62b); 3077(55b). 

Endereyas and his wife, miracle of St. George concerning them: 3052-3(l)- 

(2); 3077-3(2). 

Enemies, asmat prayer against: 3133-14; 3242-v(2); 3271-v(9); 3279 _ v(7); 

3319-6(2")" ; 3440 - v ( 2 ). 

Engedayyahu, c: 3376. 

Ennase (in Goggam ?), genealogy: 3456-v(l). 

Enq w a Maryam, o: 3317. 

En^oneyos, Abba, d: 3436. 


338 


Enza tefattel warqa : see Hymns for/to Mary. 

Ephrem the Syrian, his prayer for learning: 3362-v(l) — his prayers in 

the Weddase Amlak : 3253(21b, 53b) — see also Efrem. 

Epiphanius, homily for the feast of the Archangel Gabriel: 3409(27a) 

see also Anaphoras, particular. 

Epiphany ritual: see Magehaf a temqat . 

Epistles from Heaven: see Masehafa tomar . 

Eqabanni , fragment : 3127-v(2) . 

Eqona, pn: 3133 (67b). 

Era of the Princes, history: 308l(l5)(d). 

Erdaccaw, Mamher , church furnishings received during his tenure: 3077-v(6). 

Ergata Qal, c: 3055- 

Ergata Qal, testimony: 3012-v(3)* 

Erg w aya, Emmahoy , church moves to her land: 3393-v(3)» 

Ermeyas, arranged copying a manuscript: 3135 • 

Ermeyas, testimony: 3012-v(3). 

Ermeyas Fallaqa, stamp: 3271- 

Emilias Feleke: see Ermeyas Fallaqa. 

Erqana Qal, o: 3068. 

E sagged laki : see Hymns for/to Mary, Chaine, no. 337- 

E sagged laki , esagged laki , o-Egze ’eteya Maryam , emmu la-Iyyasus : see Hymns 

for/to Mary, Chaine, no. 373* 

Esagged laki kama bafri ’ateya tastasrey : see Hymns for/to Mary, Chaine, 

no. 339* 

Esagged qedma Maryam : see Hymns for/to Mary. 

Esate, c: 3376. 

Esate Zena/Takla Jlawareyat, Qes , c: 3097- 

Esebbeh gaggaka . o-Egzi ^abher , mazgaba he Hina : see Hymns for/to God. 

Esebbeh saggaki : see Hymns for/to Mary, Chaine, no. 3^3- 

Esebbeh saggaki . o-mele } ta gagga : see Hymns for/to Mary, Chaine, no. 344. 

Esebbeh saggaki , o- t ugefta lebsa warq : see Hymns for/to Mary, Chaine, 

no. 345 • 

Egewwe c akka , Giyorgis : see Hymns for/to George. 

Esi, Abba, in a miracle of St. George: 3052(l22b); 3077(l06a). 

Eskender, c: 3058. 

Eskender (1478-1494), Emperor, chronology ends with him: 308l(7)« 

Esma tala c ala semu , chant for Epiphany: 3135 ( 17a). 

Eso Maryam, o: 5501. 

Esfcefana, sister of a manuscript owner: 3352. 

Esfifanos, c: 3115; 3135; 3209 — o: 3056. 

Estifanos , hymn from the Mawase *t : 3012-2. 

Ethiopia: 

Annals: 3301-v(3)- 

Coming of the Holy Family: 3290-6(2). 

Chronology of her kings: 3012-6; 3081(9) • 

History, modern: 308l(44a). 

In the Nagara Maryam : 3157(14). 

Mentioned in a miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus : 3194(83b). 

Walking distance to Jerusalem: 3450-v(6). 

Ethiopian rulers, chronology: 3012-6; 3081(9)* 

Ethiopic Alphabet from ha to Jo: 3137-v(l) — from ha to J^o: 3l46-v(3)* 

Etmajiazzan ba-ehzateka : see Hymns for/to Jesus Christ. 
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Eucharist: 

In miracles of Tazkara Madden: 3446(42a, 44a). 

Miracles: 3472-5(10). 

Theology: see A { emada Mesfrir . 

Wheat for the: 3446>-v( 5 ) ; 3447-v( 5 ) • 

Eucharistic bread, diagram of its fraction: 3286(lb); 3423-v(6); 3429-v(7); 

3480(la) — direction for fractioning: 319 l( 5 b). 

Eucharistic bread and wine, note on their transformation: 3175-w(l), (3)* 

Eucharistic hymn [Mafcebara Me'emanan] : 3084-v(3); 3320-v(2); 3372-v(l). 

Eucharistic prayer [Egzi’ena, Mafqare sab 5 ]: 3H9(99b) — by Basil 

[MS Gregory]: 3HO-2. 

Eusebian Canons: 3006(2); 3012-l(l); 3052(llb); 3127(l7a); 3l67(4a); 3300 

(9a); 3304(lOb); 3312(l2b); 3383(9a); 3389(8b); 3393(8a); 3399(lOa); 
34l5(8a); 3450(4) — fragment: 3l4o-v(l). 

Eusebius, letter to Carpianus: 3006(2); 3016-1(3); 3053(l0a); 3127(l4b); 

3l4o(7a); 3l67(2b); 3300(8a); 3304(9a); 3383(9a); 3389(7a); 3393(6b); 
3399(7b); 3450(3). 

Eusebius, son of Basilides, greeting: 3052(65b); 3077(58a). 

Evangelists: see Calendar. 

Evil deeds, homily by Abba Sinoda on distinguishing good and: 3032(38a); 

3296 (19a). 

Evil spirits, asmat prayer against: 3l86-v(4); 3439~v(l) — see also 

Asmat prayers. 

Eve, drawing: 3308-dr(l). 

Eweddesakki , o-Dengel , mele 5 ta weddase : 3049(32b). 

Ewetten zakra weddasehomu ; see Hymns for/to Saints. 

Ewostatewos, Abuna, hymn: 3049(59b). 

Expenditure: 3356-v(2); 3374-v(2). 

Eye disease, asmat prayer against: 3240-v(3). 

c Efa Gannat, o: 3002. 

Ezl melody, when to use: 3434-v(2). 

Ezra, asmat prayer attributed to him : 3040-v(2). 

Ezra, c: 3122. 

Faith of James Baradaeus, The: 3064(l72a). 

Faith of the Fathers, The: see Haymanota abaw . 

Falaga Maryam, birth record: 3l86>-v( 2). 

Fallaq, o, date of his birth: 3260-v(3). 

Falaseyan , hymn from the Mawase 5 t : 3012-2. 

Falasi, Mammere , rules for thirty years: 3362-v(8). 

Fall of man and his salvation, history: 3420(4a). 

Fall of one of the angels, story: 3005(3b). 

Family, Holy: see Holy Family. 

Family of Adam, story: 3005 (4a). 

Family of Iyyo 5 as, o: 3042-v(2). 

Family of Walda Sama't, o: 30l6-v(l). 

Faqada Egzi 5 age 5 ezota Addam gabru : see Mazmura Dengel , Weddase Maryam . 

Farasmale, a general of GrannT 3469-2(2). 

Fasiladas, father of a manuscript owner: 3310. 

Fasiladas, o: 3032. 

Fasting of Our Lord, hymn for the: 3329-v(l). 

Fapareyana gahay wa-warh : see Ifymns for/to Trinity. 

Faws Manf asawi : 3003-2. 
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Fayyum, pn: 3442(6). 

Feast of St. George, celebrated by a Moslem: 3052(l36a); 3077(1196)* 

Feast of St. Mary, hymn: 3325-v(5). 

Feasts, calendar: 3220-v(l). 

Feasts in honor of Christ: 3265-v(6). 

Feasts of St. George, calendar: 3417-17* 

Feasts of Sts. Mary and George, homily: 3052-2(4); 3077-2(4); 3417-2; 

3456-2. 

Feasts of the year, calendar: 3l60-v(l); 3l64-v(4). 

Feasts and fasts, calendar: 3091-v(5). 

Felsata, image: 3271-4; 3278-2; 3446-2. 

Fenota tebab [= Degg w a ] : 31l6(l) — see also Degg w a . 

Fequra Yopannes, o: 3202; 3208. 

Fere kanaf ereya : see Hymns for/to George. 

Fe£fa , ordained by the Fathers of the Church: 3049(53&)* 

Fe33epa, o: 3421. 

Fe33epa geyon, father of a manuscript owner: 3252. 

Fetfra NagaSt : 3003-1; 339^5 3422; 3^+32 — Amharic introduction: 3003-w 

(5)7 (lO) -- mentioned: 3002-v(3)« 

Fetfaat za-Wald : 3l84-v(3). 

Fetfrata may : 3240-v(4) — see also Desecrating the baptismal water. 

Fig tree, homily by John Chrysostom: 3032(25a, 26b); 3296(l3b); 3302(l7a); 

339l(21a). 

Fight, drawing: 3049-dr(l). 

Figure, unidentified: 3089-m(3). 

Finqi, pn: 3133(l02b). 

Fiqe^or of Sempana, Nebura ed : 3156-4. 

Fire, asmat prayer against: 3363-2(1). 

Fish, in a miracle of St. George: 3052(l23a) — in a miracle of Jesus: 

3005 (15b). 

Five dolors. The: in a miracle of Mary: 3049(65b). 

Five senses. The : 3392(9) 5 3459(l8b). 

Fiyole, Sinnor Magor , grants land: 3399-w(4)-(7)- 

Flight of the Holy Family to Egypt, homily by Zacharia of Sa^ia: 3157(17) 

— miracle of Jesus: 3005 ( 12b). 

Formula of a prayer for a donor: 3165 -v(2). 

Fraction of the Eucharistic bread: see Diagram ... 

Fruits for reciting certain prayers: 3l84-v(lO); 3239-2. 

Fulfillment of the prophecy about Our Lord, anonymous homily: 3032(l4lb); 

3296(62a); 3377(l04b); 34l4(69b). 

Funeral, ritual: see Magehafa genzat . 

Funeral and Assumption of Mary, homily by Retu c a Haymanot : 3157(21). 

Gabaz, dispute on the position: 3383 -v(5) • 

Gabra Aga'ezt, Alaqa , letter to him concerning land transaction: 3052-v(3). 

Gabra Amlak, c: 3050-v(l). 

Gabra Amlak Walda panna, Fitawrari , o: 33^9 • 

Gabra Dengel, o: 3420. 

Gabra Egzi’abper: see Abi *Elfatp ... 

Gabra Egzi’abper/Darso, c: 3116. 

Gabra Giyorgis, c: 3224. 

Gabra Giyorgis, o: 3091; 3356. 

Gabra panna, c: 3^88. 
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Gabra Heywat, o: 3408. 

Gabra Heywat, Dabtara , involved in land transaction: 3221-v(l). 

Gabra Heywat/Mazmura jebab, c: 3017-3- 

Gabra {feywat Balaynah, Mammere , o: 3254. 

Gabra Iyyasus, c: 3033; 3219- 

Gabra Iyyasus, o: 3205- 

Gabra Iyyasus, Alaqa : see Gabru. 

Gabra Kidan, d: 3312. 

Gabra Kidan 5ahla Dengel, c: 3102. 

Gabra Kiros, c: 3174. 

Gabra Krestos, c: 3203. 

Gabra Krestos (= Alexius), image: 3017-3- 

Gabra Krestos of Dambi, Nebura ed : 3156-4. 

Gabra Madden, father of a manuscript owner: 3393- 

Gabra Madden, involved in land transaction: 3052-w(4o), (44). 

Gabra Madhen, o: 3377; 3446. 

Gabra Manfas Qeddus, Abuna: 

Chants : 3221-v( 6 ) . 

Drawing and Miniatures : 3049-dr(4); 3051-m(2); 3123-dr(2); 317l(lb); 

3445 -m(l). 

Gadl : 3445-4; 3479-1- 
Greeting: 3213-v(2); 3366-v(3)- 

History of his early life: 3194(74a). 

Hymn: 3049(596; 60b). 

Image, Chatne, no. 162: 3445-6 — Chaine. no. 196 : 3028-4; 3142-6; 

3194-3; 3271-11; 3352 -v( 8 ); 3375-5; 3446-3; 3477-v(l) — fragment 
348l-v(7). 

Miracles: 3014-3; 3133(1136); 3143-4; 3165-4 and 7; 3194-2; 3225(l8b); 

3337-5; 3472-v(2); 3479-3- 
Gabra Maryam, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Gabra Maryam, c: 3305; 3474. 

Gabra Maryam, o: 3100; 3219; 3484. 

Gabra Maryam, Qes , arranged copying of a manuscript: 3102 — d: 3109- 

Gabra Maryam, teacher: 3160. 

Gabra Maryam/Ballafe, c: 3103- 

Gabra Maryam Berru, signs a letter by Azzaz Getahun: 3052-v(l). 

Gabra Maryam of Dabra Damo, o: 3037- 

Gabra Masqal, c: 3282-v(l). 

Gabra Masqal, involved in land transaction: 3052-v(45). 

Gabra Masqal, prayer for: 3211. 

Gabra Mika’el, c: 3100. 

Gabra Mika J il, d: 3385- 

Gabra Mika’el, involved in land transaction: 3091-v(3)» 

Gabra Mika J el, Alaqa , orders land transaction: 3052-w(2), (10) 

Gabra Qirqos, miracle of Cyriacus concerning it: 3469-2(8). 

Gabra gadeq, c: 3349; 3484. 

Gabra §adeq, o: 3483. 

Gabra gadeq: see Ballehu, Bassa . 

Gabra Sellase, Marigeta , o: 3357; 3358. 

Gabra 5ella.se Esate, o: 3059- 

Gabra 5ellus, c: 3319- 

Gabra ?eyon, c: 3093; 3099; 3377- 
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Gabra geyon, father of Mai 3 aka Gannat Walda ganna: 3030-v(l). 

Gabra geyon/Kenfu, teacher of music: 3116. 

Gabrayyasus Akalo, o: 3356. 

Gabre, Mammere , involved in land transaction: 3106-v(2). 

Gabre 5 el, his homily on the early history of Abuna Gabra Manf as Qeddus : 
319M74a). 

Gabriel (St. ) the Archangel: 

Drawing and Miniature: 3042-dr(3); 3375-m(4) -- see also Madonna 

and Child. 

Homily on his missions: 3l42(3a)* 

Homily by Archelaus of Da&na: 3l42(52a). 

Homily by Archelaus the Priest: 3142-1 and 3; 3442(1) 1 and 2. 

Homily by Awr of Fayyum: 3l42(21a). 

Homily by James of Sarug: 339l(2l8a); 34l4(80b). 

Homily by John Chrysostom: 3442(2) 2 and 3* 

Hymns : 3l42-v(l)j 3190(85a); 3260-4; 3271-v(8). 

Image, Chaine, no. 156: 3409-2 -- Chatne, no. 246: 3142-7; 3276-2; 

3374-3 — fragments: 3359 _v (^)> 3442-v(l) — see also Michael 

and Gabriel; Miracles. 

Gabru/Gabra Iyyasus, Alaqa t o: 3174. 

Gadlat : 

Cyriacus [Qirqos] and his mother Julitta: 3469-1 and 6. 

Gabra Manfas Qeddus: 3194-1; 3445-4; 3479-1 — mentioned: 3399 -v 

(3). 

George: 3077-1; 3284-1; 3305-1; 3417-1; 3456-1 -- fragment: 

3305-v(l); 3204 -v(3). 

Kiros (Cyrus): 3165-6; 34l8-2. 

MabaJa geyon: 3420-2. 

Mercurius: 3290-1. 

Muse, excerpt: 3472-5(12). 

Takla Haymanot: 3156-1; 3249-1; 3410-1; 3418-1; 3428-1; 3436-1; 3447-1. 

Tarbu (used as healing prayer): 3407-v(l). 

Yotianni of Dabra c A^a: 3445-3* 

Gadle, Azzaz , hands over church furnishings: 3003-v(9) — Bagerond , o: 

3003-v(3) v — governor: 3003-v(7). 

Gadlu, Qannazmac, names of the members of his family: 3420-v(2). 

Gafat: 3420-2(8). 

Galilawit, mother of a manuscript donor: 3385* 

Genealogy : 

Ennase: 3456-v(l). 

Gedan/Geyan : 3497-v( l) . 

Kings of Aksum: 3081(12). 

Menelik (1865-1913)* 

Monastic: 3156-4. 

Shoan dynasty : 304l-v( 5 ) • 

Tagulat: 3213-v(3)* 

Takla Haymanot, Abuna: 34lO(l36a); 3447-3* 

Walaqa/Walaqe: 3253-v(l). 

Zaran: 3213 -v( 4). 

See also Descendants. 

Genzat : see Magefaafa genzat . 
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George (St.) : 

Calendar for his feasts: 3417-17* 

Chant, fragment: 3^+70-v(3)- 

Dersan : 3052-2; 3077-2. 

Drawings and miniatures, killing the dragon to rescue Birutayt: 3049- 

dr(2) and (4); 3051-m(2); 3123-dr(6); 3145 -m(l); 3229-dr(2); 3287; 
3417 -m(l); 3433-m(l); 3456-m(2) — on horseback: 3393-m(2) 

— tortured: 3^+56-m(l) — with Qannazmac Abata Zawdu: 3417- 

m(2). 

Gadl: 3052-1; 3077-1. 

Greetings: 3052-2(3), (7), (ll), (14)-(15), (19); 3077(56b); 3289-v(l). 

History and Martyrdom: 3052-1(2); 3077-1(2); 3284-1(2); 34l7(lla); 

3456(l3b). 

Homily: see Homilies by Theodotus of Ancyra. 

Hymns: see Hymns for/to George. 

Image: 3074-v(3); 3417-4,5,6 and 7 — Chaine, no. 140/208: 3007-3; 

3248-2; 3375-6 — Chaine, no. l47: 3073(98a); 3374-4 — frag- 
ment: 3154-v(l) — Chaine, no. 194, fragments: 3138-v(3); 

3420-v(4) — list of incidents in his life: 3417-17- 

Miracles: see Miracles. 

Prayer to: 3291-w(l)-(2). 

Synaxary entry: 3052-2(5), (l4), (19); 3077(53a, 57b, 58b). 

George (St.) of Alexandria, synaxary entry: 3052(63a); 3077(56a). 

George, miracle of St. George concerning him: 3052(l32a); 3077(H5a). 

George, son of Bifamon: 3052-3(13); 3077-3(13). 

Gera (and Abreham), miracle of Mary concerning: 3133(73a). 

Gera gopa Giyorgis, church: 3492. 

Gerason, pn: in the Nagara Maryam : 3157(10). 

Gerelos, reports a homily by Theophilus of Alexandria: 3157(l) 

Gesa, record of his will: 3194-v(4). 

Geggawe : 3040-3; 3297-v(l) — abbreviated: 3042-4 -- see also Scrip- 

tural reading. 

GeggawS ger c at : 3012-1(4); 3053(l0b); 3127(l3a); 3l40(13b); 3l67(2a); 

3300(l4a); 3304(9b); 3415 (lib); 3450(2). 

Getahun, Azzaz, his letter concerning the will of Yetot Walatta Dengel: 
3052-v('l). 

Getanah/gayla Giyorgis, o: 3193- 

Geteyya, father of a manuscript donor: 3l60-v(4). 

Geyan: see Gedan. 

Gibeon, pn: 319^+(76b). 

Gigar, in the Nagara Maryam : 3157(H)- 

Giyorgis, see George. 

Giyorgis, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Giyorgis of Gaseppa, author of an anaphora: 3119 — author of a horologium: 

see Horologium — author of hymns for the hours: 3056-3; 3126-v(l). 

Giyorgis kahen : see Hymns for/to George. 

Giyorgis gaddis, miracle of Mary concerning him : 3133(82b). 

Glory of Mary, homily by John Chrysostom: 3157(16). 

Glory of the icon of St. Mary in Dabra gedeneya, homily by Cyril of Alexandria 

3157(19). 

Glory and Lamentation of Mary, homily by Cyriacus of Behensa: 339l(l50b); 

34l4(l01b). 


Gobaze, Mammere , involved in land transaction: 3052-v(42). 

God: see Pymns; Praise. 

God the Father holding the world in his hand, drawing: 3030-dr(l). 

God of luminaries: 3133-12. 

Goggam, pn: 3346. 

Gondar, pn: 3051-v(l). 

Gondarite Period, history: 308l(l5)(c). 

Good memory, asmat prayer for: 3040-v(2) — see also Asmat prayers. 

Good Thief on the right, homily by James of Sarug: 339l(2l8a) ; 34l4(80b). 

Good and evil deeds, homily by Abba Sinoda: 3082(38a); 3296(19^). 

Grammar: see Sawasew . 

Grann, history of his invasion: 308l(l5)(b) — mentioned: 3469-2(2). 

Greek, names of God in: 3468-v(2) — text transcribed in Ethiopic letters 

3127- v( 5) — words in prayers: 3121- w( 4), (6). 

Greeting: see Salim . 

Gregory (St.) of Nazianzus : see Anaphoras, particular. 

Gregory (St. ) of Nyssa, brother of Basil, miracle of Mercurius concerning 
him: 3290-2(2) — eucharistic prayer ascribed to him: 3HO-2 

see also Anaphoras, particular. 

Guddayanas, o: 3375* 

G w alba (?): 3239-v(3). 

G w alla Mattafariya, Alaqa , arranged copying of a manuscript: 3008. 

G w ang w el, letter to him: 3486-v(2). 

G w ang w el, Wag 3eyyum , stamp: 3389- 

G w a£ c a lebbeya , ne c u nesged : see Hymns for/to Jesus Christ. 

G w 'a§ c a lebbeya samay wa-medr : see Hymns for/to Mary. 

Guzg w az Tara, pn: 3080. 

pabasa: 3289-v(6). 

pabla 3ellus, c: 3304. 

Habta Giyorgis, o: 3330. 

Habta Giyorgis, Dabtara , takes custody of church articles: 3l48-v(6). 

Habta Iyyasus, c: 3111 . 

Habta Maryam, o: 3233; 3296. 

Habta Maryam, Abba, miniature: 3l45-mm(2)-(3)* 

Habta Maryam, Daggazmac , grants land: 3393-w(l) and (3). 

Habta Mika 5 el, c: 3070. 

Habta Mika J el, o: 3067. 

Habta Mika’el, prayer for: 3202. 

Habta Mika’el, Bagerond , received church furnishings: 3003-v(9)- 

Habta Mika 3 el, Walda Mika 3 el, Ato , o: 3102. 

Habta 5ellase, d: 3224. 

Habta 3ellase, c: 3114. 

Habta 3ella.se, prince, prayer for: 3296. 

Hagara Maryam, pn: 3362-v(8). 

Hail, asmat prayer against: 3039-v(4) — see also Asmat prayers. 

Hail Mary: 3133-3(3), (4). 

Haile Selassie (1930-1974), Emperor, d: 3195; 3198 — mentioned: 3^17-v 

(l) — MS copied during his reign: 3079; 3124; 3205; 3211; 3275; 

3285; 3289. 

Pamalawarq, mother of a manuscript owner: 3150. 

ftamara Dengel, birth record: 3l86-v(2). 

pamme, g w alba deposited with him: 3239“ v (3)- 
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Par at al-Rum [= Harlem], pn: 3133 (95a). 

Harlom: see pirat al-Rum. 

Harp, drawing and miniatures : 3123-dr(5); 3151-dr(l); 3l82-m(2); 3l87-m(l). 

Harp of Praise: see Arganona Wedda.se . 

Parr Amba Mika’el, church of: see INDEX OF LIBRARIES. 

Hasebonawit, o: 3207 . 

Pas sab ba J enta gen c wa-gengen : 3121- v( 4) — see also Lucky and unlucky 

days of the year. 

pawareya Krestos, teacher: 3003-v(5). 

Pawareya Krestos, child of a manuscript owner: 3383- 

Pay la Gabre’el, o: 3284. 

payla Giyorgis, c: 3293. 

payla Giyorgis, o: 3150; 3193* 

payla Giyorgi s/Abba Damesse, o: 3266. 

Payla Iyyasus, o: 34l8; 3446. 

Payla Malakot ( 1847-1855 ), Prince of Shoa, grants land: 3052-w(ll), (l4); 

3062-v(l) — mentioned: 3052-v(l6) — MS copied during his reign: 

3126 -- note on the length of time since his death: 3050 -v(l); 

3080-v( 3 ) — o: 3048-v(3). 

Payla Maryam, o: 3109; 3225; 329 O. 

Payla Maryam, his words of excommunication: 3288-v(l). 

Payla Masqal, c: 3175 • 

Payla Masqal, o: 3215- 

payla Mika ’el, prayer for: 3445. 

payla Mika’el, Prince of Shoa, grants land: 3052-v(l6) — permits land 

transaction: 3052 -v(l 7 ). 

Payla Mika ’el /Naggadras Yelma, o: 3388. 

Payla Sellase, o: 3380. 

Payla Sellase, Alaqa , land transaction during his tenure: 3052-w(44)-(45 ) • 

payle, Abba, o: 3275- 

Hayle, Abba, o: 3280. 

Payle, Mammere, arranges copying of a manuscript: 3050-v(l). 

payle G w arfnah, o: 3363- 

Paylu, Daggazmac , grants land: 3399 _V (9J — stamp: 3399* 

paylu [ Wanna], Marigeta , c: 3417* 

Haymanota abaw : 3001; 3030; 3064; 3382; 3392; 3395; 3459-3. 

Haymanota abaw land, note on: 3389-v(30). 

Headache, asmat prayer against: 3074-v(5); 3466-v(2). 

Height of Christ: 3450-v(7). 

Hell, note: 3l46-v(l). 

Hellawe Krestos, d: 3051-v(2) — miniature: 3051-mm(2)-(3). 

Hellawe Krestos, o: 3362. 

Help in learning, asmat prayers: 3320-v(3); 3352-v(5); 3470-v(2); 3500-v(l) 

— medicine: 3323 -v(l). 

Pemama c aynat , asmat prayer against: 3131-v(2). 

Pemama kabd, prayer against: 3383-v(l4). 

Pemama taqemat wa-tasebo , asmat prayer against: 3172-v(8). 

Pemama tasebo, asmat prayer against: 3271-v(l4). 

Pemama tasebo wa- taqemat , asmat prayer against: 3134-v(3). 

Pemamata Masqal : 3186-1 — note on the importance of learning it and 

listening to it: 3 l 86 -v( 3 ). 

Pemamatihu wa-zena seqlatu ..., Magepafa : 3341-1; 3446-1. 
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gen?;a Krestos, child of a manuscript owner: 3401. 

Herold, King, in the Nagara Maryam : 3157(H). 

geruy, Alaqa/ Kidana Maryam, o: 3473- 

geruy, Mamher, o: 3122. 

Heyyanta mala’ekt bena danagel , supplication: 348l-v(2). 

geg;ana Wald, c: 3194-- 

gezqe 3 el Walda Maryam, o: 3068. 

Hildefonsus of Toledo, miniature: 3051-m(l); 3309-m(2). 

Hiruta Mika 3 el, birth record: 3134-v(l). 

Historical notes on Menelik II and Yogannes IV: 3237-v(l). 

History, dates in world: 3120-v(4). 

History: 

Abata Zawdu, Qannazmac : 34l7-v(l). 

Aksum: 308l(6). 

Anaphoras : 34-23 ( 119 a ) j 3429( ll 8 a) . 

Church in the West up to the Edict of Milan: 3052-3(14); 3077-3(14). 

Church of Waldeya Madgane ‘Alam: 3446-w(3), ( 6 )— (7)» 

Dabbo Gadam Mika’el, note: 3l80-v(2). 

Degg v a : 3054-v(2); 3056-v(l); 3403(2a). 

Demas, the Good Thief: 3377(139 a ); 338l(l38a). 

Era of the Princes: 308l(l5)(d). 

Ethiopia: 3081 — annals: 3301-v(3) — modern: 308l(44a). 

Fall of man and his salvation: 3420(4a). 

Fall of one of the angels: 3005 (3b). 

Gonderite Period: 308l(l5)(c). 

Invasion of Grann: 308l(l5)(b). 

Israel: 308l(3). 

John Chrysostom: 3002(l) — persecution: 3005-2(7). 

John the Baptist: 3172-2. 

Manuscripts : 3097-v( 2 ) ; 3420-v( 3 ) . 

Menelik II (1865-1913): 308l(50a). 

Takla Giyorgis ( 1868 - 1871 ): 308l(46b). 

Takla Maryam, o: 3412 -v(l). 

Tewoderos (1855-1868): 308l(44a). 

Yogannes IV ( 1872 - 1889 ): 308l(49a). 

ZagWe dynasty: 3081 ( 10 ). 

History and martyrdom of St. George: 3052-1(2); 3077-1(2); 3284-1(2); 

34l7(lla); 3456 ( 13 b). 

Holy Communion: 

Anonymous homily on taking: 3382. 

Homily by John Chrysostom: 3032(97a); 3296(39 b )j 339!(78a) — on 

those who receive: 3032(97a); 3296(4-5a); 3302(59^); 3377(71a); 

338l(66b); 339l(78b); 34l4(44b). 

Homily by Macarius on taking: 3472-5(11)- 

Importance of purifying oneself before receiving: 3333-v(4). 

In a miracle of Tazkara Madgen: 3446(32b). 

Miracles: 3472-5- 

Holy Family, The, comes to Ethiopia: 3290-6(2) — in a miracle of Jesus: 

3005 (l4a) — see also Dersana Maryam ; Nagara Maryam . 

Holy Land, mentioned: 3133 (59 a ) walking distances in the: 3450- v(5). 

Holy man, drawing: 3042-dr(l); 3123-dr(3)j 3308-dr(4). 

Holy Trinity, miniature: 3159- m (2); 3420-m(2) — see also Trinity. 
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Homicide, dispute on: 3383-w(l), (8). 

Honoring the Sabbath, hymn: 3083 -v( 2). 

Homiliary for the feast days of Gabriel the Archangel: see Dersana Gabre 3 el . 
Homiliary for the feast days of St. George: see Dersana Giyorgis . 

Homiliary for the feast days of the Blessed Virgin: 3157* 

Homiliary for the feast days of Michael the Archangel: see Dersana Mika ^el . 

Homiliary on the Passion of Our Lord: 3239-3* 

Homilies, anonymous: 

Against the pursuit of worldly things: 3032(l33a); 3296(63a); 3302 

(89a); 3377(98b); 338l(82a); 339Kl20b); 34l4(65a). 

For burial: 3139(72a); 3l6l(l22a); 3252(l40b); 3298(8lb, l42a); 3386 

(114a); 3460(77b); 347l(l05b). 

On the admirable patience of St. George in suffering: 3052-2(l); 

3077-2(1). 

On the angels: 3005-2(ll) — as guarantors of human souls: 3005-2(12). 

On the Annunciation: 3442(4). 

On the booklet that came from Jerusalem on the glory of the angels: 
3005-2(10); 325l(45b). 

On death, to be read on the dead: 3050(42b); 3097(31b, 38a); 3102(21b, 

24a); 3114 (18b); 3139(33b, 38a); 3l6l(25a); 3l62(27b); 3193(21b, 

27b); 320l(l9a); 3298(22a); 3299(35a); 3386(43a); 34o4(22b); 

3424(7a); 3425(5b). 

On the disobedience of the Israelites: 339l(37a); 34l4(25b). 

On Dorotheus and Theopista: 3005-2(2). 

On the fulfillment of the prophecy about Our Lord: 3032(l4lb); 3296 

(62a); 3377(l04b); 34l4(69b). 

On the importance of celebrating the feast day of the Archangel Michael: 
3090(40a). 

On the importance of commemorating the dead: 3050(l38a); 3102(94b); 

3ll4(90a); 3139(l23b). 

On the importance of understanding the scripture: 3032(55b); 3296(28a); 

3302 (35b); 338l(40b); 339l(45a). 

On John 11,50: 3032(71b); 3302(42b); 338l(47b); 339l(60b); 34l4(36b). 

On the joint celebration of the feasts of Sts. Mary and George: 3052-2 

(4); 3077-2(4); 3417-2; 3456-2. 

On the lazy man who prayed to have wealth: 3005-2(4). 

On Matthew 26,4-16: 3296(33b). 

On Michael the Archangel: 3005-2(2)-(4) and (9); 322l(25b) — on 

his missions: 330l(3a). 

On the missions of Gabriel the Archangel: 3l42(3a). 

On the Nativity of St. Mary: 3157(3) and (9). 

On the nature of spiritual beings: 3005-2(3)* 

On the purpose of the Incarnation: 338l(88b); 339l(l28a). 

On taking Holy Communion: 3382(2l6a). 

On Takla Haymanot, Abuna: 3249(77b) — his encounter with a 

prostitute: 3436-4 — his nativity: 3156(80a); 3428-3; 3436-2; 

3447-4 — translation of his body: 3156-3; 324-9(73a); 3428-2; 

3447-2. 

OnTalafinos: 3005-2(3). 

Homilies by: 

Apostles, the: 3377(l21b); 339l(88a, 149a); 34l4(49b). 

Archelaus the priest/of Daftna, on Gabriel the Archangel: 3l42(l5b, 52b, 
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Homilies by, cont. : 

Archelaus, cont. : 

79b), 3442(1) 1 and 2. 

Athanasius of Alexandria: 

About Christ which he addressed to the Jews: 3032(l50b); 3296(72a); 

3302(94b); 3377(Hla); 338l(94b); 3391(136b). 

About the dead: 3038(la); 3050(3a); 3063(la); 3097(2a); 3102(4a); 

31l4(3a); 3139(8a); 3l6l(5a); 3l62(3a); 3193(9a); 320l(3a); 
3252(3a); 3298(3a); 3299(3a); 3386(88a); 3402(l5a); 3ho4(4b); 
3424(l2a); 3425(26a); 3426(llb); 3460(3a). 

On celebrating the Christian Passover: 3032(l82a); 3302(U5b); 

338l(l24b); 339l(l48b). 

On the importance of keeping oneself close to God: 3032(l68a); 

3296 (8la bis); 338l(lllb). 

On the Ten Virgins: 339l(50b); 34l4(32a). 

Awr of Fayyum, on Gabriel the Archangel: 3142 (21a). 

Cyriacus of Behensa, on the glory and lamentation of the Virgin Mary 
[Lafra Maryam] : 339l( 150b ); 34l4( 101b). 

Cyril of Jerusalem, on the glory of the icon of the Virgin Mary in 
Dabra gedeneya: 3157(19)* 

Damatewos of Alexandria on Michael the Archangel: 3005-2(l); 322l(8b); 

330l(l4b, 22a) -- fragment: 3317 -v(2). 

Efrem, Abba, for Maundy Thursday: 3032(l03a). 

Epiphanius, for the feast of the Archangel Gabriel: 3409(27a). 

Gabre’el, on the early history of Gabra Manfas Qeddus: 3194(74a). 

James of Sarug: 

On Abraham's sacrifice of Isaac: 3032(l42a); 3296(62b); 3302(89b); 

3377(l05a); 338l(89a); 339l(l29a); 34l4(70b). 

On the angel (Gabriel) and the Good Thief on the right: 339l(2l8a); 

34l4(80b). 

On the Annunciation: 3442(3)- 

On Christian Sabbath: 3034-2; 3200-1; 3341-5; 3472-6. 

On the priests and deacons that died: 3038(86a); 3050(109b); 

3 097 ( 101b) ; 3102 (73b); 3H4(70a); 3139(l04b); 3l6l(83b); 
3l62(87a); 3193(83b); 320l(67b); 3252(lOOb); 3298(86a); 3299 
(47a); 3386(20b); 3402(62a); 3404(59^); 3424(52b); 3425(88b); 
3426(63a); 346o(54a); 347l(24a). 

John Ckrysostom: 

Against the love of possessions: 3032(6a); 3296(3a); 3302(3a); 

338l(6a); 339l(4b); 34l4(lOb). 

On the Annunciation: 3442(2). 

On the appearance of God to people in the Old and New Testaments: 
3032(l59b); 3296(78a); 3302)lOOb); 3377(l20b); 339l(l48a); 
34l4(84a). 

On the birth of John the Baptist: 3442(8b). 

On the fig tree: 3032(25a, 26b); 3296(l3b); 3302(l7b); 338l(20a); 

339l(21a). 

On the glory of the Virgin Mary: 3157(l6). 

On Holy Communion: 3032(97a); 3296(39^); 339l(78a). 

On how Gabriel the Archangel announced the Virgin Many: 3442(l6b). 

On jealousy: 3032(78a); 3296(36b); 3302(47b); 338l(54a); 3391 

(72a); 34l4(42a). 
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Homilies by, cont. : 

John Chrysostom, cont.: 

On Judas Iscariot: 3032(l31a); 3296(62a); 3302(82b); 3377(97a); 

338l(8la); 339l(H9a). 

On Mk. 11,12-26: 3032(25a); 3296(l3b); 3302(l7a); 338l(20a); 

3391 ( 19 ®). 

On the saying of Christ, "If it be possible, let this chalice 
pass": 3032(ll4a); 3296(53a); 3302(71a); 34l4(58b). 

On the Ten Virgins: 3032(6lb) -- ascribed to Athanasius: 3391 

(50b); 34l4(32a). 

On those who receive Holy Communion: 3032(97a); 3296(45a); 3302 

(59b); 3377(71a); 338l(66b); 339K78b); 34l4(44b). 

On the woman who anointed Our Lord: 339l(62b); 34l4(37b). 

John of Aksum, on the Archangel Michael: 3005-2(8); 322l(l9b); 3251 
(43b). 

John of Ethiopia, on the Archangel Michael: 3005-2(7); 325l(42a) 

on the persecution of John Chrysostom: 3005-2(7). 

Macarius, on receiving Holy Communion: 3472-5(11). 

Orthodox (Fathers), on the Archangel Michael: 3005-2(6); 325l(37b); 

33l4(57a). 

Retu c a Haymanot , on the funeral and Assumption of St. Mary: 3157(21) 

on Michael the Archangel: 322l(2a). 

Salama, Abba, on preparing oneself for death: 3038(l22b); 3050(l08a); 

3063(80a); 3097(90b); 3102(70a); 31l4(68a); 3139(73a); 3l6l(l23a); 
3l62(l22a); 3193(93b); 320l(99b); 3252(l4lb); 3298(82a); 3299(89a) 
3386 (24b) ; 3402 (68b); 34o4(66a); 3424(57a); 3425(100a); 3460(78a); 
3471(3lb). 

Severian of Gabala, on the end of sinners: 3032(80b); 3296(37a); 3302 

(49a); 3377(58a); 3l8l(55a); 3391(73b); 34l4(42b). 

Severus of Antioch on the family of Matewos and on Easter Sunday: 
3005-2(5); 325l(23a). 

Sinoda, Abba ( Shenute of Atripe ) : 

On disobedience: 3032(35b); 3296(l8a); 3302(22b); 338l(26a); 

339l(28b); 34l4(21b). 

On distinguishing good and bad deeds: 3032(38a); 3296(l9a). 

On matters that please God: 3032(45b); 3296(22b); 3302(28b); 

339K36b); 34l4(25b). 

On respecting holy places: 3302(24a); 338l(27b); 339l(31a); 

34l4(23a). 

On soul searching: 3032(24b); 3296(l2b); 3302(l5b); 338l(l8a); 

339l(20a); 34l4(l7b). 

On the washing of the feet:' 3032(lOOa); 3296(46b); 338l(69a); 
339l( 102b ) ; 34l4(56b). 

Theodotus of Ancyra, on St. George: 3052-l(l); 3077-2(l); 3284-l(l); 

34l7(5a); 3456(3a). 

Theophilus of Alexandria on the Virgin Mary: 3157(l). 

Zacharias of Safra on the flight into Egypt: 3157(17). 

Horologium, abbreviated: 3493 -- fragment: 3071(7); 3371-v(2). 

Horologium, payment for the service with the: 3352-v(2). 

Horologium ascribed to Abba Giyorgis: 

For the day hours: 3025; 3042-2; 3049-1(1); 3093; 3H5-2; 3177-1; 

3202-4; 3217; 3235; 3274; 3315; 3329; 3335; 3345-1; 3346; 3361; 
3368. 


350 


Horologium ascribed to Abba Giyorgis, cont. : 

For the night hours: 3049-1(2); 3073; 3137; 3274; 3321; 3326; 3328; 

3330; 3374-1. 

Horses, drawing and miniatures: 3049-dr(3), (5); 3052-m(l); 3159(lb); 

3229-dr (l) ; 3274-dr (1); 3393-m(2); 3435 (50b). 

Hojja { na , chant for: 3478-v(l) — narrative: 3420(l21a). 

Hours of the day for each month: 3071-v(2); 3108-v(9); 3271-w(4), (10). 

Hours when the different creatures glorify the Creator: 3049(52a). 

How to tell time by measuring the shadow: 3423-v(5). 

Hyena, in a miracle of St. George: 3052(l28a); 3077(Hlb). 

Hymns, collection: 3133-13- 

Hymns, from Akkonu be 3 esi : 3335(39^); 3345(96a) — from the Horologium 

( La-ment qcmki em-rehuq ): 3371- v( 2). 

Hymns, miscellaneous: 

For the hours, ascribed to Giyorgis of Gasepga: 3126-v(l); 3142-4; 

34l4(ll2b). 

For the hours of Good Friday: 3133-9- 

Incipits : 3271-w(l) and (5). 

Unidentified: 3325-v(4). 

See also Egzi 3 abher nagga . 

Hymns for/to: 

Angels: 3190-2 — fragment: 3260-v(l) — Sa 3 alu lana : 3049(6b, 

10b, 13b). 

Anorewos, Abuna: 3049(60a). 

Anne: 3l84-v(9)- 

Annunciation, fragment: 3120-v(2). 

Apostles, Salam lakemu , yom gubu c an : 3202-v(3)- 

Archangels : 32l6-v( l) . 

Cross: 3272(l35a). 

Crucifixion: 3120-v(l). 

David of Israel: 

Chaine, no. 310: 3477-v(7). 

Na c a faabeya yom : 309l(l)- 

Desert Fathers: 

Abaw qeddusan ella dabr wa-gadam : 3049(62a). 

Egzi 3 ab her nag|a, sebhatihu labs a : 3049(l8a). 

Ewos^atewos, Abuna: 3o49( 59^ ) • 

Eucharist: Mahebara me’emanan : 3084-v(3); 3320-v(2); 3362-2; 3372-v(l). 

Fasting of Our Lord: 3329-v(l). 

Feast of the Virgin Mary: 3325-v(5)- 

Gabra Manfas Qeddus, Abuna: 3049(59^)- 

Mafqare galot wa-gom : 3049(60b). 

Gabriel the Archangel: 3271-v(ll). 

Astamber lana , Gabre 3 el : 3190(85a). 

Salam laka , Gabre 3 el liq : 3271-v(8). 

Gabriel, Mary and Michael (Sts . ) : 3l42-v(l). 

George: 3052-3; 3077-3; 3093-v(l). 

Chaine, no. 242: 3417-8. 

Chaine, no. 312: 3052-2(2); 3077-2(2). 

Chaine, no. 31B: 3049(59b); 3077-2 (6). 

A } emarku enka : 34l7-l4. 

Egewwe c akka , Giyorgis : 3026-v(5)- 
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Hymns for/to, cont. : 

George, cont. : 

Fere kanafereya : 3417-10. 

Giyorgis kahen : 3417-12. 

Nafa, Giyorgis , enza te^arrer ba-faras : 3417-15* 

NaJa, Giyorgis , sama c ta Alfa : 3337-v(8). 

Hahu , egra feqreka : 3417-13* 

Naqerreb laka sebfaata wa-gada : 3049(59^); 3077 - 2 ( 6 ). 

0-Giyorgis , gedula sen : 3417-11. 

Sab ? a naga^t : 3417-9* 

Wafranku ansa zekra weddaseka : 3417-16. 

( Wazema ) : 3078-v(3T* 

Za-baragakka Dudeyanos : 3049(60a). 

George and Mary: 

Chaine, no. 380: 3l65(9a). 

0 -fetuna rade J et la-genu { wa-la-dekum : 3497-8. 

God: 

Esebbeb gaggaka , o-Egzi ’abfrer , mazgaba lebbuna : 3l40-v(4). 

Genayu la-Egzi ^abber : 3049(32a) . 

Hellawe malakot : 3108-v(l). 

KWellomn garawita mala’ekt manfasaweyan : 3109 -v(l). 

Nesebbebo~ i 30 ^ 9 '( 40a ) . 

Re 3 ikevwo , yebl : 3213-v(l). 

Sebbat laka , Egzi 3 abbey Ab , tenta mawa { el wa- c edme : 3l48-v(2). 

Tazakkar : 3049(33 a ) • 

Yetbarak : 3049(l9 a )* 

Litanical: 

Ba-galota : 3049 (46a). 

Mabeley la-Egzi 3 abber : 3049(54a). 

Tamabezanku : 3049(56a). 

Unidentified: 3219-v(4). 

Honoring the Sabbath: 3083-v(2). 

Icon of the Virgin Mary: 

Chaine, no. 337: 3065 ( 99 a). 

EMML 2901 , f. 38 b: 3497-4. 

Jesus Christ: 3071(10); 3093-v(5); 3l65(79b); 3176-v(3); 3l84-v(l); 

3271-v(ll); 3362-v(3) — fragment: 3176-v(l); 3260-v(2). 

Chaine, no. 250: 3049(42a). 

Chaine, no. 251: 3073-v(l); 3497-5* 

Collection: 3133-13 (l)* 

Ama temagge 3 la-k w anneno : 3174(l07b). 

E 3 emmeh a 3 egarika : 3073 -v(l); 3l89-v(l). 

Etmahazzan ba-ehzateka : 3106(l31b). 

G w al c a lebbeya , ne c u neaged : 3049(53b). 

Iyyasus Krestos te c uma sem la-za-yegewwe c o : 3076-5; 3289-v(4); 

3337-v(l). 

Krestos ant a Waldu la-bur uk : 3049(5b); 3Hl(30b). 

Mannu kamaka : 3049 ( 8 b, lib, 15b ) . 

Nolawe Esra’el warada : 3271-v(8). 

0 -za-taqannoka : 3049( 13 a) . 

Sabakewwo ba-Orit : 3049(lla). 

Salam la-goma tesbe 3 tu : 3202-w(l), (4) and ( 8 ). 
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Hymns for/to, cont. : 

Jesus Christ, cont. : 

Sehhat laka, Amlakiya , nagger anni watra : 3133(l49b). 

Sebhat laka , kama nenger k w ello sebhatika : 3133(l48b). 

Sebfaat laka , Madhane { £lam : 3106) (132 a)'. 

Sem t anna : 3049(25a). 

Tazakkarku ba-lelit : 3049(51a). 

Wafrane tefretenna : 3049(6lb). 

Litanical: 

Ba J enta Sellaseka : 3049(53b); 3H5-3(e); 3133-5(l). 

Mehellana abe J aryamaka : 3049(54a). 

Me he liana barek ba-edeka : 3049(53b). 

0-Ab , ba J enta Krestos : 3133-6. 

Joachim and Anne": 3184- v(9 )'• 

Martyrs: 3024-v(l). 

Minas heruy : 3049(l4a). 

Mary: 306l(la); 309l(l); 3093 -v(3) 5 3l84-v(2); 3210(25a); 3299-v(3); 

3352-v(l); 3362-v(2) — fragments: 3088-v(2); 3202-1(5); 3457-v 

(2) — in Amharic: 3091-v(l). 

Chalne, no. 88: 3497-2. 

Chalne, no. 236: 3213-v(8). 

Chalne, no. 240: 3133-3(13). 

Chalne, no. 245: 3065(lOOb); 3133-3(12); 3497-7- 

Chalne, no. 248: 3213-v(7). 

Chalne, no. 249: 3049(4la); 3065(97a). 

Chalne, no. 250: 3133-3(9). 

Chalne, no. 292: 3049(57a); 3133-6; 3207-v(2); 3362-v(4); 3411 

(187b). 

Chalne , no. 302: 3014-2; 3049(27b); 3076(l2b); 3l65(7a); 3219(29b); 

3236-2; 3345 (94a); 3478-8. 

Chalhe, no. 303: 3049(42b); 3065(99^); 3133-3(11); 3474-2; 

3497-6. 

Chalne, no. 336/338: 3014-2; 3025-v(2); 303l(l0a); 3049(44a); 

. 3059(34a); 3073-v(l); 3076(35a); 3079(2a); 3103(10a); 3117 

(9); 3133-3(15); 3143-6; 3l44-v(l); 3l49-v(l); 3l65(lOb); 
3170(llb); 3172 -w( 4) and (9)-(l0); 3174(9a); 3178-v(2); 

3205 (46a) ; 3210(23b); 3211-8; 3219(28b, 71a); 3229(l2b); 
3243-v(1); 3275-2; 3288 (2a); 3289(4b); 3293 (17a); 3303 ( 10a); 
3306(l3a); 3309(6a); 3317-8; 3345(l07a); 3360-v(l); 3378(5b); 
342l(l3b); 3472(llb); 3474-5; 3475(l6a); 3496(lOa); 3497(59a) 

— Commentary: 3289(lOb). 

Chalne, no. 337: 3065(l5a, 99 a ); 3129-v(2). 

Chalne, no. 339: 3133-3(10). 

Chalne, no. 343: 3352-v(9). 

Chalne, no. 344: 3049(44b); 3104-v(5); 3134(l62a). 

Chalne, no. 345: 3017-4; 3087-v(5). 

Chalne, no. 368: 3049(43b); 3065(l01a). 

Chalne, no. 373: 3174(lb); 3475 ( 13b). 

Chalne, no. 388: 3026(l65a); 304l(l67a); 3046(l34a); 3047(l8la); 

3049(40b); 3065(95a); 3070(150b); 3087(l58a); 3092(l51a); 
3120(126a); 3130(l4lb); 3133-3(7); 3159(l27b); 3176(l63b); 
3324(l49a); 3412-3; 3497-1 — fragments: 3134-v(l); 3256. 
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Hymns for/to, cont. : 

Mary, cont. : 

Afuya astanfasa : 3049(7b). 

Astamfaeri , Dengel : 3049(l0b). 

Atakkazkuki : 3202-1(3). 

Ayenu za-tagabra faws : 3076(35a)- 

Barakatatiha : 3049(44b); 3142-5; 3211-9; 3289(33b); 3337(75a). 

Dammana qalil : 31l6-v(l). 

Daughter of Mati: 3049(57b). 

Emmena baba : 3049(22b). 

Em-qedma samay wa-medr hallewoteki : 3049(58a). 

Em-ye 3 eze nabiyat : 3128-2. 

Enza tefattel warqa : 3271-v(8). 

E sagged qedma Maryam : 3l65(9b). 

Eweddesakki , o-Dengel , mele’ta weddase : 3049(32b). 

Ganayna laki : 3049(34a)Y ’ 

G w ag t a lebbeya , samaya wa-medra : 3049(6la). 

Kyellomu larawita mala 3 ekt yesebbehuki : 3087(1591)* 

Laki yedallu : 3^24-v(3) . 

Mentanu nesammeyakki : 3049(8b, lib, 15b). 

N ahu tagehda le c elennaha : 3271-v(6). 

Ne c i , Dengel : 3049(6b) . 

Ne c j habeya : 3049(33a). 

Ne c i, Maryam : 3l65(8a). 

Ne c u nesged wa-negnay latti : 3362 -v( 4). 

0-Egze 3 eteya Maryam , Mariham , Emmu la-Iyyasus : 3475 ( 13b). 

0-fetuna radejet: 323^-v(l). 

O-rehrefcta Jjellina, feqreki yanadded : 3049(l5b). 

Sa J ali, Dengel : 3049(13b). 

Sa 3 ali lana, Maryam : 3049(40a). 

Sa 3 ali lana , Maryam , Dabra maqdasu la-Eg” : 3049(l7b). 

Salam laki , Mazgaba Jernay: 3o49( 24b ) ; 3345 (92a) . 

Salam laki, o-emmu la-gafraya gedq : 3o4o-v(3)» 

Salam la-zekra semeki , hamalmala gege gannat : 3147* 

Salam , Maryam, c ega elwa ma c aza : 3202-3. 

Sebtiat laki , Maryam , ba-h w elq w a k w ellu adbar : 3287(201a). 

Sebfaat laki , Maryam , ba-sebfaata Ab , f annawi : 3271-7- 

Tafa^efri , o-za-nese 3 elakki : 3107(5a)- 

Michael the Archangel: 

Mika 3 el , talahalanni : 3049(l0b). 

Sa 3 al lana ... mehellana sema c : 3190(84a). 

Michael and Gabriel the Archangels: 3260-4. 

Nativity of Our Lord: 3345-v(3 ) • 

Observing the Sabbath: 3333 -v(5)* 

One who fasts, o-gawami : 3202-v(6). 

Phanuel the Archangel: 3069~v(5). 

Resurrection of Our Lord: 3083-v(l). 

Sabbath (Sunday): 3093-v(4). 

Saints : 

Chaine, no. 108: 3262-3. 

Ewetten zekra weddasehomu : 3049(23a). 

Sa 3 ali lana ... sa 3 alu lana : 3o49(34a). 
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Hymns for/to, cont. : 

Takla Haymanot, Abuna: 

Ba 3 enta semeka motna wa-ba-frayleka tanja^na: 3436-v(2). 

Kebur Takla Haymanot mahetot : 3049( 59bV 64a). 

Unidentified: 3 128 -v (2) . 

Trinity: 3091(4). 

Fafrareyana gafray wa-warh : 3202-v(7). 

Genay lakemu , Itu edaw : 3049(l3a). 

Yerkabanna la-qeddase : 3049(49b). 

Walda Madden : 3l4l-v(5 ) • 

Wandemm Das seta: 3422-v(l). 

ZagWe kings: 3271-v(ll). 

Icon of St. George: 3052-3(39), (62); 3077-3(39), (62). 

Icon of St. Mary, in miracles of Mary: 3133(60a, 95a) — see also Hymns; 

Malke c at ; Salam to. 

Icon of St. Mary at Dabra gedeneya, homily on its glory by Cyril of 
Jerusalem: 3157(19) — miracles: 3157(20). 

Icon of Michael the Archangel: 3005; 3058(58b); 3090(56a); 3133 (83a). 

Image: see Malke { at . 

Importance : 

Of celebrating the feast day of the Archangel Michael: 3090(40a). 

Of commemorating the dead, homily: 3050(l38a); 3102(94b); 31l4(90a); 

3139(l23b). 

Of keeping oneself close to God, homily by Athanasius of Alexandria: 
3032 (l 68 a) ; 3296 ( 8 la bis); 338 l(lllb). 

Of learning the Hemamata Masqal and listening to it: 3l86-v(3)« 

Of prayer, treatise: 3049( 28b ) . 

Of purifying oneself before receiving Holy Communion: 3333-v(4). 

Of understanding the Scriptures, homily: 3032(55b); 3296(28a); 3302 

(35b); 338 l( 40b); 339l(45a). 

Imposition of the hand: 3025-v(l); 3049(51b); 3107(l6a, 24b); 3Hl(25a); 

3264(l9a); 3^0-v(2). 

Incarnation, purpose: 338l(88b); 339l(l28a) — theology: see A c emada 

Mestir . 

Incense, prayer of: 3245; 3302-v(5); 3323-2; 3402-2; 34o4(75a); 3423-v(3); 

3424(ll2b); 3429(ll2a); 3433(l26b); 3434(l05b); 3455; 3457(l23b); 
346o(l37a) ; 346l; 3^0-v(5); 3492-1. 

Incidents, in the life of St. George, list: 3417-17 — in the sixth hour 

of the day during Passion Week: 3390-v(2) — in the third hour of 

the day during Passion Week: 339°-v(l). 

Incipits , of hymns: 3271-w(l) and (5) — of Psalms to be chanted at 

different seasons: 3066 -v(l). 

Income, from vow, note: 3371-v(l) — in the form of clothes, note: 

3052-v(37). 

Index of anaphoras: 3199 _v (l) • 

Instruction, on how to chant Ziq : 3271-8 — on what to do or pray when 

someone dies: see Directives for performing funeral ritual. 

Intercessory prayer: 3019-v(l) . 

Interpretation, of Ethiopian customs: 3087-v(3) — of the names of the 

precious stones and of some biblical names: 3267 -v(l) — (symbolic) 

of the parts of the church and its furnishings: 3121 -v( 6 ); 3259 -v (l)j 

3289-w(3), (7); 3423 -v( 7 ); 3429-v(4); 3434-v(i). 
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Introduction: 

To the history of Ethiopia: 308l(4). 

To the Four Gospels: 3006(2); 3012-1; 3053(5a); 3127(3a); 3l4o(7b); 

3300(3a); 3304(5a); 3383(2c); 3389(4a); 3390(la); 3393(3a); 

3399(3a); 34l5(5a); 3450(1). 

To John: 3006(6); 3053(l60a); 3083(57a); 3127(l35a); 3269(5a); 

3300(137a); 3304(99*, 191a); 3312(l49a); 3383(l40a); 3389(74a); 

3393 (Hla); 3399(9a); 34l5(ll7b). 

To Luke: 3127(92b); 3300(87a); 3304(l47a); 3312(93b); 3383(91a); 

3399(8b); 34oi(l39a); 3405(83a); 34l5(75a); 3450(9). 

To Mark: 3053(57b, 84a); 3127(67a); 3297(35b); 3300(58b); 3304(99a); 

3312(66a); 3389(35b); 3393 (47b); 3399(8b); 34oi(79b); 3405 (49b); 
34l5(50a); 3450(7). 

To Matthew: 3006(1); 3053(lla); 3127(l4a); 3l4o(l3b); 3297(35b); 

3300( 14b ) ; 3304('10b) ; 3312(l2a); 3389(Ha); 3390(6a); 3393(lOb); 
3399(8a); 3415 (lib); 3450(5). 

Of Christianity into Ethiopia: 3081(13). 

Introductory exhortation for the reading of the miracles of Mary: 3165-5; 

3174-3; 3211-6; 3317-7; 3330(59a); 3420-v(l); 3474-4 -- commentary: 

3275-4; 3289(8a). 

Introductory rite from Mu* allaqa : see Magehafa ger c at ; Miracles of Mary. 

Inventory of church articles (including MSS): 3002-v(3); 3003-w(6), (9); 

3031-w(4)-(6); 3042-v(3); 3052-w(5), (32)-(35); 3077-v(5)-(6); 3096-v 
(1); 3139-v(1); 3148-v(5); 3162-v(6); 3165-v(4); 3170-w(l)-(4); 3249-v 
(1); 3362-v(4); 3379-w(3), (5), (16); 3383-v(7); 3389-w(20)-(22), 

(24); 3390-v(4); 3392-v(l); 3446-v(4); 3450-v(9) — donated by gafrafe 

te } ezaz Walda Madfren: 3295 -v( 4) — donated by Abba Walda gadeq 

Zawde : 3191- v ( 1 ) • 

Inventory of church land: 3389~v(26). 

Isaac, Old Testament Patriarch, greeting: 3077(57b) -- homily by James 

of Sarug on his sacrifice by Abraham: 3032(l42a); 3296(62b); 3302(89b); 

3377(105a); 338l(89a); 3391(129*); 34l4(70b). 

Isaac of Nineveh, his monastic writing: 3441. 

Isayeyyas, o: 3301; 3364. 

Islam: 3290-2(13). 

Isolated names: 3150-v(l) — see also List; Names. 

Isolated sentences: 3352-v(4); 3353-v(2). 

Israel: 

Biblical history: 308l(3). 

Children of: 3307-v(3). 

Chronology of the kings of: 30l8-v(3); 3439- v (2). 

List of the prophets of: 3439(3). 

In the Nagara Maryam : 3157(7) and (l4). 

Israelites, anonymous homily on their disobedience: 339l(37&); 34l4(25b). 

Italo-Ethiopian war, note: 3010-v(3). 

Iyyalu^a, o: 3373- 

Iyyasemer/Zannama Warq, mother of Sahla Sellase of Shoa: 3052-v(l); 3062. 

Iyyasu, testimony: 3012-v(3). 

Iyyasu, descendant of a manuscript owner: 3472. 

Iyyasu (1682-1706), Emperor, mentioned: 3073-2; MS copied during his reign: 

3004; 3084; 3144; 3155; 3435- 

Iyyasu II (1730-1755 ), Emperor, MS copied during his reign: 3023; 3313; 3320. 
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Iyyasu, Leg , note on his clothing: 3002-v(2). 

Iyyasus Krestos te { uma sem la-za-yegewwe c o : see Hymns for/to Jesus Christ. 

Iyyasus began , sebfaat laka : see Praise to Jesus Christ. 

Iyyo’ab, o: 3133- 

Iyyo’as, members of his family listed: 3042-v(2). 

Iyyo’as, o: 3034-1. 

Iyyo’as (1775-1769), Emperor, MS copied during his reign: 3020-1; 3031; 3069; 

3121 ; 3164 ; 3169 ; 3201 ; 3209 ; 3341; 3440; 3480 . 

Iyyoseyas, o: 3399 • 

Iyyoseyas, prayer for: 3302. 

Iyyoseyas of Wag, Nebura ed : 3156-4. 

Jacob of Nisbius, greeting: 3052(65a); 3077(57b). 

James Baradaeus, The Faith of: 3064(l72a). 

James of Sarug: see Anaphoras, particular; Homilies by. 

Jealousy, homily: see Homilies by, John Chrysostom. 

Jeremiah, prophet, his asmat prayer against eye disease: 3240-v(3). 

Jericho, pn: 3005 (31a). 

Jerusalem: 3052-3(7), (38); 3450-w(5)-(6) ; 3477-v(5). 

Jesuits in Ethiopia, history: 3081(8). 

Jesus Christ, birth of: 3005(7b) — chant about: 3307-v(5) — corres- 
pondence with Abgar, king of Edessa: 3076-3; 3392(10) — holy picture: 

34l5-hp(l)-(2) — homily: see Homilies by Athanasius the Apostolic 

— life: 3l40-v(6) — miniature: 3420-m(3) -- see also: Anaphoras, 

particular, Our Lord; Hymns for/to; Malke { at , particular; Miracles; 

Praise to; Salam to. 

Jew(s) : 

Homily: see Homilies by, Athanasius the Apostolic. 

In a miracle of St. George: 3052-3(4), (20), ( 85 ); 3077-3(4), (20), 

( 85 ). 

In a miracle of Holy Communion: 3472-5(1). 

In a miracle of Jesus: 3005(l8a). 

In a miracle of Mary: 3103 (47b); 3133 (46a, 64a). 

In miracles of Michael the archangel: 3005(l24a); 3058(44a); 3090(l7b, 

27b); 3133 ( 66 a); 322l(55b). 

Joachim and Anne, hymn: 3l84-v(9)« 

John Chrysostom: 

Biography: 3002(l). 

Commentary on Hebrews: 3002. 

History of his persecution: 3005-2(7). 

See also Anaphoras, particular; Homilies by. 

John of Aksum, homily on the Archangel Michael: 3005-2(8); 322l(l9b); 

325l(43b). 

John (XIV ) of Alexandria (1676-1718), Patriarch, mentioned: 3135-v(3). 

John (XV) of Alexandria, Patriarch, MS copied during his patriarchate: 

3071(5). 

John (XVIII ) of Alexandria (I 769 -I 796 ), Patriarch, MS copied during his 
patriarchate: 3164; 3169? 3201 ; 3209; 334l. 

John (XIX) of Alexandria (1928-1942), Patriarch, MS copied during his 
patriarchate: 3089 . 

John of Ethiopia, Bishop, homily on the Archangel Michael: 3005-2(7); 3251 

(42a) — homily on the persecution of John Chrysostom: 3005-2. 
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John (Saba), the Spiritual Elder, his prayers in the Weddase Amlak: 3253 

(76b). 

John the Baptist: 

Chant on his beheading: 3026-v(4). 

Greeting: 3172-v(5). 

Homily of John Chrysostom on his birth: 3442(8b). 

Image: see Malke c at , particular. 

Miracle (his history): 3172-2 -- fragment: 3172-v(ll). 

John the Evangelist/Son of Thunder, miniature: 3051-m(2); 3055-m(2) 

see also Anaphoras, particular; Ra J eya ta^ammer . 

Joseph (St. ), asmat prayer against enemies, ascribed to him: 3242-v(2) 

— in a miracle of Jesus: 3005 (l6b); 3420(40b) — in the Nagara 

Maryam : 3157(7). 

Joseph of Alexandria (831-84-9), Patriarch, greeting: 3052(62b); 3077(56a). 

Joseph (of Arimathea). in a miracle of Jesus: 3005 (69b); 3420(l54a). 

Judaea, pn: 3005 (29a). 

Judas Iscariot, homily by John Chrysostom: 3032(l31a); 3296(62a); 3302(82b); 

3377(97a); 338l(8la); 339l(U-9a) — in a miracle of Jesus: 3005(63a); 

3420(l4lb). 

Julian, greeting: 3052-2(20); 3077(58b). 

Juliana and Barbara, miracle of Mary concerning them: 3133(63a). 

Julitta, mother of Cyriacus the child, greeting: 3469-8 — martyrdom: 

3469-1 and 6. 


Julius and his mother, greeting: 3052-2(20); 3077(58b). 

Kahnata samay , hymn from the Mawase } t : 3012-2. 

Kaleb, brother of a copyist: 3298. 

Kalha Iyyasus . unidentified quotation: 3204-v(2). 

Kama nenger k w ello , praise to Jesus Christ: 3337-v(2). 

Kanafera Krestos, o: 3391* 

Karrayo Takla Haymanot, church, revenue: 3457-v(l). 

Kasaw, Re >esa Dabr/Walda Maryam, c: 3394. 

Katama, Bagerond, d: 3003-v(2) — land transaction during his administra- 
tion: 3003-v(8) — received church furnishings: 3003-v(6). 

Ka-fcir, miracle of Mary concerning him: 3133(82b). 

Kebra Nagajt: 3081. 

Kebrena Krestos, Abba, his anathema concerning the wag wa-£er c at : 3081(2). 

Kebur Takla Haymanot mabetot : see Ifymns for/to Takla Haymanot. 

Keeping oneself close to God, homily by Athanasius (of Alexandria): 3032 

(168a); 3296(8la bis); 338l(lllb). 

Kefla Anoreyos, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Kef la Maryam, c: 3318. 

Kefla Mika ’el, o: 3345. 

Kefla Mika’el, Mamher , stamp: 3389* 

Kefla §eyon, c: 3333-v(4). 

Kefla Yobannes, c: 3378. 

Kenfa Gabre’el, c: 3388; 3408; 34l4. 

Kenfa Masqal, MS copied when he was a gabaz : 3304. 

Kenfa Masqal, o: 34-34. 

Kenfa Mika 3 el, prayer for him: 3445. 

Kenfa Mika’el, o: 3328. 

Kenfa Mika’el, teacher and student: 3160. 

KeStat chants: 3424(l20a); 3425 (202b); 3426 passim . 
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see also 


Kidan za-nagh : 3040-v(4); 3l63-v(l); 32l8-v(5); 3375-2 — 

Office prayers. 

Kidan za-£ark : 3086-v(l) — see also Office prayers. 

Kidana Krestos, o: 3436. 

Kidana Maryam, o: 31^7 • 

Kidana Maryam, A laq a, inventory of church furnishings during his administra- 
tion : 3052- v (35 ) . 

Kidana Maryam /Alaqa geruy, o: 3^73* 

Kidana Metirat (= St. Mary), chants for: 3400-v(l) — greeting: 3213-v(2) 

— letter concerning the gellat of: 3303 -v(l). 

Kidana Qal, c and o: 3010; 3121. 

Kidana Qal Fallaqa Warq, c: 3159* 

Kidana Wald, prayer for him: 3445. 

Kidana Wald, o: 3289 . 

Kidana Wald, Abba, church furnishings kept with him: 3052-v(l2). 

Kidane, Mammere, involved in land transaction: 3052-v(44). 

Kings : 

Of Aksum, genealogy: 308l(l2). 

Of Ethiopia, chronology: 308l(9)> (l4). 

Of Israel, chronology: 30l8-v(3); 3439 -v (2). 

Kiros, gadl : 34l8-2 — greeting: 3213-v(2). 

Kite: 3077-3(86). 

Krestenna , Magefrafa : see Magehafa Krestenna . 

Krestodolu/Akrestodolu/Resta Dawalu (1720-1743), Metropolitan, MS copied 
during his metropolitanate: 3272 ; 3302 ; 3320 ; 3342. 

Krestos ant a Waldu la-bur uk : see Hymns for/to Jesus Christ. 

Kubi Qalo Mika’el, church, o: 3422. 

K w ellomu larawita mala’ekt . prayer: 3481 -w( 3) and (5)- 

K^ellomu £arawita mala ? ekt manfasaweyan : see Hymns for/to God. 

Kwellomu ^arawita mala J ekt yesebbefruki : see Hjymns for/to Mary. 

KWellu Ba’iyyasus, o: 3307* 

Labano, Eras , his descendants: 3383-v(4). 

La’eka Maryam, prayer for him: 3436. 

La 5 eka Maryam, c: 3376. 

Laggasa, c: 3376. 

Laggasa Delnassa, o: 3089 . 

Lafra Maryam : 339l(l50b). 

Laka hayl , kebr wa-sebfrat wa-ezaz , excerpt from the Gebra fremamat : 3084-v(l). 

Laki yedallu : see Hymns for/to Mary. 

La-ment qomki em-refauq , fragment of a hymn: 3371-v(2). 

Lamentations of the Virgin [Saqoqawa Dengel]: 3271-6. 

Land grant by: 

Fiyole, Sinnor Ma^ or: v 3399-vv(4)-(7) • 

Habta Maryam, Daggazmac : 3393-w(l), (3)- 

Hayla Malakot of Shoa: 3062-v(l). 

gaylu, Daggazmac : 3399- v (9)* 

Sarawit Garrad ( Wayzaro ?): 3450-v(8). 

Zallaqa, Kalkay : 3399- v (8)- 

Land grant, record: 3052-w(ll), (l4), (l 6 ); 3393-v(l2). 

Land holding of churches, record: 3776; 3450-v(2). 

Land ownership, dispute settled: 3383-v(9)j 3444-v(5)j 3450-v(lO) — see 

also Dispute(s) settled — notes: 3067-v(l); 3176-v(2); 3352-v(3). 
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Land transaction: 3003-w(8), (ll); 3009-v(l); 3028-v(l); 3031-w(2)-(3) ; 

3 042-v(U); 3052-w(2)-(4), ( 10 ), (l7)-(2l), (24), ( 27 ), (4o)-(42), 
(44)_(45); 3084-v(6): 309l-v(3); 3096-w(2)-(3); 3102-v(l); 3106-v(2)j 
3150-v(2)j 3162-w(2)-(3), (7), (11), (13)-(l4); 3170-v(5); 3221-v(l); 
3239-v(9); 3314-v(2)j 3325-v(2); 3346-w(i), (3); 3365-v(3); 3376-w 
(3 )-( 7) ; 3379-w(l)-(2), (8)-(l2), (14), (l8)-(2i); 3382-w(2)-(3); 
3389-w(l)-(5), (7)-(8), (10)-(19), ( 25 ), (27)-(29), (33)-(38), (4o)- 
(43); 3390-w(5)-(7), (9); 3393~v(2), (4)-(8), (lO)-(ll), (I3)-(15); 
3395-w(1)-(2)j 3396-v(2); 3397-v(l); 3399-^(2); 34l0-w(l)-(2); 
3427-w(2)-(3); 3430-v(3); 3431-v(3)j 3446-v(2); 3450-v(11). 

Landeyos, father of a manuscript owner: 3352. 

La-Noh bamaru : see Salam to, Mary, Chaihe, no. 88. 

Last Supper, narrative: 3005(57a); 3420(l28a). 

Lasta, pn: 3456-v(2). 

Layman, drawing: 3042-dr(l). 

Laymen's prayer, Nohen ka-maya ayh : 3043 -v(l); 3Hl-vv(5 )-(6) ; 3301-3; 

3362 -v( 7) ;_3411 -v(1). 

La-za-aqrabku maheleta : see Za-aqrabku mafaeleta . 

Lazarus, miracle of Jesus concerning him: 3005(37b); 3420(86a). 

Lazy man who prayed to have wealth, homily: 3005-2(4). 

Learning, asmat prayer for help in: 3242-v(l); 3248-v(l); 3279 _v (3); 3320-v 

(3); 3352-v(5); 3440-v(2); 3470-v(2); 3500-v(l) — medicine for help 

in: 3323-v(l) — prayer for help in: 3362-v(l). 

Lebanon, flight of the Holy Family into the mountains of: 3157(6). 

Lebna Dengel (1508-1540), Emperor, history: 308l(l5)(a) — mentioned in 

a gene poem: 3054-v(4); 3066-v(3). 

Lebsa Qal, o: 3421. 

Lectionary for Passion Week: see G-ebra fremamat . 

Leda, pn: 3052-3(12); 3077-3(12). 

Ledata abaw : 3012-3- 

Leech, asmat prayer against: 3344-v(3). 

Lefafa gedq : 3050(24b); 3063(l5b); 3097(l9b); 3102(l6a); 31l4(21b): 3139-2; 

3193Cll5b); 3201(117b); 3299(38a); 3375-1; 3386 (32b); 3402 (75b); 3404 
(55b); 3424(62b); 3425(llOa)j 3426(l00b); 346o(123a). 

Legewon , asmat prayer against: 3l86-v(4). 

Lenten fast, note: 3039-^(3)- 

Leo, Pope, treatise against the teaching of his followers: 3459 -v (l)- 

Leopard(s), drawings and miniatures : 3049-dr(6); 3137; 3445 -m(l) — in 

a miracle of Abuna Gabra Manfas Qeddus: 3194(99 a )- 

Less ana sab } : 3279-2. 

Letter: 

From Bak w ra Maryam to the clergy of Gembi Giyorgis: 3309~v(l). 

Of Atnatewos, Metropolitan, the beginning: 3l4l-v(2). 

Of Eusebius to Carpianus: 3006(2); 3012-1(3); 3127(l4b); 3300(8a); 

3304(9a); 3383(9 a ); 3399(7b). 

Of Getahun, Azzaz , concerning the will of Yetot Walatta Dengel: 3052-v(l). 

Of Walda panna, Alaqa , concerning land transaction: 3052-v(3). 

Of Yazaw to G w ang w el: 3486-v(2). 

To Assannafi, Gabre : 3200-v(4). 

To Basleyos, Patriarch, concerning a gellat : 3303-v(l). 

Le c ula Qal, o: 3253- 

Libareyos, c: 3158; 3251. 
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Libareyos/Nibareyos, o: 3439* 

Life of Jesus: 3l40-v(6). 

Lion(s), drawings: 3123-dr(2); 3473 — in a miracle of St. George: 3052-3 

(6); 3077-3(6) -- in a miracle of Mercurius: 3290(46a) — in 

miracles of Abuna Gabra Manfas Qeddus: 319*+(88a, 98 a, 99b) — in 

miracles of Jesus: 3005 (l6b, 29b); 3420(40b, 71a)* 

Liqanos, c: 3005* 

Lists, miscellaneous: 

Abbots of Dabra Wifat: 3156-4. 

Abbots of Dabra Libanos: 3255-w(l) and (4). 

Anaphoras with and without the yerasseyo : 3333-v(l); 3423-v(4); 3429-v(3). 

Blessings: 3285-v(2). 

Church articles lent out: 3002-v(l). 

Church lands in the possessions of the dignitaries: 3376. 

Daily prayers: 3l4l-v(l). 

Debtors: 3129-v(5)* 

Feasts in honor of Christ: 3265-v(6). 

Incidents in the life of St. George: 3417-17* 

Lands donated to a church: 3376-v(2). 

Manuscripts: 3003-v(7)* 

Names: 3021-v(l); 3052-v(l); 3077-v(l); 3106-v(7); 3333(83a); 3339-v(l)j 

3429-v(5); 34-72-v(l) — of arbitrators and witnesses: 3084-v(6) 

— of clergymen serving in a church: 3468-v(5) — of God in 

Greek and Coptic: 3468-v(2) -- of persons and their guarantors 

[was]: 3239-v(l) — of persons related to each other: 3239 _v 

(8) — of persons who own land: 3290-v(l) — of those who 

brought offering: 3042-v(l) — of those who serve with the 

sa { atat : 3l62-v(8) — of three persons: 3362-v(9) -- of 

witnesses: 3003 -v(6); 3084-v(6); 3221-v(3). 

Neburana ed : 3156-4; 3255-w(2) and (3). 

Patriarchs of Alexandria: 3136-v(3)* 

Prophets of Israel: 3439- v(3)* 

Virtues and vices: 3392(9) j 3459-2. 

Words for a litany: 3468-v(l). 

Litanical prayer(s): see Litanies. 

Litanical seasons: 3l60-v(2). 

Litanies : 

Amanu’el naynan : 3290-v(4). 

Astamhero la-Egzi’abfaer : 3049(53b). 

Ba J enta damu : 3H5-3(c). 

Ba’enta feqra Ab: 3H5~3(a). 

Ba ? enta Bellas eka : 3049(53b); 3H5-3(e); 3133-5(1)* 

Ba’enta tebhu la-Wald : 3H5-3(b). 

Ba’enta k w ellu lebb/nafs wa-ba-k w ellu he Hina : 3032(2l4a); 3302(l37a). 

Bareko wa-weddase : 3049(56b ) ~ fragment: 3269-v(3)* 

Ba-galota : 3o59T46a). 

Maheley la-Egzi ? abher : 3049(54b). 

Mehellana abe J : 3049(54a). 

Mehellana barek : 304-9(53b). 

0-Ab , ba^enta Krestos : 3133-6. 

0-za-ba-k w ellu gize wa-sa { at : 3302(l38b). 

0-za-waradka : 3115-3(1) and (f); 3133-5(2). 
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Litanies, cont. : 

g alley u ba J enta gen' a zatti makan : 3289-3; 3301-2; 3318-4. 

Tama.be ganna yom: 3049(56a). 

Litanies, for the dead: 3l63-v(5) — invoking the saints: 3262-2 — 

others: 3115-3 — fragment: 348l-v(l). 

Litanies: see Li ton za-gark . 

Liton za-gark : 3056- v( 2); 3202-v(l). 

Loan words in the Gebra ffemamat : 3221-v(5)- 

Locusts, in a miracle of Jesus: 3005(29a). 

Longinus, Roman soldier: 3051-m(2). 

Love of possessions: see Homilies by, John Chrysostom. 

Love of a woman, asmat prayer for winning it: 3325-v(l). 

Lukeyanos, o: 3328; 3345* 

Lucky and unlucky days of the year: 3121-v(4); 334l-v(2) — fragment: 

3316-v(2). 

Lust, treatise against: 3127-v(l). 

Maba'a geyon, c: 3298. 

Maba'a geyon, Abuna, gadl : 3420-2 — miniature: 3420-m(l) -- miracles 

3117(5); 3446-1. 

Macarius (St.), homily on taking Holy Communion: 3472-5(11). 

Macarius, Monastery of: 3472-5(13)- 

Madjianina Egzi’ of Damot, Nebura ed : 3156-4. 

Madonna and Child, drawings and miniatures: 3042-dr(3); 3051-m(l); 3067; 

3123-dr(4); 3l45-m(2); 3l82-m(l); 3229-dr(3); 3308-dr(l), (4); 3309-m 
(5); 3340-dr(l); 3383-dr-(2); 3388-m(l); 3402; 3421-m(l); 3429-m(l) 

— holy pictures: 3031-hp(l)-(2); 3065-hp(l); 3103-hp(l); 3170-hp(l) 

Mafqare galot wa-gom : see Hymns for/to Gabra Manfas Qeddus. 

Magabbariya : 3042-v(l). 

Magi, in the Nagara Maryam : 3157(6). 

Magnificat, chanted : 304’9( 23b ) . 

Mahebara Maryam, Monastery of: 3081(2). 

Mabebara me >emanan t Eucharistic hymn: 3084-v(3); 3320-v(2); 3362-2; 3372-v 

"(l). 

Mafaeleta gege : 3147; 3279-1 — excerpt: 3202-1(4); 3337-3- 

Mabeley la-Egzi J abber , litanical hymn to God: 3049(54a). 

Mabetama Krestos , o: 3450. 

Make ’a ( Malke c a ?) peywat, o: 3249- 

Mak w riya, Mai } aka Berhan , o: 3255- 

Malakotawit, prayer for her: 3436. 

Malka gedeq, o: 3149- 

Malkagedeq, c: 3109- 

Malke' a Krestos, o: 3473- 

Malke 'at , particular : 

Alexius (= Gabra Krestos). 

Amanu J el (= Emmanuel, EMML 2649-2): 3028-2. 

Anqaga Berhan , Chaine, no. 241: 3091(6); 3375-4. 

Apostles, Em-afa lebbuna za-wag ? a : 3477-v(4). 

Aron, Abuna, Cha'ine, no. 244: 34-77- v( 2) . 

Cyriacus the child, Chalhe, no. 375: 3469-3 and 8. 

Edom , Chaine, no. 221: 3049(25b). 

Emmanuel [= Amanu’el]. 

Felsata: 
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Malke { at , particular, cont. : 

Felsata : 

Chaine, no. 213: 3271-4; 3446-2. 

Sal am la-felsata Segaki makana fe^^etia wa-nuzaze : 3278-2. 

Gabra Krestos (= Alexius j, Chaine, no. 127: 3017-3* 

Gabra Manfas Qeddus, Abuna: 

Chaine, no. 162: 3445-6. 

Chalhe, no. 196: 3028-4; 3142-6; 3194-3; 3271-11; 3352-v(8); 

3375-5; 3446-3; 3477-v(l) -- fragment: 348l-v(7)* 

Gabriel the Archangel: 

Chaine, no. 156: 3409-2. 

Chaine, no. 246: 3142-7; 3276-2; 3374-3 — fragment: 3359- v 

(4); 3442-v(l). 

George : 

Chaine, no. 28: 3417-5* 

Chaine, no. 138: 3417-7* 

Chaine, no. 140/208: 3007-3; 3248-2; 3375-6. 

Chaine, no. 147: 3073 (98a); 3374-4 — fragment: 3154-v(l). 

Chaine, no. 194, fragment: 3138-v(3); 3420-v(4). 

Chaine, no. 354: 3417-4. 

Salam la-zekra semeka enta ya c awwedon ma { aza : 3417-6. 

Salam la-zekra semeka wa-la-se 3 erteka dellul : 3074-v(3)* 

Icon of the Blessed Virgin [= '^e' el] , Chaine , no. 368: 3049(43b); 

3065 (101a); 3143 (9a); 347^^3497-9* 

Jesus Christ: 

Chaine, no. 25: 3128-4. 

Chaine, no. 122, fragment: 3359-v(6). 

Chaine, no. 123: 3133-16; 3499-2. 

Chaine, no. 125: 3042-3; 3095-2. 

John the Baptist, Chaine, no. 279: 3095-1; 3115-1; 3224-2; 3271-13; 

_3305-3; 3433-v(l); 3437 -v( 1); 3498-v(l). 

Madfrane c Alam (= Savior of the World): 

Chaine, no. 164: 3359-3* 

Salam ebl la-ledateka madmem : 334l-7. 

liary [= Edom ]. 

Mary [= Felsata ] . 

Mary [ = Maryam ] : 

Chaine, no. 172: 3021(l68b). 

Chaine, no. 218: 3128-5. 

Chalhe, no. 220: 3133-1; 3276-3; 3466-v(l). 

Mercurius, Chaine, no. 152: 3290-4. 

Michael the Archangel: 

Chaine, no. 119: 3058-2; 3215-2; 3276-1; 3374-2; 3467-v(l); 

3499-1* 

Akk w ateta Ab : 3024-2 — fragment: 3256; 3467-v(2). 

Michael and Gabriel, EMML 1817-5: 3007-4. 

Phanuel the Archangel: 

Chaine, no. 166: 3139-4. 

EMML 1714-1: 3271-3* 

Philip, Chaine, no. 137, fragment: 348l-v(8). 

Raguel the Archangel: 

Chaine, no. 215: 3260-2. 

Chaine, no. 365: 3089-5* 
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Malke { at , particular, cont. : 

Raphael the Archangel: 

Chaine, no. 131: 3115-4; 3463-v(2). 

Chatne, no^ 215: 3192-2; 3271-2. 

Sanbata Krestiyan (= Sunday). 

£e c el (= Icon of the Blessed Virgin). 

Sunday, Chaine, no. 170: 3022-v(l) — fragment: 3200-v(7). 

Takla Haymanot, Abuna, Chaine, No. 211: 3028-3; 3271-10; 3278-1. 

Trinity: 

Chaine, no. 20: 3073-2; 3132-3; 3248-3; 3271-5; 3359-2. 

Chaine, no. 189, fragment: 3138-v(2). 

Weddase (= Praises of Mary): 3037(l89b); 3091(5); 3213(l80a); 3375-3 

— for Sunday: 3074-v(l); for Monday: 3321-v(l) — fragment: 

_ 3269-v(l). 

Yared, Salam la-gensateka , ma^arata fere wa-zar ? : 3106-1. 

Unidentified fragments : 3042-v( 5 ) ; 3374-v( 3 ) • 

Man/men, drawings: 3042-dr(2), (4), (6); 3123-dr(3); 3450(lb) — drawings 

and miniatures, carrying a cross: 3052-m(l); 3076-m(l) -- hunting 

leopards: 3049-dr(6) — on horseback: 3049-dr(6); 2229-dr(l); 

3274-dr(l) — on horseback holding a cross: 3052-m(l) — see also 

Holy man. 

Manan Ratta, Wayzaro , grants land: 3393-v(4). 

Manbara Kesos, Mamher , testimony: 3012-v(3). 

Manbara Sellase, o: 344l. 

Manfalu^, pn: 305 2 (120a). 

Mangada samay : 3050(30b, 171a); 3063(l8a); 31l4(24b); 3139(6la); 3l6l(43b); 

3193(ll9a); 320l(32a, 125a); 3298(l43a); 3299(4la, 73a); 3375-1; 
3386(34a); 3402(4lb); 34o4(59^). 

Mangasa, genealogy: 3017-5 • 

Mangasa, Ras, his g w elt land transfers to a church: 3077-v(4). 

Mange|ta Ab, blessing: 3097(l6la); 3102(72a); 346o(l64a). 

Mange^tu, Dabtara , c: 3409- 

Mange I tu, Leg , o: 3467- 

Manker Gabru, c : 3077 > 

Mannahle, Emmat , involved in land transaction: 3106-v(2). 

Mannu kamaka : see Hymns for/to Jesus Christ. 

Manuscript transaction: 3l48-v(l); 3299-v(2). 

Manz, pn: 3362-v(8). 

Maqars, o: 3005* 

Maqars, prayer for him: 30l4(49a). 

Maqdema Qal, o: 3421. 

Mar Yesfraq : 3441. 

Mar c ataSellasI: see Aleyanas Awwaqa. 

Mardokewos, prayer for him: 3201. 

Mareqos (1693-1716), Metropolitan, MS copied during his metropolitanate: 
3154. 

Mareta, miracle of Mary concerning her: 3133(76b). 

Mareyya, Ras, involved in a campaign: 3240-v(3). 

Mar ha c ewwer : 3012-4 — see also Bafara has sab . 

Marina, greeting: 3052(66b). 

Mark VIII (I796-I809), Patriarch, his interpretation of the theological 
meaning of qeb‘ at : 3136-v(2). 


364 


Marmehnam, in a miracle of St. George: 3052(l23a); 3077(l07a). 

Marqoreyos, prayer copied for him: 3043-v(l). 

Marqoreyos, miracle of Mary concerning him: 3049(66a). 

Marqoreyos, father of a manuscript owner: 3026. 

Marqorewos of Marrabete, Nebura ed : 3156-4. 

Marra, sets his servants free: 3379- v (l3). 

Marra Jayyem, d: 3379- 

Marriage at Cana of Galilee: 3420(84a). 

Marya (Maria), in a miracle of Jesus: 3005(55b); 3420(l25a). 

Marfo Mika’el, church of, lands donated to: 3376-v(2) — stamp: 3389- 
Mar^o Iyyasus, church of, lands donated to: 3376-v(2). 

Martyrdom : 

Cyriacus and his mother Julitta: 3469-1 and 6 . 

George (St.):_ 3052-1(2); 3077-1(2); 3284-1(2); 34l7(lla); 3456(l3b). 
See also Gadlat . 

Martyrs, greeting: 3052(64a) — see also Salam to — hymns: 3026-v(l); 

3049(l4a) — see also Hymns for/to. 

Martyrs of Akhmim, synaxary entry: 3392(11); 3459 _ 5- 

Mary (St. ) : 

Appears to the Syrian Potter: 3174(lla). 

Asmat prayers (collection), ascribed to her: 3319 - 5 . 

Chant: 34ll-v(4). 

Choosing her to be the mother of God: 3005 . 

Greeting: see Salim to. 

Homilies, anonymous: 

On her feast celebrated jointly with the feast of St. George: 
3052-2(4); 3077-2(4); 3417-2. 

On her Nativity: 3157(3), (9). 

Homilies by: 

John Chrysostom on her glory: 3157(16). 

Theophilus of Alexandria: 3157(l). 

Hymns: see Hymns for/to. 

Images: see Malke c at t particular. 

Intercedes for someone to have children: 3293-v(l). 

Litanical praise, Bareko wa-weddase : 3049(56b). 

Miniatures: 3051-mm(l), ( 3 ); 3055-m(2); 3309-mm(2), (4); 3420-m(l) 

— see also INDEX OF MINIATUEES AND DRAWINGS, Madonna and Child. 
Miracles: see Miracles. 

Note in Amharic: 3440-v(l). 

Prayer at Bartos: 3271-1; 3319-2. 

Prayer at Golgotha: 3089 . 

Prayers to her: 3125 -v( 2); 3175 -v( 2); 3220- v( 4). 

Q,ene poem: 3476-v(2). 

Story of her Nativity in the Nagara Maryam : 3157(18). 

Supplication for the reading of her miracles: 3269-3; 3333-v(3)* 

See also: Akkonu bejesi; Anaphoras, particular, Our Lady Mary; Lafra 

Maryam . 

Maryam (Maria), anoints Our Lord: 3420(l25a). 

Maryam, miracle of Mary concerning her: 3133 (54a, 76 b). 

Maryam Barya, o: 3383- 

Maryam Za&a, o: 3l40-v(7). 

[ . . . ] Maryam, child of a manuscript owner : 3383 • 
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Maryamawit, o: 3298. 

Maryamawit, mother of a manuscript owner: 3133-v(3 ) • 

Mar Yeshaq : 3441. 

Magehafa : 

Ahbero : 3052-2(4); 3077-2(4); 3417-2; 3456-2. 

Ankero : 3052-2(1); 3077-2(l). 

Babrey : 3007-2; 3264-4. 

Dorho , excerpt: 3377(l21b); 339l(88a, l49a); 34l4(49b). 

El’atqarfa : see Miracles, Jesus. 

Genzat : 3038; 3050; 3063; 3097; 3102; 3114; 3139; 3l6l; 3162; 3193; 
3201; 3252; 3298; 3299; 3386; 3402; 3404; 3424; 3425; 3426; 3460; 

3471 — isolated sentences: 3299 _v (l)* 

flemamatihu : 3341-1; 3446-1. 

Krestenna (called also Magehafa temqat wa-krestenna or za-krestenna) : 

3107; 3204-1; 3230; 3234; 3264-1; 3336; 3355; 3445-1; 3481-2; 

3489 — fragment: 3024-v(2). 

Ledatu : see Takla Haymanot, Abuna, genealogy. 

Me c edan : 3177-2 — commentary: 3267-1* 

Meatira samay wa-medr: 3012-5* 

Nuzaze : 3139-1; 3184- v( 4); 3264-3; 3280-1; 3319-1; 3444-v(l) -- see 

also Anqaga nesseha . 

Qedar/qeder : 3020-1; 3264-2; 3483* 

Qeddi.se : see Missal; Anaphoras. 

Santaraz za-Armaneya , note on the Bahra has sab : 3123-v(2). 

5er* at : 3117(6); 3133-2(2); 3317-6; 3326(35a); 3330(54a); 3370(68a); 

3427(4la); 3475-1 — commentary: 3275-1; 3289(l2b) -- see 

also Miracles, Mary. 

Taklil : 3012-2; 3354 -- fragment: 3264-v(l). 

Tazkar : 3239~3* 

Temqat : 3020-2; 3135; 3168; 3204-2; 3223-2; 3224-3; 3237; 3264-5; 

3331' 3332* 3334- 3347' 3371. 

Tomar : 3001(9); 3064-2; 3103-2; 3382(213b); 3392(6); 3395(l02a); 34l5-v 

(1); 3445-2; 3459-3(8). 

Magebeta Dengel, o: 3420-m(3)* 

Mask w a Maryam, record of its establishment as a monastery: 3389-v(9)* 

Massalk, o: 3239* 

Mastafaqer : 3279 _vv (5), (12). 

Mastagabe 3 : 3l89(52a). 

Mas'ud, father of Yosef: 3052(ll8b); 3077(l03a). 

Matewos, homily by Severus of Antioch on his family: 3005-2(5)* 

Matewos, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Matewos (1881-1926), Metropolitan, MS copied during his metropolitanate: 

3203; 3317;_3333; 3338 — stamp: 3160. 

Mateyas of Fafagar, Nebura ed : 3156-4. 

Mati, in a hymn to St. Mary: 3049(57b). 

Matrimonial ritual: see Magehafa taklil . 

Mattafariya, Ato , his will : 3247-v : (l)V 

Matters that please God, homily by Abba Sinoda: 3032(45b); 3296(22b); 3302 

(28b); 339K36b); 34l4(25b). 

Maundy Thursday, homily by Abba Efrem: 3032(l03a). 

Mawase’t : 3013; 3118-2; 3173; 3198; 3244; 3435-2; 3437-2; 3438-2; 3440-3; 

3^3-3; 3464-2 — excerpts: 3023-2; 3107(27b); 3198-v(l); 3303-v(l); 

3313-2; 3402-3; 3424(l20a); 3425(202b); 3426; 346o(l6la). 
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Maya Barazeyo, Monastery of: 3081(2). 

Mazgaba febab, c: 3017-3* 

Mazmur : 3246 — for baptism: 3107(27a) — for consecrating a church 

and its tabot : 3 1 1 1 - 1 • 

Mazmura Dawitessa temassel gannata : 3l44-v(2); 3159 -v (l)* 

Mazmura Dengel : 

Anqaga Berhan : 

Anqaga berhan weddaseki zentu za-albo wasana . . . Qeddest wa-bege* t 
ba-lessana k w ellu za-naf s , anqaga berhan wa-ma c erega faeywat 
fraddis , anti we 3 etu Maryam qeddesta qeddusan maqdas : 3009 

(124a); 3150(l35a); 3384(192^ 

Qeddest wa-bege 1 t , sebbefat wa-burekt , kebert wa-le t elt . anqaga 

berhan, ma { arega freywat , (o) Maryam malakotawit : 3039(207a) ; 

3213 (185a) ; 327l(ll0a); 3287(196b)V 
Mazmur at : 3009; 3037; 3043; 3071; 3150; 3213; 3287; 3349; 3384; 3411. 

Weddase Maryam : 

Nahu , nahu , egra frellinaya qoma . . . Soba faqada Egzi 3 age { ezota 
Addam gabru : 3009(ll3a); 3150(l26b); 3384(l%a). 

Mazmura Krestos : 3473 — the first psalm: 309l(l)* 

Measles, asmat prayer against: 3135-v(2). 

Medical prescription, for learning: 3269-v(4); 3323-v(l) — unidentified: 

3120-v(3). 

Mediterranean: 3133(67b). 

Me c edan , Magefrafa : 3177-2 — commentary: 3267-1* 

Mehella , calendar for: 3435-v(2) — chants for: 3098-I; 3458 -- see 

also Me c raf — days for: 3126-v(2) — prayers for: 3374-v(2); 

3458-v(l) — service: 3054-v(5). 

Mehellana abe 3 aryamaka , litanical hymn: 3049(54a). 

Mehellana barek ba-edeka , liteinical hymn: 3049(53b). 

Meherka geyon, c: 3158. 

Metirata Dengel, birth record: 3l86-v(2). 

Me It an , number of: 3126-v(3). 

Members of the family of Iyyo’as, o: 3042-v(2). 

Men: see Man/men. 

Menas of Taman, greeting: 3052(63b); 3077(56a). 

Menaser, mother of a manuscript owner: 3470. 

Menelik I (= Menilek, Ebn gakim), genealogy: 3081(12). 

Menelik II (I865-I889), King of Shoa, and (1889-1913)* Emperor: 

Donor of a manuscript: 3003-v(4). 

Gadla Marqoreyos translated during his reign: 3290-v(3)« 

Genealogy: 3200-v(3). 

History: 308l(50a) — notes: 3237-v(l). 

Issues rules for the clergy of a church: 3052-v(8). 

Land transaction during his reign: 3052-w(44)-(45); 3077-v(4); 

3393-w(5), (8), (11), (15). 

Mentioned: 3052-v(l6); 3055-v(3); 3287-v(3); 3382. 

MS copied during his reign: 3059; 3115; 3H9; 3286; 3317; 3334; 3379; 

3451; 3460 — immediately after his death: 3203* 

Note copied during his reign: 3307-v(4). 

Note on his reign: 3237-v(l); 3478-v(3). 

Note on the length of the time since his death: 3050-v(l); 3063-v(l); 

3080-v(3). 
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Menelik II ( 1865 - 1889 ), cont. : 

Note on incidents that took place during his reign: 3389-v(23). 

Note written during his reign: 3052-w(7)> (37) -(38). 

Orders land transaction: 3052-w(l8)-(2l), (24). 

Owns a manuscript: 3114. 

Prayer for him: 3248. 

Proscribes a Dersana c Ura 3 el : 3062-v(2). 

Stamp: 3036; 3196. 

Mentanu nesammeyakki : see Hymns for/to Mary. 

Me { raf : 3015; 3039-2; 3056; 3098-5; 3104-2; 3105-2; 3122; 3126; 3310-2; 

3313-3; 3435-1; 3440-2; 3449; 3451; 3478 -I; 3^90 — abbreviated: 
3040-2; 3080-2; 3l89(34a) — for the fast: 3010-2; 3011-1; 3105-2; 

3122(92a); 3316-2 — fragment: 3039-v(l); 3163-v(3) — directory 

for using it: 3478-v(2). 

Mercurius (St.): 

Greetings: 3052(64b, 65 b); 3077(56b, 57b). 

Image: 3290-4. 

In the miracle of St. George: 3052(l38a); 3077-3(84). 

Miracles: 3290-2; 3293-2 and 7- 

Mercurius, Bishop, miracle of Mary concerning him: 3133(93b). 

Me stir a 3amay wa-medr , Magejjafa: 3012-5* 

Michael the Egyptian, translator: 3002. 

Michael (St. ) the Archangel: 

Aamat found in his hands: 3271-v(7). 

Calendar for his commemoration: 3190(86b). 

Dersan : 3005-2; 3016; 3022; 3058-1. 

Drawings and miniatures: 3002(l84b); 3027(la); 3042-dr(3); 3044-dr(l); 

3092 -dr(l); 3256(ll7b); 3309-m(4); 3467-dr(l); 3489 — see also 

INDEX OF MINIATURES AND DRAWINGS, Madonna and Child. 

Greeting: 3016. 

Homilies, anonymous: 3005-2(3)-(4), ( 9 ); 3090(40a). 

Homilies by: 

Damatewos of Alexandria: 30O5-2(l); 322l(8b). 

John of Ethiopia: 3005-2(7); 325l(42a). 

Orthodox (Fathers): 3005-2(6); 325l(37b); 33l4(57a). 

Severus of Antioch: 3005-2(5); 325l(23a). 

Yotiannes (John) of Aksum: 3005-2(8); 325l(42a). 

Hymns: see Hymns for/to. 

Image: see Malke c at , particular. 

Miracles: see Miracles. 

Prayer to him: 3343~v(l). 

Rescues Mercurius from fire: 3290-2(l). 

Synaxary entry: 325l(64a). 

Mika 3 el llqa mala 3 ekt , hymn from the Nagg : 3049(3a, 7a, 38 b). 

Mika 3 el, tajahalanni : see Hymns for/to Michael the Archangel. 

Mikalayos, Bishop, in the Dersana Gabre 3 el: 3442(1)2. 

Milan, Edict of: 3052-3(14)"; 3077-3(14). 

Milleyos, Patriarch of Alexandria: 3136-v(3). 

Minas heruy : see Hymns for/to Martyrs. 

Miniatures: see INDEX OF MINIATURES AND DRAWINGS. 

Ministry of Finance, issues a title deed: 3052-v(4). 
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Miracles : 

Communion: 3472-5- 

Cyriacu3 the Child: 3469-2 and 7* 

Gabra Manfas Qeddus: 3014-3; 3133(H3b); 3143-4; 3165-4 and 9; 3194-2; 

3225 (18b); 3337-6; 3445-5; 3472-v(2); 3479-3- 
Gabriel the Archangel: 3117(2); 3133(ll4a); 3l42(l8a, 19a, 20a, 79 a ); 

3211-4; 3219-4; 3221-3; 3225(l6b); 3293-6; 3388-v(2); 3442(1). 
George: 3052-3; 3059(46b, 49a); 3076-2; 3077-3; 3133(l04a); 3225(l7b); 

3284-2; 3288-2; 3293-3; 3305-2; 3317-4; 3417-3; 3456-3 — listed: 

3417-17- 

Icon of Mary at Dabra gedeneya: 3157(20). 

Jesus Christ: 3005-1; 3034-1; 3059(43b); 3076-3; 3109; 3H5(55a); 

3117(8); 3132(77b); 3133(Hla, 127a); 3153; 3165-3 and 8; 3170-2; 
3172-3 and v(l); 3174-2; 3195.; 3211-2 and 7; 3219-2; 3225(l8a, 

21a); 3253-1; 3289-2 and 3; 3291; 3293-4; 3317-5; 3321-2 and v(2); 
3329(72a); 3330(67b): 3335(78a); 3337-2, 6 and 7; 3341-2, 4 and 
v(l); 3413; 34l5-v(2); 3419; 3420-1; 3421-3; 3431; 3454; 3469-5 
and v(l) ; 3472-3 and 4; 3474-6; 3475-2; 3492-2; 3496-2; 3497-11 
see also Tazkara Madhen . 

John the Baptist: 3172-2 — fragment: 3172-v(ll). 

Maba c a geyon: 3117(5); 3446-1. 

Mary: 3014-2; 303I; 3049-3; 3051; 3059(35b); 3061; 3065; 3073-1; 

3076-1 and 4; 3079; 3093(94a); 3103-1; 3H5(54a); 3117(4), (6)- 
(7); 3129-v(l); 3133-4; 3143-1; 3149-2; 3165-1; 3170-1; 3172-1; 
3174-1 ; 3178-w(3), (5); 3202-2 and 5; 3205-2; 3210-1; 3211-1; 
3219-1 and 5-7; 3225 ( 12b ) ; 3229; 3275-3; 3288-1; 3289-I; 3290-6; 
3293-3; 3303; 3306-I; 3309; 3317-2, 9 and v(l) ; 3326(40b); 3329 
(69a); 3330(64a); 3335(75a); 3337-1 and 8; 3345-2; 3346-v(2); 

3368 (63a); 337l-v(3); 3378; 3388; 3421-1; 3430; 3472-2; 3474-7; 
3475-2; 3479-2; 3484(26b); 3496-1; 3497-10 — fragments: 3084-v 

(2) ; 3142-2. 

Mercurius: 3290-2; 3293-2 and 7. 

Michael the Archangel: 3005-3; 3016: 3058-l(b); 309O; 3H7(l); 3133-4; 

3211-3; 3219-3; 3221-1(2); 3225 (15b); 3388 -v(l); 3421-2. 

Takla Haymanot: 3133 ( 107a); 3156-2; 3172-v(2); 3211-5; 3249-2; 3337-v 

(3) ; 3410-2; 3428-4 and 5; 3436-3; 3447-5; 3472-1; 3474-10; 3496- 

3 — fragment: 3436-v(l). 

Tazkara Madhen : 3059(42a); 3117(5); 3293-4; 3341-2; 3420-2; 3446-1. 

Trinity: 3132-1; 3143-5; 3221-2; 3293(20b); 3335(77a); 3341-3; 3359-1- 

Missal: 3023; 3045; 3055; 3069; 3084; 3108; 3119; 3121; 3133-10; 3144; 

3154; 3163; 3164; 3169; 3171; 3175; 3178; 3191; 3203; 3209; 3214; 

3216; 3236; 3250 ; 3260-1; 3263; 3272; 3285; 3286; 3307; 3311; 3320; 

3333; 3338; 3342; 3372; 3423; 3427; 3429; 3433; 3434; 3443; 3457; 

3480 — fragments: 3023-v(2); 3118-3; 3232 -v(l); 3263-1 and v(2); 

3480-w(l)-(2) — note of commentary: 3108-v(ll). 

Mission of the Apostles: 3005 (73b, 75b). 

Missions of Gabriel the Archangel: 3l42(3a). 

Monasteries : 

Abba Garima : 308l( 2 ) . 

Abba Samu’el: 308l(2). 

Macarius : 3472-5(13 ) • 

Mahebara Maryam: 308l(2). 
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Monasteries, cont. : 

Maya Barazeyo: 308l(2). 

Romanus: 3442(1 )l. 

See also Dabra . . . 

Monastic : 

Genealogy: 3012-3; 3156-4. 

Ritual, fragment: 3120-v(5). 

Rules of Pachomius: 3200-3* 

Writings of Isaac of Nineveh: 3441 — unidentified: 3200-4. 

Monk, drawing : 3123 -dr ( 2 ) . 

Moslems, in the miracles of Mary: 3052-3(l6)-(l8), (20)-(2l), (23), (3l), 

(4l), (48), (51), (62)-(63), (7l)-(72), (79), (8l)-(82)j 3077-3(16)- 
(18), (20)-(2l), (23), (31), (41), (46), (51), (62), (7l)-(72), (79), 
(8l)-(82); 3133 ( 64a ) ; 3275(62b); 3290(46a, 59a). 

Moses, his prayer: 3089-4 — his prayer when he escaped from Pharaoh: 

3133-14(2). 

Mount Olive, pn: 3005 (32b). 

Mulugeta, his prayer: 3310-v(5)* 

Mulunah Habta MikaPel, c: 3366. 

Murgo, involved in land transaction: 3052-v(4o). 

Muse, Abba, excerpt from his gadl : 3472-5(12). 

Mystagogia, The: see Elmasto’ageya ; Temeherta hebu’at . 

Na c a , Giyorgis , enza tegarrer ba-f aras : see Hymns for/to George. 

Na { a , Giyorgis , samara Alfa : see Hymns for/to George. 

Na { a habeya yom : see Hymns for/to David. 

Na’akkWetakka , daily prayer: 3112-v(3); 3133-3(2). 

Na 5 akk w eto La 3 ab, o: 3298 . 

Nablis, o: 3421. 

Nabiyya Le c ul, father of a manuscript owner: 3034-1. 

Nagada Iyyasus, c: 3472. 

Nagara fidalat samen : see Hymns for/to George, Chaine, no. 312. 

Nagara Maryam , readings from: 3157(2), (4)-(8), (10)-(15) and (18). 

Nagg, hymns from: 3271-9* 

Nagg : see Egzi’abher nagga . 

Nahrew, Abba, greeting: 3052(63b); 3077(56a). 

Nahu egra feqreka : see Hymns for/to George. 

Nahu, nahu , egra hellinaya ( haba ) qoma : see Mazmura Dengel , Weddase Maryam . 

Nahu tagehda le { elennaha : see Hymns for/to Mary. 

Nain, Widow of! 3005 (23 a) . 

Names : 

Isolated: 3104(la); 3150-v(l)j 3204-w(l) and (4); 3220-v(5). 

Listed: 3106 -v(i)j 3333 (83a); 3339-v(l); 3429-v(5); 3472-v(l). 

Names : 

Of arbitrators: 3011-v(2); 30l6-v(2). 

Of arbitrators and witnesses: 3042-v(4); 3050-v(3); 3052-v(l); 3150-v(2). 

Of clergy who serve: 3l62-v(8); 3325-v(3); 3468-v(5). 

Of the dead to be mentioned in prayer: 3103-v(l). 

Of guarantor for loaning church furnishings: 3052-v(39) • 

Of the living to be mentioned in prayer: 3103-v(2). 

Of the members of the family of Alaqa Admasu: 3l60-v(4) 

Of the members of families of manuscript owners: 3l40-v(7)j 3215-v(l). 

Of members of Sanbat mahebar : 3457-v(3)» 
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Names, cont. : 

Of the nails of the Cross, prayer with: 304l-v(3)* 

Of priests: 3362-v(9)* 

Of persons and their guarantors [was]: 3239 -v (l)* 

Of persons present when someone willed: 3269-v(6); 3307-v(6). 

Of persons present when a will was made public: 3269-v(6). 

Of persons related to each other: 3239 -v (8)* 

Of persons who own (church) land: 3290-v(l); 3389-v(26). 

Of witnesses: 3011-v(2); 30l6-v(2). 

Naqerreb laka sebfrata wa-gada : see Hymns for/to George, Chaine, no. 318* 

Natalis, son of Niqoreyos, in a miracle of St. George: 3052-3(5); 3077-3(5) 

3133 (104a). 

Nathanael, Apostle, his prayer of thanksgiving: 3H9(l03a); 319l(l31a). 

Nativity of Christ, hymn for: 3345-v(3) -- miniature: 3420-m(5) 

narrative: 3l40-v(6); 3420(l5a). 

Nativity of Mary, homily: 3157(3) and (9) — story in the Nagara Maryam : 

3157(18). 

Nativity of Takla Haymanot, homily: 3156-1; 3428-3; 3436-2; 3447-4. 

Nafclis, miracle of St. Michael/St. Gabriel concerning him: 3133(l04a). 

Nature of spiritual beings, homily: 3005-2(3)* 

Nawa bagge‘u : see Blessing. 

Nawa sama'na, homily by John Chrysostom on the fig tree: 3032(25a); 3302 

(17a); 338l(20a); 339l(21a). 

Nazareth, pn: 3005 ( 15a). 

Nazib, miracle of Mary concerning him: 3133(83a). 

Nebuchadnezzar, number of times he attacked Jerusalem: 3477-v(5)* 

Neburana ed , the twelve: 3156-4; 3255-w(2)-(3)* 

Neftalem, o: 3002. 

Negah w a, mother of a manuscript donor: 3l60-v(4). 

Negatu Takle, involved in land transaction: 3393-v(4). 

Negeranni semaka : 3319-3* 

Nege^ta Azeb, o: 3067. 

Negu£ Masasa, involved in land transaction: 3393-v(4). 

Negu£ Tasamma, involved in land transaction: 3393-v(4). 

Negu£e, o: 3407* 

Ne c i , Dengel : see Hymns for/to Mary. 

Ne c i habeya : see Hymns for/to Mary. 

Ne‘ i Maryam : see Hymns for/to Mary. 

Nesebbefro : see Hymns for/to God. 

Nesebbefro , chant for Epiphany: 3135 (lib). 

Nesfcena, pn: 3052(l30a); 3077(113*) )* 

Nesrani, o: 3207* 

Netna^a 3 enka ba-Manfas Qeddus , prayer to God: 3344-v(2). 

Ne c u nesged wa-negnay latti : see Hymns for/to Mary. 

New Year, note on: 3177-v(2) . 

Neway Abbaba, anathema concerning the wag wa-le { at : 3081(2). 

Newaya Maryam, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Newaya Maryam Bayyana, d: 3027-v(l). 

Nibareyos, o: 3439* 

Nicene Creed: 31H-v(2); 3133-3(4); 3l48-v(4). 

Nile, river: 3133(l07a). 

Niqodimos, o: 3221. 
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Niqoreyos, miracle of St. George concerning his child: 3052-3(3); 3077-3(5); 

3133(l04a). 

Nob, greeting: 3052(66b); 3077(58b). 

Noba, pn: 3052 (134a); 3077(H7a). 

Nohen ka-maya ayh : see Prayers having titles, prayer of the laity. 

Nolawe Esra > el warada : see Hymn for/to Jesus Christ. 

Notes on: 

Assigning of a church land: 3383-v(ll). 

Bafara has sab : 3123-v(2); 3239-v(5); 3247-v(2); 3458-v(4). 

Book of Kings: 30l8-v(2). 

Bullets: 3239-v(2). 

Chanting: 3011 -w(l), (4); 3012-v(l); 3069-v(4); 3077-v(l). 

Church furnishings : 3052-v(6). 

Clothing of Leg Iyyasu: 3002 -v(2). 

Commentary on the Books of Kings: 30l8-v(l). 

Commentary of the Missal: 3108-v(ll). 

Commentary (on the prophetic books): 3407. 

Commentary on the Ten Virgins: 3297-v(2). 

Computus (= Bafara has sab ) . 

Construction of a storehouse [eqa bet] for a church: 3036-v(2). 

Date of the acquisition of a manuscript: 3080-v(l). 

Date of copying of a note: 3307 -v( 4). 

Date of death of Mai } aka Gannat/Heywat Walda ganna: 3038-v(l). 

Debt : 3104-v( 3 ) • 

Devil and the fire of Hell: 3l46-v(l). 

Division of the day into kekerons : 3271-v(l2). 

Division of land holding: 306>7-v(l) . 

Division of the Psalms of David: 3037-v(2). 

Donation of a bell: 3031-v(l). 

Donation of church articles: 3212-v(l); 3447 -v( 2). 

Donation of manuscripts: 3022-v(2); 3027-v(l); 3030-v(l); 3037-v(l); 

3047-v(l); 3l4l-v(4); 3195 -v(2); 32l4(l46a); 32l8-v(3); 3220(4b); 
3224(36b); 3415 (147a); 3436-v(2). 

Donation of a tent: 3379- v (7). 

Donation of an umbrella: 3485-v(l). 

Fall of Rome (in World War II): 3200-v(8). 

G w alba : 3239-v(3)> 

Height of Christ: 3450-v(7). 

History of a manuscript: 3420-v(3)- 

Importance of learning and listening to the gemamata Masqal : 3l86-v(3). 

Income from vow: 3371 -v( l) . 

Income in the form of clothes: 3052-v(37)-(38). 

Italo-Ethiopian war: 3010-v(3)* 

Land grants by gay la Malakot of Shoa: 3062-v(l) -- see also Land 

grants. 

Land ownership in Doqaqit: 3176-v(2) — see also Land ownership. 

Length of time between the deaths of two persons: 3133-v(3). 

Length of time since the death of Asfawwasan, Menelik II, Hay la 

Malakot, Ammegayyas, Wasan Saggad and ^ahla £ellase: 3050-v(l). 

Lenten fast: 3039~'v(3). 

Loss of a person: 3091-v(9)* 

Lucky and unlucky days: 33l6-v(2). 
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Notes on, cont. : 

Mary, St. : 3440-v(l). 

Me he 11a service: 3054-v(5). 

Menelik II and Yopannes IV: 3237-v(l). 

Money of a church deposited: 3349-v(l). 

Names present when a will was executed: 3052-v(l) -- see also Names. 

New Year: 3177-v(2). 

Number of the clergy serving in the church of parr Amba Mika’el: 
3Q05-v(l). 

Number of miracles in a manuscript: 3303-v(2). 

Objects entrusted to different people: 3239-v(4). 

Office of the gabaz of a church: 3052-v(7). 

Order of the copying of the anaphoras: 3285-v(4). 

Power of attorney: 3379~v(l7 ) . 

Proscription of a Dersana c Ura a el : 3062-v(2). 

Psalms of David: 3144- v(2); 3159-v(l). 

Purchase of manuscripts: 3029-v(l); 338l-v(l). 

Reduction of revenues: 3052- w( 15), (23). 

Refrwa samay : 3068-v(2) — see also Refawa samay . 

Reign of Menelik (1865-1913): 3237-v( l) ; 3478 -v( 3 ) • 

Restoration of a manuscript: 3051-v(l). 

Revenue to be collected: 3l62-v(4). 

Sa c atat : 3087-v(2). 

Scourges which Our Lord suffered: 3271-v(l3). 

Services in a church: 3117 -w(l) and (3). 

Someone having children by the intercession of Mary: 3293-v(l). 

Someone who ruled for thirty years: 3362-v(8). 

Sycamore tree [warka] planted for mourning under it: 3304-v(l). 

Transaction of a manuscript: 3l48-v(l). 

Transfer of custody of a church storehouse: 3052-v(43). 

Transformation of the Eucharistic bread and wine: 3175-w(l), (3). 

Translation of Gadla Marqoreyos : 3290-v(3)* 

Translation of Revelation: 3302 -v(2). 

Tributes to be paid for owning lands: 3431-w(l) and (2). 

Turn of those who bring offering: 3052-v(22). 

Value of seql : 3450-v(4). 

Vanity of this world: 3196-v(l). 

Vow to offer a goat: 3342-v(2). 

Who should use the manuscripts of a church: 3109-v(2). 

Will of Walda Giyorgis: 3052-v(l3). 

Notes, unidentified: 3375-v(l); 3359-v(3); 3389-w(4), ( 23 ); 3433-v(2); 

3450-v(3). See also: Donation of manuscripts; Land transaction; 

Records; Transaction of manuscripts. 

Number of the clergy serving in the church of parr Amba Mika 3 el : 3005-v(l). 

Number of hours of the days and nights in each month: 3271-w(4) and (10). 

Nuzaze , Magefraf a : 3139 -I; 3264-3; 3280-1; 3319-1; 3444-v(l) — see also 

3184- v( 4). 

0-Ab , ba 3 enta Krestos, litanical prayer: 3133-6. 

Obadiah (the prophet), greeting: 3052(64b); 3077(57b). 

Observing the Sabbath, hymn: 3333-v(5). 

0-Egze ’eteya Maryam , Mariham , Emmu la-Iyyasus : see Hymns for/to Mary, 

Chaine, no. 373. 
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O-Egzi 3 o , adfcen be zb aka, blessing: 3055-v(4); 3068(225a); 2550-v(2). 

O-fetuna rade J et : see Hymns for/to Mary. 

O-fetuna rade a et la -genu* wa-la-dekum , hymn to Sts. George and Mary: 34-97-8. 

Office of the gabaz of a church, note: 3052-v(7). 

Office prayers: 3270; 3478-2 -- excerpts: 3055-v(l); 3202-v(2); 3427-w 

(l)-(2); 3429-w(1)-(2) — see also Missal. 

O-Giyorgis , gedula sen : see Hymns for/to George. 

Old Testament: see Bible. 

0-neguga salam , blessing: 3341-6. 

One petit, mother of a manuscript owner: 3121. 

Opening prayer: see Ba-sema Ab . 

Order of the copying of the Anaphoras, note: 3285-v(4). 

Order to be read to the baptized: 3107(25b). 

Order to be read to the bride and the bridegroom: 3012(l9a, 20a). 

Ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase]: see Missal — excerpts: 3178-v 

(4); 3209-v(3). 

O-rehrehta bellina: see Hymns for/to Icon of the Virgin Mary, Chaine, no. 

368 . 

O-refrrehta frellina , feqreki y an added : see Hymns for/to Mary. 

Ornamental heading: see Decorative design. 

Orthodox Fathers, homily on the Archangel Michael: 3005-2(6); 325l(37b). 

0-sawami : see Jtymns for/to One who fasts. 

0-Sellus Qeddus , blessing: 3062(224b). 

Our Father, in Ge'ez and Amharic: 3091-v(6) -- commentary: 3213-v(5); 

3440- v( 6) -- in a rhyming composition: 3049(51a). 

0-za-ba-k w ellu ( gize wa- )sa { at : see Litanies. 

0-za-ba-k w ellu sa c at : see Blessing. 

O-za-taqannoka : see Hymns for/to Jesus Christ. 

O-za-waradka : see Litanies. 

Pachomius the Abbot, his monastic rules: 3200-3 — his prayers in the 

Weddase Amlak : 3253(l01a). 

Pact of Mercy, chants for: 3400-v(l) — see also Kidana Me brat . 

Palestine, pn: 3420(37a). 

Palm Sunday, chant for: 3478-v(l) -- directory: 3l40-v(5) — narrative: 

3005 (54a); 3133 ( 127a); 3420(l21a). 

Paraclete, greeting: 3049(l0a); 3128-3. 

Pasch: see Fe^b- 

Passion of Christ: 3005(62a); 3133(l29b); 3186-1 — homily: 3239-3- 

Passion week, directory: 3042-4; 3260-3 -- incidents of the sixth hour: 

3390 - v( 2 ) — incidents of the third hour: 3390 _v (l)- 

Passover, in a miracle of Jesus: 3133 ( 129b). 

Passover, Christian: see Homilies by Athanasius of Alexandria. 

Patience of St. George in suffering, homily: 3052-2(l); 3077-2(l). 

Patriarchs of Alexandria, list: 3136-v(3)- 

fawli. Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

fawlos, note: 3133 -v(3)- 

fawlos, o: 3420. 

Payment for service with the horologium: 3352-v(2). 

Penitence, prayer of: 3172-v(6); 3320-w(l), (4). 

Penitential baptism, ritual: see Magebafa qedar/qeder . 

Persecution of the Ethiopian Church: 308l(8)'. 

Persecution of John Chrysostom, homily by John of Ethiopia: 3005-2(7)- 
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Person(s), drawings and miniatures: 3062(2a); 3067; 3133(199^); 3157(l50b); 

3212(la)j 3228; 3256(4a); 3274-dr(2); 3308-dr(3); 3340-dr(2); 3375-m(2); 
3383-dr(l); 3389; 3427; 3434(ll4b); 3441; 3453 — crowned: 306 l-dr(l) 

-- crowned and inside a church: 3308-dr(4) -- praying: 3109-dr(l) 

-- with caps: 3308-dr(2). 

Peter (St. ) : 

Asmat : see Asmat prayers, attributed to. 

Drawing: 3l67(5a). 

In the miracles of Jesus: 3420(51b, 75b). 

Peter, Bishop of Gaza, celebrates Mass: 3472-5(14). 

Peter VI (1718-1726), Patriarch, MS copied during his patriarchate: 3302; 

3320; 3342. 

Petition of a bookbinder to pray for him: 3401-v(4). 

Petition to pray for Azzaz Walda gadeq:. 3055-v(3)- 

Pedros, Metropolitan, MS copied during his metropolitanate: 3089 . 

Pedros (I 88 I-I 889 ), Metropolitan, MS copied during his metropolitanate: 

3214; 3443. 

Pedros Walda Abda Sayd, translator: 3003-v(5). 

Phanuel (St. ) the Archangel: 

Greeting: 327l(55b); 3287-v(2); 3375-8. 

Hymn: 3069-v(5). 

Image: 3139-4; 3271-3- 

Pharaoh, mentioned: 3133-14(2). 

Philip (St. ), image, fragment: 348l-v(8). 

Philippi, pn: 3133(47b). 

Phonetic classification of Ge*ez consonants: 3091-v(7)> 

Phrases from the chant books: 3295-v(2). 

Pilate, Pontius, in a miracle of Jesus: 3420(l33a). 

Pillars of Mystery: see A c emada Mestir . 

Plan of the Temple, drawing: 30l8-dr(l). 

Poetic colophon: see Za-aqrabku mabeleta . 

Poison, prayer against: 34ll-v(2). 

Poisonous animals, asmat prayer against: 34ll-v(l). 

Porcupines, asmat prayer against: 3091-v(4). 

Power of attorney, note: 3379 _V (17)- 

Power of the evil spirit, prayer against: 3135 (l6b). 

Praise hymn to Wandemmu Dasseta: 3422-v(2). 

Praise(s), by the angels: 3107(4a); 3352-v(7)- 

Praise(s) of: 

Beloved: see Sebhata fequr . 

God: 3133-15. 

Jesus Christ: 

Amlakiya , Amlakiya : 3049(l7a). 

Iyyasus , began, sebbat laka : 3289-v(5). 

Kama nenger k w ello : 3337-v(2). 

Mary, Bareko wa-weddase : 3049(56b) — see also Weddase Maryam . 

Prayer, treatise on the importance of: 3049(28b). 

Prayers, fruits of: 3l84-v(lO); 3239-2. 

Prayers, miscellaneous: 

After dressing the baptized children: 3107(23b). 

Against birds and cats: 3070-v(3)- 

Against pain of the liver: 3383-v(l4). 
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Prayers, miscellaneous, cont. : 

Against poison: 34ll-v(2). 

Against the power of evil spirits: 3135 (l6b). 

Against sera garat / sela c aynat / sela garat / sera { aynat : 3068-v(l). 

Against snake bite: 3071-v(l) . 

Against tongues of evil people: 3279-2. 

Against wild animals: 3070- w(l) and (2). 

Before reading the Gospel: 3272(l34a). 

Composed of versicles and of Amharic sentences: 3295-v(l). 

For conquering the enemy: 3133-l4(l). 

For the day hours, by Giyorgis of Gaseppa: 3056-3; 3142-4; 3210-2; 

3317-2; fragment: 33l6-v(l). 

For the days of the week: 3253-2. 

For the departure of the soul, by Athanasius: 3038(la); 3050(3a); 

see also Magefrafa genzat . 

For the desecration of the baptismal water: 3107(22b); 3240-v(4); 

3264(lla). 

For Easter Sunday: 3301-v(l). 

For forgiveness, fragment: 3071(8). 

For God’s help: 3232-v(3). 

For healing: 3407-v(l). 

For the hierarchy: 3209~v(l). 

For the journey to heaven: see Mangada samay . 

For matrimony: 3354. 

For me he 11a , fragment: 3374-v(l); 3458-v(l) -- see Me c raf . 

For the mother whose child is baptized: 3107(5b). 

For the office: 3478-2 -- see Missal. 

For peace: 3279-3* 

For the penitent: 3264(l8b). 

For protection: 3289-v(6). 

For those to be baptized: 3264-1(10) and (15)* 

For those who gave their names: 3107(8a); 3264-1(9) and (ll). 

For the water of Epiphany: 3135 (lib). 

Intercessory: 3019-v(l). 

Of asmat : see Asmat prayers. 

Of the priest after communion: 3250-v(l); for baptism: 3107(3a; 3264-1 

(4)-(5) — for himself: 3107(l6a). 

Over the baptismal chrism: 3107(7a, 23a). 

Over the baptismal oil: 3107(7b); 3264-l(6)-(7). 

Over the baptismal water: 3107(l7a). 

Over the bride and the bridegroom: 3012(l2b). 

Over the children to be baptized: 3107(6b). 

Over the clothes of the bride and the bridegroom: 3012(lOa). 

Over the font: 3107(l6a). 

To St. George for fulfilling a wish: 3291-w(l)-(2). 

To St. Mary: 3125-v(2); 3175-v(2); 3220-v(4). 

To St. Michael the Archangel: 3212-v(2); 3343-v(l). 

While anointing the bride and the bridegroom: 3012(l7a). 

While anointing with the baptismal chrism: 3107(23a). 

While bending the knees of the children to be baptized: 3107(8b). 

While dressing the bride and the bridegroom: 3012(l7a). 

With the names of the nails of the Cross: 304l-v(3). 
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Prayers, particular: 

A3 t amber o la-Egzi ? abher : 3049(53b). 

Ba>enta qeddesat : 3019(l66a); 3133-10(2); 3272(l29b); 3279-3; 3344-v 

' (l); 3461-3. 

Ba-sema Ab: 3071-v(3); 3106(4b); 3133-3(1) J 3l82-v(l); 3409-v(l); 

35-30-v(l) — commentary: 3440-v(5). 

Eganni laka, Egzi J o Amlakiya za-tenabber diba Kirubel: 3372-w(2)-(3 )• 

Egzi’abfaer za-berhanat : 3133-12; 3135 (22a)';' 3240-v(l); 3280-3; 3347 

(19a); 3423 ( 117b); 3434(l04a). 

Egzi J ena , mafqare sab ? : 3119(99^). 

Eqabanni , fragment: 3127-v(2). 

Kyellomu darawita mala ? ekt : 348l-w(3) and (5). 

Mafrebara me 3 emanan~ : 3084-v( 3 ) ; 3320-v(2); 3362-2; 3372-v(l). 

Netnala J enka ba-Manfas Qeddus : 3344-v(2). 

Our Father, in a rhyming composition: 3049(51a). 

Prayer, petition, supplication: see galot wa-se 5 lat wa-astabqWe* 1 ot . 

Sarawita mala^ektihu : 3108(l08b); 3272(l34a, 136a);' 33H(l69b); 3372 -v 

T6j; 3463-2; 348o-v(3). 

Wa-batti la-zatti Beta Krestiyan : 3^8l-v(l). 

Unidentified: 3375 -v(lT* 

Prayers attributed to individual saints: 

Athanasius, for the departure of the soul: 3038(la); 3050(3a) — in 

the Weddase Amlak : 3253 ( 120a). 

Basil, in the Weddase Amlak : 3253(la). 

Cyril, in the Weddase Amlak : 3253 (135b). 

Ephrem the Syrian, for learning: 3362-v(l) — in the Weddase Amlak : 

3253 (21b, 53b). 

Gregory: 3H0-2. 

John (Saba), the Spiritual Elder, in the Weddase Amlak : 3253 (76b). 

Mary, about the name of the Lord: 3319-3 — a t Bartos: 3271-1; 

3319-2 — at Golgotha: 3089-2. 

Moses: 3089-4 — his prayer when he escaped from Pharaoh: 3133-14(2). 

Pachomius, the abbot, in the Weddase Amlak : 3253(l01a). 

Severus of Antioch, for Epiphany: 3135(27b); 3l68(33 a ); 3237(40a); 

3264(60a); 333l(25a); 3332(26a); 3334(25a); 3347(23a); 337l(29a). 
Simeon Stylites: 3l40-v(2). 

Sinoda the Archmandrites, in the Weddase Amlak : 3253(l01a). 

Prayers attributed to others: 

Copyist: 3285-v(l). 

Mulugeta: 3310-v(5). 

Qagala Giyorgis : 3310-v(l). 

Prayers having titles : 

Prayer of fraction: 3310-v(3)» 

Prayer of Incense: 3107(3a); 3245; 3302-v(5); 3323-2; 3402-2; 3404 

(75a); 3423-v(3); 3424(ll2b); 3429(ll2a); 3433 (126b); 3434(l05b); 
3455; 3457(l23b); 346o(l37a); 3461; 3^0-v(5); 3492-1 — see 
also Ze- C etan Ye c reg . 

Prayer of the laity, Noben ka-maya ayfa : 3043-v(l); 31H-w(5 )-(6) ; 

3301-3; 3362 -v( 7 ) ; 34ll-v( 1) . 

Prayer of Penance: 3320-w(l) and (4). 

Prayer of Penitence: 3107(20a); 3135(31a); 3172-v(6). 

Prayer of Salvation: 3127-v(6). 
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Prayers having titles, cont. : 

Prayer of Thanksgiving: 3012(l2a, 20a); 3264-1(8); 3424-v(l). 

Prayer of Thanksgiving of Our Lady Mary by Nathanael the Apostle: 
3119(l03a); 3191031a). 

Prayers and hymns, collection: 3133-13* 

Precious stones, interpretation of their name: 3267-v(l); 3302-v(2). 

Preparing oneself for death: see Homilies by Salama. 

Presentation of Jesus: 3005(l2a); 3293(56a); 3420(24a). 

Priests, ordain special days: 3049(53 a )* 

Priests and deacons that died: see Homilies by James of Sarug. 

Property, asmat prayer for the protection of: 3088-v(3) — see also 

Asmat prayers. 

Prophecy, asmat prayer for: 3279-"w(3)> (6). 

Prophecy about our Lord, anonymous homily: 3032(l4lb); 3296(62a); 3377(l04b) 

34l4(69b). 

Prophets, ordain special days: 3049(53 a )* 

Prophets of Israel, list: 3439-^(3)* 

Proscription of a Dersana c Ura 3 el : 3062 -v(2). 

Protection, asmat prayer for: 3088-v(3); 3271-v(7) — see also Asmat 

prayers. 

Psalms of David: see Bible, Old Testament; Psalter -- notes: 3l44-v(2); 

3159-v(l). 

Psalms of the Virgin: see Mazmura Dengel . 

Psalter: 3009; 3019; 3021; 3026-3027; 3029; 3037; 304l; 3043-3044; 3046-3047 

3060 ; 3068; 3070-3072; 3074-3075; 3085-3088; 3091-3092; 3094; 3110-1; 

3112; 3H3 (without the Weddase Maryam and Anqaga Berhan ) ; 3120; 3123; 
3129-3131 ; 3134; 3136; 3l4l; 3145-3146 ; 3148; 3150-3152; 3159; 3166; 
3176; 3179-3180; 3182; 3184; 3187; 3192-1; 3206-3207; 3213; 3218; 3220; 
3222; 3227-3228; 3232-3233; 3241; 3243; 3256-3257; 3259; 3262; 3268; 
3277; 3287; 3292; 3295; 3308; 3318-1; 3323-3325; 3327; 3340; 3344; 

3349; 3351-3352; 3356; 3360; 3362-1; 3366; 3369; 3373; 3384; 3411; 

3458; 3462; 3466-3467; 3477; 3491; 3498 — fragment: 3014-1 and 4; 
3123-v(l) — listed: 3003-v(7) — reading from: 32l4(2a) — 

versicles: 3107(4b); 3295-v(6); 3359-v(2). 

Psalter of Christ: 3473* 

Punishment for not observing Christian teaching: 3239 -2 * 

Purchase of MSS, note: 3029-v(l) — see also Manuscript transaction. 

Purpose of the Incarnation, anonymous homily: 338l(88b); 339l(l28a). 

Pursuit of worldly things: see Homilies, anonymous. 

Qadame Qal, prayer for him: 30l4(54b). 

Qadame Tutu, involved in land transaction: 3052-v(4l). 

Qadami Krestos , ye ’ezeni Krestos, chant for Epiphany: 3135 (25a). 

Qadami Qal/Abiyya (1720-1745), Prince of Shoa, MS copied during his reign: 
3005* 

Qala Ab, o: 3039* 

Qarna Wangel, Abba, anathema concerning the wag wa-ger { at : 3081(2). 

Qagala Giyorgis, his prayer: 3310-v(l). 

Qaserzem [Qagr al-&am c ], pn: 3052-3(22); 3077-3(22). 

Qawes^os of Sermat: 3156-4. 

Qeb c at , interpreted by Patriarch Mark (I796-I809): 3136-v(2). 

Qedar/qeder , Magefrafa : 3020-1; 3264-2; 3483* 

Qeddase, Magehafa : see Missal. 


378 


Qeddest wa-beg;e c t ba-lessana k w ellu za-naf s : see Mazmura Dengel , Anqaga 

Berhan [Anqaga berhan weddaseki zentu . . . ] . 

Qeddest wa-beze c t , s ebb e fat wa-burekt , kebert wa-le c elt . . . : see Mazmura 

Dengel , Anqaga Berhan . 

Qeddesta Krestos, o: 3207; 3410; 3472. 

Qem(m)er, pn: 3133(l08a). 

Qene poems: 3054-v(4); 3066-v(3); 3194- w(l) -(2); 3300-v(l); 3337-v(4); 

3345- v (1); 3362- v (6); 3382- v (1); 3476- v (2). 

Qerelos, son of a manuscript owner: 3026. 

Qerelos (ca. 1819-1824), Metropolitan, MS copied during his metropolitanate: 
3050; 3285. 

Qerelos (1929-1950), Metropolitan, MS copied during his metropolitanate: 

3079; 3211. 

Qirqos gepan: see Cyriacus the Child. 

Qolazen, pn: 3293 (58b). 

Qosfan};inos, c: 3391- 

Queen of Sheba and King Solomon, story: 308l(5)- 

Q w ertemat , asmat prayer against: 3l84-v(5). 

Q w ezz: 3133 (71b). 

Rabies, medicine against: 3133-v(2) — prayer against: 3407-v(l). 

Rachel, miracle of Jesus concerning her: 3005 (25b); 3420(60b). 

Ra J eya Maryam , fragment: 3027-v(2). 

Ra’eya ta’ammer : 

Agreement of the Eighty-one canonical books: 303l(7b); 305l(lla); 

3076(5a); 3133 (19b); 3199 (46b); 3210(9a); 321l(l0b); 3337-4. 
Almsgiving: 303l(6a); 305l(9b); 3076(8a); 3103(3a); 3133(7a); 3210(13b) 

321l(2a); 3219(la); 3293-5; 3337(67a). 

Christian Baptism: 303l(4a); 305l(7b); 3076(lOa); 3133 (10a); 3199(31a); 

3210(l6a); 321l(4a); 3219(6a); 3337(87b). 

Dual Virginity of Mary: 303l(2a); 305l(5a, 20b); 3055(7b); 3076(2a); 

3133(l4b) ; 3170(3a); 3199(37b); 3210(5a); 321l(6b); 3306(3a); 

3337 (77b). 

Raguel (St.) the Archangel, drawing and miniature: 3067; 3089-m(l) and (2) 

image: 3089-5; 3260-2. 

Raphael (St.) the Archangel, image: 3115-4; 3192-2; 3271-2; 3463-v(2). 

Rasseyanna dellewana : see Blessing. 

Reading from the Gospels: 3459 _v (2) -- see also Scriptural reading -- 

from the Psalter: 32l4(2a). 

Reasons for blood dropping from Our Lord: 3269-v(5)- 

Receipt, recorded: 3389-w(32), (39) — of manuscripts : 3353-v(l); 

34o8-v(l) — of vestments: 3444-v(4) — of wheat for the Eucharist: 

3446 -v( 5 ). 

Records concerning: 

Births: 3134-v(l); 3l86-v(2); 3491-v(3). 

Change of status of landholdings: 3052-v(25). 

Church furnishings loaned: 3052-v(46). 

Debts: 3049-v(l); 3221-v(2); 3270-v(l); 3438-v(l). 

Donation of an altar: 3298-v(3)- 

Donation of a drum and a chalice: 3298-v(2). 

Donation of a manuscript: 3399 _v (3)- 

Donations to churches: 3003-w(l)-(4). 

Establishment of MaskWa Maryam as a monastery: 3389~v(9)- 
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Records concerning, cont. : 

Expenditure : 3374-v( 2 ) . 

Fixing the revenue of land: 3399(10). 

Grant of the right of inheritance: 3389-v(3l). 

Income: 3052-w(2 6), (29). 

Land grant: 3052-w(ll), (l4), (l6) -- see also Land grants; Land 

transaction. 

Landholdings of a church: 3450-v(2). 

Land transaction: 3221-v(l) — see also Land transactions. 

Lands of a church and their revenue: 3l62-v(5). 

Money : 3262-v( l) . 

Name of guarantor when loaning out church furnishings: 3052-v(39). 

Ownership of g w elt land: 3077 -v( 4). 

Receipt: 3389- w( 32), (39). 

Revenue from land: 3379~ v (l5 ) • 

Right of inheritance: 3383-w(lO), (12); 3399-v(l); 3400-v(2); 3401-v 

(3). 

Transaction of a manuscript: 3399 _v (3)j 3500-v(2). 

Turn of the clergy for service: 3049-v(2). 

Will: 3186 -v(l) ; 3194-w(4)-(5); 3383-v(6). 

Yield of barley: 33l4-v(l). 

Red Sea: 3307-v(3). 

Re’esa Qal, c: 3202. 

Reflections on the help of Gabriel the Archangel: 3442(7). 

Rehwa samay : 3028-v(2); 3049(52b); 3068-v(2); 3074-v(7); 3080-w(5), (9); 

310^(3); 3l2l-v(3); 3220-v(3); 324o-v(2); 3265 -v( 4) ; 3319-4; 3344-v 

(4). 

Re 3 ikewwo yebl : see Hymn for/to God. 

Relative pronoun za : 3389-v(6). 

Reply of Patriarch Mark VIII (1796-1809) to a question concerning the 
theology of qeb c at : 3136-v(2). 

Respecting holy places: see Homilies by Sinoda. 

Resta Dawalu: see Krestodolu (1720-1743), Metropolitan. 

Restoration of the Solomonic dynasty: 308l(ll). 

Resurrection, chant concerning: 3307-v(l) — theology: see A { emada Mestir . 

Resurrection of Christ: 

Chant: 3026-v(2). 

Holy picture: 3159-l ;l P(l). 

^ymn: 3083-v(l). 

Miniature: 3051-m(l). 

Narrative: 3005 (64a); 3133 ( 129b); 3420(l43b). 

Retu { a Haymanot , homily on the Assumption of Mary: 3157(21) — homily on 

the Archangel Michael: 322l(2a). 

Revelation of the future by Christ: 3420(72a). 

Revenue, fixed: 3399-v(lO) — for churches: 3447 -w(5 )-(6) — note: 

3126-w( 4)-(5) — of a church: 3457-v(l) — record: 3379-v(15); 

3 457-v(4). 

Rewards for reading the Gospel of St. John: 3365-v(2). 

Rif, pn: 3133(64a). 

Right of inheritance: 

Dispute settled: 3390" v (8). 

Granted: 3389-v(3l). 
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Right of inheritance, cont. : 

Recorded: 3383-w(10), (12); 3399-v(l); 3400-v(2). 

Ritual: 

Epiphany: see Magefrafa pemq at . 

For consecrating a church and a tabot : 3104-v(2); 31H-1- 

For Passion Week: see Gebra jjemamat. 

For Penitential baptism: see Magehafa qedar/qeder . 

For the Unction of the Sick: 3007-2. 

Monastic, fragment: 3120-v(5). 

Roche (St.): see Roqqo. 

Roman Caesars, chronology: 3012-v(2). 

Romanus, Monastery of: 3442(l)l. 

Rome, note on its fall (in World War II ): 3200-v(8). 

Rome, in a miracle of Mary: 3L33(60a) -- in a miracle of Mercurius: 

3290(46a) -- in miracles of Michael the Archangel: 3005 ( 122a, 123a); 

3058(37b, 4la); 3090(21b); 3133(91*, 96 b); 322l(50b). 

Rooster, drawing: 3042-dr(l) — in a miracle of St. George: 3052(l28b); 

3077 (llOb). 

Ros Mandur/Rusmandur, pn: 3129-v(l). 

Rosary, drawing: 3123-dr(l)-(2). 

Roqqo (St. Roche), greeting: 3271-v(3) -- Synaxary entry: 3052-2(6); 3077 

(55b); 3271-14; 3352-v(lO). 

Rulers, chronology: 3012-6. 

Rules: 

For administrating a church: 3289-v(2). 

Laid down by Menelik (1865-1913) for the clergy of the church: 3052-v 

( 8 ). 

Of chanting: 3l60-v(3). 

Of chanting the degg w a : 3105-v(l). 

Of Pachomius, monastic: 3200-3- 

Rusmandur : Ros Mandur . 

Sa’al lana ... me he 11 an a sema c : see Hymns for/to Michael the Archangel. 

Sa J ali , Dengel : see Hymns for/to Mary. 

Sa*ali lana, Maryam : see Hymns for/to Mary. 

Sa J alnaka , table blessing: 3073(87b); 3121-v(l); 3154-v(4); 3l64-v(l); 

3250-v(3); 3373-v(l). 

Sa*ali lana, Maryam , dabra maqdasu la-Eg" : see Hymns for/to Mary. 

Sa > ali lana ... sa ? alu lana : see Pfymns for/to Saints. 

Sa’alu lana : see Hymns for/to Angels. 

Sa c atat, notes: 3087-v(2); 3l62-v(8). 

Sa c atat za-lelit : see Horologium ascribed to Abba Giyorgis, for the night 

hours. 

Sa c atat za-ma { alt : see Horologium ascribed to Abba Giyorgis, for the day 

hours. 

Saba Gadis (pn?): 3420-v(3) 

Sabakewwo ba-Orit : see Hjnnns for/to Jesus Christ. 

Sab* a [for Sab { a T nagalt : see Hymns for/to George. 

Sabana Maryam, mother of a manuscript owner: 3291* 

Sabana Maryam, o: 3318. 

Sabbath, chants for: 3129~v(4); 3333-v(5) — honoring it, hymn: 3083-v(2) 

in a miracle of Jesus: 3293(53t>)« 
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Sabbath, Christian (Sunday), homily by James of Sarug: 3200-1; 3341-5; 3472-6 

-- hymn: 3093-v(4); 3333-v(5) -- image: 3022-v(l). 

Sacrifice of Abraham: see Homilies by James of Sarug, on Abraham's sacrifice 

of Isaac. 

Sadakeyal, o: 3393- 

Safoneyas, c: 3164. 

§agga Krestos, o: 3172. 

Sagga za-Ab , blessing: 3102(71b); 31l4(ll2b); 320l(l20b); 3341-6. 

Sahla Dengel, c: 3254 -- son of a manuscript owner: 3255- 

Sahla Maryam, d: 3296. 

Sahla Miryim/Menelik II (1865-1913): see Menelik II. 

Sahla Maryam Abboyya, Grazmac, o stamp: 3151. 

Sahla Mika’el, c: 319^ 

Sahla Sellase (1813-1847), Prince of Shoa, father of gayla MikaPel: 3052 -v 

(l 6 ) -- genealogy: 304l-v(5) -- MS copied during his reign: 3050; 

3098 ; 3 H 9 ; 3126 : 3249; 3296 — note on the length of time since his 

death: 3050-v(l); 3063 -v(l); 3080-v(3) — o: 3050 -v( 2 ); 3062 ; 3076; 

3077 — prayer for his soul: 3H7» 

Sahle, Dabtara, involved in land transaction: 3003-v(ll). 

Sahle Abboyya: see Sahla Maryam Abboyya, Grazmac . 

Sahle Takla Maryam, o: 3092. 

Sahlu, Mammere , involved in land transaction: 3052- w( 27), (4l), (42). 

Saints : 

Calendar: 3074-v(4); 3078-v(2); 3084-v(4); 3l4l-v(6); 3209~v(4); 32l8-v 

(1); 3491-v(2). 

Greeting: 3049(5b, 21b, 49b); 3073(59a); 3133-7; 3302-w(9)-(lO) ; 

3318-3; 3446-v(l). 

Hymn: 3049(23a, 34a); 3262-3- 

Miniature: 3420-mm(l), (5); 3445-m(l). 

Sak w a/Sok, pn: 3090(50b). 

Salalk w ella, pn: 3285. 

Salim , chant: 3Hl(30a). 

Salim to: 

Aboli: 3077(57b). 

Alexandra: 3052-2(18); 3077(58a). 

Andronicus: 3052-2(20); 3077(58b). 

Angels, Salim laka, Mika’el, { of a lu'ale: 3049(24b); 3133(l25b). 

Anne, EMML 2810, f. 84a: 3213-v(2T 

Aragawi, Chaine, no. 71: 3213 -v( 2). 

Archangels: see Angels. 

Awnabeyos: 3052(62b); 3077(55b). 

Church, Salim laki, Beta Krestiyan emmena : 3133 (l48a). 

Cornelius : 3052( 64b); 3077(58b). 

Corpse of Abuna Takla Hiymanot: 3172-v(3)« 

Cross, Chaine, no. 232: 3049(50b). 

Cyriacus the Child: 3049(63a); 3469-4 and 9- 

Daniel (the prophet): 3052(65b); 3077(58a). 

David (of Israel): 3077(57b). 

Desert Fathers, Salim lakemu are’esta qeddusan c abb ay t : 3133(l23b). 

Dionysius : 3 05 2 (62b) ; 3077(56a). 

Endereyas: 3052(62b); 3077(55b). 

Eusebius (son of Basilides): 3052(65b); 3077(58a). 
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Salam to, cont. : 

Gabra Manfas Qeddus, Abuna: 3366- v(3)- 

Gabra Manfas Qeddus, Yobanni and Kiros, Salam lakemu , Gabra Manfas 
Qeddus tatiagna : 3213-v(2). 

George: 3052-2(3), (7), (ll), (l4), (15) and (19); 3077(56b, 57b). 

Chaine, no. 83 : 304l-v(2). 

EMML 1391-4: 3289-v(1). 

Salam laka , Givorgis , fequra Petros : 3052-2(3); 3077-2(3). 

Holy cross (= Cross). 

Icon of St. Mary, Chaine, no. 32: 3065(l02a). 

Isaac: 3077(57b). 

Jacob of Nisbius: 3052(65a); 3077(57b). 

Jesus Christ: 3l40-v(8). 

E ? emmeh a J egarika : 3435-v(3) — see also 3049(l0a). 

Salam laka , e 3 emmeh a’egarika : 3049(l0a) — see also 3435-v(3). 

John the Baptist: 3172-v( 5 ) • 

Joseph, Patriarch: 3052(62b); 3077(56a). 

Julian: 3052-2(20); 3077(58b). 

Julitta, mother of Cyriacus the Child: 3469-8. 

Julius and his mother: 3052-2(20); 3077(58b). 

Kidana Me brat, Chaine, no. 96 : 3213-v(2). 

Kiros, Salam laka, Kiros , mamhera feqr : 34l8-2. 

Marina: 3052(66b); 3 077 (58b). 

Martyrs: 3052(64a). 

Mary: 


Chaine, no. 88 : 3133-3(8); 3474-1. 

Chaine, no. 91 : 3133(l48b). 

Chaine, no. 221: 3093 ( 83 a). 

Chaine, no. 249: 3493-3- 

Salam laki, atronesa malakot : 3049(l2b). 

Salim laki , bamara adbeno : 3049(21b). 

Salam laki , bamara be*lena : 304-9(9b)- 

Salam laki , manbara gabay : 3049(25a). 

Salam laki , mantola 1 ta garzen : 3049(l7a) 

Maryam burekt : 3049(l3a). 


Salam laki , 
Salam laki , 
Salam laki , 
Salam laki , 
Salam laki , 


Maryam c ekl : 3133(l49 a ). 

Maryam , bamara adbeno : 3049(21b). 

Maryam regb samayawit : 3049(l0a). 


o-Egze > eteya Maryam enta waladki negu^a : 
Salam la-Maryam , nege^t wa- c azad : 3103(9 a ) • 

Salam laki , Mary am sebbebt : 3049(50b). 

See also EMML 347 I-I. 

Menas of Taman: 3052(63b); 3077(56a). 

Mercurius: 3052(64b, 65 b); 3077(56b, 57b). 

Michael the Archangel: 3016 — see also Dersana MikaPel 

Nahrew, Abba: 3052(63b); 3077(56a). 

Nob, Abba: 3052(66b); 3077(58b). 

Obadiah (the prophet): 3052(64b); 3077(57b). 

Paraclete : 

Salam , salam hezbeka : 3049(l0a). 

Salam , salam za-mesla sagid : 3128-3* 


3059(34b). 
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Salam to, cont. : 

Phanuel the Archangel: 3375-8. 

Chaine, no. 49: 3287-v(2). 

Salam laka , sadade 3 ay t ana t : 327l(55b). 

Roche [Roqqo], Salam la-Roqqo , mastagadel : 3271-v(3). 

Saints: 3049(5b, 21b); 3073 (59a)";" 3133-7; 3202-w(9)-(10) ; 3318-3; 

3446-v(l). 

Salam , lakemu , liqanata samay le c ul : 3133(l25a). 

Salam laki , mogasena : 3 049 (49b)'. 

Samuel (ascetic): 3052(64b). 

Samuel (prophet?): 3077(57b). 

Say: 3077(57b). 

Sebastian, Salam laka, Sebesteyanos sama { ta Wald : 3271-v(2). 

Solomon : 3052 ( 66b); 3077(58b). 

Stephen, Chaine, no. 43: 3213-v(2). 

Takla: 3052(62b); 3077(55b). 

Theodosius (the Emperor): 3052(65b); 3077(57b). 

Timothy (ascetic): 3052(64b); 3077(57b). 

Timothy (the disciple): 3052(65a); 3077(57b). 

Walda Iyyasus: 3287-v(3). 

Zenobia: 3052(64a); 3077(56b). 

Zenobius: 3052(64a); 3077(56b). 

See also Hymns for the hours. 

Salam la-felsata Segaki makana fel^efra wa-nuzaze : see Malke c at , particular, 

Felsata . 

Salam laka , e ? emmeh a^egarika : see Salam to Jesus Christ. 

Salam laka , Gabre a el liq : see Hymn3 f or/to Gabriel the Archangel. 

Salam laka , Giyorgis , fequra Refrros : see Salam to George. 

Salam laka , Kiros , mamhera feqr : see Salam to Kiros. 

Salam laka , Mika J el c of a lu c ale : see Salam to Angels. 

Salam laka , sadade sayfranat : see Salam to Phanuel the Archangel. 

Salam laka , Sannaya ma c aza : see Salam to cross, Chaine, no. 232. 

Salam laka , Sebesteyanos , sama c ta Wald : see Salam to Sebastian. 

Salam lakemu , are ? esta qeddusan c abb ay t : see Salam to Desert Fathers. 

Salam lakemu , Gabra Manfas Qeddus tafrazna : 3213-v(2). 

Salam lakemu , liqanata samay le c ul : see Salam to saints. 

Salam lakemu , yom gubu c an : see Hymns for/to Apostles. 

Salam laki , atronesa malakot : see Salam to Mary. 

Salam laki , Beta Krestiyan emmeya : see Salam to Church. 

Salam laki , Dengel , za-ma { aza afuki kol : 34l4( 112b ) . 

Salam laki , hamara adfreno : see Salam to Mary. 

Salam laki , hamara be c lena : see Salam to Mary. 

Salam laki , manbara safray : see Salam to Mary. 

Salam laki, mantola c ta garzen : see Salam to Mary. 

Salam laki , Maryam burekt : see Salam to Mary. 

Salam laki , Maryam t ekl : see Salam to Mary. 

Salam laki , Maryam , la-Noh hamaru : see Salam to Mary, Chaine, no. 88. 

Salam laki , Maryam , regb samay awit : see Salam to Mary. 

Salam laki , Maryam , sebbebt : see Salam to Mary. 

Salam laki , mazgaba £ernay : see Hymns for/to Mary. 

Salam laki , mogasena : see Salam to Saints. 


384 


Salam laki , o-Egze ? eteya Maryam enta waladki negu£ a : see Salam to Mary. 

Salam laki , o-emmu . la-gatiaya gedq : see Hymns for/to Mary. 

Salam la-Maryam , negelt wa- c agad : see Salam to Mary. 

Salam la-Roqqo , mastagadel ; see Salam to Roche [Roqqo]. 

Salam la-goma teshe^tu: see Hymns for/to Fasting of Our Lord. 

Salam la-zekra semeka enta ya c awwedon ma c aza : see Malke* at , particular, 

George. 

Salam la-zekra semeka wa-la-se 3 erteka dellul ; see Malke { at , particular, 
George. 

Salam la-zekra semeki , framalmala gege gannat : see Hymns for/to Mary, Chaine, 

no. 171. 

Salam la-zekra semeki gadala mejraq: see Malke c at , particular, Sunday. 

Salam , Maryam , c ega elwa ma c aza : see Hymns for/to Mary. 

Salam , salam bezbeka : see Salam to Paraclete. 

Salam , salam za-mesla sagid : see Salam to Paraclete. 

Salama, o: 3156 ; 3157- 

Salama, Abba, first bishop of Ethiopia: 3004. 

Salama II (1348-1388), Metropolitan: see Homilies by. 

Salama (1841-1867), Metropolitan, MS copied during his metropolitanate: 3402. 

Salamat for the hours: see Hymns, miscellaneous, for the hours, ascribed to 

Giyorgis of Gaseppa. 

Salamawit, mother of a manuscript owner: 3104. 

|alast: 3056-2; 3122(l63b); 3126(l24b); 3l89(55b); 3266(47a). 

Salateya’el, o: 3352. 

Salomon II (1777-1779); Emperor, MS copied during his reign: 3298; 3309* 

galleyu ba 3 enta gen c a zatti makan : see Litanies. 

galleyu ba J enti 3 ana , alternative for: 3333-v(2). 

galot wa-se J lat wa-astabq w e c ot : 3015-v(3); 3038(l6la); 3050(56a, 110b); 

3063(36a); 3097(l60a); 3102(33b); 31l4(34a); 3139(H6a, 136a); 3201 
(123b) 2 3298(37b). 
galot a ahezab : 3386(87a). 

galota fetbata may : 3264(lla). 

galot a mangada samay : see Mangada samay . 

galota nesseba za-Ab : 3107 (20a)’. 

Salome, praises the Child Jesus: 3005(9a); 3133(llla); 3293(55a); 3420(l7a). 

Samaritan woman, in a miracle of Jesus: 3420(49a). 

Samaritans, in a miracle of St. George: 3052-3(6); 3077-3(6). 

Samonanna : 3325-v(3)» 

Samuel (ascetic), greeting: 3052(64b). 

Samuel of Qalamon, Monastery of: 3133(l06a). 

Samuel (prophet), greeting: 3077(57b) — miniature: 3349-m(l). 

Samu’el, Abba, blessing: 3038(l23a); 3050(l66a); 3097(l36a); 31l4(l08a); 

3l6l(ll7a); 3l62(l24b); 3193(l07b); 320l(l01b); 3252(l44b); 3298(ll8b); 
3299 (103b); 3402(l21a); 34o4(99a); 3424(95b); 3425(l84b); 3426(ll9a); 
346o(l4la); 347l(90b). 

Samu 3 el of Wagag, Nebura ed : 3156-4. 

Sanbat mabebar , names of the members: 3457-v(3)» 

Sanbata Krestiyan : see Sabbath, Christian (Sunday). 

S andaf a, pn : 3 05 2 ( 129b ) . 

Sane Golegota : 3089-2. 

Santaraz za-Armaneya , Magebaf a : 3123-v(2). 

Saqala Kidana Mebrat, name of a church and the region surrounding it: 3097- 


385 


Saqoqawa Dengel: 3271-6. 

Sarah, miniature: 3159 -m (2). 

£arawit Garrad, Wayzaro , grants land: 3450-v(8). 

Sarawita Krestos, child of a manuscript owner: 3383- 

Sarawita mala’ektihu of the different anaphoras: 3108(l08b); 3272(l33a, 

136a); 3 111 (169b); 3372-v(6); 3463-2; 3^0-v(3) -- unidentified: 

3463-v(1). 

Sarga Dengel ( 1563-1597) , Emperor, mentioned in a copy of the Mazmura Krestos 
3473- 

3arj;a Mika’el, o: 3317- 

Sasewarq (= Yasas Warq), Princess: 34l7-v(l). 

Satan, his kingdom shaken: 3420(l8a). 

Savior of the world, image: 3341-7; 3359-3* 

Sawangezaw, Mammere , o: 3375* 

Sawasew : 3486-3. 

Say, greeting: 3077(57b). 

Sayda, involved in a dispute: 3456-v(3). 

Sayfa Gabre 5 el, o: 3303* 

Say fa Sellase : 3132-1; 3248-1; 3359-1. 

Saying of Caiapha (Jn. 11,50), homily: 3032(71b); 3302(42b); 338l(47b); 

339K60b); 34l4(36b). 

Scene of fight, drawing: 3049-dr(l). 

Scete, pn: 3472-5(7), (13). 

School chants: 3056-2; 32 66. 

Scourges which Our Lord suffered: 3271-v(l3). 

Scriptural reading: 3007-1; 3010-v(l); 3040-3; 3042-4; 3059; 3082; 3107(llb) 

3117; 3143-2; 3149-1; 3165-2; 3172-4; 3185; 3197; 3199; 3205-1; 3208; 
3219-7; 3223-1 and v(l); 3224-1; 3225-1; 3226; 3269-I; 3290-5; 3293-1; 
3297-v(l); 3304-v(l); 3317-1 and 3; 3329(75a); 3330(72a) and v(l); 

3343; 3370; 3372-v(4); 3428-v(l); 3430-v(2); 3452-v(2); 3459-v(2); 

3464; 3474-11; 3481-1; 3484; 3486-1; 3493-v(l); 3494 — see also 
Gebra hemamat ; Gessawe ; Horologium; Scriptural reading for the Mass. 
Scriptural reading for the Mass: 3108(l01a); 3121-v(5); 3l44(l50a); 3154 

(120a); 3l63(66a); 3l64(l34a); 3l69(l03a); 3175(67b); 3178(l52a); 3203 
(197b); 3236(69a); 3286-v(l); 3307(107b); 3311-v(l); 3338-v(l); 3372 
(149a); 3427-w(l), (4); 3433(132a); 3434-v(3); 3443-v(l) — fragment: 
3l69-v(l). 

Scriptures, homily on the importance of understanding them: 3032(55b); 

3296(28a); 3302(35b); 338l(40b); 339K45b). 

Sea of Tiberias, in a miracle of Jesus: 3005 (71b). 

Seasons, liturgical: 3l60-v(2). 

Sebastian, greeting: 3271-v(2). 

Sebhat blessing after meal: 304l-v(l); 3133-3(6); 3491-v(4). 

Sebjiat La 3 ab, o: 3324. 

Sebhat laka, Amlakiya , naggeranni watra : see Hymns for/to Jesus Christ. 

Sebhat laka , Eg" Ab, tent a mawaPel wa- c edme : see Hymns for /to God. 

Sebhat laka kama nenger k w ello sebhatika: see Hjmins for/to Jesus Christ. 

Sebhat laka , Madhane c Alam : see Ifymns for/to Jesus Christ. 

Sebhat laki, Maryam , ba-h w elq w a k w ellu adbar : see Ifymns for /to Mary. 

Sebhat laki, Maryam , ba-sebhata Ab fannawi : see Hymns for/to Mary. 

Sebhat za-nagh : 3133-10(1 )'" 

Sebfaata fequr , communal prayer: 3049-2. 

Sebhata malakot : 3107(4a). 
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Sebkat , compilation: 3265 -v(5). 

Secrets of God, asmat prayer for knowing them: 3267-v(3). 

Secular and ecclesiastical traditions: 308l(2). 

gedeneya, Monastery of: 3157(19)“(20). 

Se c eleki £e { ela adheno: see Hymns for/to Mary, Chaine, no. 337- 

Se’erta Dengel, birth record: 3l86-v(2). 

Segat Terfe, o: 3366. 

gege Maryam, o: 3303* 

Sela c aynat : 3068-v(l). 

Sela garat : 3068-v(l). 

Self protection, asmat prayer: 3128-v(l); 3458-v(3). 

gellat of Kidana Mefrrat: 3303-v(l). 

Sem t anna : see Hymns for/to Jesus Christ. 

Sern'on (St. ), miracle of communion concerning him: 3472-5(6). 

Sem c on (died ca. 1617), Metropolitan, MS copied during his metropolitanate: 
3071(5). 

£ena fefrrat : 3086-v(3); 3247-2; 3408(3); 3412-1. 

Sena Giyorgis, Mai a aka Berhan , arranged copying of a manuscript: 3063. 

Senkesar : see Synaxary. 

Senkurt, pn: 3198. 

Sentences, isolated: 3352-v(4); 3353-v(2). 

Senteyos, father of a manuscript owner: 3039* 

Seql (= shekel), its value: 3450-v(4). 

Sera c aynat : 3068-v(l). 

Sera garat : 3068-v(l). 

^er c at , Magehafa : see Magefrafa ger c at . 

^’er c ata addararas : 3l60-v(3 ) .' 

^er c ata Beta Krestivan, in Amharic: 3086-v(2); 3108-v(8); 3121-v(6); 3259-v 

(l); 3289- w( 3), (7); 3423 -v( 7); 3429-v(4); 3434-v(i). 

Ser c ata Beta Krestiyan ama qeddaseha : 3104-v(2); 3H1-1* 

!§er c 'ata qeddase (= Ordinary of the Mass), quotation: 3138-v(l) -- see 

Missal. 

gerfra Krestos, child of a manuscript owner: 3401. 

Serpents, in miracles of St. George: 3052-3(35 )-(36) ; 3077-3(35)-(36). 

Servants, set free: 3379 _V (13). 

Services in a church, note: 3H7-w(l), (3). 

Seth, hours of glorification told to him by Adam: 3049(52a). 

Setting free of servants: 3379-v(l3). 

Settlement of disputes: 3011-v(2); 30l6-v(2); 3023-v(3); 3077-vv(2)-(3); 

3091-v(2); 3136-v(1); 3139-v(2)j 3l67-v(l); 3213-v(6); 3376-v(8); 3383-w 
(l), (5), (8)-(9), (13); 3390-v(8); 3393 -v(9)j 3396-v(3); 34oi-v(l); 
34o4-v(1); 3444-v(5); 3450-v(10); 3456-v(3). 

Seven deadly sins: 3392(9) j 3459-2. 

Severus of Antioch, homily for Easter Sunday: 3005-2(5); 325l(23a) 

prayer by him for the water of Epiphany: 3135(27b); 3l68(33a); 3237 

( 40a ) ; 3264(60a); 333l(25a); 3332(26a); 3334(25a); 3347(23a) — in 

Scete: ^3472-5(13). 

Severus of Asmunayn, treatise on the Councils: 3459-1* 

Severian of Gabala: see Homilies by. 

§eyon, name of a church: 3051-v(2). 

Seyyum, father of a manuscript donor: 3346. 

§eyyum Baqqala, drawing by him: 3224(74a). 
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Seyyum Walda Takla Haymanot/Sayfa Gabre’el, o: 3303- 

Shadow, used for telling time: 3423-v(5)- 

Sheep, in a miracle of St. George: 3052(l28a); 3077(lllb). 

Shoan dynasty, genealogy: 304l-v(5). 

Simeon Stylites, prayers: 3l40-v(2). 

Simon (= Peter), in a miracle of Jesus: 3420(51b). 

Sinners, homily on their end, by Severus of Gabala: 3032(80b); 3296(37a); 

3302 ( 49 a ) ; 3377(58a); 338l(55a); 339l(73b); 34l4(42b). 

Sinoda, Abba, Archimandrite, homilies: see Homilies by — prayers by him 

in the Weddase Amlak : 3253 ( 101a). 

Sinodos , excerpts: 3001(8); 3064(l75b); 3459-3(9)- 

Sirak: see Bible, Old Testament, Ecclesiasticus. 

Sisay, Alaqa , c: 3465- 

Slave, asmat prayer for binding: 3039-v(2); 3154-v(2); 3200-v(5); 3279-v(2) 

— listed in an inventory of church property: 3052-v(5)- 

Small pox, asmat prayer against: 3134- v( 2). 

Snake bite, asmat prayer against: 3071-v(l); 3l84-v(8); 3278-w(l), ( 3 ); 

3279-v(8). 

Snake(s), asmat prayer against: 3477-v(3) — in a miracle of Gabriel the 

Archangel: 3442(5a). 

Soba faqada Egzi 3 yage >ezzo la-Addam gabru : see Mazmura Dengel , Weddase 

Maryam . 

Sofeya, Abbess, miracle of Mary concerning her: 3133(99 a )- 

Sofoneyas, o: 3069- 

5ok/Sak w a, pn: 3090(50b). 

Solomon (of Israel), greeting: 3052(66b); 3077(58b). 

Solomon and the Queen of Sheba, story: 308l(5). 

Solomonic dynasty, history: 308l(l), (ll). 

Soma degg w a : 3010-1: 3011-1; 3039-1; 3057; 3078(l07a); 3080 (abbreviated); 

3105-1; 3124; 3189-2; 3316-1; 3448; 3452; 3468; 3476; 3482 — directory 
on how to use: 3468-v(3); 3482-v(l). 

Soul searching, homily: see Homilies by Sinoda, Abba. 

Spiritual Elder: see John (Saba). 

Spiritual medicine: 3003-2. 

Spiritual rewards for reading the Gospel of St. John: 3365-v(2). 

Special days of the year fit for different occasions: 3049(52b). 

Stamps : 

Churches : 

Ankobarr Madfrane 'Siam: 3062-3075- 

Ankobarr Mika 5 el: 3127- 

Astit Kidana Mejirat: 3102. 

Dabra Berhan ^ellase: 3096 ; 3097- 

Marfco Mika’el: 3389- 

Individuals : 

Abagaz, Was an Azmac : 3399- 

A ley anas Awwaqa /Mar c at a ^ellase: 3151- 

Ermeyas Fallaqa/Ermias Feleke: 3271- 

Getahun za-beta mangelt, Azzac : 3052-v(l). 

GWang w el > ^Wag Seyyum : 3389- 

gaylu, Daggazmac : 3399 - 

Kenfa Mika’el, Mamher : 3389- 

Matewos (1881-1926)',' Metropolitan: 3160. 
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Stamps, cont.: 

Individuals, cont. : 

Menelik II (1865-1913), Emperor: 303 6 . 

Sahla Maryam Abboyya, Grazmac : 3151-dr(l). 

Takla Giyorgis, Fitawrari : 3214. 

Jayetu, Etege : 3382. 

Walda panna, Mai J aka Gannat : 3030(l58b); 3033; 3035; 3047. 

Walda Masqal, Mai ? aka Salim : 3195; 3198- 

Walda Masqal, gahafe Te ? ezaz , Mai 3 aka Berhan : 3094. 

Wale, Ras : 3376. 

Yaweb Mert: 3473- 

Yeggazu, Qannazmac : 3220. 

Yelma, Naggadras : 3388. 

Yelma Balaw, Fitawrari: 3399 •. 

Unidentified: 3o4o; 3220; 3376; 3440; 3457- 

Stephen (St.), greeting: 3213-v(2). 

Stomach ache, asmat prayer against: 3280-v(3)- 

Stories : 

Appearance of Mary to the Syrian Potter: 3174(lla). 

Composition of the Weddase Maryam : 3290-6(1). 

Family of Adam: 3 005 (4b). 

Salvation: 3049(28b). 

Sinful woman who anointed Our Lord: 3038(l50a); 3050(l33a); 3097 (l 26 a); 

3102(91b); 3H4(84b); 3139(H9a); 320l(87b); 3252(l72b); 3298 ( 88 a); 
3471 ( 751 ) • 

Solomon of Israel and the Queen of Sheba: 308l(5)* 

Wealthy man who did not fear God: 3038(l46b); 3050(l36a); 3063(l08b); 

3097(l57b); 3102(93b); 31l4(89a); 3139(l22a); 3l6l(l4ob); 3l62(l45a); 
3193 (128b); 320l( ll 6 b ) ; 3298 ( 109a) ; 3299(42a); 3386(35a); 34o4(89a); 
3424(l0a); 3426(8a); 3460(6lb). 

Study of the rules of chanting the degg w a : 3105-v(l). 

Suba { eyata Ermeyas : 3439 -v (4). 

Sufferings of St. George, listed: 3417-17* 

Sulame, recluse: 3052-3(46); 3077-3(46). 

Sunday: 

Annual feasts: 3049(53a). 

Greeting: 3200-v(7)- 

Homily by James of Sarug: 3034-2; 3200-1; 3341-5; 3472-6. 

Hymn: 3093-v(4). 

Image: 3022-v(l). 

See also Christian Sabbath/Sunday; Sabbath, Christian. 

Supplication: 

General: 3012(l4a, 20a); 3l65-v(3); 3452-v(l); 348l-v(2). 

Particular: 

Cross: 3108-v(lO); 3429-v(6). 

Dead: 3480-v(4). 

Mary: 3269 - 3 ; 3333-v(3). 

Suseneyos (1607-1632), Emperor, mentioned for dating a manuscript: 3071(5)- 

Sword, drawing and miniatures : 3042-dr(3); 3089-m(2); 3393-m(l). 

Sword of the Trinity: see Say fa £ellase . 

Sycamore tree [warka], planted for mourning: 3304-v(l). 
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Symbolic interpretation: 

Of Ethiopian customs: 3087-v(3)> 

Of the names of the precious stones and some biblical names: 3267-v(l). 

Of the parts of the church: see £er c ata Beta Krestiyan . 

Synaxary: 3008; 3033; 3035; 30 48; 3062 ; 3095; 3101; 3155; 3376; 3379; 3380; 

3387; 34l6. 

Synaxary entry for: 

Abgar, King of Edessa, and the Martyrs of Akhmim: 3459-5; 339 2 (ll). 

Alexandra: 3052-2(18); 3077(58a). 

Construction of the church of St. George: 3052-2(11); 3077(56b). 

Dionysius the Areopagite: 34l4(83b). 

George (St.): 3052-2(5), (l4), (19); 3077(53a, 57b, 58b). 

George of Alexandria: 3052(63a); 3077(56a). 

Michael the Archangel: 325l(64a) — see also Dersana Mika’el. 

Roqqo (= St. Roche): 3052-2 (6); 3077(55b); 3271-14 ; 3352-v( 10 )" . 

fayitu, Etege , fragment: 3327-v(9). 

Translation of the body of St. George: 3052-2(19). 

Synodicon: see Sinodos. 

Synoptic presentation concerning the agreement of the Four Gospels : see 

Geggawe $er* at . 

Syrian Potter, composes Weddase Maryam : 3290-6(1) -- Mary appears to him: 

3174(lla). 

Ta’ammeno hafrawe * : 3l84-v(4). 

fabdana Qal, o: -3341. 

Table blessing: see S a 3 alnaka ; Sebhat . 

Table from the Bagra hassab for the hours of the day: 3108-v(9). 

Tabot(s), mentioned: 3289-v(6) — of St. George: 3052(l22b); 3077(l06a) 

— ritual for consecrating: 3104-v(2); 3H1-1- 

Tadewos of §elales, Nebura ed : 3156-4. 

Tadla Merrap/Gabra Mika’el, d: 3385- 

Tafarra Walda Amanu 5 el, makes rules: 3289-v(2). 

Tafa^gefri . Maryam , la-Addam fasikahu : see Itymns for/to Mary, Chaine, no. 

302. 

TafaS^ehi , Maryam , dengelta gega wa-hellina : see Hymns for/to Mary. 

TafalJejji, o-za-nese ? elakki : see Ifymns for/to Mary. 

Tag, miracle of Mary concerning him: 3133(83a). 

Taganna Agassan, his will: 3485-v(2). 

Tag^ag : 3459-2. 

TagSagat by John Chrysostom: 3002(4). 

Tagulat, genealogy of its founders: 3213-v(3)* 

Takla, greeting: 3052(62a); 3077(55b). 

Takla Aragawi, o: 3319* 

Takla Giyorgis, c: 3007-2; 3117; 3133; 3205- 

Takla Giyorgis, o: 3239* 

Takla Giyorgis (I779 _ l800), Emperor, MS copied during his reign: 3055; 3096; 

3107; 3160; 3171; 3175; 3216; 3250; 3260; 3329; 3434. 

Takla Giyorgis (1868-1871), Emperor, history: 308l(46b) — MS copied 

during his reign: 3429* 

Takla Giyorgis, Fitawrari , d: 3214 — stamp: 3214. 

Takla ganna: see Admasu, Nebura ed . 

Takla gawareyat, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Takla gawareyat, c: 3079; 3097- 
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Takla pawareyat, miracle concerning him: 3293 (58a); 3446(22a). 

Takla Haymanot, arranged copying of a manuscript: 3003 . 

Takla Haymanot, his testimony: 3012-v(3). 

Takla Haymanot, c: 3137; 3291- 

Takla Haymanot, o: 3012; 3066; 3137; 3372. 

Takla Haymanot, father of a manuscript donor: 3385* 

Takla Haymanot of Saraya, Abuna, d: 3415- 

Takla Haymanot, Abuna: 

Abbot of Dabra Libanos : 3255-v(4). 

Chant: 3054-v(3). 

Drawing and miniature: 3051-m(2); 3123-dr(l). 

Gadl: 3155-1; 3249-1; 3410-1; 34l8-l. 

Genealogy: 34lO(l36a); 3447-3- 

Greeting to his corpse: 3172-v(3).« 

Homily : 

For the feast of the nativity: 3156(80a); 3249(771*); 3^28-3; 

3436-2; 3447-4. 

For the translation of his body: 3156-3; 3249(73a); 3428-2; 

3447-2. 

On his encounter with a prostitute: 3436-4. 

Hymns: 3049(59^, 64a); 3128-v(2); 3436-v(2). 

Image: 3028-3; 3271-10; 3278-1. 

Mentioned: 3012. 

Miracles: see Miracles. 

Monastic genealogy of his line: 3156-4. 

Takla Haymanot I (1706-1708), Emperor, MS copied during his reign: 324l. 

Takla Haymanot II (1769-1777), Emperor, MS copied during his reign: 3032; 

3056; 3298. 

Takla peywat, Dabtara, terms for hiring him: 3052-v(9). 

Takla Iyyasus, o: 3233- 

Takla Madpen/Laggasa Delna5£a, o: 3089. 

Takla Maryam, c: 3356. 

Takla Maryam, identifies ownership of a manuscript: 3158. 

Takla Maryam, o: 3176; 3288; 34l2-v(l). 

Takla Maryam, history: 34l2-v(l). 

Takla Maryam, Abuna (= Maba c a geyon), miracle: 3420(l94b) — vision: 

3420-2(9). 

Takla Maryam, Ato, d: 3003-v(3). 

Takla Masqal, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Takla Mika’el, c: 3046; 3114. 

Takla Mika 3 el, o: 3421. 

Takla Sellase, prayer for him: 3210. 

Takla Wald, o: 3108. 

Taklil, Magehafa : 3012-2; 3354 -- fragment: 3264-v(l). 

Takuyya Mat (' t )a, o: 3430. 

Talafinos, homily on him in the Dersana Mika 3 el : 3005-2(3). 

Talason, in the Dersana Mika’el : 3005-2(9)'. 

Tamahezanna yom, litanical hymn to God: 3049 (56a). 

Tammerat, o: 3291- 

Tana Qirqos, church: 3469-2(2). 

Tarbinos, o: 3399* 

Tarik, Wayzaro , church moves to her land: 3393-v(3). 
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Tasammas, d: 32l8-v(3). 

Tasebo, asmat prayer against: 3271-v(l4). 

Tasfa Giyorgis, o: 3421. 

Tasfa gezan of Dawwaro, Nebura ed : 3156-4. 

Tasfa Iyyasus, o: 3219* 

Tasfa Iyyasus, artist, miniature: 3051-mm(2) and (3). 

Tasfa Iyyasus, father of a copyist: 3084. 

Tasfa Iyyasus, father of a manuscript owner: 3233- 

Tasfa Maryam, o: 319 2 * 

Tasfa Mika ’el, father of a manuscript owner: 3492. 

Tasfa Mika ’el, Mammere , plants a sycamore tree for mourning: 3304-v(l). 

febaba Krestos, c: 3439* 

Tebaba tabiban :^ 3133-15. 

Teddannaqiyallas, Wayzaro , involved in land transaction: 3052-v(3). 

Te’emerta Masqal, the time since his death: 3133-v(3) — prayer for him: 

3143- 

Tegre, pn: 3420-v(3). 

Temeherta hebu’at : 3001(3); 3032(210a); 3069-v(l); 307l(ll); 3089-3; 3126 

(151a); 3133-11; 3375-7; 3377(l45b); 3382(5a); 339l(223b); 3395(l05b); 
3412-4; 34l4(llOb); 3423(33a); 3434(l02a); 3459-3(2); 3490(108a) — 

chanted: 3098(60a) — fragment: 3455-w(l), (3). 

Temeherta gebu’at, o: 3369- 

Temeherta salamena : 3210-2; 3317-1 — fragment: 33l6-v(l). 

Temple, plan, drawing: 30l8(76a) — presentation of Jesus in the: 3293 

(56a); 3420(24a) -- visited by Jesus: 3420(43b). 

Temptation of Jesus, narrative: 3005 (34a); 3420(78b). 

Temqat , Magehaf a : see Magehafa pemqat . 

Ten Commandments, The: 3459-2 and 3 ( 9 )- 

Ten Virgins, homily by John Chrysostom on the: 3032(6lb); 339l(50b) 

notes of commentary: 3297-v(2). 

fenaye: see Walda Iyyasus. 

TenSa’e Krestos, Abba, anathema concerning the wag wa-£er r at : 308l(2). 

Tent, - donated to a church: 3379 _ v(7). 

Testimonies about the status of Dabra Be&rat: 3012-v(3). 

fe^mona, miracle of Jesus concerning him: 3420(30b). 

Tetos, in a miracle of Jesus: 3005(l4a). 

Tewoderos (1855-1868), Emperor, history: 308l(44a) — mentioned: 3052-v 

(16) — MS copied during his reign: 3H7; 3433; 3492 — plundered 

Ankobarr: 3051-v(l). 

Tewoderos/Asfa Wasen ( 1775-1809)* Prince of Shoa, MS copied during his reign: 
3003; 3049; 3055 — note on the length of time since his death: 3050-v 

(1) — o: 3052; 3076; 3096. 

Tewofelos (1708-1711)* Emperor, MS copied during his reign: 3189- 

Tewogolos, prayer for him: 3254. 

Theodore the Anatolian, miracle of the Archangel Michael concerning him: 
3133(62b). 

Theodosius (Emperor), greeting: 3052(65b); 3077(57b). 

Theodotus of Ancyra, homily on St. George: 3052-l(l); 3077-2(1); 3284-1(1); 

34l7(5a); 3456(3a). 

Theology of qeb c at , explained by Patriarch Mark (1796-I809); 3136-v(2). 
Theology of the Trinity, in Arabic: 3127-v(7). 

Theophilus of Alexandria, homily on the Virgin Mary: 3157(l). 
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Theopista: see Dorotheus. 

Thief on the right, homily by James of Sarug: 339l(2l8a); 34l4(80b). 

Thieves, asmat prayer against: 3l84-v(7)* 

Thieves and robbers, asmat prayer against: 3131-w(l), (3). 

Three holy men, crucifixion: 3055-m(l)* 

318 Orthodox Fathers: see Anaphoras, particular. 

Tiberias, Sea of: 3005 (71b); 3420(38a). 

Time, measured by the shadow: 3423-v(5)* 

Timothy (ascetic), greeting: 3052(64b); 3077(57b). 

Timothy (St.), greeting: 3052(65a); 3077(57b). 

Timothy of Alexandria, miracle of Mary concerning him: 3049(65a). 

firos: see Tyre. 

Title deed belonging to the church of Ankobarr Giyorgis: 3052-v(4). 

Tobesteya, o: 3243. 

Tomar , Magehafa : see Magehafa fromar . 

Toothache, asmat prayer against: 3091-v(8). 

Traditions, secular and ecclesiastical: 308l(2). 

Transactions : 

Cow: 3248-v(2). 

Land: see Land transaction. 

Manuscripts: 3l65-v(l); 3l66-v(2); 3299-v(2); 3338-v(3); 3456-v(2); 

3500-v(2). 

Unidentified: 3209 -v(6). 

Transfer of custody of a church storehouse: 3052-v(43). 

Transformation of the Eucharistic bread and wine, note: 3175 -w(l), (3). 

Translation of the body of George (St.): 3052-2(9)* 

Translation of the body of Takla Haymanot (Abuna): 3156-3; 3249(73a); 

3428-2; 3447-2. 

Treatise ( s ) : 

Against Catholicism: 3459 -v (l)* 

Against lust, in Arabic, fragment: 3127-v(l). 

On the computus: see Ba.hr a has sab . 

On the Councils, by Severus of Asmunayn: 3459-1* 

On the importance of prayer: 3049(28b). 

Tribute of Yimam Baynasann: 3390-v(3)* 

Tributes to be paid for owning lands: 3431-w(l) and (2). 

Trinity: 

Chant: 3350-v(l). 

Drawing: 3308-dr(4). 

Ifymn: 3049(l3a, 49b); 3091(4); 3202-v(7). 

Image: 3073-2; 3132-3; 3248-3; 3271-5; 3359-2 — fragment: 3138- v(2). 
Litany, fragment: 3269-v(3)* 

Miracles: see Miracles. 

Theology: see A c emada Mestir -- in Arabic, fragment: 3127-v(7)* 

Trisagion: 3107(5a); 3133-3(5)" 

Turkey, pn: 3133 (71b). 

Turn of the clergy for service, recorded: 3049-v(2). 

Two dragons forming a circle, miniature: 3089-m(5). 

Typhoid, asmat prayer against: 3134-v(3); 3172-v(8); 3271-v(l4). 

Types of church lands: 3l62-v(l2). 

Tyre [Tiros], pn: 3035(U-2a); 3077-3(43). 

Umbrella, donated to a church: 3485-v(l) — drawing: 3133(l99b)* 
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Unction, theology: 3136-v(2). 

Unction of the sick, ritual: 3007-2; 32 64-4. 

Understanding the scriptures, homily: 3032(55b); 3296(28a); 3302(35b); 

338l(40b); 339l(45a). 

Unlucky days of the year: 3121-v(4); 334l-v(2) -- fragment: 33l6-v(2) 

see also Lucky and unlucky days of the year. 

Vanity of this world, note: 3196-v(l). 

Versicles with reference to water: 3020-v(l). 

Vestments, receipt of: 3444-v(4). 

Virtues and vices, list: 3392(9) j 3459-2- 

Vision of Mary ascribed to John the Evangelist: see Ra 3 eya Maryam ; Ra 3 eya 

ta 3 ammer . 

Vision of Takla Maryam: 3420-2(9). 

Vocabulary: see Sawasew . 

Wa-batti la-zatti Beta Krestiyan , prayer: 348l-v(l). 

308l(2). 

genealogy^ 3253-v(l). 
l/Tasammas, d: 32l8-v(3)- 

Walatta Dengel, o: 3002. 

Walatta Dengel, Yetot, note on the execution of her will: 3052-v(l). 

Walatta Egzer Anp Amars, sister(s) of a manuscript owner: 3150. 

Walatta Egzi 3 , o: 3492. 

Walatta Esra’el, Wayzaro , matrimony ritual: 3354. 

Walatta Gabriel, o : 3383 • 

Walatta Garima, o: 34l8. 

Walatta Giyorgis, o: 3153; 3192; 3388; 3419; 3420. 

Walatta gawareyat, mother of a manuscript owner: 3233- 

Walatta gawareyat, o: 3323- 

Walatta Kidan, mother of a manuscript owner: 3462; 3492. 

Walatta Kidan, o: 3483- 

Walatta Kidan, Emmat , dispute on land owned by her: 3077-v(3). 

Walatta Kiros, mentioned in a genealogy: 3151. 

Walatta Maryam, d: 3385 • 

Walatta Maryam, mother of a manuscript owner: 3034-1. 

Walatta Maryam, miniature: 3420-m(3). 

Walatta Maryam, o: 3030-v(l); 3309; 3355; 3378; 3431; 3^6. 

Walatta Maryam/Das seta, o: 3030; 3033; 3035. 

Walatta Masqal, o: 3067- 

Walatta Mika’el, o: 3377; 3^46; 3447. 

Walatta Mika?el, prayer for: 3196. 

Walatta Mika 5 el Walda Rufa’el: see Zannabacc. 

Walatta Nob, mother of Tewoderos of Shoa: 3049; 3052. 

Walatta fawlos, o: 3002. 

Walatta Rufa’el, prayer for her soul: 3210. 

Walatta §adeq, mother of a manuscript owner: 3151- 

Walatta gadqan, o: 3421. 

Walatta Sama't, o: 3453* 

Walatta Samu 3 el, o: 3420. 

Walatta gadeq, o: 3421. 

Walatta §edq, prayer for her: 3445- 

Walatta Sellase, mother of Mai 3 aka Gannat Walda ganna: 3030-v(l). 

Walatta Bellas?, o: 3193; 3421. 


Wag wa-ser c at : 


Walatta Amanu’e 
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Walatta geyon, mother of a copyist: 3084. 

Walatta Takla Haymanot, o: 3031; 3034-1; 3379- 

Walatta Wald: see Debabes Warq. 

Walatta Yopannes, o: 3442. 

Walda Ab, c: 3363- 

Walda Abib, c: 3017-3- 

Walda Amanu’el, o: 3038; 3170; 3133-16; 3339; 3375- 

Walda Amanu’el, Dabtara , custodian: 3052-v(43) -- see also 

Waldamanel. 

Walda Amlak, o: 3093; 3323- 

Walda Aragawi, father of a manuscript owner: 3151- 

Walda Aragay, c: 3171; 3288. 

Walda Ewos£atewos, c: 3420; 3469- 

Walda Gabre’el, compiles the degg w a : 31l6(l). 

Walda Gabre’el, o: 3211; 3367; 3383- 

Walda Gabre’el, Dabtara , donation made through him: 3003-v(2). 

Walda Giyorgis, c: 3290; 3317; 3407; 3489. 

Walda Giyorgis, o: 3469- 

Walda Giyorgis, note on his will: 3052-v(l3). 

Walda Giyorgis, prayer for him: 3212; 3445. 

Walda Giyorgis, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Walda Giyorgis, Alaqa , orders the reduction of revenue: 3052-v(l5). 

Walda Giyorgis/Sisay, Alaqa , c: 3465. 

Walda Giyorgis/Wasan Saggad (1809-1813), Prince of Shoa, d: 3022-v(2) 

father of Sahla 3ella.se: 3050-v(2); 3062 — note on the length of 
time since his death: 3050-v(l) — o: 3096; 3206 -- office of 

the gabaz of a church given to him: 3052-v(7). 

Walda ganna, c: 3367* 

Walda ganna, o: 3063. 

Walda ganna, prayer for him: 3255* 

Walda ganna, Alaqa , letter from him concerning land transaction: 3052-v(3)> 

Walda ganna, Mai J aka Gannat/ Peywat , note on the date of his death: 3038-v(l) 

— o: 3030; 3033; 3034; 3035; 3047-v(l) — stamp: 3030; 3033; 3035; 

3047. 

Walda gawareyat, c: 3034-1. 

Walda gawareyat, o: 3453- 

Walda gawareyat, Mamher , o: 3132. 

Walda Haymanot, cl 3405 . 

Walda Haymanot, involved in manuscript transaction: 3456-v(2). 

Walda Haymanot, o: 3010. 

Walda geg,an, o: 3172. 

Walda Iyyasus, c: 3249- 

Walda Iyyasus, greeting: 3287-v(3). 

Walda Iyyasus, o: 3104; 3111; 3310; 3313; 3315; 3321; 3378; 3431. 

Walda Iyyasus, prayer for him: 33l4. 

Walda Iyyasus, (spiritual) father of Mamher c Amda geyon: 3090. 

Walda Iyyasus/jenaye, d: 3346. 

Walda Kidan, c: 3132; 3469- 

Walda Kidan Walda Kiros, Sabati geta, d: 3462. 

Walda Kiros, arranged copying of a manuscript: 3044. 

Walda Kiros, c: 3436. 

Walda Kiros, o: 3120; 3299; 3332. 
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Walda Kiros, Marigeta , father of a manuscript owner: 3462. 

Walda Kiros, teacher: 3233- 

Walda Kiros Walda Mika ’el, o: 3l4l-v(4). 

Walda Le'ul, c, o: 3160. 

Walda Le c ul, teacher: 3200-v(l). 

Walda Madben, c: 3062. 

Walda Madben, hymn to him: 3l4l-v(5). 

Walda Madben, gahafe te ’ezaz , d: 3295-v(4). 

Walda Madben/Tammerat, o: 3291. 

Walda Malakot, prayer for him: 3005(23b); 30l4(50a). 

Waldamanel, involved in land transaction: 3003-v(8). 

Walda Maryam: see Yergu Ahloh. 

Walda Maryam, c: 3114; 3394* 

Walda Maryam, d: 3003-v(l). 

Walda Maryam, o: 3166; 3176; 3309; 3455; 3469* 

Walda Maryam, prayer for him: 3287- 

Walda Maryam, Ato , d: 3052-v(30). 

Walda Maryam Asbu, o: 3211. 

Walda Maryam Endasaw, o: 3280. 

Walda Maryam/Gefa Wasan, c: 3H9- 

Walda Maryam of Ankobarr, o: 3057* 

Walda Maryam Sanbatu, d: 3353 • 

Walda Masqal, c: 3114; 3 115; 3157- 

Walda Masqal, mentioned in a genealogy: 3151- 

Walda Masqal, Alaqa , change of status of landholding takes place during his 
tenure: 3052-v(25). 

Walda Masqal, gahafe tejezaz, arranges copying of a manuscript: 3094. 

Walda Masqal, Mai ’ aka Salam, arranges copying of a manuscript: 3198 — 

stamp: 3195; 3198* 

Walda Mika ’el, c: 3114; 3122; 3289; 3339- 

Walda Mika ’el, o: _3219; 3293; 3389; 3420; 3470; 3482. 

Walda Mika ’el (= Has Wale), o: 3423. 

Walda Qirqos, o: 3305* 

Walda Qirqos, gene poems by him: 3194-w(l), (2). 

Walda Rufa’el, c: 3482. 

Walda gadeq, o: 3059; 3116. 

Walda gadeq, prayer copied for him: 304l-v(3). 

Walda gadeq, Azzaz , builds Dabra Giyorgis : 3055 -v( 3) -- o: 3065 ( 117a). 

Walda gadeq/Dabop : 3159- 

Walda gadeq Zawde (Abba), d: 3191 - v(l) — o: 3182; 3191* 

Walda Sanbat, o: 30l6-v(l); 3363* 

Walda Sellase, o: 3046; 3153; 3329- 

Walda Sellase, Abba, d: 3245. 

Walda Sellase, Alaqa , land transaction during his tenure: 3052-v(24) 

revenue reduced: 3052 -v( 23). 

Walda Sellus, prayer for him: 3314. 

Walda Takla Haymanot, c: 3219* 

Walda Takla Haymanot, o: 3194; 3332. 

Walda Takle of Guzg w az Tara, o: 3080. 

Walda Ten^a’e, arranges copying of a manuscript: 3249- 

Walda Ten^a’e, c: 3409-v(l). 

Walda Ten£a’e, o: 3243. 
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Walda Yared, Alaqa , church furnishings received during his tenure: 3052-v 

(33). 

Walda Yotiannes, father of a manuscript owner: 3291- 

Walda Yofrannes, c: 3156; 3304; 3355* 

Walda Yotiannes, o: 3326; 3342. 

Waldeya Madfrane c Alam, church, history: 3446-w(3), (6)-(7)> 

Wale, Ras/(Walda Mika’el), d: 3389-w(20)-(22) ; 3392-v(l) — o: 3376; 

3423 -- restores landholding of a church: 3450-v(2) — stamp: 3376. 

Wallo, pn: 3456-v(2). 

Wandemmagannahu, Ato, note on his land: 3052-v(25) — o: 3166. 

Wandemm Dasseta, d: 3422-v(l). 

Wandemm Gazzahu, Mammere , father of Bak w ra Maryam: 3309~v(l). 

Warab, pn: 3293 ( 58b)'. 

Warqnas (G w ang w el), Wayzaro , her will: 3379-v(6) — Princess of Wallo, 

MS copied during her reign: 3379- 

Warwar, pn: 3420-2(7). 

Wasan Saggad, Prince of Shoa: see Walda Giyorgis/Wasan Saggad (1809-1813). 

Washing of the feet, homily by Abba Sinoda: 3032(lOOa); 3296(46b); 338l(69a); 

339l(l02b); 34l4(56b) — in a miracle of Jesus: 3005 (57a). 

Wassa Mika’el, name of a church: 3346. 

Wafrane tehetenna : see Hymns for/to Jesus Christ. 

Wafcanku ansa zekra weddaseka : see Hymns for/to George. 

Wazema chants: 3078-v(3); 3190(48a); 3221-v(6). 

Webe, Alaqa , c: 3145. 

Wedda.se Amlak : 3253-1* 

Weddase Maryam : see Psalter. 

Weddase Maryam , chanted: 3056-2; 3098-2; 3266(lb) -- commentary in Amharic : 

3412-2 — image: 3037(l89b); 3074-v(l); 3091(5); 3213(l80a); 3375(64b) 

— Sunday only: 3056-v(3) — isolated words: 3256. 

Weddase Maryam, mother of a manuscript owner: 3233 • 

Wedding at Cana of Galilee, The: 3005 (36b). 

Wehiba £ellase, d: 3485-v(l). 

What to do when someone dies: 3161(1371); 3l62(l43b); 3193(3a); 320l(ll5b) 

and v(l) ; 3298(39b) and v(l); 3299(85a); 3402(4a); 3424(4a); 3425(la); 
3426(3a). 

Widow of Wain, in a miracle of Jesus: 3005 (23a). 

Wild animals, prayer against: 3070-w(l)-(2). 

Will, recorded: 3l62-vv(2 )-(3 ) ; 3l86-v(l); 3279-v(lO); 3383-v(6). 

Will: 

Of Abbanada: 3052-v(28). 

Of Balay Was: 3194-v(5). 

Of Dannaqe, Emmat : 3307-v(6). 

Of Degafe, Emmat: 3150- v(3). 

Of Gesa: 3194- v(4). 

Of Mattafariya:^ 3247-v(l). 

Of Taganna Agassan: 3485-w(2)-(3). 

Of Warqnas, Wayzaro : 3379 -v (6). 

Wisemen, The, in a miracle of Jesus: 3005 ( 12b). 

Woman who anointed Our Lord, homily by John Chrysostom: 339l(62b); 34l4(37b). 

Woman/women, drawing: 3049~dr(2); 3123-&r(l), (4), (7). 

Words for a litanical prayer, list: 3468-v(l). 
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World, chronology: 308l(7) — drawing: 3030-dr(l) -- history: 3120-v 

(4) — rulers, chronology: 3012-6. 

Worldly things, homily against: 3032(l33a); 3296(63a); 3302(89a); 3377(98b) > 

338l(82a); 339l(l20b); 34l4(65a). 

Ya'eqob (1598-1607), Emperor, mentioned: 3425 — mentioned for dating a 

manuscript: 3071(5)* 

vv 

Yaggu, pn: 3399- 

Ya-gizeyat Magefcaf , mentioned: 3003-w(6), (9). 

Yagnatewos, o: 3164. 

Ya-lelit sa c atat , type of church land: 3l62-v(l2). 

Yalmadewos, c: 3005. 

Ya-ma c alt sa c atat , type of church land: 3l62-v(l2). 

Yamana Kre stos /Maryam Barya, o: 3383 • 

Yamaryam Barya, involved in a dispute: 3456-v(3)> 

Yamerru of Angokiya, Dabtara , o: 3057* 

Ya-qagel maci , type of church land: 3l62-v(l2). 

Yared (St. ), blessing ascribed to him: 3010-2(3) and v(2); 3011-2(3)-(4); 

3098(97a); 3122(l6lb); 3490(l07a) — composes degg w a : 3056 -- image 

3106-1. 

Yared., c: 3252. 

Yasas Warq Yelma, Princess, mentioned: 34l7-v(l). 

Yaweb Mert, stamp: 3473- 

Yawwah, in a miracle of Cyriacus the Child: 3469-2(4). 

Yawwahit, miracle of Mary concerning her: 3133 (76b). 

Yazaw, his letter to G w ang w el: 3^86-v(2). 

Yeggazu, Alaqa , o: 3220. 

Yeggazu/Kidana Maryam, Qahnazmac , d: 3220 -- stamp: 3220. 

Yekanno Amlak ( 1270-1285 ) , Emperor, chronology ends with him: 308l(l4) 

-- history: 308l(l5)(a). 

Yekdena, pn: 3420-2(7). 

Yelma, c: 3376. 

Yelma, Blatta , o: 3383 — Naggadras , stamp: 3388. 

Yemam Balaw, Fitawrari , stamp: 3399 see also Yimam. 

Yemanawit, o: 33 & 9 - 

Yemmasgan, son of a manuscript owner: 3207- 

Yemrefranna Krestos, father of a manuscript owner: 3364. 

Yerasseyo , prayer for identifying the category of an anaphora: 3285-v(3); 

3423-v(4); 3429-v(3). 

Yergu Ahloh, Ato/Walda Maryam, d: 3309; 3311* 

Yerkabanna la-qeddase : see ttymns for/to Trinity. 

Yestiaq, custodian, miracle of Mary concerning him: 3133(51a). 

Yessakor, c: 3364. 

Yessakor, o: 3002. 

Yetbarak : see Hymns for/to God. 

Yetbarak, Mamher , Liqa Mazammeran , arranged copying of a manuscript: 339^-. 

Yeweddesewwa : see Hymns' for/to Mary, Chalne, no. 388. 

Yeyosqina, the hemorrhaging woman: 3005 (27a). 

Yield of barley, record: 33l4-v(l). 

Yimam Baynasann, tribute: 3390-v(3) — see also Yemam. 

Yotiannes, o: 3l40-v(7). 

Yo^iannes, miracle of Mercurius concerning him: 3290-2(12). 

Yotiannes, custodian, miracle of St. George concerning him: 3052(l35a); 3077 

(118a). 
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Yofrannes Bakansi, miracle of Mary concerning him: 3133(68b) 

of Mercurius concerning him: 3290-2(8). 

Yofrannes I (1667-1682), Emperor, chronology: 3012-6 -- MS copied during 

his reign: 3381; 3387 — see also A’elaf Saggad. 

Yofrannes IV (1872-1889), Emperor, historical notes: 3237-v(l) -- history 

308l(49a) — MS copied during his reign: 34-03; 3^-04; 3443; 3457; 

3 ^ 74 . 

Yofciannes of Wifat, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Yofcianni of Dabra c A£a, Abba, gadl : 3445-3 — greeting: 3213-v(2). 

Yoleyana and Barbara, miracle of Mary concerning them: 3133(63a). 

Yoleyanos: see Julian. 

Yoleyos: see Julius. 

Yonas, o: 3233; 3373- 

Yonas, son of the widow of Nain: 3^20(54b). 

Yosedeq, o: 3002. 

Yosef, c: 3213- 

Yosef, miracle of St. George concerning him: 3052(ll8b); 3077-3(49). 

Yosef of ‘Ennare’et, Nebura ed : 3156-4. 

Yosjos (1711-1716), Emperor, MS copied during his reign: 3163* 

Young Jesus: 3^15-hp(2). 

Za-, relative pronoun, particular use: 3389-v(6). 

Za 3 amanu 3 el, c: 3389* 

Za-aqrabku maheleta, poetic colophon: 3033(l97b); 3035(l65a); 3052-2(8), 

(14); 3 062 (224b) ; 3077(55b); 3133(175a). 

Zacchaeus, in a miracle of Jesus: 3005 (24b); 3420(58b). 

Zacharias of Safra, homily on the Flight to Egypt: 3157(17). 

Zadengel, brother of Qesa gabaz Agna£ewos: 3140. 

Zagabre 5 el, o: 3323- 

Zagayya, Daggazmac/ Gabra Maryam, o: 3^15. 

Zagiyorgis, brother of Qesa gabaz Agna^ewos: 3140. 

Zag w e dynasty, rise of: 3081(9)' -(10). 

Zag w e kings, hymn: 3271-v(l). 

Za-haragakka Dudeyanos : see Hymns for/to George. 

Za-iyyagaddef : 3279 -v (l) — see also Asmat prayer for help in learning. 

Za’iyyasus, o: 3219- 

Zakkareyas, miracle of Mary concerning him: 3133 (60a). 

Zakkewos, o: 3317- 

Zakrestos, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Zakrestos, Abbot of Dabra Libanos: 3255-v(l). 

Zalaqa Warq, arranged copying a salam hymn: 3287-v(3)> 

Zallaqa, Kalkay , grants land: 3399 -v (8). 

Zamada Maryam, o: 3421. 

Zamal’ak, c: 3155- 

Zamal’ak, father of a manuscript owner: 3301. 

Zamalakot, c: 3405- 

Zamalakot, child of manuscript owners: 3^-72. 

Zamana Masafent , history: 308l(l5)(d). 

Zamanfas Qeddus, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Zamanfas Qeddus, c: 3096. 

Zamaryam, Abbot of Dabra Wifat: 3156-4. 

Zamdemeyas, o: 3163 • 

Zamika’el, c: 3062. 
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Zamika’el, o: 3166. 

Zannabacc/Walatta Mika’el Walda Rufa’el, Wayzaro , d: 3298-v(2). 

Zannama Warq, mother of Sahla Bellas! of Shoa; 3050-v(2); 3062. 

Zar 5 a Ya c eqob (1434-1468), Emperor: 

Author of: 

Egzi’abher nag|a: see Egzi^abher nag£a . 

Magefrafa bahrey : 3007-2; 3264-4. 

Genealogy : 304l-v( 5 ) • 

Mentioned: 3420-2. 

Miracle of St. George concerning him: 3052-3(45); 3077-3(45). 

Zar’a Yotiannes, o: 3472. 

Zar?a Yo^iannes Zawalda Maryam, c: 3032. 

Zaram, genealogy: 3213 -v(4). 

[ ] zatti makan : 3289-3- 

Zawalda Maryam, c: 3239; 3380; 3390. 

Zawalda Maryam, father of a manuscript owner: 3355 - 

Zawalda Maryam, o: 3194. 

Zawde, Ato , d: 3l80-v(3). 

Zawangel, Abbot of Dabra Libanos : 3156-4. 

Zawditu (1916-1930), Empress, MS copied during her reign: 3245; 3385 

orders land transaction: 3052-v(3). 

Ze- C efran ye c reg , prayer of incense: 3084-v(5); 3l63-v(2); 3l64-y(2); 3171 

(1)'; 3178 -v(l) ; 3203-v(l); 3209-v(2); 3480-v(5). 

Zekra Maryam, Abuna, prayer for him: 34l5> 

Zemmare: 3017-1; 3066; 3099; 3104-3; 3118-1; 3l89(50a); 3313-4; 3437-1; 

3438-1; 3440-4; 3453; 3463-1; 3464-1; 3470-2 — excerpt: 3310-3- 
Zemyana, pn: 3055 ( 129b); 3077(ll3a). 

Zena Gabre’el, o: 324-3. 

Zena Mareqos of Morat, Nebura ed: 3156-4 — mentioned: 3001. 

Zena nagaromu : 3132-2; 3248(4ay. 

Zene ( t : 334l-v(2) — see also Lucky and unlucky days of the year. 

Zenobia, greeting: 3052(64a); 3077(56b). 

Zenobius, greeting: 3052(64a); 3077(56b). 

Zion, cenacle of, in a miracle of Jesus: 3005 (72b). 

Ziq : 3181; 3242; 3265; 3350; 3357; 3487; 3488 — fragment: 3487-v(l) 

instruction on how to chant it: 3271-8. 

Zuriyas Warq Damfaw, Wayzaro , d: 3447-v(2). 

Zway, pn: 3081. 
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